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Статья 1. Закон Республики Беларусь от 15 июня 2006 г. № 125-З «О занятости населения Республики Беларусь» изложить в новой редакции:

 

«ЗАКОН РЕСПУБЛИКИ БЕЛАРУСЬ

 

О занятости населения
 
Настоящий Закон направлен на обеспечение правовых, экономических и организационных основ государственной политики в области содействия занятости населения, гарантий государства по реализации конституционного права граждан на труд.

ГЛАВА 1
ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ

Статья 1. Основные термины, используемые в настоящем Законе, и их определения

В настоящем Законе используются следующие основные термины и их определения:

агентство по трудоустройству – юридическое лицо, индивидуальный предприниматель, зарегистрированные на территории Республики Беларусь, оказывающие гражданам услуги по содействию в трудоустройстве и включенные в Реестр агентств по трудоустройству (далее – Реестр);

безработица – социально-экономическая ситуация, при которой часть трудоспособного населения, желающая работать по трудовому договору, осуществлять деятельность по гражданско-правовому договору, предметом которого являются выполнение работ, оказание услуг, создание объектов интеллектуальной собственности (далее – гражданско-правовой договор), а также иную деятельность, приносящую доход, не может применить свою рабочую силу;

безработный – гражданин Республики Беларусь, иностранный гражданин и лицо без гражданства, постоянно проживающие в Республике Беларусь, иностранный гражданин и лицо без гражданства, которым предоставлены статус беженца или убежище в Республике Беларусь (далее, если не указано иное, – гражданин), не имеющие работы, за которую должна выплачиваться заработная плата, не получающие вознаграждение по гражданско-правовому договору, а также не осуществляющие иную деятельность, приносящую доход, которые зарегистрированы в комитете по труду, занятости и социальной защите Минского городского исполнительного комитета, управлении (отделе) по труду, занятости и социальной защите городского, районного исполнительного комитета (далее – орган по труду, занятости и социальной защите) в целях поиска подходящей работы, ищут работу и готовы приступить к ней;

броня приема на работу – минимальное количество рабочих мест, установленное Минским городским исполнительным комитетом, городскими (городов областного подчинения), районными исполнительными комитетами нанимателям для трудоустройства отдельных категорий безработных и родителей, которые обязаны возмещать расходы, затраченные государством на содержание детей, находящихся на государственном обеспечении (далее – обязанные лица);

гражданин, обратившийся по вопросам трудоустройства, – гражданин, который в соответствии с положениями настоящего Закона не может быть зарегистрирован безработным, иностранный гражданин и лицо без гражданства, ходатайствующие о предоставлении статуса беженца, дополнительной защиты или убежища в Республике Беларусь, а также иностранный гражданин и лицо без гражданства, которым предоставлена дополнительная защита в Республике Беларусь, зарегистрированные в органе по труду, занятости и социальной защите для оказания содействия в поиске работы;

занятость – деятельность граждан, связанная с удовлетворением личных и общественных потребностей, не противоречащая законодательству и приносящая им заработную плату, вознаграждение по гражданско-правовому договору или иной доход;

квота для приема на работу инвалидов – количество рабочих мест в процентах от списочной численности работников, установленное Минским городским исполнительным комитетом, городскими (городов областного подчинения), районными исполнительными комитетами, которое наниматель обязан выделить и (или) создать для трудоустройства и занятости инвалидов;

оплачиваемые временные работы – общедоступные виды работ, выполняемые по срочным трудовым договорам (за исключением контрактов) или гражданско-правовым договорам, имеющие полезную направленность и организуемые в качестве дополнительной материальной поддержки безработных и граждан, обратившихся по вопросам трудоустройства;

органы государственной службы занятости населения – Министерство труда и социальной защиты, комитеты по труду, занятости и социальной защите областных, Минского городского исполнительных комитетов, управления (отделы) по труду, занятости и социальной защите городских, районных исполнительных комитетов;

профессиональная ориентация (далее – профориентация) – составная часть системы профориентации населения, направленная на содействие профессиональному самоопределению и становлению личности, оказание безработным и гражданам, обратившимся по вопросам трудоустройства, практической помощи в выборе профессии, смене рода занятий с учетом их способностей, склонностей и потребностей рынка труда;

работники, находящиеся под угрозой увольнения, – работники, подлежащие увольнению по основаниям, предусмотренным пунктами 1 и 2 статьи 42 Трудового кодекса Республики Беларусь, либо работающие на условиях неполного рабочего времени по инициативе нанимателя, либо находящиеся в отпуске без сохранения или с частичным сохранением заработной платы, предоставленном по инициативе нанимателя, либо не работающие в связи с простоем не по вине работника;

свободное рабочее место (вакансия) – предусмотренная штатным расписанием должность служащего (профессия рабочего), на которую не принят работник по трудовому договору;

субсидируемое рабочее место – рабочее место для трудоустройства отдельных категорий безработных и граждан, обратившихся по вопросам трудоустройства, с частичной компенсацией (финансированием) нанимателям затрат на оплату труда таких лиц.

Статья 2. Правовое регулирование отношений в области содействия занятости населения

1. Отношения в области содействия занятости населения регулируются законодательством о занятости населения, а также международными договорами Республики Беларусь и иными международно-правовыми актами, содержащими обязательства Республики Беларусь.

2. Законодательство о занятости населения основывается на Конституции Республики Беларусь и состоит из настоящего Закона и иных нормативных правовых актов, регулирующих отношения в области содействия занятости населения.

3. Если международным договором Республики Беларусь установлены иные правила, чем те, которые содержатся в настоящем Законе, то применяются правила международного договора.

Статья 3. Международное сотрудничество в области содействия занятости населения

Республика Беларусь осуществляет международное сотрудничество в области содействия занятости населения с иностранными государствами, международными организациями и межгосударственными образованиями в порядке, установленном законодательством, международными договорами Республики Беларусь и иными международно-правовыми актами, содержащими обязательства Республики Беларусь.

Статья 4. Сфера действия настоящего Закона

Действие настоящего Закона распространяется на граждан Республики Беларусь, иностранных граждан и лиц без гражданства, постоянно проживающих в Республике Беларусь, иностранных граждан и лиц без гражданства, которым предоставлены статус беженца или убежище в Республике Беларусь, а в части трудоустройства – на иностранных граждан и лиц без гражданства, ходатайствующих о предоставлении статуса беженца, дополнительной защиты или убежища в Республике Беларусь, а также на иностранных граждан и лиц без гражданства, которым предоставлена дополнительная защита в Республике Беларусь.

Статья 5. Занятые граждане

Занятыми считаются граждане:

работающие по трудовому договору или осуществляющие деятельность у юридических лиц и индивидуальных предпринимателей по гражданско-правовому договору, за исключением граждан, занятых на оплачиваемых временных работах по направлению органов по труду, занятости и социальной защите;

осуществляющие индивидуальную предпринимательскую деятельность;

осуществляющие уход за ребенком в возрасте до трех лет, ребенком-инвалидом в возрасте до 18 лет, ребенком в возрасте до 18 лет, инфицированным вирусом иммунодефицита человека, а также за инвалидом I группы либо лицом, достигшим 80-летнего возраста;

проходящие государственную гражданскую службу без заключения трудового договора в соответствии с Законом Республики Беларусь от 1 июня 2022 г. № 175-З «О государственной службе»;

проходящие военную службу, службу в военизированных организациях или альтернативную службу;

являющиеся учредителями (участниками, членами) юридических лиц, за исключением учредителей (участников) акционерных обществ и членов некоммерческих организаций;

являющиеся адвокатами, нотариусами.

Статья 6. Регистрация граждан в органах по труду, занятости и социальной защите, оказание им содействия в поиске работы, снятие их с учета

1. Граждане при обращении в органы по труду, занятости и социальной защите могут быть зарегистрированы безработными или гражданами, обратившимися по вопросам трудоустройства.

Регистрация граждан безработными и гражданами, обратившимися по вопросам трудоустройства, осуществляется органами по труду, занятости и социальной защите по месту жительства (месту пребывания) при личном обращении, если иное не установлено законодательными актами, постановлениями Совета Министров Республики Беларусь. При регистрации гражданин представляет документы и (или) сведения, предусмотренные законодательными актами.

Срок нахождения на учете безработного, гражданина, обратившегося по вопросам трудоустройства, не может превышать 12 календарных месяцев со дня их регистрации соответственно безработным, гражданином, обратившимся по вопросам трудоустройства. При этом в срок нахождения безработного на учете не засчитывается период прохождения подготовки, профессиональной подготовки, переподготовки, повышения квалификации или освоения содержания образовательной программы обучающих курсов (лекториев, тематических семинаров, практикумов, тренингов, офицерских курсов и иных видов обучающих курсов) в рамках образовательных программ дополнительного образования взрослых в дневной форме получения образования по направлению органов по труду, занятости и социальной защите (далее, если не указано иное, – обучение).

2. Безработными не могут быть зарегистрированы занятые граждане, а также граждане:

не достигшие 16-летнего возраста;

которым в соответствии с законодательством о пенсионном обеспечении назначены пенсия по возрасту, за выслугу лет, профессиональная пенсия, социальная пенсия при достижении возраста 60 лет женщинами, 65 лет мужчинами;

признанные по результатам медико-социальной экспертизы нетрудоспособными;

отбывающие наказание по приговору суда в виде исправительных работ, ограничения свободы, ареста, лишения свободы на определенный срок или пожизненного лишения свободы;

находящиеся в лечебно-трудовых профилакториях;

являющиеся обязанными лицами, в отношении которых вынесено решение о трудоустройстве в определении о судебном приказе о взыскании расходов, затраченных государством на содержание детей, находящихся на государственном обеспечении, решении о лишении родительских прав, об отобрании ребенка без лишения родительских прав, о взыскании расходов, затраченных государством на содержание детей, находящихся на государственном обеспечении, а при возникновении вопросов трудоустройства при исполнении этих судебных постановлений – в определении, выносимом в целях обеспечения исполнения исполнительных документов судом по месту их исполнения (далее, если не указано иное, – судебное постановление о трудоустройстве);

представившие для регистрации безработными документы, содержащие заведомо ложные сведения об отсутствии работы и заработной плате (вознаграждении по гражданско-правовому договору, ином доходе);

обучающиеся в дневной форме получения образования в учреждениях образования, организациях, реализующих образовательные программы научно-ориентированного образования, иных организациях, у индивидуальных предпринимателей, которым в соответствии с законодательством предоставлено право осуществлять образовательную деятельность;

являющиеся выпускниками, молодыми специалистами, молодыми рабочими (служащими), которым место работы предоставлено путем распределения, трудоустройства в счет брони, перераспределения, направленными, перенаправленными на работу и не отработавшими установленные законодательством об образовании сроки обязательной работы.

Гражданами, обратившимися по вопросам трудоустройства, не могут быть зарегистрированы граждане:

зарегистрированные безработными;

не достигшие 14-летнего возраста;

признанные по результатам медико-социальной экспертизы нетрудоспособными;

отбывающие наказание по приговору суда в виде ограничения свободы с направлением в исправительное учреждение открытого типа, ареста, лишения свободы на определенный срок или пожизненного лишения свободы;

находящиеся в лечебно-трудовых профилакториях.

3. Граждане, ранее снятые с учета безработных по основаниям, предусмотренным абзацами третьим–шестым, восьмым, десятым–двенадцатым части первой пункта 4 настоящей статьи, при обращении в орган по труду, занятости и социальной защите повторно могут быть зарегистрированы безработными по истечении 12 месяцев со дня последнего снятия их с учета.

Граждане, в отношении которых судом приняты решения о взыскании в пользу органов по труду, занятости и социальной защите сумм выплаченных им пособий по безработице, стипендий, пособий по беременности и родам, материальной помощи, субсидий для организации предпринимательской деятельности (индивидуальной предпринимательской деятельности), денежных выплат при переселении в связи с переездом на работу в другую местность, а также фактических затрат органов по труду, занятости и социальной защите, связанных с организацией их обучения, повторно могут быть зарегистрированы безработными по истечении 12 месяцев со дня последнего снятия их с учета при условии полного возмещения взыскиваемых средств.

4. Снятие с учета безработного осуществляется в случае:

трудоустройства, а также наступления иных обстоятельств, при наличии которых гражданин считается занятым в соответствии со статьей 5 настоящего Закона;

неявки без уважительных причин на переговоры к двум нанимателям по вопросу о трудоустройстве в течение двух рабочих дней со дня выдачи органом по труду, занятости и социальной защите направления на работу;

подачи письменного заявления об отказе от услуг органов по труду, занятости и социальной защите;

неявки без уважительных причин более двух месяцев со дня последней явки в орган по труду, занятости и социальной защите по приглашению этого органа;

получения пособия по безработице на основании подложных, поддельных, недействительных документов или недостоверных сведений;

назначения в соответствии с законодательством о пенсионном обеспечении пенсии по возрасту, за выслугу лет, профессиональной пенсии, социальной пенсии при достижении возраста 60 лет женщинами, 65 лет мужчинами;

отказа от двух предложений подходящей работы или от двух предложений прохождения обучения по направлению органов по труду, занятости и социальной защите;

подачи письменного заявления о снятии с учета безработных в связи с изменением места жительства (места пребывания);

досрочного прекращения с безработным, направленным на обучение органом по труду, занятости и социальной защите, образовательных отношений (отчисления) по основаниям, предусмотренным подпунктом 4.2 пункта 4, подпунктами 5.2, 5.5, 5.11, 5.13 и 5.16 пункта 5 статьи 68 Кодекса Республики Беларусь об образовании;

отказа от трудоустройства к нанимателю, с которым заключен договор об обучении и трудоустройстве между органом по труду, занятости и социальной защите, безработным и нанимателем (далее – трехсторонний договор);

истечения 12 календарных месяцев со дня регистрации безработным в органе по труду, занятости и социальной защите без учета периода прохождения им обучения;

осуждения по приговору суда к исправительным работам, ограничению свободы с направлением в исправительное учреждение открытого типа, аресту, лишению свободы на определенный срок или пожизненному лишению свободы, направления в лечебно-трудовой профилакторий;

признания по результатам медико-социальной экспертизы нетрудоспособным;

вынесения в отношении безработного, являющегося обязанным лицом, судебного постановления о трудоустройстве;

приема (зачисления) в учреждение образования, организацию, реализующую образовательные программы научно-ориентированного образования, иную организацию, к индивидуальному предпринимателю, которым в соответствии с законодательством предоставлено право осуществлять образовательную деятельность, для получения образования в дневной форме получения образования, за исключением приема (зачисления) безработного, направленного на обучение органом по труду, занятости и социальной защите;

смерти.

При наличии уважительных причин, повлекших наступление обстоятельств, указанных в абзацах третьем и пятом части первой настоящего пункта, они подтверждаются документально.

5. Снятие с учета гражданина, обратившегося по вопросам трудоустройства, за исключением обязанных лиц, осуществляется в случае:

трудоустройства;

подачи письменного заявления об отказе от услуг органов по труду, занятости и социальной защите;

неявки без уважительных причин более двух месяцев со дня последней явки в орган по труду, занятости и социальной защите;

признания по результатам медико-социальной экспертизы нетрудоспособным;

истечения 12 календарных месяцев со дня регистрации в органе по труду, занятости и социальной защите;

осуждения по приговору суда к ограничению свободы с направлением в исправительное учреждение открытого типа, аресту, лишению свободы на определенный срок или пожизненному лишению свободы, направления в лечебно-трудовой профилакторий;

смерти.

Снятие обязанного лица с учета граждан, обратившихся по вопросам трудоустройства, осуществляется в случае:

трудоустройства;

осуждения по приговору суда к ограничению свободы с направлением в исправительное учреждение открытого типа, аресту, лишению свободы на определенный срок или пожизненному лишению свободы, направления в лечебно-трудовой профилакторий;

смерти, признания судом безвестно отсутствующим или объявления умершим. 

6. Орган по труду, занятости и социальной защите в течение пяти рабочих дней со дня принятия решения о снятии с учета безработного, гражданина, обратившегося по вопросам трудоустройства, уведомляет их письменно либо посредством СМС-оповещений о снятии с учета с указанием причины.

7. Формы документов, необходимых для учета безработных и граждан, обратившихся по вопросам трудоустройства, и порядок их заполнения устанавливаются Министерством труда и социальной защиты.

8. Порядок регистрации граждан безработными или гражданами, обратившимися по вопросам трудоустройства, а также порядок оказания им содействия в поиске работы и снятия их с учета определяются Советом Министров Республики Беларусь, если иное не предусмотрено законодательными актами.

Статья 7. Подходящая работа

1. Подходящей считается работа (кроме оплачиваемых временных работ), которая соответствует профессиональной пригодности безработного с учетом его образования, состояния здоровья, стажа и опыта работы по прежней должности служащего (профессии рабочего), транспортной доступности нового места работы, если иное не предусмотрено настоящим Законом.

По истечении одного месяца со дня регистрации безработным в случае невозможности предоставления безработному работы по имеющимся должности служащего (профессии рабочего), специальности, квалификации подходящей может считаться работа, требующая изменения должности служащего (профессии рабочего), специальности, квалификации с учетом способностей безработного, состояния его здоровья, опыта работы по прежней должности служащего (профессии рабочего) и доступных для него средств обучения.

По истечении шести месяцев со дня регистрации безработным подходящей считается любая работа (кроме оплачиваемых временных работ) для следующих категорий безработных:

стремящихся возобновить трудовую деятельность после длительного перерыва (12 и более месяцев);

отказавшихся от предложения органа по труду, занятости и социальной защите пройти подготовку, профессиональную подготовку, переподготовку, повышение квалификации;

прекративших трудовой договор по соглашению сторон, желанию работника (за исключением прекращения трудового договора при наличии обстоятельств, исключающих или значительно затрудняющих продолжение работы, а также в случаях нарушения нанимателем законодательства о труде, коллективного договора, соглашения, трудового договора) либо трудовой договор с которыми прекращен по основаниям, признаваемым в соответствии с законодательными актами дискредитирующими обстоятельствами увольнения, по основаниям, предусмотренным пунктами 5 и 6 части первой статьи 47 Трудового кодекса Республики Беларусь, а также уволенных за нарушение воинской или служебной дисциплины;

обратившихся в органы по труду, занятости и социальной защите после прекращения осуществления индивидуальной предпринимательской деятельности;

с которыми образовательные отношения досрочно прекращены (которые отчислены) по инициативе учреждения образования, организации, реализующей образовательные программы научно-ориентированного образования, иной организации, индивидуального предпринимателя, которым в соответствии с законодательством предоставлено право осуществлять образовательную деятельность, по основаниям, предусмотренным подпунктами 5.2, 5.5, 5.11, 5.13 и 5.16 пункта 5 статьи 68 Кодекса Республики Беларусь об образовании.

2. Подбор подходящей работы безработному осуществляется исходя из сведений о наличии свободных рабочих мест (вакансий), размещенных в Общереспубликанском банке вакансий на информационном портале государственной службы занятости.

3. Подходящей для безработного не может считаться работа, если:

она предоставляется за пределами максимальной удаленности от места жительства (места пребывания) безработного;

отказ от нее обоснован уважительными причинами личного и семейного характера;

условия труда на рабочем месте не соответствуют требованиям по охране труда;

предлагаемая заработная плата на 30 и более процентов ниже средней заработной платы (денежного довольствия), исчисленной за два последних календарных месяца по последнему месту работы по трудовому договору, государственной гражданской службы, военной службы, службы в военизированной организации.

4. Безработному не может быть предложено одно и то же свободное рабочее место (вакансия) дважды.

5. Максимальная удаленность подходящей работы от места жительства (места пребывания) безработного определяется городскими (городов областного подчинения, за исключением городов областного подчинения, являющихся административными центрами областей, и города Минска), районными исполнительными комитетами с учетом транспортной доступности нового места работы.

ГЛАВА 2
ГОСУДАРСТВЕННОЕ РЕГУЛИРОВАНИЕ И УПРАВЛЕНИЕ В ОБЛАСТИ СОДЕЙСТВИЯ ЗАНЯТОСТИ НАСЕЛЕНИЯ

Статья 8. Основные направления государственного регулирования в области содействия занятости населения

Основными направлениями государственного регулирования в области содействия занятости населения являются:

определение и проведение единой государственной политики;

разработка и реализация государственных программ в области содействия занятости населения, концепций, направленных на повышение эффективности занятости населения, повышение мобильности трудовых ресурсов, развитие временной и самостоятельной занятости;

обеспечение выполнения требований законодательства о занятости населения;

развитие международного сотрудничества;

правовое регулирование в области содействия занятости населения на основе соблюдения прав граждан и предоставления соответствующих государственных гарантий, а также совершенствование законодательства о занятости населения;

развитие и совершенствование работы органов государственной службы занятости населения.

Статья 9. Полномочия Президента Республики Беларусь в области содействия занятости населения

1. Президент Республики Беларусь определяет единую государственную политику и осуществляет государственное регулирование в области содействия занятости населения в соответствии с Конституцией Республики Беларусь, настоящим Законом и иными законодательными актами.

2. Президентом Республики Беларусь могут устанавливаться особенности регулирования отношений, регламентированных настоящим Законом.

Статья 10. Полномочия Совета Министров Республики Беларусь в области содействия занятости населения

Совет Министров Республики Беларусь в области содействия занятости населения:

обеспечивает проведение единой государственной политики;

обеспечивает разработку и реализацию государственных программ и утверждает их;

обеспечивает развитие международного сотрудничества;

осуществляет иные полномочия, возложенные на него Конституцией Республики Беларусь, настоящим Законом, иными законами и актами Президента Республики Беларусь.

Статья 11. Полномочия Министерства труда и социальной защиты в области содействия занятости населения

Министерство труда и социальной защиты в области содействия занятости населения:

проводит единую государственную политику и координирует работу по реализации законодательства о занятости населения;

разрабатывает и реализует государственные программы, концепции;

координирует деятельность других республиканских органов государственного управления, подчиненных Совету Министров Республики Беларусь, осуществляет взаимодействие с другими государственными органами и иными организациями;

координирует деятельность комитетов по труду, занятости и социальной защите областных, Минского городского исполнительных комитетов и управлений (отделов) по труду, занятости и социальной защите городских, районных исполнительных комитетов;

анализирует состояние и использование трудовых ресурсов, осуществляет анализ занятости населения, разрабатывает прогнозную оценку состояния рынка труда;

разрабатывает предложения по повышению мобильности трудовых ресурсов, определяет направления территориального перемещения трудовых ресурсов в Республике Беларусь;

осуществляет иные полномочия в соответствии с настоящим Законом и иными актами законодательства.

Статья 12. Полномочия местных исполнительных и распорядительных органов в области содействия занятости населения

Местные исполнительные и распорядительные органы в области содействия занятости населения в соответствии со своей компетенцией:

участвуют в разработке и обеспечивают реализацию государственных программ, концепций на территории соответствующей административно-территориальной единицы;

обеспечивают реализацию информационных мероприятий;

приостанавливают на срок до шести месяцев решения нанимателей о массовом высвобождении работников в случае затруднения их дальнейшего трудоустройства на территории соответствующей административно-территориальной единицы или принимают решение о проведении поэтапного их высвобождения в течение одного года;

осуществляют иные полномочия в соответствии с настоящим Законом и иными актами законодательства.

Статья 13. Взаимодействие органов государственной службы занятости населения с другими государственными органами, иными организациями

Органы государственной службы занятости населения на безвозмездной основе:

обмениваются с государственными органами сведениями, необходимыми для выполнения задач, входящих в их компетенцию;

запрашивают и получают из информационных ресурсов (систем) персональные данные, в том числе специальные персональные данные, необходимые для учета граждан, обращающихся в органы по труду, занятости и социальной защите по вопросам оказания содействия в трудоустройстве, назначения и осуществления им выплаты пособия по безработице и иных социальных выплат, предусмотренных безработным в соответствии с законодательством.

Статья 14. Финансирование мероприятий в области содействия занятости населения

1. Финансирование мероприятий в области содействия занятости населения осуществляется за счет средств республиканского бюджета, предусмотренных Министерству труда и социальной защиты на указанные цели.

2. Средства республиканского бюджета направляются на:

обучение граждан;

оплачиваемые временные работы;

переселение безработных и членов их семей в связи с переездом на работу в другую местность;

финансовую поддержку в виде субсидий для организации индивидуальной предпринимательской деятельности;

субсидируемые рабочие места;

информационную, профориентационную и просветительскую работу, направленную на решение вопросов занятости населения;

выплату пособия по безработице и иные социальные выплаты, предусмотренные безработным в соответствии с законодательством;

создание, внедрение, эксплуатацию, развитие (доработку) и сопровождение государственных информационных систем и ресурсов (систем) органов государственной службы занятости населения;

финансирование и компенсацию затрат на создание и сохранение рабочих мест для инвалидов;

финансирование иных мероприятий в области содействия занятости населения в соответствии с законодательством.

ГЛАВА 3
ОСНОВНЫЕ ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ ГРАЖДАН В ОБЛАСТИ СОДЕЙСТВИЯ ЗАНЯТОСТИ НАСЕЛЕНИЯ

Статья 15. Право граждан на выбор профессии, рода занятий и работы

Граждане имеют право на выбор профессии, рода занятий и работы в соответствии с призванием, способностями, образованием, профессиональной подготовкой и с учетом общественных потребностей. Указанное право реализуется посредством прямого обращения к нанимателю, получения бесплатного содействия органов по труду, занятости и социальной защите и помощи агентств по трудоустройству.

Статья 16. Право граждан на консультацию и получение информации в органах по труду, занятости и социальной защите, профориентацию и обучение по направлению органов по труду, занятости и социальной защите

1. Граждане имеют право на бесплатную консультацию и бесплатное получение информации в органах по труду, занятости и социальной защите в целях выбора профессии, рода занятий, трудоустройства, возможности обучения.

2. Безработные и граждане, обратившиеся по вопросам трудоустройства, имеют право на бесплатную профориентацию.

3. Безработные и граждане, обратившиеся по вопросам трудоустройства, из числа осуществляющих уход за ребенком в возрасте до трех лет (мать (мачеха), отец (отчим), усыновитель (удочеритель), опекун), за исключением находящихся в отпуске по уходу за ребенком до достижения им возраста трех лет, ребенком-инвалидом в возрасте до 18 лет, и граждане, получающие пособие на ребенка в возрасте до 18 лет, инфицированного вирусом иммунодефицита человека, имеют право на бесплатное обучение по направлению органов по труду, занятости и социальной защите.

Статья 17. Право на пособие по безработице

1. Безработные имеют право на пособие по безработице.

Пособие по безработице назначается органом по труду, занятости и социальной защите. Решение о назначении пособия по безработице или об отказе в его назначении принимается органом по труду, занятости и социальной защите в течение десяти рабочих дней со дня регистрации гражданина безработным.

Пособие по безработице назначается безработным, зарегистрировавшимся в органе по труду, занятости и социальной защите в течение одного месяца со дня увольнения, окончания срока действия или расторжения гражданско-правового договора, прекращения образовательных отношений (отчисления) в связи с получением образования, которые:

не менее пяти лет до регистрации безработными состояли в трудовых отношениях и уволены с последнего места работы по основаниям, предусмотренным пунктом 2 части второй статьи 35, частью четвертой статьи 40, частью первой статьи 41 и пунктами 2–4, 7 и 8 статьи 44 Трудового кодекса Республики Беларусь, и (или) осуществляли деятельность по гражданско-правовым договорам с уплатой обязательных страховых взносов в бюджет государственного внебюджетного фонда социальной защиты населения Республики Беларусь;

уволены с военной службы (за исключением уволенных со срочной военной службы), службы в военизированной организации по состоянию здоровья, в связи с необходимостью переезда семьи в другую местность;

уволены со срочной военной службы, альтернативной службы;

являются выпускниками учреждений образования, получившими профессионально-техническое, среднее специальное, высшее образование.

Пособие по безработице также назначается безработным из числа граждан, прекративших осуществление ухода за ребенком в возрасте до трех лет, ребенком-инвалидом в возрасте до 18 лет, ребенком в возрасте до 18 лет, инфицированным вирусом иммунодефицита человека, инвалидом I группы либо лицом, достигшим 80-летнего возраста, и зарегистрировавшихся в органе по труду, занятости и социальной защите в течение одного месяца со дня прекращения такого ухода, и безработным из числа граждан в возрасте до 21 года, впервые ищущим работу.

Срок, указанный в абзаце первом части третьей и части четвертой настоящего пункта, продлевается на период, в течение которого у безработного имелась уважительная причина, подтвержденная документально, препятствовавшая ему зарегистрироваться в органе по труду, занятости и социальной защите.

Пособие по безработице не назначается безработным, которым назначена пенсия по инвалидности.

2. За безработным, направленным органом по труду, занятости и социальной защите на обучение, сохраняется право на пособие по безработице.

В случае, если период обучения превышает установленный пунктами 1 или 2 статьи 18 настоящего Закона период выплаты пособия по безработице, выплата пособия по безработице продлевается на срок обучения.

3. Пособие по безработице выплачивается путем перечисления денежных средств на текущий (расчетный) банковский счет физического лица с базовыми условиями обслуживания, открытый его получателем в банке, не реже одного раза в месяц при условии явки безработного в установленном настоящим Законом порядке в орган по труду, занятости и социальной защите. Суммы пособия по безработице, не востребованные гражданином в период регистрации безработным, выплачиваются единовременно за прошлое время, но не более чем за три года до дня обращения за получением пособия по безработице.

4. Размер пособия по безработице устанавливается Советом Министров Республики Беларусь по согласованию с Президентом Республики Беларусь.

Статья 18. Периоды выплаты пособия по безработице

1. Выплата пособия по безработице осуществляется безработным в течение 13 календарных недель со дня их регистрации, за исключением безработных, указанных в пункте 2 настоящей статьи.

2. Безработным, зарегистрированным в органе по труду, занятости и социальной защите по месту жительства на территориях с напряженной ситуацией на рынке труда, и безработным за пять лет до достижения ими общеустановленного пенсионного возраста выплата пособия по безработице осуществляется в течение 26 календарных недель со дня их регистрации.

3. Выплата пособия по безработице не осуществляется в период:

выплаты пособия по беременности и родам;

прохождения безработным аттестации при освоении содержания образовательных программ в вечерней, заочной, дистанционной формах получения образования и в форме соискательства в учреждении образования, организации, реализующей образовательные программы научно-ориентированного образования, иной организации, у индивидуального предпринимателя, которым в соответствии с законодательством предоставлено право осуществлять образовательную деятельность;

прохождения безработным военных, специальных или учебных сборов, исполнения государственных или общественных обязанностей.

4. Периоды, указанные в пункте 3 настоящей статьи, не засчитываются в общий период выплаты пособия по безработице и продлевают его.

Статья 19. Приостановление и прекращение выплаты пособия по безработице

1. Выплата пособия по безработице приостанавливается на один месяц в случае:

неявки безработного без уважительных причин в орган по труду, занятости и социальной защите по его приглашению для получения направления на работу (обучение) – со дня приглашения в орган по труду, занятости и социальной защите;

неявки безработного без уважительных причин на переговоры с нанимателем по вопросу о трудоустройстве в течение двух рабочих дней со дня выдачи ему органом по труду, занятости и социальной защите направления на работу;

невыполнения безработным без уважительных причин месячной нормы участия в оплачиваемых временных работах в порядке, определяемом законодательством;

отсутствия безработного на учебных занятиях без уважительных причин более 25 процентов учебного времени в месяце обучения;

отказа безработного от предложений подходящей работы (обучения);

если безработный самостоятельно не занимался поиском работы и не информировал об этом орган по труду, занятости и социальной защите по его требованию.

При наличии уважительных причин, повлекших наступление обстоятельств, указанных в абзацах втором–пятом части первой настоящего пункта, они подтверждаются документально.

2. Период, на который приостанавливается выплата пособия по безработице, засчитывается в общий период выплаты пособия по безработице.

3. Орган по труду, занятости и социальной защите в течение пяти рабочих дней со дня принятия решения о приостановлении безработному выплаты пособия по безработице уведомляет его письменно либо посредством СМС-оповещений о приостановлении выплаты пособия по безработице с указанием причины.

4. Выплата пособия по безработице прекращается в случае истечения периода его получения либо снятия безработного с учета.

Статья 20. Право на обжалование решений, действий (бездействия) органов государственной службы занятости населения и их должностных лиц

Граждане и организации, считающие, что решения, действия (бездействие) органов государственной службы занятости населения и их должностных лиц ущемляют их права, свободы и законные интересы, вправе обжаловать эти решения, действия (бездействие) в вышестоящие государственные органы (вышестоящим должностным лицам) и (или) в суд в порядке, установленном законодательными актами.

Статья 21. Обязанности граждан в области содействия занятости населения

1. Безработные обязаны:

самостоятельно заниматься поиском работы и информировать о результатах орган по труду, занятости и социальной защите по его требованию;

явиться в орган по труду, занятости и социальной защите по его приглашению для получения направления на работу (обучение);

явиться на переговоры с нанимателем по вопросу о трудоустройстве в течение двух рабочих дней со дня выдачи органом по труду, занятости и социальной защите направления на работу, в том числе в электронном виде;

возвратить в орган по труду, занятости и социальной защите в случае отказа нанимателя в трудоустройстве выданное направление на работу с указанием причины отказа, заверенное подписью уполномоченного должностного лица нанимателя, за исключением направлений на работу, полученных в электронном виде;

информировать в течение двух рабочих дней орган по труду, занятости и социальной защите об изменении места жительства (места пребывания), самостоятельном трудоустройстве, заключении гражданско-правового договора, наступлении иных обстоятельств, влекущих снятие с учета безработных, прекращение или приостановление выплаты пособия по безработице.

Безработные обязаны возместить незаконно полученное пособие по безработице. Обращение взыскания на пособие по безработице осуществляется в порядке, установленном законодательством.

2. Безработные и иные категории граждан, направленные органами по труду, занятости и социальной защите на обучение, обязаны отработать у нанимателя, с которым заключен трехсторонний договор, установленный срок обязательной работы, если такая отработка предусмотрена этим договором.

Безработные и иные категории граждан, направленные органами по труду, занятости и социальной защите на обучение, несут обязанности, предусмотренные настоящим Законом и законодательством об образовании.

3. Безработные и иные категории граждан, направленные органами по труду, занятости и социальной защите на обучение, возмещают фактические затраты органов по труду, занятости и социальной защите, связанные с организацией их обучения, в случае:

досрочного прекращения образовательных отношений (отчисления) по основаниям, предусмотренным подпунктом 4.2 пункта 4, подпунктами 5.2, 5.5, 5.11, 5.13 и 5.16 пункта 5 статьи 68 Кодекса Республики Беларусь об образовании;

несдачи экзамена в Государственной автомобильной инспекции Министерства внутренних дел в течение трех месяцев после освоения содержания образовательных программ подготовки, переподготовки, повышения квалификации водителей механических транспортных средств, самоходных машин;

отказа от трудоустройства к нанимателю, с которым заключен трехсторонний договор;

неотработки у нанимателя, с которым заключен трехсторонний договор, установленного срока обязательной работы, за исключением случаев, предусмотренных абзацами вторым–четвертым пункта 4 настоящей статьи.

4. Граждане, указанные в пункте 3 настоящей статьи, освобождаются от возмещения фактических затрат органов по труду, занятости и социальной защите, связанных с организацией их обучения, в случае, если они не отработали установленный срок обязательной работы у нанимателя, с которым заключен трехсторонний договор, по причине:

перевода с их согласия к другому нанимателю или перехода на выборную должность служащего (пункт 4 части второй статьи 35 Трудового кодекса Республики Беларусь);

нарушения нанимателем законодательства о труде, коллективного договора, трудового договора, поступления на военную службу по контракту (часть первая статьи 41 Трудового кодекса Республики Беларусь);

увольнения по основаниям, предусмотренным пунктами 1–3 и 5 статьи 42, пунктами 1–3, 6 и 7 статьи 44 и пунктом 11 части первой статьи 47 Трудового кодекса Республики Беларусь.

5. Обязанные лица, в отношении которых вынесено судебное постановление о трудоустройстве, обязаны:

явиться в орган по труду, занятости и социальной защите для получения направления на работу;

явиться в организацию для трудоустройства и приступить к работе не позднее дня, следующего за днем получения направления органа по труду, занятости и социальной защите на работу.

В случае неявки обязанных лиц, указанных в части первой настоящего пункта, в органы по труду, занятости и социальной защите для получения направления на работу и в организации для трудоустройства органы внутренних дел выносят этим лицам официальное предупреждение о недопустимости противоправного поведения и при необходимости обеспечивают их явку (в случае обнаружения этих лиц) в указанные органы и организации.

ГЛАВА 4
ГОСУДАРСТВЕННАЯ ПОЛИТИКА И ГАРАНТИИ ГОСУДАРСТВА В ОБЛАСТИ СОДЕЙСТВИЯ ЗАНЯТОСТИ НАСЕЛЕНИЯ

Статья 22. Государственная политика и гарантии государства в области содействия занятости населения

1. Государственная политика в области содействия занятости населения направлена на:

обеспечение равных возможностей всем гражданам независимо от пола, расы, национального и социального происхождения, языка, религиозных или политических убеждений, участия или неучастия в профессиональных союзах (далее – профсоюз) или иных общественных объединениях, имущественного или служебного положения, возраста, места жительства, недостатков физического или психического характера, не препятствующих исполнению соответствующих трудовых обязанностей, иных обстоятельств, не связанных с деловыми качествами и не обусловленных спецификой трудовой функции работника;

реализацию права на труд как наиболее достойный способ самоутверждения человека – права на выбор профессии, рода занятий и работы в соответствии с призванием, способностями, образованием, профессиональной подготовкой и с учетом общественных потребностей, а также на здоровые и безопасные условия труда;

создание условий для полной занятости населения;

ориентацию системы образования на подготовку кадров в соответствии с потребностями рынка труда;

предоставление дополнительных гарантий занятости безработным, особо нуждающимся в социальной защите и не способным на равных условиях конкурировать на рынке труда;

сокращение безработицы, предупреждение массовой безработицы;

участие профсоюзов, иных представительных органов работников, уполномоченных в соответствии с актами законодательства представлять их интересы (субъектов социального партнерства), государственных органов и нанимателей в разработке и реализации государственной политики в области содействия занятости населения;

международное сотрудничество в решении проблем занятости населения;

создание условий для развития агентств по трудоустройству.

2. Гражданам гарантируются:

право на выбор профессии, рода занятий и работы в соответствии с призванием, способностями, образованием, профессиональной подготовкой и с учетом общественных потребностей;

охрана труда, в том числе здоровые и безопасные условия труда, правовая защита от необоснованных увольнения или отказа в приеме на работу в соответствии с законодательством о труде;

бесплатное содействие органов по труду, занятости и социальной защите в подборе работы и трудоустройстве.

3. Безработным в соответствии с настоящим Законом гарантируются:

бесплатные профориентация, поддержка, обучение с учетом общественных потребностей и в соответствии с имеющимися призванием, способностями, навыками и особенностями состояния здоровья;

пособие по безработице;

компенсация затрат в связи с направлением органом по труду, занятости и социальной защите на обучение в другую местность;

содействие в переселении безработных и членов их семей в связи с переездом на работу в другую местность в порядке и на условиях, определяемых Министерством труда и социальной защиты;

бесплатный предварительный (при поступлении на работу) обязательный медицинский осмотр, а также бесплатный медицинский осмотр при направлении органом по труду, занятости и социальной защите на профессиональную подготовку, переподготовку, повышение квалификации в рамках образовательных программ дополнительного образования взрослых;

возможность участия в оплачиваемых временных работах;

содействие в организации индивидуальной предпринимательской деятельности с предоставлением субсидии в порядке и на условиях, определяемых Советом Министров Республики Беларусь;

содействие в приобретении опыта практической работы.

4. Государство содействует обеспечению занятости обязанных лиц.

Статья 23. Государственная служба занятости населения

1. Государственная служба занятости населения создана для реализации государственной политики в области содействия занятости населения и обеспечения гражданам соответствующих гарантий.

2. Основными задачами государственной службы занятости населения являются:

оценка состояния и прогноз развития занятости населения, информирование о сложившейся ситуации на рынке труда;

разработка и реализация государственных программ в области содействия занятости населения;

содействие гражданам в поиске подходящей работы, а нанимателям – в подборе необходимых работников;

организация профориентации, обучения;

регистрация граждан безработными и выплата пособия по безработице;

регистрация граждан, обратившихся по вопросам трудоустройства;

учет свободных рабочих мест (вакансий), сведений о подборе граждан для осуществления деятельности по гражданско-правовому договору, а также сведений о рабочих местах, планируемых к созданию и замещению;

повышение экономической заинтересованности нанимателей в сохранении действующих и создании новых рабочих мест;

содействие безработным в организации индивидуальной предпринимательской деятельности;

организация работы по переселению безработных и членов их семей в связи с переездом на работу в другую местность;

содействие в организации оплачиваемых временных работ;

содействие безработным в приобретении опыта практической работы;

осуществление иных полномочий в соответствии с законодательством.

3. Порядок деятельности государственной службы занятости населения определяется Советом Министров Республики Беларусь.

4. Органы государственной службы занятости населения в области содействия занятости населения координируют свою деятельность в пределах компетенции с деятельностью профсоюзов и нанимателей.

Услуги, связанные с содействием занятости граждан, предоставляются органами государственной службы занятости населения на безвозмездной основе.

Статья 24. Информационный портал государственной службы занятости

1. Информационный портал государственной службы занятости является государственной информационной системой и создан в целях предоставления государственной службой занятости населения услуг населению и нанимателям в электронном виде посредством глобальной компьютерной сети Интернет.

2. Владельцем информационного портала государственной службы занятости является Министерство труда и социальной защиты.

3. На информационном портале государственной службы занятости размещаются Общереспубликанский банк вакансий, содержащий сведения о наличии свободных рабочих мест (вакансий), а также иная информация, за исключением информации, распространение и (или) предоставление которой ограничено.

4. Размещение сведений о наличии свободных рабочих мест (вакансий), не опубликованных в Общереспубликанском банке вакансий на информационном портале государственной службы занятости, на иных информационных ресурсах запрещается. Размещение сведений о наличии свободных рабочих мест (вакансий) на иных информационных ресурсах возможно только при условии ссылки на Общереспубликанский банк вакансий на информационном портале государственной службы занятости.

5. Порядок функционирования информационного портала государственной службы занятости определяется Министерством труда и социальной защиты.

Статья 25. Деятельность агентств по трудоустройству

1. Трудоустройство граждан на территории Республики Беларусь может осуществляться при содействии агентств по трудоустройству.

2. Министерством труда и социальной защиты в целях учета агентств по трудоустройству осуществляется ведение Реестра. Оказание агентствами по трудоустройству услуг по содействию в трудоустройстве без включения в Реестр не допускается.

3. Перечень услуг по содействию в трудоустройстве, оказываемых агентствами по трудоустройству, порядок формирования и ведения Реестра определяются Советом Министров Республики Беларусь.

4. Агентства по трудоустройству ежегодно до 25 января года, следующего за отчетным, представляют в Министерство труда и социальной защиты информацию об оказываемых услугах. В случае непредставления в установленный срок такой информации агентства по трудоустройству исключаются из Реестра по решению Министерства труда и социальной защиты с 1 февраля текущего года и могут быть повторно включены в Реестр не ранее 1 января года, следующего за годом исключения из Реестра.

Статья 26. Дополнительные гарантии в области содействия занятости населения отдельным категориям безработных

1. Дополнительные гарантии в области содействия занятости населения обеспечиваются органами по труду, занятости и социальной защите следующим категориям безработных, особо нуждающихся в социальной защите и не способных на равных условиях конкурировать на рынке труда:

детям-сиротам, детям, оставшимся без попечения родителей, лицам из числа детей-сирот и детей, оставшихся без попечения родителей;

родителям в многодетных и неполных семьях, а также воспитывающим детей-инвалидов;

инвалидам;

лицам, освобожденным от наказания в виде ограничения свободы с направлением в исправительное учреждение открытого типа, лишения свободы на определенный срок;

лицам, прекратившим нахождение в лечебно-трудовых профилакториях;

лицам, страдающим хроническим алкоголизмом, наркоманией и токсикоманией и прошедшим медицинскую реабилитацию, в отношении которых разработаны индивидуальные программы социальной реабилитации по форме, установленной Министерством здравоохранения, Министерством труда и социальной защиты, Министерством внутренних дел;

лицам в возрасте до 21 года, впервые ищущим работу;

лицам за пять лет до достижения общеустановленного пенсионного возраста;

ветеранам боевых действий на территории других государств, указанным в пунктах 1–3 части первой статьи 3 Закона Республики Беларусь от 17 апреля 1992 г. № 1594-XII «О ветеранах»;

лицам, уволенным с военной службы (за исключением уволенных со срочной военной службы), службы в военизированной организации по состоянию здоровья, в связи с необходимостью переезда семьи в другую местность;

лицам, уволенным со срочной военной службы, альтернативной службы;

лицам, эвакуированным, отселенным, самостоятельно выехавшим с территорий, подвергшихся радиоактивному загрязнению в результате катастрофы на Чернобыльской АЭС (из зоны эвакуации (отчуждения), зоны первоочередного отселения и зоны последующего отселения), за исключением прибывших в указанные зоны после 1 января 1990 г.

2. Дополнительные гарантии в области содействия занятости населения безработным, указанным в пункте 1 настоящей статьи, обеспечиваются путем разработки и реализации государственных программ в области содействия занятости населения, создания и сохранения рабочих мест для инвалидов, в том числе специализированных, предоставления первого рабочего места, установления брони приема на работу, установления квоты для приема на работу инвалидов и реализации других мер в порядке и на условиях, предусмотренных настоящим Законом и иными актами законодательства.

3. Порядок и условия предоставления первого рабочего места определяются Советом Министров Республики Беларусь.

4. Порядок установления брони приема на работу безработных, особо нуждающихся в социальной защите и не способных на равных условиях конкурировать на рынке труда, определяется Советом Министров Республики Беларусь.

5. Местные исполнительные и распорядительные органы по месту нахождения организации, признанной банкротом, в отношении которой открыто ликвидационное производство, обязаны принимать меры по созданию новых рабочих мест, а также по трудоустройству работников такой организации.

6. Органы по труду, занятости и социальной защите обеспечивают трудоустройство обязанных лиц, в отношении которых вынесено судебное постановление о трудоустройстве, путем установления брони приема их на работу в порядке и на условиях, определенных для безработных, особо нуждающихся в социальной защите и не способных на равных условиях конкурировать на рынке труда.

7. Безработные из числа граждан, уволенных в связи с ликвидацией организации, имеющие стаж работы с уплатой обязательных страховых взносов в бюджет государственного внебюджетного фонда социальной защиты населения Республики Беларусь, дающий право на пенсию по возрасту на общих основаниях в соответствии с законодательством о пенсионном обеспечении, по предложению органов по труду, занятости и социальной защите при отсутствии возможности для трудоустройства вместо пособия по безработице имеют право на пенсию по возрасту со снижением не более чем на один год общеустановленного пенсионного возраста.

Финансирование расходов, связанных с выплатой пенсии, указанной в части первой настоящего пункта, в период до достижения гражданином общеустановленного пенсионного возраста, осуществляется за счет средств бюджета государственного внебюджетного фонда социальной защиты населения Республики Беларусь.

Статья 27. Квоты для приема на работу инвалидов и их выполнение

1. Для обеспечения трудоустройства и занятости инвалидов нанимателям устанавливаются квоты для приема на работу инвалидов.

Квоты для приема на работу инвалидов не устанавливаются общественным объединениям инвалидов и образованным ими организациям, а также некоммерческим организациям, бюджетным организациям и иным организациям, получающим субсидии, работники которых приравнены по оплате труда к работникам бюджетных организаций.

2. Порядок установления нанимателям квот для приема на работу инвалидов и их выполнения определяется Советом Министров Республики Беларусь.

Статья 28. Профориентация и обучение граждан по направлению органов по труду, занятости и социальной защите

1. Профориентация безработных, граждан, обратившихся по вопросам трудоустройства, осуществляется органами по труду, занятости и социальной защите в целях оказания практической помощи в выборе профессии, смене рода занятий и повышении квалификации с учетом способностей, склонностей, профессиональных интересов граждан и потребностей рынка труда. Порядок осуществления профориентации определяется Министерством труда и социальной защиты.

2. Обучение по направлению органов по труду, занятости и социальной защите осуществляется по образовательным программам дополнительного образования взрослых в учреждениях образования, иных организациях, у индивидуальных предпринимателей, которым в соответствии с законодательством предоставлено право осуществлять образовательную деятельность.

Обучение по направлению органов по труду, занятости и социальной защите осуществляется в рамках трехстороннего договора, за исключением освоения содержания образовательной программы обучающих курсов (лекториев, тематических семинаров, практикумов, тренингов, офицерских курсов и иных видов обучающих курсов). Освоение содержания образовательной программы обучающих курсов (лекториев, тематических семинаров, практикумов, тренингов, офицерских курсов и иных видов обучающих курсов) осуществляется в рамках двустороннего договора.

3. Безработные направляются органами по труду, занятости и социальной защите на обучение в случае, если:

невозможно подобрать подходящую работу по причине отсутствия у безработного необходимой подготовки по должности служащего (профессии рабочего), специальности, квалификации;

необходимо изменить должность служащего (профессию рабочего), специальность, квалификацию в связи с отсутствием работы, соответствующей имеющимся у безработного профессиональным навыкам;

безработным утрачена способность к выполнению работы по полученным ранее должности служащего (профессии рабочего), специальности, квалификации или возникли медицинские противопоказания к ее выполнению.

4. Граждане, обратившиеся по вопросам трудоустройства, из числа осуществляющих уход за ребенком в возрасте до трех лет (мать (мачеха), отец (отчим), усыновитель (удочеритель), опекун), за исключением находящихся в отпуске по уходу за ребенком до достижения им возраста трех лет, ребенком-инвалидом в возрасте до 18 лет, и граждане, получающие пособие на ребенка в возрасте до 18 лет, инфицированного вирусом иммунодефицита человека, могут быть направлены органами по труду, занятости и социальной защите на обучение в порядке и на условиях, определенных для безработных.

5. В период прохождения безработным обучения по направлению органов по труду, занятости и социальной защите оказание ему содействия в поиске подходящей работы приостанавливается.

6. Безработному не могут быть предложены дважды подготовка, профессиональная подготовка, переподготовка, повышение квалификации по одной и той же должности служащего (профессии рабочего), специальности или освоение содержания образовательной программы обучающих курсов (лекториев, тематических семинаров, практикумов, тренингов, офицерских курсов и иных видов обучающих курсов) по одной и той же образовательной программе.

7. Порядок организации обучения и трудоустройства по направлению органов по труду, занятости и социальной защите и возмещения фактических затрат органов по труду, занятости и социальной защите, связанных с организацией обучения, определяется Советом Министров Республики Беларусь.

8. Нанимателями полностью возмещаются органам по труду, занятости и социальной защите затраты на переподготовку или повышение квалификации безработных, уволенных в связи с сокращением численности или штата работников (пункт 1 статьи 42 Трудового кодекса Республики Беларусь) и не проходивших по последнему месту работы в течение пяти лет, предшествующих увольнению, переподготовку или повышение квалификации, за исключением лиц, работавших по профессиям рабочего, тарифицируемым по 1-му и 2-му разрядам и не требующим профессиональной подготовки, а также работников, которым до достижения общеустановленного пенсионного возраста остается не более пяти лет.

Порядок и условия возмещения нанимателями органам по труду, занятости и социальной защите затрат на переподготовку или повышение квалификации лиц, указанных в части первой настоящего пункта, определяются Министерством труда и социальной защиты.

9. Органы по труду, занятости и социальной защите могут полностью или частично компенсировать нанимателям затраты на профессиональную подготовку, переподготовку, повышение квалификации в рамках образовательных программ дополнительного образования взрослых:

работников, уволенных с последнего места работы по основаниям, предусмотренным пунктом 1 статьи 42 Трудового кодекса Республики Беларусь;

работников, впервые нашедших работу;

обязанных лиц;

работников, имевших до приема на работу перерыв в работе более 12 месяцев;

работников, которым до достижения общеустановленного пенсионного возраста остается не более пяти лет.

Органы по труду, занятости и социальной защите могут полностью или частично компенсировать учреждениям уголовно-исполнительной системы и лечебно-трудовым профилакториям затраты на профессиональную подготовку или переподготовку лиц, привлекаемых к труду в период их пребывания в учреждениях уголовно-исполнительной системы, нахождения в лечебно-трудовых профилакториях.

Порядок и условия компенсации органами по труду, занятости и социальной защите затрат, указанных в частях первой и второй настоящего пункта, определяются Министерством труда и социальной защиты.

Статья 29. Трудоустройство на субсидируемые рабочие места

1. Органы по труду, занятости и социальной защите осуществляют трудоустройство отдельных категорий безработных на субсидируемые рабочие места в рамках мероприятий по:

приобретению опыта практической работы;

адаптации инвалидов к трудовой деятельности;

трудоустройству безработных из числа лиц, освобожденных из исправительных или воспитательных колоний, тюрем, лечебных исправительных учреждений и следственных изоляторов, выполняющих функции исправительных учреждений в отношении осужденных к лишению свободы на определенный срок, оставленных в следственных изоляторах для выполнения работ по хозяйственному обслуживанию.

2. Граждане, обратившиеся по вопросам трудоустройства, трудоустраиваются органами по труду, занятости и социальной защите на субсидируемые рабочие места в рамках организации временной трудовой занятости молодежи, обучающейся в учреждениях образования, в свободное от учебы время.

Статья 30. Содействие безработным в приобретении опыта практической работы

1. Содействие в приобретении опыта практической работы осуществляется органом по труду, занятости и социальной защите путем трудоустройства на субсидируемые рабочие места в соответствии с полученными должностью служащего (профессией рабочего), специальностью, квалификацией с заключением срочных трудовых договоров (за исключением контрактов) в соответствии с законодательством о труде безработных из числа:

выпускников учреждений образования, получивших профессионально-техническое, среднее специальное, высшее образование;

лиц, прошедших подготовку, профессиональную подготовку или переподготовку в рамках образовательных программ дополнительного образования взрослых по направлению органов по труду, занятости и социальной защите;

лиц, освоивших содержание образовательной программы повышения квалификации рабочих (служащих), образовательной программы переподготовки рабочих (служащих), образовательной программы профессиональной подготовки рабочих (служащих) в учреждениях образования, иных организациях, которым в соответствии с законодательством предоставлено право осуществлять образовательную деятельность;

лиц, не работавших 12 и более месяцев в связи с уходом за ребенком в возрасте до трех лет, ребенком-инвалидом в возрасте до 18 лет, ребенком в возрасте до 18 лет, инфицированным вирусом иммунодефицита человека, а также в связи с прохождением срочной военной службы, альтернативной службы.

2. Порядок компенсации затрат нанимателям и условия трудоустройства безработных для приобретения опыта практической работы определяются Министерством труда и социальной защиты.

Статья 31. Содействие занятости обязанных лиц

1. Неработающие обязанные лица, а также работающие, но не в полном объеме в течение шести месяцев возмещающие в добровольном порядке по их заявлению расходы, затраченные государством на содержание детей, находящихся на государственном обеспечении (далее – расходы по содержанию детей), подлежат трудоустройству в целях обеспечения выполнения ими обязанности по содержанию своих детей.

2. Вопросы трудоустройства обязанных лиц, указанных в пункте 1 настоящей статьи, решаются судом в судебном постановлении о трудоустройстве.

Судебное постановление о трудоустройстве выносится один раз, приобщается к исполнительному документу и является его неотъемлемой частью.

3. Судебное постановление о трудоустройстве обязанного лица является основанием для увольнения его с работы.

4. Судебное постановление о трудоустройстве в течение трех рабочих дней после его вынесения направляется в орган внутренних дел и орган по труду, занятости и социальной защите по месту жительства обязанного лица, а в случае, если место жительства у этого лица отсутствует, – по последнему известному месту жительства и подлежит немедленному исполнению.

5. Орган по труду, занятости и социальной защите в течение трех рабочих дней со дня получения судебного постановления о трудоустройстве определяет одну или несколько организаций для трудоустройства обязанного лица. Подбор организаций для трудоустройства обязанного лица осуществляется таким образом, чтобы заработная плата обязанного лица позволяла обеспечить полное исполнение ежемесячных обязательств по возмещению расходов по содержанию детей и за ним сохранялось не менее 30 процентов заработной платы.

6. Ответственность за обеспечение занятости обязанных лиц и оплаты их труда в размере, позволяющем полностью возмещать расходы по содержанию детей, возлагается на областные, Минский городской исполнительные комитеты.

Статья 32. Трудоустройство обязанных лиц

1. Прием на работу обязанного лица, в отношении которого вынесено судебное постановление о трудоустройстве, осуществляется на основании направления органа по труду, занятости и социальной защите в день явки обязанного лица в организацию для трудоустройства.

Обязанным лицам, трудоустраиваемым по судебному постановлению о трудоустройстве, работа может предоставляться без учета их образования, прежней должности служащего (профессии рабочего).

При приеме на работу обязанного лица характеристика с предыдущих мест работы не запрашивается.

2. Обязанные лица имеют право на социальные отпуска по беременности и родам и по уходу за ребенком до достижения им возраста трех лет, а также на основной трудовой отпуск продолжительностью, установленной статьей 155 Трудового кодекса Республики Беларусь, за исключением случая, предусмотренного частью второй настоящего пункта. Иные трудовые и социальные отпуска, предусмотренные законодательством о труде, обязанным лицам, трудоустроенным по судебному постановлению о трудоустройстве, не предоставляются.

Обязанным лицам, трудоустроенным по судебному постановлению о трудоустройстве, трудовой отпуск, в том числе за первый рабочий год, устанавливается продолжительностью семь календарных дней в случае, если на дату его предоставления у обязанного лица имеется не снятое (не погашенное) в установленном порядке дисциплинарное взыскание.

3. До полного возмещения расходов по содержанию детей трудовой договор с обязанным лицом может быть расторгнут по основаниям, предусмотренным:

пунктом 1 (кроме сокращения численности или штата работников), пунктами 2 и 3, абзацем пятым пункта 7 статьи 42, пунктами 1, 2, 5, 6 и 8 статьи 44 и пунктами 2 и 4 части первой статьи 47 Трудового кодекса Республики Беларусь;

пунктом 3 части второй статьи 35 Трудового кодекса Республики Беларусь, – в случае достижения обязанным лицом общеустановленного пенсионного возраста и наличия права на пенсию;

пунктом 4 части второй статьи 35 Трудового кодекса Республики Беларусь, – в случае перевода обязанного лица к другому нанимателю по согласованию с органом по труду, занятости и социальной защите. При этом оплата труда по новому месту работы не должна быть ниже оплаты труда на прежнем месте работе;

абзацем вторым пункта 7 статьи 42 Трудового кодекса Республики Беларусь, – в случае нахождения обязанного лица в розыске более шести месяцев;

пунктом 7 статьи 44 Трудового кодекса Республики Беларусь, в том числе в связи с депортацией, высылкой обязанного лица, являющегося иностранным гражданином или лицом без гражданства, из Республики Беларусь, а также в связи с проживанием обязанного лица на территории иностранного государства.

При увольнении обязанного лица по основаниям, предусмотренным пунктами 1 и 2, абзацем пятым пункта 7 статьи 42, пунктами 2 и 7 статьи 44, пунктом 2 части первой статьи 47 Трудового кодекса Республики Беларусь, наниматель в день его увольнения направляет об этом информацию:

в орган по труду, занятости и социальной защите и орган внутренних дел (если обязанное лицо работало на основании судебного постановления о трудоустройстве) для обеспечения трудоустройства обязанного лица на новое место работы;

взыскателю расходов по содержанию детей (если обязанное лицо на день увольнения в добровольном порядке возмещало такие расходы) для обращения в суд с заявлением о взыскании с обязанного лица расходов по содержанию детей и его трудоустройстве.

4. Для обеспечения трудоустройства обязанного лица после увольнения с военной службы, альтернативной службы командир воинской части по месту прохождения военной службы либо орган по труду, занятости и социальной защите по месту нахождения организации, в которой обязанное лицо проходит альтернативную службу, обязаны:

за три месяца до окончания срока военной службы, альтернативной службы проинформировать об этом взыскателя расходов по содержанию детей или судебного исполнителя (в зависимости от того, кем был направлен исполнительный документ), орган внутренних дел и орган по труду, занятости и социальной защите по месту постоянного проживания обязанного лица;

в день увольнения обязанного лица направить исполнительный документ взыскателю расходов по содержанию детей или в орган принудительного исполнения (в зависимости от того, кем был направлен исполнительный документ).

Обязанные лица, уволенные с военной службы, альтернативной службы и подлежащие трудоустройству, обязаны явиться в течение одного рабочего дня, следующего за днем окончания состояния на военной службе, прохождения альтернативной службы, в органы по труду, занятости и социальной защите для трудоустройства. Трудоустройство этих лиц осуществляется на основании судебного постановления о трудоустройстве.

При отсутствии судебного постановления о трудоустройстве обязанного лица, уволенного с военной службы, альтернативной службы, взыскатель расходов по содержанию детей или судебный исполнитель (в зависимости от того, у кого находится исполнительный документ) направляют в суд соответственно заявление о трудоустройстве обязанного лица или представление о трудоустройстве обязанного лица.

Суд в течение пяти рабочих дней со дня поступления заявления взыскателя расходов по содержанию детей или представления судебного исполнителя выносит определение о трудоустройстве обязанного лица, уволенного с военной службы, альтернативной службы.

5. При прекращении нахождения обязанного лица в лечебно-трудовом профилактории или освобождении его из учреждения уголовно-исполнительной системы либо из-под стражи в случае необходимости его трудоустройства администрация таких лечебно-трудового профилактория, учреждения уголовно-исполнительной системы, места содержания под стражей обязана:

за три месяца до истечения срока нахождения (освобождения) обязанного лица (за исключением освобождения из-под стражи) информировать об этом взыскателя расходов по содержанию детей или судебного исполнителя (в зависимости от того, кем был направлен исполнительный документ), орган внутренних дел и орган по труду, занятости и социальной защите;

в течение трех календарных дней со дня прекращения нахождения (освобождения) обязанного лица направить исполнительный документ взыскателю расходов по содержанию детей или судебному исполнителю (в зависимости от того, кем был направлен исполнительный документ).

Обязанные лица, прекратившие нахождение в лечебно-трудовых профилакториях или освобожденные из учреждений уголовно-исполнительной системы либо из-под стражи и подлежащие трудоустройству, обязаны явиться в течение одного рабочего дня со дня прекращения нахождения (освобождения) в органы по труду, занятости и социальной защите для трудоустройства. Трудоустройство этих лиц осуществляется на основании судебного постановления о трудоустройстве.

При отсутствии судебного постановления о трудоустройстве обязанного лица, прекратившего нахождение в лечебно-трудовом профилактории или освобожденного из учреждения уголовно-исполнительной системы либо из-под стражи, взыскатель расходов по содержанию детей или судебный исполнитель (в зависимости от того, у кого находится исполнительный документ) направляют в суд соответственно заявление о трудоустройстве обязанного лица или представление о трудоустройстве обязанного лица.

Суд в течение пяти рабочих дней со дня поступления заявления взыскателя расходов по содержанию детей или представления судебного исполнителя выносит определение о трудоустройстве обязанного лица, прекратившего нахождение в лечебно-трудовом профилактории или освобожденного из учреждения уголовно-исполнительной системы либо из-под стражи.

6. Положение о трудоустройстве обязанных лиц утверждается Советом Министров Республики Беларусь.

Статья 33. Организация оплачиваемых временных работ

1. Оплачиваемые временные работы организуются Минским городским исполнительным комитетом, городскими (городов областного подчинения), районными исполнительными комитетами при участии органов по труду, занятости и социальной защите.

2. Безработные и граждане, обратившиеся по вопросам трудоустройства, при выполнении оплачиваемых временных работ не могут привлекаться к деятельности, требующей специальной профессиональной подготовки, а также к деятельности, связанной с необходимостью ликвидации последствий аварий, стихийных бедствий, катастроф и других чрезвычайных ситуаций.

3. Финансирование оплачиваемых временных работ осуществляется за счет средств нанимателей, в интересах которых организуются эти работы, и средств республиканского бюджета.

4. Перечень организаций, в которых организуются оплачиваемые временные работы за счет средств республиканского бюджета, определяется Минским городским исполнительным комитетом, городскими (городов областного подчинения), районными исполнительными комитетами.

5. При приеме граждан, направленных органами по труду, занятости и социальной защите на оплачиваемые временные работы, заключаются срочные трудовые (за исключением контрактов) или гражданско-правовые договоры в порядке, установленном законодательством. Характеристика с предыдущих мест работы не запрашивается.

С гражданами в период нахождения их в отпуске без сохранения заработной платы либо с частичным сохранением заработной платы, предоставленном по инициативе нанимателя, направленными (по их желанию) органами по труду, занятости и социальной защите на оплачиваемые временные работы в организации, включенные в перечень, указанный в пункте 4 настоящей статьи, заключается гражданско-правовой договор.

6. Порядок финансирования и условия выполнения оплачиваемых временных работ, а также порядок установления месячной нормы участия безработных в указанных работах определяются Советом Министров Республики Беларусь.

ГЛАВА 5
ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ НАНИМАТЕЛЕЙ, ПРОФСОЮЗОВ И ИНЫХ ПРЕДСТАВИТЕЛЬНЫХ ОРГАНОВ РАБОТНИКОВ В ОБЛАСТИ СОДЕЙСТВИЯ ЗАНЯТОСТИ НАСЕЛЕНИЯ

Статья 34. Основные права нанимателей в области содействия занятости населения

Наниматели в области содействия занятости населения имеют право:

принимать на работу граждан, непосредственно обратившихся к ним, на равных условиях с гражданами, имеющими направления органов по труду, занятости и социальной защите;

получать на безвозмездной основе от органов государственной службы занятости населения информацию о состоянии рынка труда;

обжаловать решения, действия (бездействие) органов государственной службы занятости населения и их должностных лиц в вышестоящие государственные органы (вышестоящим должностным лицам) и (или) в суд в порядке, установленном законодательными актами;

предоставлять путем размещения на информационном портале государственной службы занятости сведения о подборе граждан для осуществления деятельности по гражданско-правовому договору либо информацию о рабочих местах, планируемых к созданию и замещению. Форма таких сведений, порядок ее заполнения и предоставления устанавливаются Министерством труда и социальной защиты.

Статья 35. Обязанности нанимателей в области содействия занятости населения

1. Наниматели в области содействия занятости населения обязаны:

участвовать в проведении государственной политики в области содействия занятости населения на основе соблюдения законодательства о труде, условий трудовых договоров, коллективных договоров, соглашений;

оказывать помощь в трудоустройстве, не допуская установления дискриминационных условий, ограничивающих гарантии реализации права на труд;

обеспечивать профессиональную подготовку, повышение квалификации, стажировку и переподготовку работников в соответствии с законодательством;

выполнять установленную броню приема на работу безработных и обязанных лиц;

выполнять установленную квоту для приема на работу инвалидов;

не позднее чем за три месяца письменно уведомлять орган по труду, занятости и социальной защите по месту нахождения нанимателя и профсоюз о возможных массовых высвобождениях работников по форме, установленной Министерством труда и социальной защиты. Критерии массового высвобождения работников определяются Министерством труда и социальной защиты;

не менее чем за два месяца до высвобождения работников по основаниям, предусмотренным пунктами 1 и 2 статьи 42 Трудового кодекса Республики Беларусь, письменно уведомлять об этом органы по труду, занятости и социальной защите по месту нахождения нанимателя с указанием фамилии, собственного имени, отчества (если таковое имеется), возраста, места жительства высвобождаемых работников, их уровня образования, квалификации, занимаемой ими должности служащего (профессии рабочего) и размера их средней заработной платы по форме, установленной Министерством труда и социальной защиты;

принимать на работу по направлению органов по труду, занятости и социальной защите безработных, указанных в пункте 1 статьи 26 настоящего Закона, и обязанных лиц;

принимать на работу выпускников, которым место работы предоставлено путем распределения, трудоустройства в счет брони, перераспределения, а также направленных, перенаправленных на работу;

принимать на работу инвалидов, направленных органами по труду, занятости и социальной защите в счет установленной квоты для приема на работу инвалидов;

создавать рабочие места (в том числе специализированные) для трудоустройства безработных, указанных в пункте 1 статьи 26 настоящего Закона, и обязанных лиц. Минимальное количество таких рабочих мест устанавливается решениями Минского городского исполнительного комитета, городских (городов областного подчинения), районных исполнительных комитетов;

создавать рабочие места для трудоустройства работников, получивших инвалидность в результате трудового увечья или профессионального заболевания на данном производстве, связанных с исполнением ими трудовых обязанностей у данного нанимателя;

уведомлять органы по труду, занятости и социальной защите о наличии свободных рабочих мест (вакансий), за исключением указанных в части второй настоящего пункта, в течение пяти рабочих дней со дня их образования с указанием условий и размера оплаты труда путем размещения этих сведений на информационном портале государственной службы занятости. Такие сведения представляются в виде электронного документа, подписанного электронной цифровой подписью, выработанной с использованием личного ключа, сертификат соответствующего открытого ключа которого издан республиканским удостоверяющим центром Государственной системы управления открытыми ключами проверки электронной цифровой подписи Республики Беларусь. Наниматели со списочной численностью работников не более пяти человек вправе представлять сведения в орган по труду, занятости и социальной защите по месту нахождения свободного рабочего места (вакансии) в письменном виде;

информировать органы по труду, занятости и социальной защите о заполнении либо об исключении из штатного расписания свободных рабочих мест (вакансий), о наличии которых в соответствии с абзацем четырнадцатым настоящей части были уведомлены органы по труду, занятости и социальной защите, в течение двух рабочих дней со дня их заполнения либо исключения из штатного расписания путем размещения сведений, подписанных электронной цифровой подписью, соответствующей требованиям, указанным в абзаце четырнадцатом настоящей части, на информационном портале государственной службы занятости. Наниматели со списочной численностью работников не более пяти человек вправе представлять сведения в орган по труду, занятости и социальной защите по месту нахождения свободного рабочего места (вакансии) в письменном виде;

предоставлять оплачиваемые временные работы безработным и гражданам, обратившимся по вопросам трудоустройства, в соответствии с перечнями оплачиваемых временных работ, установленными Минским городским исполнительным комитетом, городскими (городов областного подчинения), районными исполнительными комитетами;

осуществлять контроль за ежедневной явкой на работу обязанных лиц, трудоустроенных по судебному постановлению о трудоустройстве, и информировать органы внутренних дел о неявке таких лиц на работу;

ежемесячно представлять в органы внутренних дел, органы по труду, занятости и социальной защите информацию об учете рабочего времени обязанных лиц, о нарушениях производственно-технологической, исполнительской и трудовой дисциплины обязанными лицами, в том числе повлекших уменьшение их заработной платы (табели использования рабочего времени, приказы об отстранении от выполнения работы и иные документы, подтверждающие факты нарушения производственно-технологической, исполнительской и трудовой дисциплины, применения мер дисциплинарного взыскания);

представлять в органы по труду, занятости и социальной защите информацию в письменном виде, содержащую сведения о выделении и (или) создании рабочих мест в счет установленной квоты для приема на работу инвалидов;

возместить фактические затраты органов по труду, занятости и социальной защите, связанные с организацией обучения безработных и иных граждан, в случае:

необоснованного отказа в приеме на работу по полученным должности служащего (профессии рабочего), специальности, квалификации при заключении трехстороннего договора;

незаконного увольнения в период установленного срока обязательной работы.

Наниматель вправе не уведомлять органы по труду, занятости и социальной защите о наличии свободных рабочих мест (вакансий), если работа по этой вакантной должности служащего (профессии рабочего) выполняется работником дополнительно наряду с его основной работой, определенной трудовым договором (должностной (рабочей) инструкцией), или сверх продолжительности рабочего времени по основной работе в соответствии с законодательством.

Наниматель обязан в день увольнения обязанного лица по основаниям, предусмотренным пунктами 1 и 2, абзацем пятым пункта 7 статьи 42, пунктами 2 и 7 статьи 44, пунктом 2 части первой статьи 47 Трудового кодекса Республики Беларусь, направить об этом информацию:

в орган по труду, занятости и социальной защите и орган внутренних дел (если обязанное лицо было трудоустроено на основании судебного постановления о трудоустройстве) для обеспечения трудоустройства обязанного лица на новое место работы;

взыскателю расходов по содержанию детей (если обязанное лицо на день увольнения в добровольном порядке возмещало такие расходы) для обращения в суд с заявлением о взыскании с обязанного лица расходов по содержанию детей и его трудоустройстве.

2. Порядок предоставления нанимателями информации о выделении и (или) создании рабочих мест для трудоустройства и занятости инвалидов в счет установленной квоты для приема на работу инвалидов определяется Советом Министров Республики Беларусь.

3. Формы сведений о наличии свободных рабочих мест (вакансий) и порядок их заполнения устанавливаются Министерством труда и социальной защиты.

Нанимателям запрещается в сведениях об имеющихся свободных рабочих местах (вакансиях) указывать дискриминационные условия (пол, расу, национальное и социальное происхождение, религиозные или политические убеждения, имущественное положение, возраст, недостатки физического или психического характера, не препятствующие исполнению соответствующих трудовых обязанностей, иные обстоятельства, не связанные с деловыми качествами и не обусловленные спецификой трудовой функции работника).

4. При приеме на работу гражданина, направленного органом по труду, занятости и социальной защите, наниматель в течение двух рабочих дней со дня трудоустройства гражданина информирует об этом орган по труду, занятости и социальной защите (с указанием даты его приема на работу) посредством информационного портала государственной службы занятости. Наниматели со списочной численностью работников не более пяти человек вправе в пятидневный срок возвратить в орган по труду, занятости и социальной защите направление на работу с указанием даты приема гражданина на работу.

5. В случае отказа в приеме на работу гражданина, направленного органом по труду, занятости и социальной защите, уполномоченное должностное лицо нанимателя в направлении на работу делает отметку о дне явки гражданина и причине отказа ему в приеме на работу, заверяет ее личной подписью и возвращает это направление гражданину. Ответ по направлению на работу, выданному в электронном виде, направляется нанимателем в орган по труду, занятости и социальной защите посредством информационного портала государственной службы занятости в течение двух рабочих дней.

6. Ликвидация рабочих мест, созданных по решению Минского городского исполнительного комитета, городских (городов областного подчинения), районных исполнительных комитетов для безработных, особо нуждающихся в социальной защите и не способных на равных условиях конкурировать на рынке труда, осуществляется по согласованию с этими органами.

Статья 36. Участие профсоюзов и иных представительных органов работников в реализации государственной политики в области содействия занятости населения

1. Профсоюзы, иные представительные органы работников, уполномоченные в соответствии с актами законодательства представлять их интересы, вправе в установленном законодательством порядке принимать участие в разработке государственной политики в области содействия занятости населения.

2. Массовое высвобождение работников, связанное с рационализацией производства, совершенствованием организации труда, ликвидацией, реорганизацией организаций, полной или частичной приостановкой производства по инициативе нанимателя, собственника имущества организации или уполномоченного им органа, может осуществляться только при условии предварительного (не позднее чем за три месяца) уведомления в письменном виде соответствующих профсоюзов и проведения с ними переговоров по вопросу соблюдения прав работников.

3. Предложения профсоюзов в связи с массовым высвобождением работников, направленные в соответствующие местные исполнительные и распорядительные органы и нанимателям, подлежат рассмотрению в порядке, установленном законодательством.».

Статья 2. Внести в статью 1 Закона Республики Беларусь от 21 декабря 1990 г. № 476-XII «Об индексации доходов населения с учетом инфляции» следующие изменения:

часть первую после слова «пособия» дополнить словами «(за исключением пособия по безработице)»;

часть третью после слова «пособий» дополнить словами «(за исключением пособия по безработице)».

Статья 3. Часть девятую статьи 6 Закона Республики Беларусь от 5 ноября 1992 г. № 1914-XII «О воинской обязанности и воинской службе» изложить в следующей редакции:

«Период прохождения сборов гражданами, являющимися безработными, не засчитывается в общий период выплаты пособия по безработице и продлевает его.».

Статья 4. Абзац восьмой статьи 9, абзац шестой статьи 10 и часть вторую статьи 11 Закона Республики Беларусь от 31 января 1995 г. № 3563-XII «Об основах государственного социального страхования» исключить.

Статья 5. Из абзаца второго части второй статьи 31 Закона Республики Беларусь от 12 ноября 2001 г. № 55-З «О погребении и похоронном деле» слова «, а также безработного, зарегистрированного в комитете по труду, занятости и социальной защите Минского городского исполнительного комитета, управлении (отделе) по труду, занятости и социальной защите районного (городского) исполнительного комитета» исключить.

Статья 6. Абзац шестой подпункта 1.10 пункта 1 статьи 45 и абзац седьмой подпункта 1.10 пункта 1 статьи 47 Бюджетного кодекса Республики Беларусь от 16 июля 2008 г. исключить.

Статья 7. Внести в статью 16 Закона Республики Беларусь от 7 декабря 2009 г. № 65-З «Об основах государственной молодежной политики» следующие изменения:

часть третью дополнить словами «, законодательством о занятости населения»;

из части пятой слова «, а также осуществляется профессиональная подготовка безработной молодежи по востребованным на рынке труда профессиям» исключить;

часть шестую изложить в следующей редакции:

«Для приобщения молодежи к общественно полезному труду и получения ею трудовых навыков организуется временная трудовая занятость молодежи, обучающейся в учреждениях образования, в свободное от учебы время. С гражданами, направленными на работу в рамках временной трудовой занятости молодежи, обучающейся в учреждениях образования, в свободное от учебы время, заключаются срочные трудовые договоры (за исключением контрактов) в порядке, установленном законодательством о труде. При приеме на работу таких граждан характеристика с предыдущих мест работы не запрашивается. Порядок организации и финансирования временной трудовой занятости молодежи, обучающейся в учреждениях образования, в свободное от учебы время определяется Советом Министров Республики Беларусь или уполномоченным им государственным органом.».

Статья 8. В абзаце втором статьи 43 Закона Республики Беларусь от 4 января 2010 г. № 108-З «О местном управлении и самоуправлении в Республике Беларусь» слова «общественные» и «сфере» заменить соответственно словами «временные» и «области».

Статья 9. Внести в статью 14 Закона Республики Беларусь от 7 января 2012 г. № 349-З «Об оказании психиатрической помощи» следующие изменения:

абзац седьмой части первой изложить в следующей редакции:

«содействие занятости в соответствии с законодательством о занятости населения (содействие занятости инвалидов, страдающих психическими расстройствами (заболеваниями), осуществляется также в соответствии с индивидуальными программами реабилитации, абилитации инвалидов);»;

абзац четвертый части второй дополнить словами «, в соответствии с законодательством о занятости населения».

Статья 10. Подпункт 1.6 пункта 1 статьи 20 Закона Республики Беларусь от 7 января 2012 г. № 350-З «О противодействии торговле людьми» дополнить словами «в соответствии с законодательством о занятости населения».

Статья 11. Внести в Закон Республики Беларусь от 1 июня 2022 г. № 175-З «О государственной службе» следующие изменения:

1. Пункт 3 статьи 35 изложить в следующей редакции:

«3. С Председателем Всебелорусского народного собрания и его заместителями, депутатами Палаты представителей, членами Совета Республики Национального собрания Республики Беларусь, осуществляющими свои полномочия на профессиональной основе, Председателем Центральной избирательной комиссии, председателями местных Советов депутатов, а также с судьями контракт не заключается.».

2. В пункте 1 статьи 64:

подпункт 1.2 исключить;

в подпункте 1.3 слова «с выплатой за весь период обучения стипендии в соответствии со статьей 23 Закона Республики Беларусь «О занятости населения Республики Беларусь» заменить словами «в соответствии с законодательством о занятости населения».

Статья 12. За безработными, которым пособие по безработице назначено до вступления в силу настоящего Закона, сохраняется право на его получение в соответствии с законодательством о занятости населения, действовавшим до вступления в силу настоящего Закона, в размере, установленном Советом Министров Республики Беларусь по согласованию с Президентом Республики Беларусь.

За гражданами, которым стипендия назначена до вступления в силу настоящего Закона, сохраняется право на ее получение в соответствии с законодательством о занятости населения, действовавшим до вступления в силу настоящего Закона.

Финансирование мероприятий в области содействия занятости населения в 2025 году осуществляется за счет средств государственного внебюджетного фонда социальной защиты населения Республики Беларусь.

Статья 13. Совету Министров Республики Беларусь до 1 января 2025 г.:

обеспечить приведение актов законодательства в соответствие с настоящим Законом;

принять иные меры по реализации положений настоящего Закона.

Статья 14. Настоящий Закон вступает в силу в следующем порядке:

статьи 1–10 настоящего Закона, за исключением статьи 14 Закона Республики Беларусь «О занятости населения» (в редакции настоящего Закона), пункт 2 статьи 11 настоящего Закона – с 1 января 2025 г.;

статья 14 Закона Республики Беларусь «О занятости населения» (в редакции настоящего Закона) – с 1 января 2026 г.;

иные положения настоящего Закона – после официального опубликования настоящего Закона.

 

	Президент Республики Беларусь
	А.Лукашенко


(Национальный правовой Интернет-портал Республики Беларусь, 21.09.2024 г.)

Об изменении постановлений Совета Министров
Республики Беларусь
Постановление Совета Министров Республики Беларусь
18 сентября 2024 г. № 683
(5/53948, 19.09.2024)

На основании абзацев седьмого и восьмого статьи 10 Закона Республики Беларусь от 26 ноября 1992 г. № 1982-XII «Об охране окружающей среды», части второй пункта 4 статьи 3, абзацев пятого–девятого статьи 7, пункта 3 статьи 20, пунктов 3, 5 и абзаца третьего части первой пункта 6 статьи 22, части второй пункта 3 статьи 28, части первой пункта 5 статьи 29, части первой пункта 5 статьи 30, части второй пункта 3, пункта 7 статьи 31, пункта 3 статьи 34 Закона Республики Беларусь от 20 июля 2007 г. № 271-З «Об обращении с отходами», абзаца седьмого статьи 25 Закона Республики Беларусь от 23 июля 2008 г. № 424-З «О Совете Министров Республики Беларусь», части второй пункта 2 статьи 3 Закона Республики Беларусь от 28 октября 2008 г. № 433-З «Об основах административных процедур», во исполнение статьи 3 Закона Республики Беларусь от 29 декабря 2023 г. № 333-З «Об изменении Закона Республики Беларусь «Об обращении с отходами» и на основании абзаца тринадцатого части первой пункта 3, части третьей пункта 4, части первой пункта 6, части первой пункта 7 и пункта 10 приложения к Указу Президента Республики Беларусь от 17 января 2020 г. № 16 «О совершенствовании порядка обращения с отходами товаров и упаковки» Совет Министров Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:

1. Внести изменения в постановления Совета Министров Республики Беларусь согласно приложению.

2. Настоящее постановление вступает в силу в следующем порядке:

абзацы двадцать второй и двадцать третий пункта 8 приложения и настоящий пункт – после официального опубликования настоящего постановления;

иные положения настоящего постановления – с 6 октября 2024 г.

 

	Первый заместитель Премьер-министра
Республики Беларусь
	Н.Снопков


 
	 
	Приложение
к постановлению
Совета Министров
Республики Беларусь
18.09.2024 № 683


ПЕРЕЧЕНЬ
изменений, вносимых в постановления Совета Министров Республики Беларусь
1. В постановлении Совета Министров Республики Беларусь от 20 февраля 2008 г. № 231 «Об утверждении Положения о порядке расчета суммы залога денежных средств, подлежащего внесению собственником опасных отходов либо уполномоченным им лицом в республиканский бюджет при осуществлении ввоза опасных отходов в Республику Беларусь или их перемещения транзитом через территорию Республики Беларусь, а также порядке внесения такого залога в республиканский бюджет и его возврата»:

преамбулу изложить в следующей редакции:

«На основании части второй пункта 3 статьи 28 Закона Республики Беларусь от 20 июля 2007 г. № 271-З «Об обращении с отходами» Совет Министров Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:»;

в пункте 1:

слово «прилагаемое» исключить;

дополнить пункт словом «(прилагается)»;

в Положении о порядке расчета суммы залога денежных средств, подлежащего внесению собственником опасных отходов либо уполномоченным им лицом в республиканский бюджет при осуществлении ввоза опасных отходов в Республику Беларусь или их перемещения транзитом через территорию Республики Беларусь, а также порядке внесения такого залога в республиканский бюджет и его возврата, утвержденном этим постановлением:

абзац третий части первой пункта 2 изложить в следующей редакции:

«0,01 базовой величины за 1 тонну ввозимого шлака гранулированного (шлакового песка), получаемого в процессе производства черных металлов (код 2618 00 000 0 единой Товарной номенклатуры внешнеэкономической деятельности Евразийского экономического союза), шлака и золы прочих, включая золу из морских водорослей (келп), прочих (код 2621 90 000 0 единой Товарной номенклатуры внешнеэкономической деятельности Евразийского экономического союза), соответствующих требованиям технических нормативных правовых актов и используемых в производстве цемента.»;

пункт 4 изложить в следующей редакции:

«4. В случае принятия решения о выдаче лицензии (иного разрешительного документа, предусмотренного законодательством об обращении с отходами, о внешнеэкономической деятельности, о таможенном регулировании, международными договорами Республики Беларусь, международно-правовыми актами, составляющими право Евразийского экономического союза) на ввоз и (или) вывоз опасных отходов (далее – разрешение) орган, уполномоченный в соответствии с законодательством об обращении с отходами на их выдачу (далее – уполномоченный орган), в течение двух рабочих дней уведомляет собственника опасных отходов либо уполномоченное им лицо, осуществляющее ввоз опасных отходов в Республику Беларусь или их перемещение транзитом через территорию Республики Беларусь, о принятом решении и необходимости внесения суммы залога денежных средств с указанием реквизитов платежного документа, необходимых для осуществления перевода денежных средств в республиканский бюджет.»;

часть вторую пункта 6 изложить в следующей редакции:

«Документом, подтверждающим использование опасных отходов или их вывоз из Республики Беларусь, является документ о перевозке отходов, содержащий информацию, предусмотренную в приложении V B к Базельской конвенции о контроле за трансграничной перевозкой опасных отходов и их удалением от 22 марта 1989 года.».

2. В приложении к постановлению Совета Министров Республики Беларусь от 10 января 2011 г. № 26 «Об установлении перечня мероприятий по рациональному (устойчивому) использованию природных ресурсов и охране окружающей среды, финансируемых за счет средств республиканского и местных бюджетов»:

в абзаце двадцать четвертом пункта 6 слова «обращения с отходами» заменить словом «отходов»;

в пункте 9:

в абзаце двенадцатом слова «(реконструкция, модернизация)» заменить словами «(возведение, реконструкция, модернизация, техническая модернизация)»;

абзац четырнадцатый изложить в следующей редакции:

«выполнение мероприятий по сбору, разделению по видам, заготовке, использованию и (или) обезвреживанию отходов, в том числе опасных;».

3. В постановлении Совета Министров Республики Беларусь от 29 августа 2013 г. № 758 «О дополнительных мерах по ликвидации и недопущению распространения африканской чумы свиней и других опасных болезней животных»:

в части второй пункта 23 Ветеринарно-санитарных правил борьбы с африканской чумой свиней, утвержденных этим постановлением, слова «от 20 июля 2007 г. № 271-З «Об обращении с отходами» заменить словами «О ветеринарной деятельности»;

в Ветеринарно-санитарных правилах захоронения и уничтожения трупов животных, продуктов животного происхождения, не соответствующих требованиям ветеринарно-санитарных правил, утвержденных этим постановлением:

в пункте 8 слово «бытовых» заменить словом «коммунальных»;

пункт 32 изложить в следующей редакции:

«32. Обращение с отходами (золой и другими несгоревшими неорганическими остатками), образовавшимися в процессе сжигания трупов животных, продуктов животного происхождения, не соответствующих требованиям ветеринарно-санитарных правил, осуществляется в соответствии с законодательством об обращении с отходами.»;

из пункта 36 слова «, утвержденных постановлением Министерства сельского хозяйства и продовольствия Республики Беларусь от 22 марта 2010 г. № 14» исключить;

в Ветеринарно-санитарных правилах содержания продуктивных животных в личных подсобных хозяйствах граждан, утвержденных этим постановлением:

из пункта 14 слова «, утвержденными постановлением Министерства сельского хозяйства и продовольствия Республики Беларусь от 10 февраля 2011 г. № 10» исключить;

пункт 15 изложить в следующей редакции:

«15. Вода, предназначенная для поения продуктивных животных и приготовления кормов, должна соответствовать требованиям, предусмотренным гигиеническим нормативом «Показатели безопасности питьевой воды», утвержденным постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 25 января 2021 г. № 37.»;

из пункта 17 слова «, утвержденными постановлением Министерства сельского хозяйства и продовольствия Республики Беларусь от 18 апреля 2008 г. № 44» исключить;

из части первой пункта 18 слова «, утвержденными постановлением Министерства сельского хозяйства и продовольствия Республики Беларусь от 24 июня 2008 г. № 62» исключить;

в пункте 9 Ветеринарно-санитарных правил проведения ветеринарной дезинфекции, утвержденных этим постановлением, слово «промышленности» заменить словом «производства»;

в абзаце восьмом пункта 7 Ветеринарно-санитарных правил содержания и использования диких кабанов в охотничьих вольерах, утвержденных этим постановлением, слово «уничтожение» заменить словом «удаление».

4. В Национальной стратегии по обращению с твердыми коммунальными отходами и вторичными материальными ресурсами в Республике Беларусь, утвержденной постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 28 июля 2017 г. № 567:

в абзаце пятом части четвертой главы 4 слова «вторичного сырья» заменить словом «ВМР»;

в главе 5:

из части первой раздела «Объекты сортировки и захоронения отходов» слово «, подготовке» исключить;

в части второй раздела «ДЗС (модуль 2)» слова «вторичного сырья» заменить словом «ВМР»;

в абзаце пятом части первой раздела «Энергетическое использование ТКО» слово «подготовки» заменить словом «обработки»;

в главе 7:

в абзаце третьем части второй раздела «Оценка обеспечения финансовой устойчивости системы обращения с ТКО и ВМР» слова «вторичного сырья» заменить словом «ВМР»;

из части второй раздела «Научное сопровождение реализации мероприятий Национальной стратегии» слова «и подготовки» исключить;

приложение 1 к этой Национальной стратегии изложить в новой редакции (прилагается).

5. Часть пятнадцатую главы 4 Концепции создания объектов по сортировке и использованию твердых коммунальных отходов и полигонов для их захоронения, утвержденной постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 23 октября 2019 г. № 715, изложить в следующей редакции:

«Общие требования к размещению, строительству, эксплуатации, выводу из эксплуатации и сносу объектов захоронения отходов установлены в статьях 32 и 33 Закона Республики Беларусь от 20 июля 2007 г. № 271-З «Об обращении с отходами».».

6. В постановлении Совета Министров Республики Беларусь от 28 ноября 2019 г. № 818 «О порядке обращения с отходами»:

в преамбуле слова «части первой пункта 4 статьи 3, подпункта 1.7 пункта 1 статьи 7, части второй пункта 2 статьи 18, части третьей пункта 2 статьи 21, части седьмой пункта 2 статьи 25, части первой пункта 3 статьи 28, части первой пункта 1 статьи 31, пункта 3 статьи 33» заменить словами «абзаца шестого статьи 7, пункта 3 статьи 20, части первой пункта 5 статьи 29, части первой пункта 5 статьи 30, части второй пункта 3, пункта 7 статьи 31, пункта 3 статьи 34»;

в пункте 1:

абзацы второй и четвертый исключить;

абзац пятый после слова «выдачи» дополнить словами «, приостановления действия»;

в абзаце шестом слово «введенных» заменить словами «принятых (введенных)»;

в Положении о порядке согласования инструкций по обращению с отходами производства, утвержденном этим постановлением:

в абзаце втором пункта 3 слова «законодательными актами» заменить словами «законодательством об обращении с отходами»;

часть вторую пункта 5 после слова «должности» дополнить словом «служащего»;

часть четвертую пункта 11 изложить в следующей редакции:

«В случае, когда заявитель является арендодателем (ссудодателем), которым разработана и утверждена инструкция, включающая порядок обращения с отходами производства, образующимися у арендатора (ссудополучателя), действие согласования инструкции прекращается при нарушении требований согласованной инструкции как арендатором (ссудополучателем), так и арендодателем (ссудодателем).»;

в Положении об основаниях, условиях, порядке выдачи и аннулирования разрешений на хранение и захоронение отходов производства, утвержденном этим постановлением:

название и пункт 1 после слова «выдачи» дополнить словами «, приостановления действия»;

в пункте 2:

в части первой слово «собственники» заменить словом «производители»;

часть вторую изложить в следующей редакции:

«При аренде (безвозмездном пользовании) капитальных строений (зданий, сооружений), изолированных помещений и иных объектов разрешение получает арендодатель (ссудодатель) таких объектов, передаваемых во владение и (или) пользование производителю отходов производства, если иное не предусмотрено договором аренды (безвозмездного пользования).»;

из абзаца седьмого части первой пункта 3 слова «при установлении факта причинения вреда окружающей среде в результате ее засорения отходами» исключить;

абзац второй части первой пункта 5 дополнить словами «(при представлении в письменной форме такие заявления оформляются на бланке заявителя (при его наличии) с указанием наименования органа выдачи разрешений, в который они подаются)»;

пункт 6 изложить в следующей редакции:

«6. В случае отсутствия у заявителя нормативов образования отходов производства, акта инвентаризации отходов производства и (или) инструкции по обращению с отходами производства, наличие которых не требуется в соответствии с законодательством об обращении с отходами, расчет годового количества образования отходов производства осуществляется на основании проектной документации, разработанной в соответствии с законодательством в области архитектурной, градостроительной и строительной деятельности, данных первичных учетных документов, отражаемых в бухгалтерском учете в соответствии с законодательством о бухгалтерском учете и отчетности.»;

в части второй пункта 7 слово «пункте» заменить словами «части первой пункта»;

в части первой пункта 16:

после слова «лица» дополнить часть словами «, его обособленного подразделения»;

слово «его» заменить словом «их»;

часть вторую пункта 19 дополнить словами «с надписью «Дубликат», проставляемой в правом верхнем углу первой страницы разрешения»;

в пункте 21 слова «обязан сдать» заменить словом «сдает»;

пункты 22–25 изложить в следующей редакции:

«22. Действие разрешения приостанавливается по решению органа выдачи разрешений в случае нарушения заявителем условий, содержащихся в разрешении, и (или) требований законодательства об обращении с отходами на срок устранения таких нарушений со дня принятия этого решения.

23. Разрешение аннулируется:

в случае выявления после выдачи разрешения недостоверных сведений в документах, представленных для его получения, – на основании решения органа выдачи разрешений об аннулировании разрешения со дня его выдачи;

по решению суда – со дня вступления в силу этого решения.

24. Орган выдачи разрешений в течение трех рабочих дней со дня принятия решения о приостановлении действия, аннулировании разрешения письменно уведомляет об этом с указанием оснований для принятия такого решения, срока приостановления действия разрешения:

заявителя;

юридических лиц и (или) индивидуальных предпринимателей, обладающих правом собственности или иным законным основанием и эксплуатирующих указанные в разрешении объекты хранения отходов и (или) объекты захоронения отходов.

Об устранении нарушений, указанных в пункте 22 настоящего Положения, заявитель информирует орган выдачи разрешений не позднее дня истечения срока устранения таких нарушений с документальным подтверждением их устранения (при его наличии).

В случае устранения заявителем в установленный срок нарушений, указанных в пункте 22 настоящего Положения, действие разрешения возобновляется по истечении этого срока.

25. Заявитель, разрешение которого аннулировано, действие которого прекращено, за исключением случаев, указанных в абзацах втором и пятом пункта 26 настоящего Положения, в течение 15 дней со дня получения уведомления об аннулировании разрешения сдает оригинал разрешения (либо его дубликат) в орган выдачи разрешений, если оно получено на бумажном носителе.»;

дополнить Положение пунктом 26 следующего содержания:

«26. Действие разрешения прекращается:

по истечении срока, на который оно выдано;

в случае выдачи нового разрешения – с даты выдачи нового разрешения;

если не устранены в установленный срок нарушения, повлекшие приостановление действия разрешения, – со дня, следующего за днем истечения этого срока;

в случае ликвидации (прекращения деятельности) или реорганизации заявителя – с даты ликвидации (прекращения деятельности) или реорганизации заявителя, если не соблюдены условия, указанные в частях второй и третьей пункта 16 настоящего Положения.»;

приложения 1–3 к этому Положению изложить в новой редакции (прилагаются);

в Положении о порядке регистрации введенных в эксплуатацию объектов по использованию отходов и порядке учета введенных в эксплуатацию объектов хранения, захоронения и обезвреживания отходов, утвержденном этим постановлением:

в названии и пункте 1 слово «введенных» заменить словами «принятых (введенных)»;

в части первой пункта 3:

в абзаце втором слова «приложению 3:» заменить словами «приложению 3;»;

в абзаце четвертом слово «ввод» заменить словами «приемку (ввод)»;

в пункте 6 слово «введенных» заменить словами «принятых (введенных)»;

пункт 7 исключить;

в абзаце втором части первой пункта 8 слова «пунктах 6 и 7» заменить словами «пункте 6»;

в пункте 13 слова «обязан сдать» заменить словом «сдает»;

часть вторую пункта 14 дополнить словами «, с надписью «Дубликат», проставляемой в правом верхнем углу первой страницы свидетельства»;

часть первую пункта 15 после абзаца пятого дополнить абзацем следующего содержания:

«поступления в письменной форме информации от юридического лица (индивидуального предпринимателя) о факте непредоставления ответов на его запросы (из которых не менее одного запроса направлено заказным письмом с уведомлением о вручении) о возможности использования (обезвреживания) отходов на объекте по использованию (обезвреживанию) отходов, включенном в РОИО (РОХЗОО), от юридического лица (индивидуального предпринимателя), осуществляющего эксплуатацию такого объекта, три и более раза в течение одного квартала с приложением подтверждающих документов (копий запросов, уведомления о вручении заказного письма с отметкой о вручении и другого);»;

в пункте 16 слово «пункте» заменить словами «части первой пункта»;

в пункте 17 слова «обязан сдать» заменить словом «сдает»;

в приложении 1 к этому Положению:

в грифе приложения слово «введенных» заменить словами «принятых (введенных)»;

слово «введенный» заменить словами «принятый (введенный)»;

слово «ввод» заменить словами «приемку (ввод)»;

после слов «(если разработка таковой требуется в соответствии с законодательством» дополнить приложение словами «в области архитектурной, градостроительной и строительной деятельности»;

подстрочное примечание «3» к приложению изложить в следующей редакции:

«3 Указываются дата акта приемки (ввода) объекта в эксплуатацию, номер и дата решения (приказа, постановления, распоряжения) лица (органа), назначившего приемочную комиссию. В отношении мобильных установок указываются номер и дата акта приема-передачи основных средств с указанием назначения такого объекта, а также номер и дата локального акта заявителя, подтверждающего приемку (ввод) объекта в эксплуатацию.»;

часть первую подстрочного примечания «7» к приложению дополнить словами «, У – при регистрации мобильных установок, эксплуатируемых вне объекта по использованию отходов в соответствии с законодательством об охране окружающей среды»;

в приложении 2 к этому Положению:

в грифе приложения слово «введенных» заменить словами «принятых (введенных)»;

слово «введенный» заменить словами «принятый (введенный)»;

слово «ввод» заменить словами «приемку (ввод)»;

после слов «(если разработка таковой требуется в соответствии с законодательством» дополнить приложение словами «в области архитектурной, градостроительной и строительной деятельности»;

часть первую подстрочного примечания «2» к приложению изложить в следующей редакции:

«2 Указываются дата акта приемки (ввода) объекта в эксплуатацию, номер и дата решения (приказа, постановления, распоряжения) лица (органа), назначившего приемочную комиссию.»;

приложение 3 к этому Положению изложить в новой редакции (прилагается);

в приложении 4 к этому Положению:

в грифе приложения слово «введенных» заменить словами «принятых (введенных)»;

слово «введенный» заменить словами «принятый (введенный)»;

в Положении о порядке разработки и утверждения нормативов образования отходов производства, утвержденном этим постановлением:

в части первой пункта 2 слова «, за исключением индивидуальных предпринимателей и микроорганизаций» заменить словами «(в случаях, предусмотренных законодательством об обращении с отходами)»;

приложение к этому Положению изложить в новой редакции (прилагается).

7. В постановлении Совета Министров Республики Беларусь от 22 января 2020 г. № 36 «О перечне опасных отходов, сделки с которыми подлежат регистрации»:

название изложить в следующей редакции:

«О перечне отходов, передача которых физическим лицам, не являющимся индивидуальными предпринимателями, запрещается»;

в преамбуле слова «подпункта 1.7 пункта 1» заменить словами «абзаца пятого»;

пункт 1 изложить в следующей редакции:

«1. Установить перечень отходов, передача которых физическим лицам, не являющимся индивидуальными предпринимателями, запрещается, согласно приложению.»;

в перечне опасных отходов, сделки о передаче которых на определенный срок (кроме договора перевозки), а также об отчуждении которых другому юридическому лицу или индивидуальному предпринимателю, осуществляющим обращение с отходами, подлежат регистрации, утвержденном этим постановлением:

гриф утверждения

 

	 
	«УТВЕРЖДЕНО
Постановление
Совета Министров
Республики Беларусь
22.01.2020 № 36»


 
заменить грифом приложения

 

	 
	«Приложение
к постановлению
Совета Министров
Республики Беларусь
22.01.2020 № 36
(в редакции постановления
Совета Министров
Республики Беларусь
18.09.2024 № 683)»; 


 
название изложить в следующей редакции:

«Перечень отходов, передача которых физическим лицам, не являющимся индивидуальными предпринимателями, запрещается»;

позиции:

 

	«5310355
	нитрафен

	5310356
	парижская зелень»


 
заменить позициями:

 

	«5310353
	нитрафен

	5310354
	парижская зелень».


 
8. В постановлении Совета Министров Республики Беларусь от 30 июня 2020 г. № 388 «Об обращении с отходами товаров и упаковки»:

преамбулу изложить в следующей редакции:

«На основании абзацев седьмого–девятого статьи 7, пунктов 3, 5 и абзаца третьего части первой пункта 6 статьи 22 Закона Республики Беларусь от 20 июля 2007 г. № 271-З «Об обращении с отходами», абзаца тринадцатого части первой пункта 3, части третьей пункта 4, части первой пункта 7 и пункта 10 приложения к Указу Президента Республики Беларусь от 17 января 2020 г. № 16 «О совершенствовании порядка обращения с отходами товаров и упаковки» Совет Министров Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:»;

из абзаца четвертого подпункта 1.2 пункта 1 слова «в соответствии с законодательством» исключить;

в абзаце седьмом пункта 11 слова «сортировку, подготовку» заменить словами «заготовку, сортировку»;

часть вторую пункта 4 после слов «в соответствии с законодательством» дополнить словами «об обращении с отходами»;

в приложении 1 к этому постановлению слова «статьей 20» заменить словами «статьей 22»;

из подпункта 1.16 пункта 1 приложения 11 к этому постановлению слова «в установленном законодательством порядке» исключить;

в пункте 6 приложения 41 к этому постановлению:

после слова «ресурсы»,» дополнить пункт словами «заготовка отходов»,»;

слова «подготовка отходов», «сбор отходов» заменить словами «сбор отходов», «сортировка отходов»;

в подпункте 3.7 пункта 3 Положения о специально уполномоченной государственной некоммерческой организации – операторе в сфере обращения со вторичными материальными ресурсами, утвержденного этим постановлением, слова «сортировку, подготовку» заменить словами «заготовку, сортировку»;

в Положении о порядке, условиях применения и требованиях к собственной системе сбора, обезвреживания и (или) использования отходов товаров и упаковки, утвержденном этим постановлением:

в пункте 4 слова «сортировка (разделение по видам), подготовка» заменить словами «заготовка, сортировка»;

в части первой пункта 5 слова «сортировку (разделение по видам), подготовку» заменить словами «заготовку, сортировку»;

в частях первой и второй пункта 9 слова «сортировку, подготовку» заменить словами «заготовку, сортировку»;

в Положении о порядке и условиях принятия производителями товаров и упаковки обязательств по обеспечению последующего безопасного обращения с отходами товаров и упаковки, утвержденном этим постановлением:

в пункте 5 слова «сортировка (разделение по видам), подготовка» заменить словами «заготовка, сортировка»;

в абзаце шестом части первой пункта 6 слова «сортировки (разделения по видам), подготовки» заменить словами «заготовки, сортировки»;

в названии, пунктах 1 и 3 Положения о порядке ведения реестра организаций, осуществляющих сбор, сортировку, подготовку отходов, утвержденного этим постановлением, слова «сортировку, подготовку» заменить словами «заготовку, сортировку»;

в Положении о порядке выплаты компенсации и об основаниях для отказа в выплате компенсации, утвержденном этим постановлением:

пункт 31 изложить в следующей редакции:

«31. Документы, указанные в пункте 3 настоящего Положения, представляются посредством системы межведомственного электронного документооборота государственных органов в виде электронного документа или на бумажном носителе путем личного обращения либо посредством почтовой связи.»;

в части первой пункта 7:

в абзаце пятом слова «сортировку, подготовку» заменить словами «заготовку, сортировку»;

в абзаце шестом слова «статьи 20» заменить словами «статьи 22».

9. В Положении о порядке ведения государственного кадастра отходов, утвержденном постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 3 декабря 2020 г. № 696:

в абзацах втором–пятом пункта 13 слово «введенных» заменить словами «принятых (введенных)»;

в пункте 16 слова «законодательными актами» заменить словами «законодательством об информации, информатизации и защите информации».

10. В едином перечне административных процедур, осуществляемых в отношении субъектов хозяйствования, утвержденном постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 24 сентября 2021 г. № 548:

графу «Наименование административной процедуры» абзаца первого пункта 6.15 после слова «Регистрация» дополнить словом «(учет)»;

пункты 6.17 и 6.33 исключить.

 

	 
	Приложение 1
к Национальной стратегии
по обращению с твердыми
коммунальными отходами
и вторичными материальными
ресурсами в Республике Беларусь
(в редакции постановления
Совета Министров
Республики Беларусь 
18.09.2024 № 683)


ПОНЯТИЙНЫЙ АППАРАТ
Национальной стратегии по обращению с твердыми коммунальными отходами и вторичными материальными ресурсами в Республике Беларусь
В Национальной стратегии используются следующие понятия и их определения:

депозитная (залоговая) система обращения потребительской упаковки (ДЗС) – система сбора такой упаковки из-под напитков, при которой потребитель уплачивает сумму залога за упаковку, приобретая товар, и возвращает ее в случае сдачи использованной упаковки в определенных местах;

депозитная упаковка – упаковка, включенная в ДЗС;

одноразовая потребительская упаковка – потребительская упаковка, используемая в качестве упаковки однократно по причине своих технических и прочностных свойств либо в силу нормативных ограничений или коммерческого выбора упаковщика;

потребитель – юридическое или физическое лицо, в том числе индивидуальный предприниматель, использующее потребительскую упаковку по назначению;

потребительская упаковка – упаковка, предназначенная для продажи или первичной упаковки продукции, реализуемой конечному потребителю;

пре-RDF-топливо – применяемые для производства RDF-топлива и (или) тепловой энергии ВМР, полученные в результате сортировки ТКО путем извлечения из их состава мелкой фракции размером до 80 миллиметров в виде органики и негорючих составляющих, а также основных видов ВМР, представляющих наибольшую ценность с точки зрения их дальнейшей реализации;

RDF-топливо – твердое топливо, изготовленное из пре-RDF-топлива и предназначенное для выработки энергии, характеристики которого определяются согласно действующим стандартам либо техническим условиям производителя топлива;

раздельный сбор отходов – технологический процесс сбора отходов, предусматривающий накопление отходов в местах временного хранения по видам, в отдельные контейнеры или иные технологические емкости;

твердые коммунальные отходы (ТКО) – коммунальные отходы, находящиеся в твердом агрегатном состоянии (состоящие преимущественно из твердых веществ (материалов) и (или) предметов (изделий).

Термины «вторичные материальные ресурсы», «захоронение отходов», «использование отходов», «коммунальные отходы», «место временного хранения отходов», «обезвреживание отходов», «обращение с отходами», «объекты захоронения отходов», «отходы», «отходы потребления», «отходы производства», «перевозка отходов», «производитель отходов», «сбор отходов», «удаление отходов», «учет отходов», «хранение отходов» применяются в значениях, установленных Законом Республики Беларусь «Об обращении с отходами».

 

	 
	Приложение 1
к Положению об основаниях,
условиях, порядке выдачи,
приостановления действия
и аннулирования разрешений
на хранение и захоронение
отходов производства
(в редакции постановления
Совета Министров
Республики Беларусь 
18.09.2024 № 683)


 
Форма

ЗАЯВЛЕНИЕ
на хранение отходов производства

____ _____________ 20__ г.

 

____________________________________________________________________________________________________

(наименование юридического лица, фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется)

____________________________________________________________________________________________________

индивидуального предпринимателя)

____________________________________________________________________________________________________

(место нахождения, место жительства, телефон, факс, учетный номер плательщика)

____________________________________________________________________________________________________

(наименование обособленного подразделения юридического лица)*

____________________________________________________________________________________________________

(место фактического нахождения)

 

	Отходы производства
	Объект хранения отходов
	Количество отходов производства, хранящихся на объекте хранения отходов на день подачи заявления, тонн
	Количество отходов производства, которое планируется направить для хранения на объект хранения отходов, тонн/год

	наименование**
	код**
	степень и класс опасности
	наименование
	место нахождения
	проектная мощность, тонн (штук)/год
	срок эксплуатации, лет
	
	

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9


 
	___________________________________________
	_____________
	_______________________

	(руководитель юридического лица, 
индивидуальный предприниматель)
	(подпись)
	(инициалы, фамилия)

	___________________________________________
	 
	 

	(фамилия исполнителя, телефон)
	 
	 


______________________________

* Заполняется в случае получения юридическим лицом разрешения на хранение и захоронение отходов производства для его обособленного подразделения (обособленных подразделений).

** В соответствии с общегосударственным классификатором Республики Беларусь ОКРБ 021-2019 «Классификатор отходов, образующихся в Республике Беларусь».

 

	 
	Приложение 2
к Положению об основаниях,
условиях, порядке выдачи,
приостановления действия
и аннулирования разрешений
на хранение и захоронение
отходов производства
(в редакции постановления
Совета Министров
Республики Беларусь 
18.09.2024 № 683)


 
Форма

ЗАЯВЛЕНИЕ
на захоронение отходов производства

____ _____________ 20__ г.

 

_______________________________________________________________________

(наименование юридического лица, фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется)

_______________________________________________________________________

индивидуального предпринимателя)

_______________________________________________________________________

(место нахождения, место жительства, телефон, факс, учетный номер плательщика)

_______________________________________________________________________

(наименование обособленного подразделения юридического лица)*

_______________________________________________________________________

(место фактического нахождения)

 

	Отходы производства
	Объект захоронения отходов
	Количество отходов производства, которое планируется направить на захоронение, тонн/год

	наименование**
	код**
	степень и класс опасности
	наименование
	место нахождения
	

	1
	2
	3
	4
	5
	6


 
	__________________________________
	_____________
	_______________________

	(руководитель юридического лица, 
индивидуальный предприниматель)
	(подпись)
	(инициалы, фамилия)

	__________________________________
	 
	 

	(фамилия исполнителя, телефон)
	 
	 


 
______________________________

* Заполняется в случае получения юридическим лицом разрешения на хранение и захоронение отходов производства для его обособленного подразделения (обособленных подразделений).

** В соответствии с общегосударственным классификатором Республики Беларусь ОКРБ 021-2019 «Классификатор отходов, образующихся в Республике Беларусь».

 

 

	 
	Приложение 3
к Положению об основаниях,
условиях, порядке выдачи,
приостановления действия
и аннулирования разрешений
на хранение и захоронение
отходов производства
(в редакции постановления
Совета Министров
Республики Беларусь 
18.09.2024 № 683)


 
Форма

РАЗРЕШЕНИЕ
на хранение и захоронение отходов производства*

____ _____________ 20__ г. № _________

 

Выдано _________________________________________________________________

(наименование юридического лица, фамилия, собственное имя,

_____________________________________________________________________________

отчество (если таковое имеется) индивидуального предпринимателя)

_____________________________________________________________________________

(наименование обособленного подразделения юридического лица)**

_____________________________________________________________________________

(место нахождения, место жительства, телефон, факс, учетный номер плательщика)

1. Перечень и количество отходов производства, подлежащих хранению на объектах хранения отходов, на ____ листах (приложение 1).

2. Перечень и количество отходов производства, подлежащих захоронению на объектах захоронения отходов, на ____ листах (приложение 2).

 

	_____________________________________
	_____________
	___________________

	(руководитель органа выдачи разрешений)
	(подпись)
	(инициалы, фамилия)

	 
	М.П.
	 


 
Внесены изменения и (или) дополнения ___________

(дата)

 

	_____________________________________
	_____________
	___________________

	(руководитель органа выдачи разрешений)
	(подпись)
	(инициалы, фамилия)

	 
	М.П.
	 


 
______________________________

* Оформляется на бланке органа выдачи разрешений.

** Указывается в случае получения юридическим лицом разрешения на хранение и захоронение отходов производства для его обособленного подразделения (обособленных подразделений).

 

 

	 
	Приложение 1
к разрешению на хранение
и захоронение отходов производства
(в редакции постановления
Совета Министров
Республики Беларусь
18.09.2024 № 683) 


ПЕРЕЧЕНЬ
и количество отходов производства, подлежащих хранению на объектах хранения отходов
	Отходы производства
	Объект хранения отходов
	Лимит хранения отходов производства (количество образующихся отходов производства, подлежащих хранению), тонн/год
	Количество отходов производства, хранящихся на объекте хранения отходов на день подачи заявления, тонн
	Условия хранения отходов производства и иные условия по обращению с отходами производства

	наименование*
	код*
	степень и класс опасности
	наименование
	место нахождения
	
	
	

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8


 
	_____________________________________
	_____________
	___________________

	(руководитель органа выдачи разрешений)
	(подпись)
	(инициалы, фамилия)

	 
	М.П.
	 


 
______________________________

* В соответствии с общегосударственным классификатором Республики Беларусь ОКРБ 021-2019 «Классификатор отходов, образующихся в Республике Беларусь».

 

	 
	Приложение 2
к разрешению на хранение
и захоронение отходов производства
(в редакции постановления
Совета Министров
Республики Беларусь
18.09.2024 № 683) 


ПЕРЕЧЕНЬ
и количество отходов производства, подлежащих захоронению на объектах захоронения отходов
	Отходы производства
	Объект захоронения отходов
	Лимит захоронения отходов производства (количество отходов производства, подлежащих захоронению), тонн/год
	Условия захоронения отходов производства и иные условия по обращению с отходами производства

	наименование*
	код*
	степень и класс опасности
	наименование
	место нахождения
	
	

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7


 
	_____________________________________
	_____________
	___________________

	(руководитель органа выдачи разрешений)
	(подпись)
	(инициалы, фамилия)

	 
	М.П.
	 


 
______________________________

* В соответствии с общегосударственным классификатором Республики Беларусь ОКРБ 021-2019 «Классификатор отходов, образующихся в Республике Беларусь».

 

 

 

	 
	Приложение 3
к Положению о порядке
регистрации принятых (введенных)
в эксплуатацию объектов
по использованию отходов
и порядке учета принятых (введенных)
в эксплуатацию объектов хранения,
захоронения и обезвреживания отходов
(в редакции постановления
Совета Министров
Республики Беларусь 
18.09.2024 № 683)


 
Форма

 

Республиканское научно-
исследовательское унитарное
предприятие «Бел НИЦ «Экология»

ЗАЯВЛЕНИЕ
о включении объекта обезвреживания отходов в реестр объектов хранения, захоронения и обезвреживания отходов

Прошу включить в реестр объектов хранения, захоронения и обезвреживания отходов принятый (введенный) в эксплуатацию объект обезвреживания отходов _____________________________________________________________________________

(наименование объекта обезвреживания отходов

____________________________________________________________________________.

(цех, участок, площадка, иной производственный объект)

1. Сведения о юридическом лице (индивидуальном предпринимателе), обладающем правом собственности или иным законным основанием на объект обезвреживания отходов и осуществляющем его эксплуатацию, ____________________________________

(наименование юридического лица,

_____________________________________________________________________________

его место нахождения, фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется)

____________________________________________________________________________.

индивидуального предпринимателя, его место жительства, телефон, факс)

2. Сведения об объекте обезвреживания отходов:

2.1. место нахождения объекта, телефон, факс _________________________________

____________________________________________________________________________;

2.2. сведения о праве собственности или ином законном основании на объект1 ____________________________________________________________________________;

2.3. сведения, подтверждающие приемку (ввод) объекта в эксплуатацию2, ____________________________________________________________________________;

2.4. заключение государственной экологической экспертизы (в случаях, предусмотренных законодательством в области государственной экологической экспертизы, стратегической экологической оценки и оценки воздействия на окружающую среду) по документации (если разработка таковой требуется в соответствии с законодательством в области архитектурной, градостроительной и строительной деятельности) на объект __________________________________________

(наименование органа, выдавшего

____________________________________________________________________________;

заключение, номер и дата его выдачи)

2.5. проектная мощность объекта __________________ тонн в год.

3. Сведения о технологическом процессе обезвреживания отходов:

3.1. наименование и дата утверждения технологического регламента обезвреживания отходов ______________________________________________________;

3.2. краткое описание технологии, применяемой на объекте3, ____________________

____________________________________________________________________________.

4. Сведения об обезвреживаемых отходах:

 

	Наименование4
	Код4
	Физико-химические характеристики
	Степень и класс опасности5
	Примечания6

	1
	2
	3
	4
	5


 
Достоверность указанных сведений подтверждаю.

 

	______________________________
	_______________
	_______________________

	(руководитель юридического лица,
индивидуальный предприниматель)
	(подпись)7
	(инициалы, фамилия)


___ ___________ 20__ г.
_____________________________

(фамилия исполнителя, телефон)

 

______________________________

1 Указываются сведения о том, находится ли объект у заявителя на праве собственности либо на ином законном основании (арендуется и так далее). В случае нахождения объекта у заявителя на ином законном основании указываются сведения о собственнике (пользователе) объекта.

2 Указываются дата акта приемки (ввода) объекта в эксплуатацию, номер и дата решения (приказа, постановления, распоряжения) лица (органа), назначившего приемочную комиссию.

3 Указываются сведения, содержащиеся в утвержденном заявителем технологическом регламенте обезвреживания отходов.

4 В соответствии с общегосударственным классификатором Республики Беларусь ОКРБ 021-2019 «Классификатор отходов, образующихся в Республике Беларусь».

5 В соответствии с общегосударственным классификатором Республики Беларусь ОКРБ 021-2019 «Классификатор отходов, образующихся в Республике Беларусь» либо заключением о степени опасности отходов производства и классе опасности опасных отходов производства, выданным в соответствии с законодательством об обращении с отходами.

6 Указываются обозначения: С – на объекте обезвреживаются только отходы, образующиеся у заявителя, Д – на объекте обезвреживаются только отходы, принимаемые заявителем от других юридических лиц и индивидуальных предпринимателей, С/Д – на объекте обезвреживаются отходы, образующиеся у заявителя, и отходы, принимаемые заявителем от других юридических лиц и индивидуальных предпринимателей.

В случае, если на объекте обезвреживаются отходы, принимаемые заявителем от других юридических лиц и индивидуальных предпринимателей, указывается наименование территории, в пределах которой осуществляется прием отходов (Республика Беларусь, области, г. Минск).

7 При представлении документов в электронной форме заявление подписывается электронной цифровой подписью, выработанной с использованием личного ключа, сертификат открытого ключа которого издан республиканским удостоверяющим центром Государственной системы управления открытыми ключами проверки электронной цифровой подписи Республики Беларусь.

 

 

	 
	Приложение
к Положению о порядке разработки
и утверждения нормативов
образования отходов производства
(в редакции постановления
Совета Министров
Республики Беларусь 
18.09.2024 № 683)


 
Форма

 

	 
	УТВЕРЖДАЮ

	 
	_________________________________

	 
	(руководитель юридического лица,
индивидуальный предприниматель)

	 
	_____________ 
	__________________

	 
	(подпись) 
	(инициалы, фамилия)

	 
	____ _____________ 20__ г.


 
НОРМАТИВЫ
образования отходов производства

_______________________________________________________________________

(наименование юридического лица (фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется)

_______________________________________________________________________

индивидуального предпринимателя), являющегося производителем отходов производства)

_______________________________________________________________________

(место нахождения юридического лица (место жительства индивидуального

_______________________________________________________________________

предпринимателя), являющегося производителем отходов производства)

_______________________________________________________________________

(место фактического нахождения производителя отходов производства)

 

	Код отходов производства*
	Наименование отходов производства*
	Норматив образования отходов производства, тонн (кг), штук**/
расчетная единица
	Источник образования отходов производства***

	1
	2
	3
	4


 
Дата окончания действия нормативов образования отходов производства:

____ _____________ 20__ г.

 

Достоверность указанных сведений подтверждаю.

 

	__________________________________
	___________________
	________________

	(лицо, ответственное за разработку нормативов
образования отходов производства)
	(инициалы, фамилия)
	(контактный телефон)


 
______________________________

* В соответствии с общегосударственным классификатором Республики Беларусь ОКРБ 021-2019 «Классификатор отходов, образующихся в Республике Беларусь».

** Данные о количестве термометров ртутных использованных или испорченных, ртутных термометров отработанных, люминесцентных трубок отработанных и ртутных ламп отработанных, компактных люминесцентных ламп (энергосберегающих) отработанных, дифманометров, содержащих ртуть, игнитронов и других ионных приборов, содержащих ртуть, дополнительно отражаются в штуках.

*** Указываются технологическое оборудование (процесс), структурное подразделение (участок, цех) и иной объект, в котором происходит образование отходов производства.

(Национальный правовой Интернет-портал Республики Беларусь, 24.09.2024 г.)

О внедрении технологии точного земледелия
Постановление Совета Министров Республики Беларусь
20 сентября 2024 г. № 691
(5/53958, 20.09.2024)

В целях совершенствования структуры машинно-тракторного парка для поэтапного перевода сельского хозяйства на новый технологический уровень Совет Министров Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:

1. Определить:

1.1. организации для внедрения и эксплуатации в 2025–2026 годах информационно-аналитической системы «Цифровая платформа точного земледелия» (первая очередь) и оценки эффективности ее применения согласно приложению 1 (далее – организации);

1.2. объемы поставок современной высокопроизводительной самоходной и прицепной техники в 2025 году в организации согласно приложению 2.

2. Облисполкомам совместно:

2.1. с организациями обеспечить своевременное финансирование:

за счет собственных средств организаций, средств местных инновационных фондов и других источников, не запрещенных законодательством, внедрения в организациях программного обеспечения и средств вычислительной техники для управления технологиями точного земледелия, дооснащения в организациях элементами системы точного земледелия имеющейся в них техники согласно приложению 3;

закупки техники, перечисленной в приложении 2, на условиях, определенных Указом Президента Республики Беларусь от 2 апреля 2015 г. № 146 «О финансировании закупки современной техники и оборудования», и за счет других источников, не запрещенных законодательством;

2.2. с Национальной академией наук Беларуси обеспечить внедрение в 2025–2026 годах в организациях технологии точного земледелия (обработка почвы, сев, уходные, уборочные работы и другое) и ежеквартальное представление в Министерство сельского хозяйства и продовольствия соответствующей информации о результатах.

3. Министерству промышленности обеспечить изготовление и поставку техники, перечисленной в приложении 2, в срок не позднее 180 календарных дней со дня осуществления предоплаты.

4. Министерству сельского хозяйства и продовольствия совместно с облисполкомами:

4.1. до 31 декабря 2024 г. обеспечить проведение работ по формированию цифровых карт пахотных и улучшенных луговых земель организаций с точностью от 1 м до 10 см с обозначением естественных (природных) и антропогенных преград;

4.2. ежеквартально рассматривать результаты работы в организациях и на основании полученных данных до 25 января 2027 г. внести в Совет Министров Республики Беларусь предложения о распространении технологии точного земледелия на все сельскохозяйственные организации;

4.3. обеспечить подготовку кадров для работы по технологии точного земледелия.

5. Настоящее постановление вступает в силу со дня его принятия.

 

	Первый заместитель Премьер-министра
Республики Беларусь
	Н.Снопков


 
	 
	Приложение 1
к постановлению
Совета Министров
Республики Беларусь
20.09.2024 № 691


ПЕРЕЧЕНЬ
организаций для внедрения и эксплуатации в 2025–2026 годах информационно-аналитической системы «Цифровая платформа точного земледелия» (первая очередь) и оценки эффективности ее применения
	Наименование организации
	Место нахождения организации
	Срок внедрения, годы

	1. Государственное предприятие «Олекшицы»
	Гродненская область, Берестовицкий район
	2025–2026

	2. КСУП «Экспериментальная база «Криничная»
	Гомельская область, Мозырский район
	2025–2026

	3. ОАО «Достоево»
	Брестская область, Ивановский район
	2025–2026 

	4. РСДУП «Шипяны-АСК»
	Минская область, Смолевичский район
	2025

	5. РУП «Учхоз БГСХА»
	Могилевская область, Горецкий район
	2025–2026

	6. Сельскохозяйственный филиал ОАО «Минскоблагросервис»
	Минская область, Мядельский район
	2025–2026

	7. Унитарное предприятие «Должа Агро»
	Витебская область, Лиозненский район
	2025–2026


 
 

	 
	Приложение 2
к постановлению
Совета Министров
Республики Беларусь
20.09.2024 № 691


ОБЪЕМЫ
поставок современной высокопроизводительной самоходной и прицепной техники в 2025 году
(единиц)

	Наименование организации
	Тракторы*
	Зерноуборочные комбайны**
	Кормоуборочные комбайны***
	Самоходные опрыскиватели****
	Сеялки по технологии «strip-till»
	Культиваторы-глубокорыхлители
	Сеялки шириной захвата 12 м

	1. Государственное предприятие «Олекшицы»
	1
	1
	–
	1
	1
	1
	–

	2. КСУП «Экспериментальная база «Криничная»
	1
	1
	4
	1
	1
	1
	1

	3. ОАО «Достоево»
	–
	1
	–
	–
	1
	–
	–

	4. РСДУП «Шипяны-АСК»
	1
	2
	1
	1
	1
	1
	1

	5. РУП «Учхоз БГСХА»
	1
	–
	1
	–
	1
	1
	–

	6. Сельскохозяйственный филиал ОАО «Минскоблагросервис»
	1
	1
	–
	1
	1
	1
	1

	7. Унитарное предприятие «Должа Агро»
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1


 
______________________________

* С двигателем мощностью не менее 350 л.с. и оснащенные системой навигационного автоуправления (автопилот).

** Оснащенные системой картирования урожайности.

*** С двигателем мощностью не менее 650 л.с.

**** Оснащенные системой навигационного автоуправления (автопилот) и системой настройки и контроля доз внесения препаратов.

 

 

	 
	Приложение 3
к постановлению
Совета Министров
Республики Беларусь
20.09.2024 № 691


ПЕРЕЧЕНЬ
организаций, в которых осуществляется дооснащение элементами системы точного земледелия имеющейся в них техники
	Наименование организации
	Система навигационного автоуправления (автопилот) для тракторов с мощностью двигателя 350 л.с. и более, единиц
	Система картирования урожайности для зерноуборочных комбайнов, единиц
	Система GPS для кормоуборочных комбайнов, единиц
	Объем финансирования,
млн. рублей

	1. Государственное предприятие «Олекшицы»
	7
	11
	5
	1,0

	2. КСУП «Экспериментальная база «Криничная»
	12
	12
	8
	1,5

	3. ОАО «Достоево»
	3
	–
	–
	0,1

	4. РСДУП «Шипяны-АСК»
	11
	10
	3
	1,1

	5. РУП «Учхоз БГСХА»
	10
	11
	7
	1,3

	6. Сельскохозяйственный филиал ОАО «Минскоблагросервис»
	14
	12
	3
	1,0

	7. Унитарное предприятие «Должа Агро»
	10
	5
	2
	0,8


(Национальный правовой Интернет-портал Республики Беларусь, 02.10.2024 г.)

Об изменении постановлений Совета Министров
Республики Беларусь
Постановление Совета Министров Республики Беларусь
30 сентября 2024 г. № 718
(5/53992, 30.09.2024)

На основании абзаца пятого статьи 8 Закона Республики Беларусь от 6 июня 2001 г. № 32-З «О перевозке опасных грузов», части второй пункта 2 статьи 3 Закона Республики Беларусь от 28 октября 2008 г. № 433-З «Об основах административных процедур» и абзацев шестого и восьмого статьи 8 Закона Республики Беларусь от 5 января 2016 г. № 354-З «О промышленной безопасности» Совет Министров Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:

1. Внести изменения в следующие постановления Совета Министров Республики Беларусь:

1.1. в Положении о порядке регистрации потенциально опасных объектов, утвержденном постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 5 августа 2016 г. № 613:

пункт 5 дополнить частью следующего содержания:

«Информацию о регистрации транспортного средства – грузоподъемного крана, установленного на шасси транспортного средства, Департамент по надзору за безопасным ведением работ в промышленности Министерства по чрезвычайным ситуациям получает из государственных информационных ресурсов посредством обращения к электронным сервисам, размещенным на Едином портале электронных услуг.»;

приложение 1 к этому Положению изложить в новой редакции (прилагается);

абзац девятый графы «Документы и (или) сведения, представляемые заинтересованными лицами в уполномоченный орган для осуществления административной процедуры» приложения 11 к этому Положению дополнить словами «, при осуществлении регистрации Министерством обороны, Министерством внутренних дел, Государственным пограничным комитетом, Комитетом государственной безопасности, центральным аппаратом Государственного комитета судебных экспертиз»;

1.2. в Положении о порядке аттестации экспертов в области промышленной безопасности, утвержденном постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 5 августа 2016 г. № 614:

в пункте 5:

из абзаца второго слова «, с учетом продолжительности рабочего дня исходя из установленной законодательством продолжительности рабочей недели (при наличии)» и «копии документов, подтверждающих прохождение стажировки (актов экспертизы и (или) донесений) (для аттестуемых впервые в заявляемой области аттестации);» исключить;

дополнить пункт частью следующего содержания:

«Копии документов, подтверждающих прохождение стажировки (актов экспертизы и (или) донесений) для аттестуемых впервые в заявляемой области аттестации при прохождении претендентом стажировки под руководством должностного лица управления государственного надзора главной военной инспекции Вооруженных Сил Республики Беларусь, представляются этим управлением на основании запроса Госпромнадзора.»;

пункты 20 и 21 изложить в следующей редакции:

«20. В случае изменения фамилии, собственного имени, отчества (если таковое имеется) эксперта в области промышленной безопасности Госпромнадзором осуществляется внесение изменений в удостоверение в соответствии с пунктом 1 статьи 281 Закона Республики Беларусь от 28 октября 2008 г. № 433-З «Об основах административных процедур».

21. В случае утери (порчи) удостоверения Госпромнадзором осуществляется выдача его дубликата в соответствии с пунктом 2 статьи 281 Закона Республики Беларусь «Об основах административных процедур».»;

приложения 2 и 21 к этому Положению изложить в новой редакции (прилагаются);

1.3. абзац второй пункта 14 Положения о порядке выдачи свидетельств о подготовке работников субъектов перевозки, занятых перевозкой опасных грузов, их дубликатов, утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 2 июля 2021 г. № 376, изложить в следующей редакции:

«юридическим лицом или индивидуальным предпринимателем – заявление по форме согласно приложению 1, а также одна цветная фотография заявителя (работника субъекта перевозки), соответствующая его возрасту, размером 30 x 40 мм – для получения свидетельства о подготовке водителя механического транспортного средства, свидетельство о подготовке (при наличии);»;

1.4. в едином перечне административных процедур, осуществляемых в отношении субъектов хозяйствования, утвержденном постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 24 сентября 2021 г. № 548:

графу «Наименование административной процедуры» подпункта 19.2.1 пункта 19.2 дополнить словами «(за исключением военнослужащих Вооруженных Сил, транспортных войск и органов пограничной службы)»;

подпункт 19.3.2 пункта 19.3 исключить.

2. Настоящее постановление вступает в силу после его официального опубликования.

 

	Премьер-министр Республики Беларусь
	Р.Головченко


 

	 
	Приложение 1
к Положению о порядке
регистрации потенциально
опасных объектов
(в редакции постановления
Совета Министров
Республики Беларусь
30.09.2024 № 718) 


 
Форма

 

	 
	__________________________ 

	 
	(наименование 

	 
	__________________________

	 
	регистрирующего органа)


ЗАЯВЛЕНИЕ
Заявитель _______________________________________________________________

(полное наименование и место нахождения юридического лица 

_____________________________________________________________________________

или фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется) индивидуального

_____________________________________________________________________________

предпринимателя, адрес его места жительства (места пребывания), данные документа,

____________________________________________________________________________.

удостоверяющего личность, учетный номер плательщика, номер телефона, факса)

Свидетельство о государственной регистрации от __ _______ 20__ г. № _________, выданное ___________________________________________________________________.

(наименование органа, выдавшего свидетельство)

Прошу зарегистрировать (внести изменения в документы, связанные с регистрацией) ______________________________________________________________

(наименование, адрес и основные технические характеристики,

_____________________________________________________________________________

тип (марка), заводской номер, год изготовления, наименование

_____________________________________________________________________________

организации – изготовителя потенциально опасного объекта; в случае

_____________________________________________________________________________

внесения изменений в документы, связанные с регистрацией, дополнительно

_____________________________________________________________________________

указываются причина и регистрационный номер потенциально опасного объекта)

Сведения о наличии заключения о соответствии объекта, принимаемого в эксплуатацию, проектной документации, требованиям безопасности и эксплуатационной надежности* _______________________________________________.

Регистрационный знак транспортного средства – грузоподъемного крана, установленного на шасси,** ____________________________________________________.

Эксплуатация потенциально опасного(ых) объекта(ов) будет осуществляться в строгом соответствии с требованиями законодательства в области промышленной безопасности.

Сведения, изложенные в заявлении и прилагаемых к нему документах, достоверны.

Приложение: ____________________________________________________________

(перечень документов, необходимых для регистрации (внесения

_____________________________________________________________________________

изменений в документы, связанные с регистрацией) потенциально опасного объекта)

 

	_______________________________
	________________
	_________________________ 

	(должность руководителя юридического
лица (индивидуальный предприниматель)
	(подпись)
	(инициалы, фамилия)


 
___ __________ 20___ г.

(дата)

 

______________________________

* Указываются при подаче заявления для регистрации (внесения изменений в документы, связанные с регистрацией) следующих потенциально опасных объектов: аммиачно-холодильные установки с содержанием аммиака от 1000 до 3000 килограммов; элеваторы, склады силосного типа, объекты мукомольного, крупяного и комбикормового производства, на которых осуществляется переработка зерна и комбикормового сырья, с минимальной проектной мощностью от 100 тонн в сутки, а также хранение зерна, продуктов его переработки, комбикормового сырья объемом от 500 тонн, в процессе которых образуются взрывоопасные пылевоздушные смеси с нижним концентрационным пределом взрываемости ниже 65 граммов на 1 куб. метр, способные самовозгораться, возгораться от источника зажигания и самостоятельно гореть после его удаления; объекты и производства с химическими, физико-химическими, физическими процессами, на которых возможно образование взрывоопасных сред, имеющие в своем составе взрывоопасные технологические блоки с относительным энергетическим потенциалом более 9.

** Указывается при регистрации (внесении изменений, связанных с регистрацией) кранов стрелового типа грузоподъемностью более 1 тонны, установленных на шасси транспортного средства, кранов-манипуляторов грузоподъемностью более 5 тонн или с грузовым моментом более 15 тонно-метров, установленных на шасси транспортного средства.

 

 

	 
	Приложение 2
к Положению о порядке
аттестации экспертов в области
промышленной безопасности
(в редакции постановления
Совета Министров
Республики Беларусь
30.09.2024 № 718) 


 
Форма

 

Департамент по надзору за безопасным ведением работ в промышленности Министерства по чрезвычайным ситуациям

ЗАЯВЛЕНИЕ
о проведении аттестации

_____________________________________________________________________________

(полное наименование юридического лица, с которым претендент состоит

_____________________________________________________________________________

в трудовых отношениях, место нахождения, банковские реквизиты,

_____________________________________________________________________________

телефон (факс), адрес электронной почты (при наличии)

в лице _______________________________________________________________________

(должность, фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется)

_____________________________________________________________________________

руководителя юридического лица, с которым претендент состоит в трудовых отношениях)

просит провести аттестацию ____________________________________________________

(фамилия, собственное имя, отчество (если таковое

_____________________________________________________________________________

имеется), должность претендента, специальность (квалификация) по диплому,

_____________________________________________________________________________

идентификационный номер, номер документа, удостоверяющего личность, место

_____________________________________________________________________________

жительства (место пребывания), контактный телефон)

в области ____________________________________________________________________.

(указывается область аттестации)

Акты экспертизы (или донесения) ___________________________________________

(указываются даты и номера актов

____________________________________________________________________________.

экспертизы (или донесений)

 

	Руководитель юридического лица 
	_______________
	________________________ 

	 
	(подпись)
	(инициалы, фамилия) 


 
_______________

(дата)

 

 

	 
	Приложение 21
к Положению о порядке
аттестации экспертов в области
промышленной безопасности
(в редакции постановления
Совета Министров
Республики Беларусь
30.09.2024 № 718) 


 
Форма

 

Департамент по надзору за безопасным ведением работ в промышленности Министерства по чрезвычайным ситуациям

ЗАЯВЛЕНИЕ
о проведении аттестации

Прошу провести аттестацию в области _______________________________________

(указывается

____________________________________________________________________________.

область аттестации)

О себе сообщаю следующие сведения: _______________________________________

(фамилия, собственное имя,

_____________________________________________________________________________

отчество (если таковое имеется),

_____________________________________________________________________________

специальность (квалификация) по диплому,

_____________________________________________________________________________

идентификационный номер, номер документа, удостоверяющего личность,

____________________________________________________________________________.

место жительства (место пребывания), контактный телефон)

Акты экспертизы (или донесения) ___________________________________________

(указываются даты и номера актов

____________________________________________________________________________.

экспертизы (или донесений)

 

	______________ 
	_________________
	________________________

	(дата) 
	(подпись)
	(инициалы, фамилия)


(Национальный правовой Интернет-портал Республики Беларусь, 08.10.2024 г.)

Об изменении постановлений Совета Министров
Республики Беларусь

Постановление Совета Министров Республики Беларусь
5 октября 2024 г. № 733
(5/54016, 07.10.2024)

Во исполнение абзаца второго статьи 8 Закона Республики Беларусь от 13 ноября 2023 г. № 312-З «Об изменении кодексов» Совет Министров Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:

1. Внести изменения в следующие постановления Совета Министров Республики Беларусь:

1.1. часть первую пункта 12 Положения о порядке обеспечения пособиями по временной нетрудоспособности в связи с несчастными случаями на производстве и профессиональными заболеваниями, утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 25 апреля 2014 г. № 393, после слова «организации» дополнить словами «, филиала иностранного юридического лица»;

1.2. в пункте 5 Положения о порядке составления и представления отчета о средствах по обязательному страхованию от несчастных случаев на производстве и профессиональных заболеваний, утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 19 июля 2017 г. № 538:

часть первую после слова «организации» дополнить словами «, филиала иностранного юридического лица»;

абзац шестой части второй дополнить словами «, филиала иностранного юридического лица»;

1.3. в Положении о порядке регистрации (перерегистрации) страхователей по обязательному страхованию от несчастных случаев на производстве и профессиональных заболеваний, утвержденном постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 29 августа 2019 г. № 575:

в пункте 2:

абзац четвертый части первой после слова «организаций» дополнить словами «, филиалы иностранных юридических лиц»;

часть вторую после слова «представительств» дополнить словом «, филиалов»;

абзац третий части первой пункта 3 после слова «организаций» дополнить словами «, филиалы иностранных юридических лиц»;

абзац четвертый пункта 5 изложить в следующей редакции:

«представительства иностранных организаций, филиалы иностранных юридических лиц Республики Беларусь – после внесения записи об их открытии в реестр представительств иностранных организаций и филиалов иностранных юридических лиц;»;

в абзаце первом части первой пункта 6 слова «обязаны подать» заменить словом «подают»;

в подпункте 11.3 пункта 11:

абзац первый после слова «организаций» дополнить словами «, филиалы иностранных юридических лиц»;

абзац третий после слов «представительства» и «представительством» дополнить соответственно словами «, филиала» и «, филиалом»;

абзац второй части второй пункта 13 после слова «организаций» дополнить словами «, филиалов иностранных юридических лиц»;

абзац пятый пункта 16 после слова «организации» дополнить словами «, филиала иностранного юридического лица»;

часть первую подпункта 17.3 пункта 17 после слов «ее представительства» и «представительства иностранной организации» дополнить соответственно словами «, филиала» и «, филиала иностранного юридического лица»;

подпункт 18.5 пункта 18 после слов «организации» и «такого представительства» дополнить соответственно словами «, филиалы иностранного юридического лица» и «, филиала».

2. Настоящее постановление вступает в силу с 19 ноября 2024 г.

 

	Премьер-министр Республики Беларусь
	Р.Головченко


(Национальный правовой Интернет-портал Республики Беларусь, 12.10.2024 г.)

Об изменении постановления Совета Министров
Республики Беларусь от 2 августа 1999 г. № 1196

Постановление Совета Министров Республики Беларусь
9 октября 2024 г. № 748
(5/54039, 10.10.2024)

На основании абзаца четвертого статьи 8 Закона Республики Беларусь от 6 января 1999 г. № 237-З «О железнодорожном транспорте» и в целях совершенствования порядка организации перевозок пассажиров, грузов, багажа и грузобагажа Совет Министров Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:

1. Внести в Устав железнодорожного транспорта общего пользования, утвержденный постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 2 августа 1999 г. № 1196, следующие изменения:

в части первой пункта 3:

абзац десятый изложить в следующей редакции:

«оператор вагонов, контейнеров – юридическое лицо или индивидуальный предприниматель, имеющие вагоны, контейнеры на праве собственности или ином законном основании и оказывающие услуги по предоставлению вагонов, контейнеров для перевозок грузов железнодорожным транспортом на основании договора транспортной экспедиции либо иного договора;»;

абзац двадцать первый исключить;

в пункте 9:

из части второй второе предложение исключить;

часть третью изложить в следующей редакции:

«Открытие и закрытие железнодорожных станций для выполнения всех или некоторых операций производятся Белорусской железной дорогой с размещением соответствующих сведений на официальном сайте Белорусской железной дороги в глобальной компьютерной сети Интернет.»;

в части третьей пункта 17:

слова «справочными бюро,» исключить;

дополнить часть словами «, а также техническими средствами обслуживания пассажиров (терминалы самообслуживания, информационно-справочные терминалы и другое)»;

дополнить Устав пунктом 191 следующего содержания:

«191. Грузоотправители при систематическом осуществлении перевозок грузов и в целях получения комплекса транспортных услуг могут заключать с перевозчиками долгосрочные договоры об организации перевозок грузов. Договор об организации перевозок грузов заключается в письменной форме.

В соответствии с названными договорами перевозчики обязуются в установленные сроки принимать грузы в согласованном объеме, грузоотправители обязуются предъявить их для перевозок.

Перевозки грузов, предусмотренных указанными договорами, осуществляются на основании согласованных перевозчиком заявок на перевозку грузов.»;

в пункте 28:

после части первой дополнить пункт частью следующего содержания:

«Форма транспортных железнодорожных накладных и других перевозочных документов, порядок их заполнения устанавливаются правилами перевозок грузов.»;

после части второй дополнить пункт частью следующего содержания:

«При перевозке массовых грузов в случаях, предусмотренных правилами перевозок грузов, может составляться одна транспортная железнодорожная накладная на целый маршрут или группу вагонов.»;

в пункте 29:

в части первой слова «а также плата за хранение груза» заменить словами «плата за хранение груза, а также плата за иные работы (услуги) железнодорожного транспорта»;

часть вторую изложить в следующей редакции:

«Если вагоны, контейнеры с грузами в период совершения грузоотправителями, грузополучателями таможенных операций, а также иных операций, связанных с контролем уполномоченных государственных органов, находятся на железнодорожных путях общего пользования железнодорожных станций отправления, назначения, то за время нахождения вагонов, контейнеров на железнодорожной станции с грузоотправителя, грузополучателя взимаются платы за работы (услуги), указанные в части первой настоящего пункта.»;

часть третью исключить;

пункт 33 изложить в следующей редакции:

«33. Провозная плата взимается за кратчайшее либо в случаях, определяемых Белорусской железной дорогой, – за фактическое расстояние осуществления перевозки груза. Порядок определения кратчайшего и фактического расстояния осуществления перевозки груза устанавливается Белорусской железной дорогой с учетом плана формирования поездов и размещается на официальном сайте Белорусской железной дороги в глобальной компьютерной сети Интернет.»;

часть вторую пункта 39 после слова «договору» дополнить словами «на транспортное обслуживание»;

в пункте 41:

из части первой слова «, контейнеры» и «, контейнере» исключить;

после части первой дополнить пункт частью следующего содержания:

«Погрузка грузов в контейнеры должна осуществляться исходя из максимальной массы брутто контейнера, указанной на нем.»;

из части второй слово «, контейнеров» исключить;

в части третьей:

слово «контейнеров,» исключить;

слова «сверх их грузоподъемности» заменить словами «сверх грузоподъемности, максимальной массы брутто контейнера, указанной на контейнере,»;

часть девятую пункта 45 дополнить словами «, их очистке»;

в пункте 46:

абзац первый части первой после слова «грузоотправителя,» дополнить словами «простоем порожних вагонов в ожидании распоряжения грузоотправителей, грузополучателей о дальнейших действиях с вагонами»;

часть вторую дополнить словами «и в используемой грузоотправителями, грузополучателями для организации перевозки грузов информационной автоматизированной системе Белорусской железной дороги «Электронная перевозка»;

дополнить пункт частью следующего содержания:

«В случае сохранения на железнодорожной станции технологических затруднений по истечении 48 часов после установления повышенной платы за нахождение вагонов грузоотправителя, грузополучателя на железнодорожной станции перевозчик вправе осуществить отправку порожних вагонов грузоотправителя, грузополучателя на иную железнодорожную станцию Белорусской железной дороги за счет грузоотправителя, грузополучателя. При этом с момента отправки вагонов на иную железнодорожную станцию повышенная плата за нахождение данных вагонов грузоотправителя, грузополучателя на железнодорожной станции, а также неустойка, предусмотренная в части четвертой пункта 124 настоящего Устава, не начисляются. За время нахождения вагонов грузоотправителя, грузополучателя на иной железнодорожной станции грузоотправителем, грузополучателем вносится перевозчику плата в соответствии с законодательством о ценообразовании.»;

в пункте 50:

часть вторую изложить в следующей редакции:

«Исчисление срока доставки начинается с 24 часов дня приема груза к перевозке и заканчивается в момент передачи грузополучателю уведомления о прибытии груза.»;

часть четвертую изложить в следующей редакции:

«Груз считается доставленным в срок, если до истечения установленного срока доставки груз прибыл на железнодорожную станцию назначения и грузополучатель уведомлен перевозчиком о прибытии груза.»;

в части второй пункта 52 слово «либо» заменить словами «, грузополучателя, а при перевозке грузов во внутриреспубликанском сообщении также по заявлению»;

абзац шестой части первой пункта 57 изложить в следующей редакции:

«выгрузки груза перевозчиком.»;

второе предложение части третьей пункта 78 изложить в следующей редакции: «Нормы времени на приемо-сдаточные операции не должны превышать двух минут на вагон.»;

в пункте 80:

в части четвертой слова «в местах» заменить словами «у железнодорожных путей»;

в части шестой слова «хозяйственным процессуальным законодательством» заменить словами «законодательством о гражданском судопроизводстве»;

в пункте 82 слова «при необходимости осуществляет» заменить словами «может осуществлять»;

из пункта 84 слова «транспортными уставами, кодексами,» исключить;

в пункте 101:

часть вторую изложить в следующей редакции:

«При наличии достаточной информации в испорченных, разорванных, обгоревших, подмокших проездных документах (билетах), оформленных на территории Республики Беларусь, такие проездные документы (билеты), за исключением проездных документов (билетов) для разовой поездки на поезда городских линий и региональных линий экономкласса, подлежат восстановлению перевозчиком, осуществившим их оформление.»;

часть третью после слова «(билеты)» дополнить словами «для разовой поездки»;

пункты 104–106 исключить;

из пункта 107 слова «, а также для обработки и хранения почты» исключить;

в пункте 111:

часть первую дополнить абзацами следующего содержания:

«перевозке многооборотных (несъемных) средств крепления;

невыполнении заявки на перевозку груза в объеме, недостаточном для формирования контейнерного поезда или отправительского маршрута для грузов, перевозка которых осуществляется контейнерными поездами или отправительскими маршрутами.»;

часть третью изложить в следующей редакции:

«Если грузоотправитель предупредил перевозчика о неиспользовании вагонов, контейнеров не менее чем за двое суток до дня погрузки, неустойка уменьшается на одну треть, за исключением случаев, установленных в части четвертой настоящего пункта.»;

дополнить пункт частью следующего содержания:

«Если грузоотправитель предупредил перевозчика о неиспользовании вагонов, контейнеров грузоотправителя, грузополучателя не менее чем за 11 суток до дня погрузки, неустойка не начисляется.»;

часть вторую пункта 122 исключить;

пункт 124 дополнить частями следующего содержания:

«За задержку порожних вагонов грузоотправителя, грузополучателя на железнодорожной станции в ожидании распоряжения грузоотправителей, грузополучателей о дальнейших действиях с вагонами свыше 48 часов после установления в соответствии с пунктом 46 настоящего Устава повышенной платы за нахождение вагонов, контейнеров грузоотправителя, грузополучателя на железнодорожной станции грузоотправителем, грузополучателем уплачивается неустойка в размере, предусмотренном в части первой настоящего пункта.

При расчете неустойки, предусмотренной в частях первой, третьей и четвертой настоящего пункта, задержка вагонов, контейнеров менее чем на 30 минут в расчет не принимается, задержка вагонов, контейнеров от 30 минут до одного часа принимается за полный час.»;

пункт 126 изложить в следующей редакции:

«126. В случае невыполнения требования по очистке вагонов, установленного в части шестой пункта 40 настоящего Устава, а также требований, установленных в пункте 45 настоящего Устава, грузоотправитель, грузополучатель уплачивают неустойку в размере 2 базовых величин за универсальный вагон, контейнер и 3 базовых величин за специализированный вагон.».

2. Министерству транспорта и коммуникаций в шестимесячный срок привести свои нормативные правовые акты в соответствие с настоящим постановлением.

3. Настоящее постановление вступает в силу в следующем порядке:

абзац пятьдесят пятый пункта 1 – с 1 января 2026 г.;

абзац пятьдесят седьмой пункта 1 – с 19 ноября 2024 г.;

иные положения настоящего постановления – после его официального опубликования.

 

	Премьер-министр Республики Беларусь
	Р.Головченко


(Национальный правовой Интернет-портал Республики Беларусь, 24.09.2024 г.)

Об изменении постановления Комитета
государственной безопасности Республики
Беларусь и Службы безопасности Президента
Республики Беларусь от 14 января 2015 г. № 2/8

Постановление Комитета государственной безопасности Республики Беларусь
и Службы безопасности Президента Республики Беларусь
12 сентября 2024 г. № 27/88
(7/5803, 20.09.2024)

На основании части девятой статьи 191 Закона Республики Беларусь от 5 января 2008 г. № 313-З «О дорожном движении» Комитет государственной безопасности Республики Беларусь и Служба безопасности Президента Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЮТ:

1. Внести в постановление Комитета государственной безопасности Республики Беларусь и Службы безопасности Президента Республики Беларусь от 14 января 2015 г. № 2/8 «Об утверждении Инструкции о порядке отбуксировки транспортного средства без помещения его на охраняемую стоянку в целях выполнения задач, возложенных на органы государственной безопасности и орган государственной охраны» следующие изменения:

в преамбуле слово «года» заменить словами «г. № 313-З»;

в пункте 1:

слово «прилагаемую» исключить;

дополнить пункт словом «(прилагается)»;

в Инструкции о порядке отбуксировки транспортного средства без помещения его на охраняемую стоянку в целях выполнения задач, возложенных на органы государственной безопасности и орган государственной охраны, утвержденной этим постановлением:

в пункте 2:

в абзаце втором слова «орган государственной охраны» заменить словами «Служба безопасности» в соответствующем падеже;

абзац третий изложить в следующей редакции:

«иные термины и их определения используются в значениях, определенных законами Республики Беларусь от 10 июля 2012 г. № 390-З «Об органах государственной безопасности Республики Беларусь» и от 8 мая 2009 г. № 16-З «О государственной охране».»;

в пункте 6:

из части первой слова «к настоящей Инструкции» исключить;

в части второй слово «хранится» заменить словом «находится»;

из части первой пункта 7 слова «Республики Беларусь» исключить;

из пункта 9 слова «О мерах по повышению безопасности дорожного движения» (Национальный реестр правовых актов Республики Беларусь, 2005 г., № 189, 1/6961)» исключить.

2. Настоящее постановление вступает в силу после его официального опубликования.

 

	Председатель Комитета
государственной безопасности
Республики Беларусь
И.С.Тертель
	 
	Начальник Службы безопасности
Президента Республики Беларусь
Д.В.Шахраев


 
СОГЛАСОВАНО

Министерство внутренних дел
Республики Беларусь

(Национальный правовой Интернет-портал Республики Беларусь, 18.09.2024 г.)

Об утверждении и введении в действие изменения
к строительным нормам СН 4.01.02-2019
Постановление Министерства архитектуры и строительства
Республики Беларусь
15 августа 2024 г. № 91
(8/42109, 11.09.2024)

На основании подпункта 5.6 пункта 5 Положения о Министерстве архитектуры и строительства Республики Беларусь, утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 31 июля 2006 г. № 973, Министерство архитектуры и строительства Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:

1. Утвердить и ввести в действие через 60 календарных дней после официального опубликования разработанное РУП «СТРОЙТЕХНОРМ» и внесенное главным управлением архитектуры, градостроительства, проектной, научно-технической, инновационной политики и цифровой трансформации Минстройархитектуры изменение № 1 СН 4.01.02-2019 «Канализация. Наружные сети и сооружения».

2. Настоящее постановление вступает в силу после его официального опубликования.

 

	Министр
	Р.В.Пархамович


 
Изменение № 1 СН 4.01.02-2019
____________________________________________________________________________

КАНАЛИЗАЦИЯ. НАРУЖНЫЕ СЕТИ И СООРУЖЕНИЯ

КАНАЛІЗАЦЫЯ. ЗНАДВОРНЫЯ СЕТКІ І ЗБУДАВАННІ
____________________________________________________________________________

 

ВВЕДЕНО В ДЕЙСТВИЕ постановлением Министерства архитектуры и строительства Республики Беларусь от 15 августа 2024 г. № 91

 

Дата введения через 60 календарных дней
после официального опубликования
 

Раздел 1 изложить в новой редакции:

«1 Область применения
 

Настоящие строительные нормы устанавливают требования к проектированию наружных сетей и сооружений канализации.

Настоящие строительные нормы применяют при разработке проектной документации наружных сетей канализации (включая сооружения на них) при их возведении и реконструкции.».

Раздел 2 Заменить ссылки:

«ТКП 336-2011 (02230) Молниезащита зданий, сооружений и инженерных коммуникаций» на «СН 4.04.03-2020 Молниезащита зданий, сооружений и инженерных коммуникаций»,

«ТКП 339-2011 (02230) Электроустановки на напряжение до 750 кВ. Линии электропередачи воздушные и токопроводы, устройства распределительные и трансформаторные подстанции, установки электросиловые и аккумуляторные, электроустановки жилых и общественных зданий. Правила устройства и защитные меры электробезопасности. Учет электроэнергии. Нормы приемо-сдаточных испытаний» на «ТКП 339-2022 (33240) Электроустановки на напряжение до 750 кВ. Линии электропередачи воздушные и токопроводы, устройства распределительные и трансформаторные подстанции, установки электросиловые и аккумуляторные, электроустановки жилых и общественных зданий. Правила устройства и защитные меры электробезопасности. Учет электроэнергии. Нормы приемо-сдаточных испытаний»,

«ТКП 45-3.02-90-2008 (02250) Производственные здания. Строительные нормы проектирования» на «СН 3.02.10-2020 Производственные здания и сооружения»,

«ТКП 45-2.01-111-2008 (02250) Защита строительных конструкций от коррозии. Строительные нормы проектирования» на «СН 2.01.07-2020 Защита строительных конструкций от коррозии»,

«ТКП 45-2.04-153-2009 (02250) Естественное и искусственное освещение. Строительные нормы проектирования» на «СН 2.04.03-2020 Естественное и искусственное освещение»,

«ТКП 45-3.01-155-2009 (02250) Генеральные планы промышленных предприятий. Строительные нормы проектирования» на «СН 3.01.01-2020 Генеральные планы промышленных и сельскохозяйственных предприятий»,

«ТКП 45-3.03-227-2010 (02250) Улицы населенных пунктов. Строительные нормы проектирования» на «СН 3.03.06-2022 Улицы населенных пунктов»,

«ТКП 45-5.01-254-2012 (02250) Основания и фундаменты зданий и сооружений. Основные положения. Строительные нормы проектирования» на «СП 5.01.01-2023 Общие положения по проектированию оснований и фундаментов зданий и сооружений»,

«ТКП 45-4.03-267-2012 (02250) Газораспределение и газопотребление. Строительные нормы проектирования» на «СН 4.03.01-2019 Газораспределение и газопотребление»,

«ТКП 45-4.02-273-2012 (02250) Противодымная защита зданий и сооружений при пожаре. Системы вентиляции. Строительные нормы и правила проектирования» на «СН 2.02.07-2020 Противодымная защита зданий и сооружений при пожаре. Системы вентиляции»,

«ТКП 45-4.04-296-2014 (02250) Силовое и осветительное электрооборудование промышленных предприятий. Правила проектирования» на «СП 4.04.03-2023 Силовое и осветительное электрооборудование промышленных предприятий»,

«ТКП 45-4.04-297-2014 (02250) Электроснабжение промышленных предприятий. Правила проектирования» на «СП 4.04.02-2023 Электроснабжение промышленных предприятий»,

«СТБ 2331-2015 Объекты строительства. Классификация. Основные положения» на «СН 3.02.07-2020 Объекты строительства. Классификация»,

«ГОСТ 31610.0-2014 (IEC 60079-0:2011) Взрывоопасные среды. Часть 0. Оборудование. Общие требования» на «ГОСТ 31610.0-2019 (IEC 60079-0:2017) Взрывоопасные среды. Часть 0. Оборудование. Общие требования»;

дополнить ссылками:

«СН 3.03.04-2019 Автомобильные дороги»,

«ГОСТ ISO 4065-2019 Трубы из термопластов. Таблица универсальных толщин стенок»,

«ГОСТ 31859-2012 Вода. Метод определения химического потребления кислорода»,

«СТБ 2260-2012 Трубы железобетонные для строительства подземных тоннелей и каналов методом микротоннелирования. Технические условия»;

исключить ссылки:

«ТКП 45-3.01-116-2008 (02250) Градостроительство. Населенные пункты. Нормы планировки и застройки»,

«ТКП 121-2008 (02300) Пожарная безопасность. Электропроводка и аппараты защиты внутри зданий. Правила устройства и монтажа».

Раздел 3, первый абзац. Заменить ссылки: «[1]–[4]» на «[1], [4]»;

после ссылки «ГОСТ 21.205» дополнить ссылкой: «, ГОСТ 31859».

Пункт 3.14 исключить.

Пункты 3.23, 3.24 изложить в новой редакции:

«3.23 слой атмосферных осадков: Количество атмосферных осадков, выпавших на поверхность данной территории за определенный интервал времени, выраженное в виде слоя, равномерно распределенного по площади.

3.24 слой атмосферных осадков за дождь: Высота слоя атмосферных осадков, выпавших за отдельный дождь, определенная инструментальными методами.».

Пункт 3.25 исключить.

Пункт 4.1 Первый абзац исключить.

Пункт 4.2 исключить.

Пункт 4.5 Заменить ссылку: «СТБ 2331» на «СН 3.02.07».

Пункт 5.2 Первый абзац дополнить предложением:

«Прием производственных и поверхностных сточных вод в бытовую канализацию населенных пунктов следует производить с учетом [4].».

Пункт 5.5 Заменить ссылки: «[1]–[3]» на «[1], [2], [3а]».

Пункт 5.7 Заменить слова: «нормативно-чистые производственные сточные воды» на «не требующие очистки производственные сточные воды».

Раздел 5 дополнить пунктом 5.11:

«5.11 На неканализованных территориях населенных пунктов и объектов следует предусматривать водонепроницаемые выгребы с вывозом жидких коммунальных отходов ассенизационным транспортом на сливные станции.».

Пункт 7.1.3, первый абзац. Заменить ссылки: «ТКП 45-3.01-155» на «СН 3.01.01», «ТКП 45-3.03-227» на «СН 3.03.06»;

исключить ссылку: «ТКП 45-3.01-116»;

дополнить предложением:

«При реконструкции в стесненных условиях для канализационной сети с диаметром условного прохода труб до 200 мм при прокладке труб в защитном футляре расстояние между обрезом фундамента и наружной стенкой защитного футляра допускается уменьшать до 1,8 м.».

Пункт 7.1.7, первое предложение. Заменить ссылку: «ТКП 45-2.01-111» на «СН 2.01.07».

Пункт 7.1.8, второй абзац, второе предложение. Заменить слова: «в соответствии с требованиями ТКП 45-5.01-254» на «с учетом СП 5.01.01».

Пункт 7.1.12 Заменить ссылки: «ТКП 45-3.03-227» на «СН 3.03.06», «ТКП 45-3.01-155» на «СН 3.01.01»;

исключить ссылку: «ТКП 45-3.01-116».

Подраздел 7.1 дополнить пунктом 7.1.15:

«7.1.15 При отведении сточных вод от объектов взрывоопасных производств следует предусматривать мероприятия, предотвращающие образование в системе канализации взрывоопасной концентрации паров и газов.

На выпусках сточных вод, содержащих легковоспламеняющиеся, горючие и взрывчатые вещества, необходимо устраивать колодцы с гидравлическими затворами. Высоту гидравлического затвора на внутренних канализационных сетях принимают не менее 100 мм, а в колодцах наружных сетей – не менее 250 мм.

На трубопроводах канализационной сети, транспортирующей сточные воды с содержанием легковоспламеняющихся, горючих и взрывчатых веществ, следует устанавливать смотровые колодцы с гидравлическими затворами на расстоянии через 400 м, а также на ответвлениях и присоединениях.

Сеть производственной канализации объектов взрывоопасных производств выполняется закрытой, без применения лотков. Трубопроводы выполняют из негорючих материалов. Канализационные безнапорные трубопроводы, в том числе трубопроводы бытовой канализации, выполняют подземными.».

Пункт 7.2.1, четвертый абзац. После слова «диаметра» дополнить словами: «условного прохода».

Пункт 7.2.11 Первый абзац дополнить предложением:

«Пересечения трубопроводами железных дорог I–III категорий на перегонах и автомобильных дорог Iа–Iв и II категорий при прокладке микротоннелированием с использованием железобетонных труб, выпускаемых по СТБ 2260, выполняют без футляров.»;

второй абзац изложить в новой редакции:

«Под железнодорожными путями и автомобильными дорогами других категорий при прокладке трубопроводов без футляров напорные трубопроводы следует предусматривать из стальных труб и полимерных сварных труб со стандартным размерным отношением SDR не более 17,0 по ГОСТ ISO 4065, а безнапорные – из чугунных труб, при прокладке трубопроводов без футляров под автомобильными дорогами категорий VI-а и VI-б допускается применение других видов труб. Прочность полимерных сварных труб определяют расчетом.»;

дополнить третьим абзацем:

«Соответствие категорий улиц и проездов категориям автомобильных дорог общего пользования по СН 3.03.04 следует принимать в соответствии с СН 3.03.06.».

Подраздел 7.2 дополнить пунктом 7.2.16:

«7.2.16 Размеры в плане колодцев или камер дождевой канализации следует принимать с учетом трубопровода наибольшего диаметра.

Линейные колодцы дождевой канализации предусматривают круглого сечения диаметром 1000 мм на трубопроводах диаметром до 600 мм; на трубопроводах диаметром 700 мм и более – круглого или прямоугольного сечения. Для трубопроводов диаметром от 700 до 900 мм лоток в колодце следует устраивать длиной не менее диаметра трубы, для трубопроводов диаметром 1000 мм и более – длиной не менее 1000 мм и шириной лотка, равной диаметру большей трубы.».

Пункт 7.3.3 Заменить ссылку: «ТКП 45-3.03-227» на «СН 3.03.06».

Пункт 7.5.5 Заменить ссылку: «ТКП 45-2.01-111» на «СН 2.01.07».

Пункт 8.1.1, первый абзац. Заменить слово: «категорий» на «видов»;

11-й абзац исключить;

дополнить абзацем:

«На территории предприятий в дождевую канализацию следует отводить указанные выше виды сточных вод, а также не требующие очистки производственные сточные воды. На территории предприятий очистку сточных вод дождевой канализации следует производить отдельно или совместно с производственными и (или) хозяйственно-бытовыми сточными водами.».

Пункт 8.1.6, первый абзац. Заменить слова: «производственных нормативно-чистых сточных вод» на «не требующих очистки производственных сточных вод».

Пункт 8.2.1.11. Таблица 8.2. Первая графа, вторая строка. Заменить значение: «0,7» на «0,6».

Пункт 8.2.2.7, шестой абзац. Заменить слова: «территорий застройки населенных пунктов и площадок объектов производства» на «жилых и общественных территорий населенных пунктов и предприятий первой группы»;

седьмой абзац. Заменить слова: «объектов производства, для которых» на «предприятий второй группы».

Пункт 8.3.2 дополнить абзацами:

«Поверхностные сточные воды, отводимые с территории предприятий, следует подвергать очистке.

Предприятия подразделяют на две группы. Для предприятий первой группы следует предусматривать очистку талых сточных вод в полном объеме и не менее 70 % годового объема дождевых сточных вод. К первой группе необходимо относить предприятия, у которых поверхностные сточные воды по составу примесей близки к поверхностным сточным водам, образующимся на жилых и общественных территориях, и не содержат специфических загрязняющих веществ.

Для предприятий второй группы следует предусматривать очистку поверхностных сточных вод в полном объеме. Ко второй группе следует относить предприятия, у которых поверхностные сточные воды содержат специфические загрязняющие вещества и (или) концентрации примесей составляют:

– взвешенных веществ – св. 2000 мг/дм3;

– нефтепродуктов – св. 70 мг/дм3.

Наличие специфических загрязняющих веществ в поверхностных сточных водах следует указывать в технологической части проекта.».

Пункт 8.3.3. Таблица 8.5. В подзаголовках третьей и шестой граф заменить единицы измерения: «мг/дм3» на «мгО/дм3».

Пункт 9.2.1 Первый абзац изложить в новой редакции:

«9.2.1 Проектирование КНС следует производить в соответствии с требованиями СН 3.02.10, СН 2.04.03, СН 4.01.01 и с учетом положений СП 5.01.01.».

Пункт 9.2.4 Второй абзац и таблицу 9.2 изложить в новой редакции:

«Для перекачки хозяйственно-бытовых и неагрессивных производственных сточных вод следует принимать один резервный насосный агрегат для любой категории надежности действия КНС, за исключением КНС для перекачки поверхностных сточных вод, где резервные насосы допускается не предусматривать.

Количество резервных насосных агрегатов для перекачки агрессивных сточных вод следует принимать в соответствии с таблицей 9.2.

 

Таблица 9.2
 

	Количество насосных агрегатов

	рабочих
	резервных
для любой категории надежности действия КНС

	Один
	Один

	Два-три
	Два

	Четыре
	Три

	Пять и более
	Не менее 50 %».


 
Пункт 10.1.1 дополнить абзацем:

«Классификацию очистных сооружений сточных вод и видов их очистки следует принимать в соответствии с СТБ 17.06.02-03».

Пункт 10.1.3. Таблицу 10.1 дополнить строкой:

 

	«Азот общий
	13,0».


 
Пункт 10.1.6 дополнить абзацами:

«При поступлении на очистные сооружения населенных пунктов производственных сточных вод, в составе которых содержатся специфические загрязняющие вещества, требуется оценка возможности их совместной очистки с хозяйственно-бытовыми сточными водами в соответствии с [4].

Состав и концентрации специфических загрязняющих веществ в производственных сточных водах следует указывать в технологической части проекта.».

Пункт 10.1.13 Пятый абзац исключить;

девятый абзац. Заменить ссылку: «ТКП 45-3.01-155» на «СН 3.01.01».

Пункт 10.2.1.5 Второй абзац изложить в новой редакции:

«Количество резервных единиц оборудования для процеживания и микрофильтров следует принимать не менее одной при любом количестве рабочих единиц.».

Пункт 10.2.2.2 дополнить абзацем:

«Для песколовок, предназначенных для очистки поверхностных сточных вод, минимальную высоту слоя накопления осадка следует принимать не менее 300 мм. Продолжительность пребывания поверхностных сточных вод в песколовке принимают с учетом их степени загрязнения, но не менее 5 мин.».

Пункт 10.3.2.5, первый абзац. Заменить единицы измерения: «мг/дм3» на «мгО/дм3» (3 раза).

Пункт 10.3.2.13, четвертый абзац. Заменить единицы измерения: «мг/л» на «мгО/дм3».

Пункт 10.3.5.2 Заменить единицы измерения: «мг/дм3» на «мгО/дм3» (3 раза).

Пункт 10.3.5.3 Заменить единицы измерения: «мг/дм3» на «мгО/дм3» (2 раза).

Пункт 10.3.6.1 После первого абзаца дополнить абзацем:

«При проектировании сооружений для очистки сточных вод в грунте (поля фильтрации, поля подземной фильтрации, фильтрующие траншеи, песчано-гравийные фильтры, вентилируемые площадки подземной фильтрации, грунтово-растительные площадки) следует предусматривать дренажные устройства и гидроизоляцию. Фильтрация в грунт допускается только для очищенных сточных вод.».

Пункт 10.4.1 Исключить ссылку «[8]».

Пункт 10.4.2 Исключить слова: «за исключением объектов водоотведения, к которым установлены особые санитарные требования в соответствии с [8]».

Пункт 10.5.5.2, первый абзац. В фразе «ХПК не должно превышать 8 мг/дм3» заменить единицы измерения: «мг/дм3» на «мгО/дм3».

Пункт 10.7.16, первый абзац. Заменить ссылку: «ТКП 45-4.03-267» на «СП 4.03.01»;

второй абзац изложить в новой редакции:

«Для регулирования давления и хранения газа следует предусматривать газгольдеры, вместимость которых рассчитывается в зависимости от режима производства и потребления биогаза.».

Пункт 10.7.33 В фразе «по БПК5 – от 700 до 1000 мг/дм3» заменить единицы измерения: «мг/дм3» на «мгО/дм3».

Пункт 10.7.40, третий абзац. Исключить слова: «[8] и».

Пункт 11.1 изложить в новой редакции:

«11.1 Проектирование систем электрооборудования следует производить в соответствии с требованиями СН 2.04.03, СН 3.02.10, СН 4.04.03, ТКП 339 и ГОСТ 14254, с учетом положений СП 4.04.02, СП 4.04.03, а также целесообразно учитывать [14].».

Пункт 12.1 изложить в новой редакции:

«12.1 Системы отопления, вентиляции, кондиционирования воздуха следует проектировать в соответствии с требованиями настоящих строительных норм, СН 2.02.07 и СН 4.02.03.».

Приложение В, таблица В.1. Первую строку изложить в новой редакции:

 

	«Кровли зданий и сооружений, асфальтобетонные покрытия, покрытия из плитки на цементно-песчаном основании 
	По таблице В.2».


 
Библиография После ссылки «[3]» дополнить ссылкой «[3а]»:

 

	«[3а]
	Экологические нормы и правила ЭкоНиП 17.06.02-002-2021 Охрана окружающей среды и природопользование. Гидросфера. Правила расчета нормативов допустимых сбросов химических и иных веществ в составе сточных вод
Утверждены постановлением Министерства природных ресурсов и охраны окружающей среды Республики Беларусь от 21 сентября 2021 г. № 8-Т».


 
ссылки «[5]», «[10]», «[12]» изложить в новой редакции:

 

	«[5]
	Специфические санитарно-эпидемиологические требования к установлению санитарно-защитных зон объектов, являющихся объектами воздействия на здоровье человека и окружающую среду
Утверждены постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 11 декабря 2019 г. № 847»;


 
	«[10]
	Специфические требования по обеспечению пожарной безопасности взрывопожароопасных и пожароопасных производств
Утверждены постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 20 ноября 2019 г. № 779»;


 
	«[12]
	Правила по обеспечению промышленной безопасности в области газоснабжения
Утверждены постановлением Министерства по чрезвычайным ситуациям Республики Беларусь от 5 декабря 2022 г. № 66»;


 
исключить ссылку «[8]».

 (Национальный правовой Интернет-портал Республики Беларусь, 18.09.2024 г.)

Об изменении постановления Министерства
здравоохранения Республики Беларусь
от 3 декабря 2002 г. № 84
Постановление Министерства здравоохранения Республики Беларусь
30 августа 2024 г. № 134
(8/42124, 16.09.2024)
На основании части тринадцатой статьи 23 Закона Республики Беларусь от 5 января 2008 г. № 313-З «О дорожном движении», подпункта 9.1 пункта 9 Положения о Министерстве здравоохранения Республики Беларусь, утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 28 октября 2011 г. № 1446, Министерство здравоохранения Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:

1. Внести в постановление Министерства здравоохранения Республики Беларусь от 3 декабря 2002 г. № 84 «Об утверждении Инструкции о порядке проведения предрейсовых и иных медицинских обследований водителей механических транспортных средств (за исключением колесных тракторов)» следующие изменения:

название изложить в следующей редакции:

«О порядке проведения предрейсовых и иных медицинских обследований водителей механических транспортных средств (за исключением колесных тракторов)»;

преамбулу изложить в следующей редакции:

«На основании части тринадцатой статьи 23 Закона Республики Беларусь от 5 января 2008 г. № 313-З «О дорожном движении», подпункта 9.1 пункта 9 Положения о Министерстве здравоохранения Республики Беларусь, утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 28 октября 2011 г. № 1446, Министерство здравоохранения Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:»;

в пункте 1:

слово «прилагаемую» исключить;

дополнить пункт словом «(прилагается)»;

в Инструкции о порядке проведения предрейсовых и иных медицинских обследований водителей механических транспортных средств (за исключением колесных тракторов), утвержденной этим постановлением:

пункт 1 изложить в следующей редакции:

«1. Настоящая Инструкция устанавливает порядок проведения предрейсовых и иных медицинских обследований (далее, если не указано иное, – предрейсовое обследование) водителей механических транспортных средств (за исключением колесных тракторов) (далее, если не указано иное, – водитель) при выполнении автомобильных перевозок пассажиров и багажа или внутриреспубликанских автомобильных перевозок опасных грузов, за исключением автомобильных перевозок для собственных нужд.»;

из пункта 2 слова «механического транспортного средства (за исключением колесного трактора и механического транспортного средства перед выездом в рейс при допуске к выполнению международной автомобильной перевозки грузов)», «(далее, если не указано иное, – водитель)», «транспортного средства, если такая работа связана с перевозками пассажиров или опасных грузов» и «в обязательном порядке» исключить;

абзац второй пункта 3 изложить в следующей редакции:

«юридическими лицами и индивидуальными предпринимателями, осуществляющими деятельность в области автомобильного транспорта, связанную с выполнением автомобильных перевозок пассажиров и багажа или внутриреспубликанских автомобильных перевозок опасных грузов, за исключением автомобильных перевозок для собственных нужд;»;

абзац первый пункта 4 дополнить словами «, в том числе с применением медицинских изделий, обеспечивающих автоматизированную дистанционную передачу информации о состоянии здоровья работников и дистанционный контроль состояния их здоровья»;

в абзаце пятом части первой пункта 5:

слово «алкоголя» заменить словами «абсолютного этилового спирта»;

после слова «требованиям» дополнить словами «обязательных для соблюдения»;

в абзацах третьем и пятом пункта 7 слово «алкоголя» заменить словами «абсолютного этилового спирта»;

в пункте 9:

слова «к настоящей Инструкции» исключить;

дополнить пункт частью следующего содержания:

«Допускается ведение журнала предрейсовых и иных медицинских обследований водителей механических транспортных средств (за исключением колесных тракторов) в электронном виде при соблюдении требований, предъявляемых к электронным медицинским документам.»;

из пункта 10 слова «к настоящей Инструкции» исключить;

приложение 2 к этой Инструкции после слова «должность» дополнить словом «служащего».

2. Настоящее постановление вступает в силу после его официального опубликования.

 

	Первый заместитель Министра
	Ю.Л.Горбич


 
СОГЛАСОВАНО

Министерство транспорта 
и коммуникаций Республики Беларусь

Министерство внутренних дел
Республики Беларусь

 (Национальный правовой Интернет-портал Республики Беларусь, 18.09.2024 г.)

Об установлении форм заключений
Постановление Министерства здравоохранения Республики Беларусь
2 сентября 2024 г. № 138
(8/42126, 16.09.2024)
На основании части второй пункта 2 статьи 26 Закона Республики Беларусь от 28 октября 2008 г. № 433-З «Об основах административных процедур», подпункта 9.1 пункта 9 Положения о Министерстве здравоохранения Республики Беларусь, утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 28 октября 2011 г. № 1446, Министерство здравоохранения Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:

1. Установить:

форму заключения о подтверждении целевого назначения ввозимых (для целей определения ставки таможенной пошлины) изделий медицинского назначения, протезно-ортопедических изделий и медицинской техники либо сырья и материалов для их изготовления, комплектующих изделий для их производства, полуфабрикатов к ним согласно приложению 1;

форму заключения о возможности проведения работ (оказания услуг) по техническому обслуживанию и ремонту медицинской техники (для юридических лиц и индивидуальных предпринимателей, не являющихся производителями медицинской техники) согласно приложению 2.

2. Признать утратившим силу постановление Министерства здравоохранения Республики Беларусь от 28 июня 2011 г. № 57 «Об установлении форм разрешения на реализацию и (или) медицинское применение незарегистрированных изделий медицинского назначения и медицинской техники или образцов изделий медицинского назначения и медицинской техники, заключения о том, что ввозимые (ввезенные) товары являются изделиями медицинского назначения, медицинской техникой либо сырьем или комплектующими изделиями для их производства (для освобождения от обложения налогом на добавленную стоимость), заключения о подтверждении целевого назначения ввозимого товара (для целей определения ставки таможенной пошлины)».

3. Настоящее постановление вступает в силу после его официального опубликования.

 

	Министр
	А.В.Ходжаев


 
СОГЛАСОВАНО

Государственный таможенный
комитет Республики Беларусь

 

Министерство по налогам и сборам
Республики Беларусь

 

Министерство финансов
Республики Беларусь

 

Министерство экономики
Республики Беларусь

 

Брестский областной
исполнительный комитет

 

Витебский областной
исполнительный комитет

 

Гомельский областной
исполнительный комитет

 

Гродненский областной
исполнительный комитет

 

Минский городской
исполнительный комитет

 

Минский областной
исполнительный комитет

 

Могилевский областной
исполнительный комитет 

 

	 
	Приложение 1
к постановлению 
Министерства здравоохранения 
Республики Беларусь 
02.09.2024 № 138 


 
Форма

 

Республиканское унитарное предприятие 
«Центр экспертиз и испытаний в здравоохранении»

 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ № _______
о подтверждении целевого назначения ввозимых (для целей определения ставки таможенной пошлины) изделий медицинского назначения, протезно-ортопедических изделий и медицинской техники либо сырья и материалов для их изготовления, комплектующих изделий для их производства, полуфабрикатов к ним

Республиканское унитарное предприятие «Центр экспертиз и испытаний в здравоохранении» на основании подпункта 1.3.11 пункта 1.3 единого перечня административных процедур, осуществляемых в отношении субъектов хозяйствования, утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 24 сентября 2021 г. № 548, и в соответствии с Регламентом административной процедуры, осуществляемой в отношении субъектов хозяйствования, по подпункту 1.3.11 «Получение заключения о подтверждении целевого назначения ввозимых (для целей определения ставки таможенной пошлины) изделий медицинского назначения, протезно-ортопедических изделий и медицинской техники либо сырья и материалов для их изготовления, комплектующих изделий для их производства, полуфабрикатов к ним», утвержденным постановлением Министерства здравоохранения Республики Беларусь от 12 мая 2022 г. № 42, подтверждает, что

____________________________________________________________________________

(наименование товаров, количество)

производства ________________________________________________________________

(наименование производителя (изготовителя)

____________________________________________________________________________

ввозимые ___________________________________________________________________

(наименование юридического лица, инициалы (инициал собственного имени),

____________________________________________________________________________

фамилия индивидуального предпринимателя, учетный номер плательщика)

по __________________________________________________________________________

(номер и дата контракта, спецификации)

предназначены для ___________________________________________________________

(целевое назначение товара, предусмотренное в единой

____________________________________________________________________________

Товарной номенклатуре внешнеэкономической деятельности Евразийского экономического союза)

Зарегистрированы в Государственном реестре изделий медицинского назначения и медицинской техники Республики Беларусь либо в Едином реестре медицинских изделий, зарегистрированных в рамках Евразийского экономического союза* 
_____________________________________________________________________________

(дата регистрации)

регистрационное удостоверение № ______________________________________________

действительно до _____________________________________________________________

 

	________________________________
	______________
	__________________________ 

	(должность служащего уполномоченного должностного лица)
	(подпись) 
	(инициалы (инициал собственного имени), фамилия)

	 
	М.П.
	 


 
___ ___________ 20__ г.

 

______________________________

* Для изделий медицинского назначения и медицинской техники.

 

 

	 
	Приложение 2
к постановлению 
Министерства здравоохранения 
Республики Беларусь 
02.09.2024 № 138 


 
Форма

Республиканское унитарное предприятие 
«Центр экспертиз и испытаний в здравоохранении»

ЗАКЛЮЧЕНИЕ № _______
о возможности проведения работ (оказания услуг) по техническому обслуживанию и ремонту медицинской техники (для юридических лиц и индивидуальных предпринимателей, не являющихся производителями медицинской техники)

Республиканское унитарное предприятие «Центр экспертиз и испытаний в здравоохранении» на основании подпункта 9.23.1 пункта 9.23 единого перечня административных процедур, осуществляемых в отношении субъектов хозяйствования, утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 24 сентября 2021 г. № 548, и в соответствии с Регламентом административной процедуры, осуществляемой в отношении субъектов хозяйствования, по подпункту 9.23.1 «Получение заключения о возможности проведения работ (оказания услуг) по техническому обслуживанию и ремонту медицинской техники (для юридических лиц и индивидуальных предпринимателей, не являющихся производителями медицинской техники)», утвержденным постановлением Министерства здравоохранения Республики Беларусь от 12 мая 2022 г. № 42, подтверждает, что

_____________________________________________________________________________

(полное наименование, место нахождения (юридический адрес) – для юридического лица 

_____________________________________________________________________________

или инициалы (инициал собственного имени), фамилия, 

_____________________________________________________________________________

место жительства – для индивидуального предпринимателя, адрес (адреса) места осуществления

_____________________________________________________________________________

деятельности (в случае, если адреса различаются), учетный номер плательщика)

имеет возможность выполнять работы (услуги) по техническому обслуживанию 
и ремонту медицинской техники, указанной в приложении к настоящему заключению 
на _____ (______) листе(ах), в соответствии с установленными требованиями.

 

	________________________________
	______________
	__________________________ 

	(должность служащего уполномоченного должностного лица)
	(подпись) 
	(инициалы (инициал собственного имени), фамилия)

	 
	М.П.
	 


 
___ ___________ 20__ г.

 

 

	 
	Приложение
к заключению 
№ ____ от __ ______ 20___ г. 
о возможности проведения 
работ (оказания услуг) 
по техническому обслуживанию 
и ремонту медицинской техники 
(для юридических лиц 
и индивидуальных предпринимателей, 
не являющихся производителями 
медицинской техники) 
Листов _____ Лист ______ 


Перечень медицинской техники
	Область применения медицинской техники
	Наименование
медицинской техники
	Модель
медицинской техники
	Наименование производителя

	1
	2
	3
	4

	 
	 
	 
	 


 
	________________________________
	______________
	__________________________ 

	(должность служащего уполномоченного должностного лица)
	(подпись) 
	(инициалы (инициал собственного имени), фамилия)

	 
	М.П.
	 


 (Национальный правовой Интернет-портал Республики Беларусь, 18.09.2024 г.)

О признании утратившими силу
нормативных правовых актов
Постановление Министерства транспорта и коммуникаций
Республики Беларусь
27 августа 2024 г. № 73
(8/42130, 17.09.2024)
На основании подпункта 5.9 пункта 5 Положения о Министерстве транспорта и коммуникаций Республики Беларусь, утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 31 июля 2006 г. № 985, Министерство транспорта и коммуникаций Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:

1. Признать утратившими силу:

Типовые правила эксплуатации автомобильных таксометров, утвержденные Министерством транспорта и коммуникаций Республики Беларусь от 26 июня 1997 г.;

приказ Министерства транспорта и коммуникаций Республики Беларусь от 24 июля 1998 г. № 147-Ц «Об утверждении дополнения в Типовые правила эксплуатации автомобильных таксометров, утвержденных 26 июня 1997 года, зарегистрированных в Реестре государственной регистрации 16 февраля 1998 года, регистрационный № 2319/12».

2. Настоящее постановление вступает в силу после его официального опубликования.

 

	Заместитель Министра
	Н.Н.Александрович


 
СОГЛАСОВАНО

Министерство по налогам и сборам
Республики Беларусь

Государственный комитет 
по стандартизации
Республики Беларусь

(Национальный правовой Интернет-портал Республики Беларусь, 18.09.2024 г.)

О признании утратившим силу постановления
Министерства архитектуры и строительства
Республики Беларусь от 19 апреля 2005 г. № 15
Постановление Министерства архитектуры и строительства
Республики Беларусь
3 сентября 2024 г. № 100
(8/42132, 17.09.2024)
На основании подпункта 5.6 пункта 5 Положения о Министерстве архитектуры и строительства Республики Беларусь, утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 31 июля 2006 г. № 973, Министерство архитектуры и строительства Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:

1. Признать утратившим силу постановление Министерства архитектуры и строительства Республики Беларусь от 19 апреля 2005 г. № 15 «О критериях оценки работы руководящих кадров организаций Министерства архитектуры и строительства Республики Беларусь».

2. Настоящее постановление вступает в силу после его официального опубликования.

 

	Заместитель Министра
	А.О.Шваюнов


(Национальный правовой Интернет-портал Республики Беларусь, 19.09.2024 г.)

Об изменении постановления Министерства
здравоохранения Республики Беларусь
от 28 декабря 2004 г. № 51
Постановление Министерства здравоохранения Республики Беларусь
17 июня 2024 г. № 104
(8/42134, 17.09.2024)
На основании части первой статьи 18 Закона Республики Беларусь от 13 июля 2012 г. № 408-З «О наркотических средствах, психотропных веществах, их прекурсорах и аналогах» и подпункта 9.1 пункта 9 Положения о Министерстве здравоохранения Республики Беларусь, утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 28 октября 2011 г. № 1446, Министерство здравоохранения Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:

1. Внести в постановление Министерства здравоохранения Республики Беларусь от 28 декабря 2004 г. № 51 «Об утверждении Инструкции о порядке приобретения, хранения, реализации, отпуска (распределения) наркотических средств и психотропных веществ в медицинских целях» следующие изменения:

название изложить в следующей редакции:

«Об утверждении Инструкции о порядке приобретения, реализации, отпуска (распределения) наркотических средств и психотропных веществ в медицинских целях»;

из преамбулы слова «, части первой пункта 7 Положения о порядке изготовления, производства, переработки, хранения и уничтожения наркотических средств, психотропных веществ и их прекурсоров, утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 30 декабря 2002 г. № 1827,» исключить;

пункт 1 изложить в следующей редакции:

«1. Утвердить Инструкцию о порядке приобретения, реализации, отпуска (распределения) наркотических средств и психотропных веществ в медицинских целях (прилагается).»;

в Инструкции о порядке приобретения, хранения, реализации, отпуска (распределения) наркотических средств и психотропных веществ в медицинских целях, утвержденной этим постановлением:

из названия слово «хранения,» исключить;

пункт 1 изложить в следующей редакции:

«1. Настоящая Инструкция определяет порядок приобретения, реализации, отпуска (распределения) юридическими лицами и (или) их структурными подразделениями наркотических средств, включенных в список особо опасных наркотических средств и психотропных веществ, разрешенных к контролируемому обороту, Республиканского перечня наркотических средств, психотропных веществ и их прекурсоров, подлежащих государственному контролю в Республике Беларусь (далее – список 2), и психотропных веществ, включенных в список 2 и список опасных психотропных веществ, разрешенных к контролируемому обороту, Республиканского перечня наркотических средств, психотропных веществ и их прекурсоров, подлежащих государственному контролю в Республике Беларусь (далее – наркотические средства и психотропные вещества).»;

дополнить Инструкцию пунктом 11 следующего содержания:

«11. Для целей настоящей Инструкции используются термины и их определения в значениях, установленных Законом Республики Беларусь «О наркотических средствах, психотропных веществах, их прекурсорах и аналогах», а также следующие термины и их определения:

аптека – структурное подразделение юридического лица, осуществляющего в соответствии с законодательством приобретение, аптечное изготовление наркотических средств и психотропных веществ и (или) их розничную реализацию;

больничная аптека – структурное подразделение юридического лица, осуществляющего в соответствии с законодательством приобретение, аптечное изготовление наркотических средств и психотропных веществ и (или) их отпуск (распределение) в организации здравоохранения и (или) их структурные подразделения;

больница – юридическое лицо (его структурное подразделение), осуществляющее в соответствии с законодательством приобретение и использование в медицинских целях наркотических средств, психотропных веществ и оказывающее медицинскую помощь в стационарных условиях;

паллиативная больница – структурное подразделение больницы, оказывающее паллиативную медицинскую помощь в стационарных условиях;

поликлиника – юридическое лицо (его структурное подразделение), осуществляющее в соответствии с законодательством приобретение и использование в медицинских целях наркотических средств, психотропных веществ и оказывающее медицинскую помощь в амбулаторных условиях;

паллиативный кабинет – структурное подразделение юридического лица, оказывающего паллиативную медицинскую помощь в амбулаторных условиях;

станция скорой медицинской помощи – юридическое лицо (его структурное подразделение), осуществляющее в соответствии с законодательством приобретение и использование в медицинских целях наркотических средств, психотропных веществ и оказывающее скорую медицинскую помощь на станциях скорой медицинской помощи, в областных центрах скорой медицинской помощи, отделениях скорой медицинской помощи в составе центральных районных больниц.»;

в пункте 2:

слово «хранение,» исключить;

слова «на основании специального разрешения (лицензии) на деятельность, связанную» заменить словами «, имеющими лицензию на осуществление деятельности, связанной»;

слово «выдаваемого» заменить словом «выдаваемую»;

пункт 3 дополнить частью следующего содержания:

«При периодическом и внеочередном медицинских осмотрах в случаях наличия сведений об оказании работнику или ответственному лицу психиатрической (в том числе наркологической) помощи необходимо наличие заключения врача-психиатра-нарколога о возможности допуска работника или ответственного лица к работам, связанным с использованием наркотических средств и психотропных веществ.»;

название главы 2 изложить в следующей редакции:

«ГЛАВА 2 
ПОРЯДОК ИСПОЛЬЗОВАНИЯ НАРКОТИЧЕСКИХ СРЕДСТВ И ПСИХОТРОПНЫХ ВЕЩЕСТВ»;

пункт 9 изложить в следующей редакции:

«9. Юридические лица и (или) их структурные подразделения осуществляют использование наркотических средств и психотропных веществ в виде лекарственных препаратов и фармацевтических субстанций, зарегистрированных и (или) разрешенных для медицинского применения (использования) в Республике Беларусь, с соблюдением требований законодательства, регулирующего вопросы обращения наркотических средств, психотропных веществ, а также лекарственных средств.»;

пункты 10–20 исключить;

в пункте 21:

абзац третий части второй дополнить словами «(далее – Положение)»;

часть третью изложить в следующей редакции:

«Дальнейшие действия с изъятыми из обращения наркотическими средствами и психотропными веществами и наркотическими средствами и психотропными веществами, по которым Министерством здравоохранения принято решение о приостановлении их реализации и медицинского применения, юридические лица и (или) их структурные подразделения осуществляют в соответствии с пунктом 14 Положения.»;

часть вторую пункта 25 изложить в следующей редакции:

«Дальнейшие действия с наркотическими средствами и психотропными веществами, указанными в части первой настоящего пункта, осуществляются в соответствии с требованиями законодательства об обращении лекарственных средств.»;

пункт 30 изложить в следующей редакции:

«30. Аптеки приобретают наркотические средства и психотропные вещества в виде лекарственных препаратов и фармацевтических субстанций в соответствии с требованиями пунктов 4 и 5 настоящей Инструкции.

Больничные аптеки приобретают наркотические средства и психотропные вещества в виде лекарственных препаратов и фармацевтических субстанций в соответствии с требованиями пунктов 4 и 5 настоящей Инструкции в объемах, определенных приказом руководителя.»;

в пункте 34:

в части второй слова «сейф или металлический шкаф» заменить словами «место, соответствующее требованиям, установленным Положением о порядке изготовления, производства, переработки и хранения наркотических средств, психотропных веществ и их прекурсоров, утвержденным постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 30 декабря 2002 г. № 1827 (далее – Положение об обороте наркотических средств и психотропных веществ)»;

часть пятую изложить в следующей редакции:

«Изготовленные лекарственные препараты, содержащие наркотические средства и психотропные вещества в виде фармацевтических субстанций, опечатываются или укупориваются и находятся в местах, соответствующих требованиям, установленным Положением об обороте наркотических средств и психотропных веществ.»;

из пункта 38 слова «(в период работы дежурного окна аптеки)» исключить;

в части третьей пункта 44 слова «хранящийся в больничных аптеках или иных помещениях больницы или паллиативной больницы, предназначенных для хранения наркотических средств и психотропных веществ,» заменить словами «который находится в больничных аптеках или иных местах больницы или паллиативной больницы в соответствии с требованиями, установленными Положением об обороте наркотических средств и психотропных веществ,»;

в пункте 45:

в части первой:

первое предложение после слов «паллиативной больницы» дополнить словами «, соответствующих требованиям, установленным Положением об обороте наркотических средств и психотропных веществ,»;

второе предложение изложить в следующей редакции: «В этом случае такое наркотическое средство или психотропное вещество может находиться в количестве заводской упаковки.»;

в части второй:

слова «в помещении одного» заменить словами «в одном»;

дополнить часть предложением следующего содержания: «Резервный десятидневный запас наркотических средств и психотропных веществ должен находиться в местах, соответствующих требованиям, установленным Положением об обороте наркотических средств и психотропных веществ.»;

в пункте 46 слова «указанных в пунктах 15–17 настоящей Инструкции» заменить словами «установленных Положением об обороте наркотических средств и психотропных веществ»;

часть третью пункта 52 после слов «в виде» дополнить словами «пластыря трансдермального или»;

пункт 57 изложить в следующей редакции:

«57. Использованные ампулы (флаконы), ТТС и пустые флаконы из-под раствора наркотического средства или психотропного вещества (далее, если не указано иное, – флаконы из-под раствора) ежедневно (за исключением выходных и праздничных дней) сдаются старшей медицинской сестре отделения.»;

в пункте 60:

часть первую после слов «выдаются наркотические средства» дополнить словами «и психотропные вещества»;

часть вторую после слов «Выдача наркотических средств» дополнить словами «и психотропных веществ»;

в части второй пункта 71 слова «сейф (металлический шкаф), расположенный в помещении поликлиники или паллиативного кабинета» заменить словами «место, соответствующее требованиям, установленным Положением об обороте наркотических средств и психотропных веществ»;

в пункте 78 слова «хранящийся в больничных аптеках или иных помещениях станции скорой медицинской помощи, предназначенных для хранения наркотических средств и психотропных веществ,» заменить словами «который находится в больничных аптеках или иных местах станции скорой медицинской помощи в соответствии с требованиями, установленными Положением об обороте наркотических средств и психотропных веществ,»;

второе предложение пункта 80 изложить в следующей редакции: «В этом случае такое наркотическое средство или психотропное вещество может находиться в количестве заводской упаковки.»;

в пункте 84:

после части первой дополнить пункт частью следующего содержания:

«В областном центре скорой медицинской помощи, имеющем в своем составе структурные подразделения, отчет о введении пациентам наркотических средств и психотропных веществ работниками выездных бригад областного центра скорой медицинской помощи, имеющего в своем составе структурные подразделения, составляется по форме согласно приложению 181 (далее, если не указано иное, – отчет о введении работниками выездных бригад).»;

в части второй:

в первом предложении слова «Отчет о введении служит» заменить словами «Отчет о введении и отчет о введении работниками выездных бригад служат»;

во втором предложении слова «Отчет о введении хранится» заменить словами «Отчет о введении и отчет о введении работниками выездных бригад хранятся»;

часть первую пункта 86 изложить в следующей редакции:

«86. Использованные ампулы из-под наркотических средств и психотропных веществ находятся в местах станции скорой медицинской помощи, соответствующих требованиям, установленным Положением об обороте наркотических средств и психотропных веществ.»;

из грифов приложений 1, 3–21 слово «хранения,» исключить;

в приложении 2 к этой Инструкции:

из грифа приложения слово «хранения,» исключить;

слова «(специально оборудованном помещении, в ассистентской комнате, на посту, в сейфе, в металлическом шкафу)» исключить;

дополнить Инструкцию приложением 181 (прилагается).

2. Настоящее постановление вступает в силу после его официального опубликования.

 

	Министр
	А.В.Ходжаев


 
СОГЛАСОВАНО

Министерство внутренних дел

Республики Беларусь

	 
	Приложение 181
к Инструкции о порядке приобретения,
реализации, отпуска (распределения)
наркотических средств и психотропных
веществ в медицинских целях
(в редакции постановления
Министерства здравоохранения
Республики Беларусь
17.06.2024 № 104) 


 
Форма

Наименование организации __________________________

ОТЧЕТ
о введении пациентам наркотических средств и психотропных веществ работниками выездных бригад областного центра скорой медицинской помощи, имеющего в своем составе структурные подразделения

За период с __________ по ____________ в областном центре скорой медицинской помощи введено наркотических средств (психотропных веществ):

 

	№
п/п
	Дата
	Фамилия, инициалы (инициал) пациента
	Возраст
	Адрес вызова
	Диагноз
	Наименование наркотического средства (психотропного вещества)
	Всего ампул (флаконов)
	Фамилия, инициалы (инициал) врача-специалиста, фельдшера

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 


 
	Врач-специалист, фельдшер
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	(подпись)
	 
	(фамилия, инициалы (инициал)


 (Национальный правовой Интернет-портал Республики Беларусь, 19.09.2024 г.)

Об изменении постановления Министерства
труда и социальной защиты Республики Беларусь
от 28 ноября 2008 г. № 175
Постановление Министерства труда и социальной защиты
Республики Беларусь
2 сентября 2024 г. № 73
(8/42135, 17.09.2024)
На основании абзаца седьмого части второй статьи 9 Закона Республики Беларусь от 23 июня 2008 г. № 356-З «Об охране труда» и подпункта 6.713 пункта 6 Положения о Министерстве труда и социальной защиты Республики Беларусь, утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 31 октября 2001 г. № 1589, Министерство труда и социальной защиты Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:

1. Внести в постановление Министерства труда и социальной защиты Республики Беларусь от 28 ноября 2008 г. № 175 «О порядке обучения, стажировки, инструктажа и проверки знаний работающих по вопросам охраны труда» следующие изменения:

из пункта 1 приложения 5 к этому постановлению слово «государственной» исключить;

в Инструкции о порядке обучения, стажировки, инструктажа и проверки знаний работающих по вопросам охраны труда, утвержденной этим постановлением:

в пункте 19 и части второй пункта 21 слово «микроорганизациях» заменить словами «организациях с численностью работников до 15 человек включительно»;

из части второй пункта 27, абзаца пятого пункта 56 и абзаца пятого пункта 57 слово «государственных» исключить.

2. Настоящее постановление вступает в силу в следующем порядке:

абзац четвертый пункта 1 – с 1 октября 2024 г.;

иные положения настоящего постановления – после его официального опубликования.

 

	Министр
	Н.В.Павлюченко


 
СОГЛАСОВАНО

Министерство образования
Республики Беларусь

Министерство транспорта
и коммуникаций
Республики Беларусь

Министерство жилищно-коммунального
хозяйства Республики Беларусь

Министерство антимонопольного
регулирования и торговли
Республики Беларусь

Министерство обороны
Республики Беларусь

Министерство по чрезвычайным
ситуациям Республики Беларусь

Министерство архитектуры
и строительства Республики Беларусь

Министерство внутренних дел
Республики Беларусь

Министерство здравоохранения
Республики Беларусь

Министерство связи и информатизации
Республики Беларусь

Министерство сельского
хозяйства и продовольствия
Республики Беларусь

Министерство энергетики
Республики Беларусь

Министерство промышленности
Республики Беларусь

Министерство спорта и туризма
Республики Беларусь

(Национальный правовой Интернет-портал Республики Беларусь, 20.09.2024 г.)

О признании утратившими силу
нормативных правовых актов
Постановление Министерства здравоохранения Республики Беларусь,
Министерства труда и социальной защиты Республики Беларусь
и Государственного комитета судебных экспертиз Республики Беларусь
5 сентября 2024 г. № 140/74/1
(8/42141, 19.09.2024)
На основании подпункта 9.1 пункта 9 Положения о Министерстве здравоохранения Республики Беларусь, утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 28 октября 2011 г. № 1446, абзаца первого подпункта 7.1 пункта 7 Положения о Министерстве труда и социальной защиты Республики Беларусь, утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 31 октября 2001 г. № 1589, абзаца тринадцатого статьи 11 Закона Республики Беларусь от 15 июля 2015 г. № 293-З «О Государственном комитете судебных экспертиз Республики Беларусь» Министерство здравоохранения Республики Беларусь, Министерство труда и социальной защиты Республики Беларусь и Государственный комитет судебных экспертиз Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЮТ:

1. Признать утратившими силу:

постановление Министерства здравоохранения Республики Беларусь, Министерства труда и социальной защиты Республики Беларусь и Государственной службы медицинских судебных экспертиз от 25 марта 2009 г. № 31/43/3 «Об учете лиц, погибших (умерших) на производстве»;

постановление Министерства здравоохранения Республики Беларусь, Министерства труда и социальной защиты Республики Беларусь и Государственной службы медицинских судебных экспертиз от 6 января 2011 г. № 2/1/1 «О внесении изменений и дополнений в постановление Министерства здравоохранения Республики Беларусь, Министерства труда и социальной защиты Республики Беларусь и Государственной службы медицинских судебных экспертиз от 25 марта 2009 г. № 31/43/3»;

постановление Министерства здравоохранения Республики Беларусь, Министерства труда и социальной защиты Республики Беларусь и Государственного комитета судебных экспертиз Республики Беларусь от 6 ноября 2015 г. № 110/69/9 «О внесении изменений в постановление Министерства здравоохранения Республики Беларусь, Министерства труда и социальной защиты Республики Беларусь и Государственной службы медицинских судебных экспертиз от 25 марта 2009 г. № 31/43/3».

2. Настоящее постановление вступает в силу после его официального опубликования.

 

	Министр здравоохранения 
Республики Беларусь
А.В.Ходжаев 
	Министр труда 
и социальной защиты 
Республики Беларусь
Н.В.Павлюченко
	Председатель 
Государственного комитета 
судебных экспертиз 
Республики Беларусь
А.А.Волков


 (Национальный правовой Интернет-портал Республики Беларусь, 20.09.2024 г.)

Об изменении постановления Министерства
промышленности Республики Беларусь
от 29 ноября 2023 г. № 14
Постановление Министерства промышленности Республики Беларусь
4 сентября 2024 г. № 12
(8/42142, 19.09.2024)
На основании абзаца третьего статьи 91 Закона Республики Беларусь от 28 октября 2008 г. № 433-З «Об основах административных процедур» и пункта 7 Положения о Министерстве промышленности Республики Беларусь, утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 31 июля 2006 г. № 980, Министерство промышленности Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:

1. Внести в постановление Министерства промышленности Республики Беларусь от 29 ноября 2023 г. № 14 «Об утверждении регламентов административных процедур» следующие изменения:

1.1. в преамбуле слова «абзаца третьего пункта 3 Указа Президента Республики Беларусь от 25 июня 2021 г. № 240 «Об административных процедурах, осуществляемых в отношении субъектов хозяйствования» заменить словами «абзаца третьего статьи 91 Закона Республики Беларусь от 28 октября 2008 г. № 433-З «Об основах административных процедур»;

1.2. в Регламенте административной процедуры, осуществляемой в отношении субъектов хозяйствования, по подпункту 8.4.1 «Получение наряда на поставку (отгрузку) и использование лома и отходов черных и цветных металлов», утвержденном этим постановлением:

в подпункте 1.2 пункта 1:

из абзаца второго слова «от 28 октября 2008 г. № 433-З» исключить;

абзац третий исключить;

в графе «Форма и порядок представления документа и (или) сведений» части первой пункта 2 слова «по почте» заменить словами «посредством почтовой связи»;

1.3. в подпункте 1.2 пункта 1 Регламента административной процедуры, осуществляемой в отношении субъектов хозяйствования, по подпункту 22.2.1 «Получение лицензии на осуществление деятельности по заготовке (закупке) лома и отходов черных и цветных металлов», утвержденного этим постановлением:

из абзаца третьего слова «от 28 октября 2008 г. № 433-З» исключить;

абзац пятый исключить;

1.4. в подпункте 1.2 пункта 1 Регламента административной процедуры, осуществляемой в отношении субъектов хозяйствования, по подпункту 22.2.2 «Изменение лицензии на осуществление деятельности по заготовке (закупке) лома и отходов черных и цветных металлов», утвержденного этим постановлением:

из абзаца третьего слова «от 28 октября 2008 г. № 433-З» исключить;

абзац пятый исключить.

2. Настоящее постановление вступает в силу после его официального опубликования.

 

	Министр
	А.В.Ефимов


 
СОГЛАСОВАНО

Министерство экономики
Республики Беларусь

Министерство по налогам и сборам
Республики Беларусь

(Национальный правовой Интернет-портал Республики Беларусь, 20.09.2024 г.)

О признании утратившим силу постановления
Министерства транспорта и коммуникаций
Республики Беларусь от 16 мая 2005 г. № 25
Постановление Министерства транспорта и коммуникаций
Республики Беларусь
12 сентября 2024 г. №81
(8/42146, 19.09.2024)
На основании подпункта 5.9 пункта 5 Положения о Министерстве транспорта и коммуникаций Республики Беларусь, утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 31 июля 2006 г. № 985, Министерство транспорта и коммуникаций Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:

1. Признать утратившим силу постановление Министерства транспорта и коммуникаций Республики Беларусь от 16 мая 2005 г. № 25 «О критериях оценки работы руководящих кадров».

2. Настоящее постановление вступает в силу после его официального опубликования.

 

	Заместитель Министра
	Н.Н.Александрович


(Национальный правовой Интернет-портал Республики Беларусь, 21.09.2024 г.)

Об утверждении регламентов
административных процедур
Постановление Министерства транспорта и коммуникаций
Республики Беларусь
16 августа 2024 г. № 69
(8/42147, 19.09.2024)
На основании абзаца третьего статьи 91 Закона Республики Беларусь от 28 октября 2008 г. № 433-З «Об основах административных процедур», подпункта 5.9 пункта 5 Положения о Министерстве транспорта и коммуникаций Республики Беларусь, утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 31 июля 2006 г. № 985, Министерство транспорта и коммуникаций Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:

1. Утвердить:

Регламент административной процедуры, осуществляемой в отношении субъектов хозяйствования, по подпункту* 5.34.1 «Включение в государственный информационный ресурс «Реестр автомобильных перевозок пассажиров в нерегулярном сообщении» сведений о транспортных средствах» (прилагается);

Регламент административной процедуры, осуществляемой в отношении субъектов хозяйствования, по подпункту 5.34.2 «Включение в государственный информационный ресурс «Реестр автомобильных перевозок пассажиров в нерегулярном сообщении» сведений о водителях» (прилагается);

Регламент административной процедуры, осуществляемой в отношении субъектов хозяйствования, по подпункту 5.34.3 «Включение в государственный информационный ресурс «Реестр автомобильных перевозок пассажиров в нерегулярном сообщении» сведений о диспетчерах автомобильных перевозок пассажиров в нерегулярном сообщении, диспетчерах такси» (прилагается);

Регламент административной процедуры, осуществляемой в отношении субъектов хозяйствования, по подпункту 5.34.4 «Внесение в государственный информационный ресурс «Реестр автомобильных перевозок пассажиров в нерегулярном сообщении» изменений в отношении сведений о транспортных средствах» (прилагается);

Регламент административной процедуры, осуществляемой в отношении субъектов хозяйствования, по подпункту 5.34.5 «Внесение в государственный информационный ресурс «Реестр автомобильных перевозок пассажиров в нерегулярном сообщении» изменений в отношении сведений о водителях» (прилагается);

Регламент административной процедуры, осуществляемой в отношении субъектов хозяйствования, по подпункту 5.34.6 «Внесение в государственный информационный ресурс «Реестр автомобильных перевозок пассажиров в нерегулярном сообщении» изменений в отношении сведений о диспетчерах автомобильных перевозок пассажиров в нерегулярном сообщении, диспетчерах такси» (прилагается).

______________________________

* Для целей настоящего постановления под подпунктом понимается подпункт пункта единого перечня административных процедур, осуществляемых в отношении субъектов хозяйствования, утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 24 сентября 2021 г. № 548.

2. Настоящее постановление вступает в силу после его официального опубликования.

 

	Министр
	А.А.Ляхнович


 
СОГЛАСОВАНО

Министерство внутренних дел
Республики Беларусь

Министерство по налогам
и сборам Республики Беларусь

Министерство финансов
Республики Беларусь

Министерство экономики
Республики Беларусь

Министерство юстиции
Республики Беларусь

Оперативно-аналитический центр
при Президенте Республики Беларусь

 

	 
	УТВЕРЖДЕНО
Постановление
Министерства транспорта
и коммуникаций
Республики Беларусь
16.08.2024 № 69


РЕГЛАМЕНТ
административной процедуры, осуществляемой в отношении субъектов хозяйствования, по подпункту 5.34.1 «Включение в государственный информационный ресурс «Реестр автомобильных перевозок пассажиров в нерегулярном сообщении» сведений о транспортных средствах»
1. Особенности осуществления административной процедуры:

1.1. наименование уполномоченного органа (подведомственность административной процедуры) – государственное учреждение «Транспортная инспекция Министерства транспорта и коммуникаций Республики Беларусь»;

1.2. нормативные правовые акты, международные договоры Республики Беларусь, международные правовые акты, содержащие обязательства Республики Беларусь, регулирующие порядок осуществления административной процедуры:

Закон Республики Беларусь «Об основах административных процедур»;

Указ Президента Республики Беларусь от 25 января 2024 г. № 32 «Об автомобильных перевозках пассажиров»;

постановление Совета Министров Республики Беларусь от 24 сентября 2021 г. № 548 «Об административных процедурах, осуществляемых в отношении субъектов хозяйствования»;

постановление Совета Министров Республики Беларусь от 26 апреля 2024 г. № 322 «Об административных процедурах, осуществляемых в электронной форме»;

постановление Совета Министров Республики Беларусь от 1 августа 2024 г. № 565 «О реализации Указа Президента Республики Беларусь от 25 января 2024 г. № 32»;

1.3. иные имеющиеся особенности осуществления административной процедуры:

1.3.1. административная процедура осуществляется в отношении автомобильного перевозчика, указанного в абзаце втором части второй пункта 1 Указа Президента Республики Беларусь от 25 января 2024 г. № 32 (далее – автомобильный перевозчик);

1.3.2. дополнительные основания для отказа в осуществлении административной процедуры по сравнению с Законом Республики Беларусь «Об основах административных процедур» определены в подпункте 2.6 пункта 2 Указа Президента Республики Беларусь от 25 января 2024 г. № 32;

1.3.3. автомобильным перевозчиком, исключенным из государственного информационного ресурса «Реестр автомобильных перевозок пассажиров в нерегулярном сообщении» (далее – реестр) по основаниям, предусмотренным в абзацах втором–восьмом части первой подпункта 2.8 пункта 2 Указа Президента Республики Беларусь от 25 января 2024 г. № 32, заявление о включении в реестр сведений о транспортных средствах может быть подано по истечении шести месяцев со дня их исключения из реестра;

1.3.4. обжалование административного решения осуществляется в месячный срок в судебном порядке.

2. Документы и (или) сведения, необходимые для осуществления административной процедуры:

2.1. представляемые заинтересованным лицом:

 

	Наименование документа и (или) сведений
	Требования, предъявляемые к документу и (или) сведениям
	Форма и порядок представления документа и (или) сведений

	Заявление о включении в реестр сведений о транспортных средствах
	должно содержать сведения, предусмотренные пунктами 7 и 8 Положения о государственном информационном ресурсе «Реестр автомобильных перевозок пассажиров в нерегулярном сообщении», утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 1 августа 2024 г. № 565 
	в электронной форме через единый портал электронных услуг


 
2.2. запрашиваемые (получаемые) уполномоченным органом самостоятельно:

 

	Наименование документа и (или) сведений
	Наименование государственного органа, иной организации, у которых запрашиваются (получаются) документ и (или) сведения, либо государственного информационного ресурса (системы), из которого уполномоченному органу должны предоставляться необходимые сведения в автоматическом и (или) автоматизированном режиме посредством общегосударственной автоматизированной информационной системы

	Сведения о транспортных средствах (марка, модель, цвет, год выпуска, тип, серия, номер, дата выдачи свидетельства о регистрации, собственник, адрес собственника)
	автоматизированная информационная система Государственной автомобильной инспекции Министерства внутренних дел

	Сведения о разрешении на допуск к участию в дорожном движении (дата получения разрешения, срок его действия)
	автоматизированная информационная система «Белтехосмотр»

	Сведения о договоре обязательного страхования гражданской ответственности владельца транспортного средства (номер, дата заключения договора, срок его действия (включая сроки уплаты страховых взносов при их наличии)
	автоматизированная информационная система по обязательному страхованию гражданской ответственности владельцев транспортных средств Белорусского бюро по транспортному страхованию

	Сведения о субъекте хозяйствования (заинтересованном лице):
полное наименование юридического лица, фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется) его руководителя либо полное наименование, учетный номер плательщика юридического лица в случае, если в качестве руководителя выступает юридическое лицо – управляющая организация;
фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется) индивидуального предпринимателя
	автоматизированная информационная система «Единый государственный регистр юридических лиц и индивидуальных предпринимателей»


 
3. Иные действия, совершаемые уполномоченным органом по исполнению административного решения, – включение сведений об автомобильном перевозчике в реестр. 

4. Вид и размер платы, взимаемой при осуществлении административной процедуры, или перечень затрат, связанных с осуществлением административной процедуры: государственная пошлина в размере 2 базовых величин*.

______________________________

* В соответствии с пунктами 3 и 11 Указа Президента Республики Беларусь от 25 января 2024 г. № 32 государственная пошлина взимается с 1 ноября 2024 г.

 

	 
	УТВЕРЖДЕНО
Постановление
Министерства транспорта
и коммуникаций
Республики Беларусь
16.08.2024 № 69


РЕГЛАМЕНТ
административной процедуры, осуществляемой в отношении субъектов хозяйствования, по подпункту 5.34.2 «Включение в государственный информационный ресурс «Реестр автомобильных перевозок пассажиров в нерегулярном сообщении» сведений о водителях»
1. Особенности осуществления административной процедуры:

1.1. наименование уполномоченного органа (подведомственность административной процедуры) – государственное учреждение «Транспортная инспекция Министерства транспорта и коммуникаций Республики Беларусь»;

1.2. нормативные правовые акты, международные договоры Республики Беларусь, международные правовые акты, содержащие обязательства Республики Беларусь, регулирующие порядок осуществления административной процедуры:

Закон Республики Беларусь «Об основах административных процедур»;

Указ Президента Республики Беларусь от 25 января 2024 г. № 32 «Об автомобильных перевозках пассажиров»;

постановление Совета Министров Республики Беларусь от 24 сентября 2021 г. № 548 «Об административных процедурах, осуществляемых в отношении субъектов хозяйствования»;

постановление Совета Министров Республики Беларусь от 26 апреля 2024 г. № 322 «Об административных процедурах, осуществляемых в электронной форме»;

постановление Совета Министров Республики Беларусь от 1 августа 2024 г. № 565 «О реализации Указа Президента Республики Беларусь от 25 января 2024 г. № 32»;

1.3. иные имеющиеся особенности осуществления административной процедуры:

1.3.1. административная процедура осуществляется в отношении автомобильного перевозчика, указанного в абзаце втором части второй пункта 1 Указа Президента Республики Беларусь от 25 января 2024 г. № 32 (далее – автомобильный перевозчик);

1.3.2. дополнительные основания для отказа в осуществлении административной процедуры по сравнению с Законом Республики Беларусь «Об основах административных процедур» определены в подпункте 2.6 пункта 2 Указа Президента Республики Беларусь от 25 января 2024 г. № 32;

1.3.3. автомобильным перевозчиком, исключенным из государственного информационного ресурса «Реестр автомобильных перевозок пассажиров в нерегулярном сообщении» (далее – реестр) по основаниям, предусмотренным в абзацах втором–восьмом части первой подпункта 2.8 пункта 2 Указа Президента Республики Беларусь от 25 января 2024 г. № 32, заявление о включении в реестр сведений о водителях может быть подано по истечении шести месяцев со дня их исключения из реестра;

1.3.4. обжалование административного решения осуществляется в месячный срок в судебном порядке.

2. Документы и (или) сведения, необходимые для осуществления административной процедуры:

2.1. представляемые заинтересованным лицом:

 

	Наименование документа и (или) сведений
	Требования, предъявляемые к документу и (или) сведениям
	Форма и порядок представления документа и (или) сведений

	Заявление о включении в реестр сведений о водителях
	должно содержать сведения, предусмотренные пунктами 7 и 9 Положения о государственном информационном ресурсе «Реестр автомобильных перевозок пассажиров в нерегулярном сообщении», утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 1 августа 2024 г. № 565
	в электронной форме через единый портал электронных услуг


 
2.2. запрашиваемые (получаемые) уполномоченным органом самостоятельно:

 

	Наименование документа и (или) сведений
	Наименование государственного органа, иной организации, у которых запрашиваются (получаются) документ и (или) сведения, либо государственного информационного ресурса (системы), из которого уполномоченному органу должны предоставляться необходимые сведения в автоматическом и (или) автоматизированном режиме посредством общегосударственной автоматизированной информационной системы

	Сведения о водительском удостоверении (серия, номер, кем и когда выдано, срок действия, категории и даты их получения)
	автоматизированная информационная система Государственной автомобильной инспекции Министерства внутренних дел

	Сведения о физическом лице (фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется), дата рождения, данные документа, удостоверяющего личность (вид документа, серия (при наличии), номер, дата выдачи, наименование (код) государственного органа, выдавшего документ), идентификационный номер (при наличии), данные о регистрации по месту жительства (месту пребывания) на территории Республики Беларусь)
	государственная информационная система «Регистр населения»

	Сведения о субъекте хозяйствования (заинтересованном лице):
полное наименование юридического лица, фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется) его руководителя либо полное наименование, учетный номер плательщика юридического лица в случае, если в качестве руководителя выступает юридическое лицо – управляющая организация;
фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется) индивидуального предпринимателя
	автоматизированная информационная система «Единый государственный регистр юридических лиц и индивидуальных предпринимателей»


 
3. Иные действия, совершаемые уполномоченным органом по исполнению административного решения, – включение сведений об автомобильном перевозчике в реестр. 

4. Вид и размер платы, взимаемой при осуществлении административной процедуры, или перечень затрат, связанных с осуществлением административной процедуры: государственная пошлина в размере 1 базовой величины*.

______________________________

* В соответствии с пунктами 3 и 11 Указа Президента Республики Беларусь от 25 января 2024 г. № 32 государственная пошлина взимается с 1 ноября 2024 г.

 

	 
	УТВЕРЖДЕНО
Постановление
Министерства транспорта
и коммуникаций
Республики Беларусь
16.08.2024 № 69


РЕГЛАМЕНТ
административной процедуры, осуществляемой в отношении субъектов хозяйствования, по подпункту 5.34.3 «Включение в государственный информационный ресурс «Реестр автомобильных перевозок пассажиров в нерегулярном сообщении» сведений о диспетчерах автомобильных перевозок пассажиров в нерегулярном сообщении, диспетчерах такси»
1. Особенности осуществления административной процедуры:

1.1. наименование уполномоченного органа (подведомственность административной процедуры) – государственное учреждение «Транспортная инспекция Министерства транспорта и коммуникаций Республики Беларусь»;

1.2. нормативные правовые акты, международные договоры Республики Беларусь, международные правовые акты, содержащие обязательства Республики Беларусь, регулирующие порядок осуществления административной процедуры:

Закон Республики Беларусь «Об основах административных процедур»;

Указ Президента Республики Беларусь от 25 января 2024 г. № 32 «Об автомобильных перевозках пассажиров»;

постановление Совета Министров Республики Беларусь от 24 сентября 2021 г. № 548 «Об административных процедурах, осуществляемых в отношении субъектов хозяйствования»;

постановление Совета Министров Республики Беларусь от 26 апреля 2024 г. № 322 «Об административных процедурах, осуществляемых в электронной форме»;

постановление Совета Министров Республики Беларусь от 1 августа 2024 г. № 565 «О реализации Указа Президента Республики Беларусь от 25 января 2024 г. № 32»;

1.3. иные имеющиеся особенности осуществления административной процедуры:

1.3.1. административная процедура осуществляется в отношении диспетчеров автомобильных перевозок пассажиров в нерегулярном сообщении, диспетчеров такси;

1.3.2. дополнительные основания для отказа в осуществлении административной процедуры по сравнению с Законом Республики Беларусь «Об основах административных процедур» определены в подпункте 2.6 пункта 2 Указа Президента Республики Беларусь от 25 января 2024 г. № 32;

1.3.3. диспетчерами автомобильных перевозок пассажиров в нерегулярном сообщении, диспетчерами такси, исключенными из государственного информационного ресурса «Реестр автомобильных перевозок пассажиров в нерегулярном сообщении» (далее – реестр) по основаниям, предусмотренным в абзацах втором–восьмом части первой подпункта 2.8 пункта 2 Указа Президента Республики Беларусь от 25 января 2024 г. № 32, заявление о включении в реестр сведений о диспетчерах автомобильных перевозок пассажиров в нерегулярном сообщении, диспетчерах такси может быть подано по истечении шести месяцев со дня их исключения из реестра;

1.3.4. обжалование административного решения осуществляется в месячный срок в судебном порядке.

2. Документы и (или) сведения, необходимые для осуществления административной процедуры:

2.1. представляемые заинтересованным лицом:

 

	Наименование документа и (или) сведений
	Требования, предъявляемые к документу и (или) сведениям
	Форма и порядок представления документа и (или) сведений

	Заявление о включении в реестр сведений о диспетчерах автомобильных перевозок пассажиров в нерегулярном сообщении, диспетчерах такси
	должно содержать сведения, предусмотренные пунктом 10 Положения о государственном информационном ресурсе «Реестр автомобильных перевозок пассажиров в нерегулярном сообщении», утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 1 августа 2024 г. № 565
	в электронной форме через единый портал электронных услуг


 
2.2. запрашиваемые (получаемые) уполномоченным органом самостоятельно:

 

	Наименование документа и (или) сведений
	Наименование государственного органа, иной организации, у которых запрашиваются (получаются) документ и (или) сведения, либо государственного информационного ресурса (системы), из которого уполномоченному органу должны предоставляться необходимые сведения в автоматическом и (или) автоматизированном режиме посредством общегосударственной автоматизированной информационной системы

	Сведения о субъекте хозяйствования (заинтересованном лице):
полное наименование юридического лица, фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется) его руководителя либо полное наименование, учетный номер плательщика юридического лица в случае, если в качестве руководителя выступает юридическое лицо – управляющая организация
	автоматизированная информационная система «Единый государственный регистр юридических лиц и индивидуальных предпринимателей»


 
3. Иные действия, совершаемые уполномоченным органом по исполнению административного решения, – включение сведений о диспетчерах автомобильных перевозок пассажиров в нерегулярном сообщении, диспетчерах такси в реестр. 

4. Вид и размер платы, взимаемой при осуществлении административной процедуры, или перечень затрат, связанных с осуществлением административной процедуры: государственная пошлина в размере 100 базовых величин*.

______________________________

* В соответствии с пунктами 3 и 11 Указа Президента Республики Беларусь от 25 января 2024 г. № 32 государственная пошлина взимается с 1 ноября 2024 г.

 

	 
	УТВЕРЖДЕНО
Постановление
Министерства транспорта
и коммуникаций
Республики Беларусь
16.08.2024 № 69


РЕГЛАМЕНТ
административной процедуры, осуществляемой в отношении субъектов хозяйствования, по подпункту 5.34.4 «Внесение в государственный информационный ресурс «Реестр автомобильных перевозок пассажиров в нерегулярном сообщении» изменений в отношении сведений о транспортных средствах»
1. Особенности осуществления административной процедуры:

1.1. наименование уполномоченного органа (подведомственность административной процедуры) – государственное учреждение «Транспортная инспекция Министерства транспорта и коммуникаций Республики Беларусь»;

1.2. нормативные правовые акты, международные договоры Республики Беларусь, международные правовые акты, содержащие обязательства Республики Беларусь, регулирующие порядок осуществления административной процедуры:

Закон Республики Беларусь «Об основах административных процедур»;

Указ Президента Республики Беларусь от 25 января 2024 г. № 32 «Об автомобильных перевозках пассажиров»;

постановление Совета Министров Республики Беларусь от 24 сентября 2021 г. № 548 «Об административных процедурах, осуществляемых в отношении субъектов хозяйствования»;

постановление Совета Министров Республики Беларусь от 26 апреля 2024 г. № 322 «Об административных процедурах, осуществляемых в электронной форме»;

постановление Совета Министров Республики Беларусь от 1 августа 2024 г. № 565 «О реализации Указа Президента Республики Беларусь от 25 января 2024 г. № 32»;

1.3. иные имеющиеся особенности осуществления административной процедуры:

1.3.1. административная процедура осуществляется в отношении автомобильного перевозчика, указанного в абзаце втором части второй пункта 1 Указа Президента Республики Беларусь от 25 января 2024 г. № 32 (далее – автомобильный перевозчик), при изменении сведений, указанных в абзацах втором–пятом пункта 8 Положения о государственном информационном ресурсе «Реестр автомобильных перевозок пассажиров в нерегулярном сообщении», утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 1 августа 2024 г. № 565;

1.3.2. дополнительные основания для отказа в осуществлении административной процедуры по сравнению с Законом Республики Беларусь «Об основах административных процедур» определены в подпункте 2.6 пункта 2 Указа Президента Республики Беларусь от 25 января 2024 г. № 32;

1.3.3. обжалование административного решения осуществляется в месячный срок в судебном порядке.

2. Документы и (или) сведения, необходимые для осуществления административной процедуры:

2.1. представляемые заинтересованным лицом:

 

	Наименование документа и (или) сведений
	Требования, предъявляемые к документу и (или) сведениям
	Форма и порядок представления документа и (или) сведений

	Заявление о внесении в государственный информационный ресурс «Реестр автомобильных перевозок пассажиров в нерегулярном сообщении» изменений в отношении сведений о транспортных средствах
	должно содержать сведения, предусмотренные частью первой пункта 11 Положения о государственном информационном ресурсе «Реестр автомобильных перевозок пассажиров в нерегулярном сообщении»
	в электронной форме через единый портал электронных услуг


 
2.2. запрашиваемые (получаемые) уполномоченным органом самостоятельно:

 

	Наименование документа и (или) сведений
	Наименование государственного органа, иной организации, у которых запрашиваются (получаются) документ и (или) сведения, либо государственного информационного ресурса (системы), из которого уполномоченному органу должны предоставляться необходимые сведения в автоматическом и (или) автоматизированном режиме посредством общегосударственной автоматизированной информационной системы

	Сведения о транспортных средствах (марка, модель, цвет, год выпуска, тип, серия, номер, дата выдачи свидетельства о регистрации, собственник, адрес собственника)
	автоматизированная информационная система Государственной автомобильной инспекции Министерства внутренних дел

	Сведения о разрешении на допуск к участию в дорожном движении (дата получения разрешения, срок его действия)
	автоматизированная информационная система «Белтехосмотр»

	Сведения о договоре обязательного страхования гражданской ответственности владельца транспортного средства (номер, дата заключения договора, срок его действия (включая сроки уплаты страховых взносов при их наличии)
	автоматизированная информационная система по обязательному страхованию гражданской ответственности владельцев транспортных средств Белорусского бюро по транспортному страхованию


 
3. Иные действия, совершаемые уполномоченным органом по исполнению административного решения, – внесение изменений в сведения об автомобильном перевозчике, находящиеся в государственным информационном ресурсе «Реестр автомобильных перевозок пассажиров в нерегулярном сообщении».

4. Вид и размер платы, взимаемой при осуществлении административной процедуры, или перечень затрат, связанных с осуществлением административной процедуры: государственная пошлина в размере 1 базовой величины*.

______________________________

* В соответствии с пунктами 3 и 11 Указа Президента Республики Беларусь от 25 января 2024 г. № 32 государственная пошлина взимается с 1 ноября 2024 г.

 

	 
	УТВЕРЖДЕНО
Постановление
Министерства транспорта
и коммуникаций
Республики Беларусь
16.08.2024 № 69


РЕГЛАМЕНТ
административной процедуры, осуществляемой в отношении субъектов хозяйствования, по подпункту 5.34.5 «Внесение в государственный информационный ресурс «Реестр автомобильных перевозок пассажиров в нерегулярном сообщении» изменений в отношении сведений о водителях»
1. Особенности осуществления административной процедуры:

1.1. наименование уполномоченного органа (подведомственность административной процедуры) – государственное учреждение «Транспортная инспекция Министерства транспорта и коммуникаций Республики Беларусь»;

1.2. нормативные правовые акты, международные договоры Республики Беларусь, международные правовые акты, содержащие обязательства Республики Беларусь, регулирующие порядок осуществления административной процедуры:

Закон Республики Беларусь «Об основах административных процедур»;

Указ Президента Республики Беларусь от 25 января 2024 г. № 32 «Об автомобильных перевозках пассажиров»;

постановление Совета Министров Республики Беларусь от 24 сентября 2021 г. № 548 «Об административных процедурах, осуществляемых в отношении субъектов хозяйствования»;

постановление Совета Министров Республики Беларусь от 26 апреля 2024 г. № 322 «Об административных процедурах, осуществляемых в электронной форме»;

постановление Совета Министров Республики Беларусь от 1 августа 2024 г. № 565 «О реализации Указа Президента Республики Беларусь от 25 января 2024 г. № 32»;

1.3. иные имеющиеся особенности осуществления административной процедуры:

1.3.1. административная процедура осуществляется в отношении автомобильного перевозчика, указанного в абзаце втором части второй пункта 1 Указа Президента Республики Беларусь от 25 января 2024 г. № 32 (далее – автомобильный перевозчик), при изменении сведений, указанных в абзаце втором части первой и части второй пункта 9 Положения о государственном информационном ресурсе «Реестр автомобильных перевозок пассажиров в нерегулярном сообщении», утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 1 августа 2024 г. № 565;

1.3.2. дополнительные основания для отказа в осуществлении административной процедуры по сравнению с Законом Республики Беларусь «Об основах административных процедур» определены в подпункте 2.6 пункта 2 Указа Президента Республики Беларусь от 25 января 2024 г. № 32;

1.3.3. обжалование административного решения осуществляется в месячный срок в судебном порядке.

2. Документы и (или) сведения, необходимые для осуществления административной процедуры:

2.1. представляемые заинтересованным лицом:

 

	Наименование документа и (или) сведений
	Требования, предъявляемые к документу и (или) сведениям
	Форма и порядок представления документа и (или) сведений

	Заявление о внесении в государственный информационный ресурс «Реестр автомобильных перевозок пассажиров в нерегулярном сообщении» изменений в отношении сведений о водителях
	должно содержать сведения, предусмотренные частью первой пункта 11 Положения о государственном информационном ресурсе «Реестр автомобильных перевозок пассажиров в нерегулярном сообщении»
	в электронной форме через единый портал электронных услуг


 
2.2. запрашиваемые (получаемые) уполномоченным органом самостоятельно:

 

	Наименование документа и (или) сведений
	Наименование государственного органа, иной организации, у которых запрашиваются (получаются) документ и (или) сведения, либо государственного информационного ресурса (системы), из которого уполномоченному органу должны предоставляться необходимые сведения в автоматическом и (или) автоматизированном режиме посредством общегосударственной автоматизированной информационной системы

	Сведения о водительском удостоверении (серия, номер, кем и когда выдано, срок действия, категории и даты их получения)
	автоматизированная информационная система Государственной автомобильной инспекции Министерства внутренних дел

	Сведения о физическом лице (фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется), дата рождения, документ, удостоверяющий личность (вид документа, серия (при наличии), номер, дата выдачи, наименование (код) государственного органа, выдавшего документ), идентификационный номер (при наличии), данные о регистрации по месту жительства (месту пребывания) на территории Республики Беларусь)
	государственная информационная система «Регистр населения»


 
3. Иные действия, совершаемые уполномоченным органом по исполнению административного решения, – внесение изменений в сведения об автомобильном перевозчике, находящиеся в государственным информационном ресурсе «Реестр автомобильных перевозок пассажиров в нерегулярном сообщении».

4. Вид и размер платы, взимаемой при осуществлении административной процедуры, или перечень затрат, связанных с осуществлением административной процедуры: государственная пошлина в размере 0,5 базовой величины*.

______________________________

* В соответствии с пунктами 3 и 11 Указа Президента Республики Беларусь от 25 января 2024 г. № 32 государственная пошлина взимается с 1 ноября 2024 г.

 

	 
	УТВЕРЖДЕНО
Постановление
Министерства транспорта
и коммуникаций
Республики Беларусь
16.08.2024 № 69


РЕГЛАМЕНТ
административной процедуры, осуществляемой в отношении субъектов хозяйствования, по подпункту 5.34.6 «Внесение в государственный информационный ресурс «Реестр автомобильных перевозок пассажиров в нерегулярном сообщении» изменений в отношении сведений о диспетчерах автомобильных перевозок пассажиров в нерегулярном сообщении, диспетчерах такси»
1. Особенности осуществления административной процедуры:

1.1. наименование уполномоченного органа (подведомственность административной процедуры) – государственное учреждение «Транспортная инспекция Министерства транспорта и коммуникаций Республики Беларусь»;

1.2. нормативные правовые акты, международные договоры Республики Беларусь, международные правовые акты, содержащие обязательства Республики Беларусь, регулирующие порядок осуществления административной процедуры:

Закон Республики Беларусь «Об основах административных процедур»;

Указ Президента Республики Беларусь от 25 января 2024 г. № 32 «Об автомобильных перевозках пассажиров»;

постановление Совета Министров Республики Беларусь от 24 сентября 2021 г. № 548 «Об административных процедурах, осуществляемых в отношении субъектов хозяйствования»;

постановление Совета Министров Республики Беларусь от 26 апреля 2024 г. № 322 «Об административных процедурах, осуществляемых в электронной форме»;

постановление Совета Министров Республики Беларусь от 1 августа 2024 г. № 565 «О реализации Указа Президента Республики Беларусь от 25 января 2024 г. № 32»;

1.3. иные имеющиеся особенности осуществления административной процедуры:

1.3.1. административная процедура осуществляется в отношении диспетчеров автомобильных перевозок пассажиров в нерегулярном сообщении, диспетчеров такси при изменении сведений, указанных в абзацах третьем и четвертом пункта 10 Положения о государственном информационном ресурсе «Реестр автомобильных перевозок пассажиров в нерегулярном сообщении», утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 1 августа 2024 г. № 565;

1.3.2. дополнительные основания для отказа в осуществлении административной процедуры по сравнению с Законом Республики Беларусь «Об основах административных процедур» определены в подпункте 2.6 пункта 2 Указа Президента Республики Беларусь от 25 января 2024 г. № 32;

1.3.3. обжалование административного решения осуществляется в месячный срок в судебном порядке.

2. Документы и (или) сведения, необходимые для осуществления административной процедуры, представляемые заинтересованным лицом:

 

	Наименование документа и (или) сведений
	Требования, предъявляемые к документу и (или) сведениям
	Форма и порядок представления документа и (или) сведений

	Заявление о внесении в государственный информационный ресурс «Реестр автомобильных перевозок пассажиров в нерегулярном сообщении» изменений в отношении сведений о диспетчерах автомобильных перевозок пассажиров в нерегулярном сообщении, диспетчерах такси
	должно содержать сведения, предусмотренные частью первой пункта 11 Положения о государственном информационном ресурсе «Реестр автомобильных перевозок пассажиров в нерегулярном сообщении»
	в электронной форме через единый портал электронных услуг


 
3. Иные действия, совершаемые уполномоченным органом по исполнению административного решения, – внесение изменений в сведения о диспетчерах автомобильных перевозок пассажиров в нерегулярном сообщении, диспетчерах такси, находящиеся в государственным информационном ресурсе «Реестр автомобильных перевозок пассажиров в нерегулярном сообщении».

4. Вид и размер платы, взимаемой при осуществлении административной процедуры, или перечень затрат, связанных с осуществлением административной процедуры: государственная пошлина в размере 1 базовой величины*.

______________________________

* В соответствии с пунктами 3 и 11 Указа Президента Республики Беларусь от 25 января 2024 г. № 32 государственная пошлина взимается с 1 ноября 2024 г.

(Национальный правовой Интернет-портал Республики Беларусь, 24.09.2024 г.)

Об изменении постановления Министерства
внутренних дел Республики Беларусь
от 5 октября 2020 г. № 194
Постановление Министерства внутренних дел Республики Беларусь
12 августа 2024 г. № 277
(8/42150, 20.09.2024)
На основании подпункта 9.281 пункта 9 Положения о Министерстве внутренних дел Республики Беларусь, утвержденного Указом Президента Республики Беларусь от 4 декабря 2007 г. № 611, и подпункта 8.21 пункта 8 Положения о Департаменте охраны Министерства внутренних дел, утвержденного Указом Президента Республики Беларусь от 4 июня 2004 г. № 268, Министерство внутренних дел Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:

1. Внести в постановление Министерства внутренних дел Республики Беларусь от 5 октября 2020 г. № 194 «О платных услугах (работах)» следующие изменения:

преамбулу после цифр «611,» дополнить словами «и подпункта 8.21 пункта 8 Положения о Департаменте охраны Министерства внутренних дел, утвержденного Указом Президента Республики Беларусь от 4 июня 2004 г. № 268,»;

пункт 1 изложить в следующей редакции:

«1. Установить:

перечень платных услуг (работ), оказываемых (выполняемых) органами внутренних дел, кроме Департамента охраны Министерства внутренних дел, и внутренними войсками Министерства внутренних дел (далее – органы внутренних дел), организациям и гражданам, согласно приложению 1;

перечень платных услуг (работ), не относящихся к охранной деятельности, по разработке проектной документации на возведение инженерной инфраструктуры, проведению монтажных и пусконаладочных работ, обеспечению пожарной безопасности, общественной безопасности, в области физической культуры и спорта, по организации отдыха и развлечений, предоставлению (выполнению) транспортных услуг (работ) с использованием автомобильного транспорта, оказываемых (выполняемых) на договорной основе Департаментом охраны Министерства внутренних дел (далее – перечень услуг (работ), оказываемых (выполняемых) Департаментом охраны), согласно приложению 2.»;

в приложении к этому постановлению:

в грифе приложения слово «Приложение» заменить словами «Приложение 1»;

пункты 71 и 72 исключить;

дополнить постановление приложением 2 (прилагается).

2. Настоящее постановление вступает в силу после его официального опубликования.

 

	Министр 
генерал-лейтенант милиции
	И.В.Кубраков


 
	 
	Приложение 2
к постановлению
Министерства внутренних дел
Республики Беларусь
05.10.2020 № 194
(в редакции постановления
Министерства внутренних дел
Республики Беларусь
12.08.2024 № 277) 


ПЕРЕЧЕНЬ
услуг (работ), оказываемых (выполняемых) Департаментом охраны
1. Услуги по проектированию, монтажу, наладке, техническому обслуживанию и ремонту систем автоматической пожарной сигнализации, систем автоматического пожаротушения, систем противодымной защиты, систем оповещения о пожаре и управления эвакуацией.

2. Услуги (работы) по проектированию, монтажу и наладке инженерных сетей и систем.

3. Авторский, технический надзор за проведением работ по монтажу и наладке инженерных сетей и систем.

4. Услуги по приему сообщений от автоматизированных систем заказчика, имеющихся на подвижных объектах юридических либо физических лиц, и реагированию на эти сообщения.

5. Услуги по передаче сообщений от средств аварийно-предупредительной сигнализации, установленных на охраняемых (контролируемых) Департаментом охраны Министерства внутренних дел объектах юридических либо физических лиц, без реагирования на поступающие сообщения.

6. Услуги по предоставлению санкционированного управления техническими средствами объектов юридических либо физических лиц, охраняемых (контролируемых) Департаментом охраны Министерства внутренних дел.

7. Услуги по осуществлению входного контроля технических средств.

8. Услуги (работы) по оценке соответствия средств и систем охраны требованиям технических нормативных правовых актов в области технического нормирования и стандартизации.

9. Услуги в области пассажирских и грузовых перевозок.

10. Услуги в области отдыха и развлечений (учебные, контрольные стрельбы в тире или в полевых условиях).

11. Услуги физкультурно-спортивных сооружений.

(Национальный правовой Интернет-портал Республики Беларусь, 26.09.2024 г.)

Об изменении постановления Министерства
сельского хозяйства и продовольствия
Республики Беларусь от 7 июня 2022 г. № 57
Постановление Министерства сельского хозяйства и продовольствия
Республики Беларусь
6 сентября 2024 г. № 97
(8/42152, 24.09.2024)
На основании абзаца второго статьи 13 Закона Республики Беларусь от 5 января 2008 г. № 313-З «О дорожном движении», подпункта 5.1 пункта 5 Положения о Министерстве сельского хозяйства и продовольствия Республики Беларусь, утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 29 июня 2011 г. № 867, Министерство сельского хозяйства и продовольствия Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:

1. Внести в постановление Министерства сельского хозяйства и продовольствия Республики Беларусь от 7 июня 2022 г. № 57 «О подготовке, переподготовке, повышении квалификации водителей колесных тракторов, самоходных машин и лиц, обучающих управлению ими» следующие изменения:

пункт 1 после абзаца четырнадцатого дополнить абзацем следующего содержания:

«единую программу переподготовки водителей колесных тракторов, самоходных машин категории «С» на право управления самоходными машинами сельскохозяйственного назначения категории «F» (прилагается);»;

дополнить постановление единой программой переподготовки водителей колесных тракторов, самоходных машин категории «С» на право управления самоходными машинами сельскохозяйственного назначения категории «F» (прилагается);

в единой программе повышения квалификации мастеров производственного обучения управлению колесными тракторами и самоходными машинами, утвержденной этим постановлением:

в названии, части первой пункта 1 слова «механическим транспортным средством (колесными тракторами и самоходными машинами)» заменить словами «колесными тракторами и самоходными машинами»;

в грифе и названии приложения 1, грифе приложений 2–8 к этой единой программе слова «механическим транспортным средством (колесными тракторами и самоходными машинами)» заменить словами «колесными тракторами и самоходными машинами».

2. Настоящее постановление вступает в силу после его официального опубликования.

 

	Министр
	А.К.Линевич


 
СОГЛАСОВАНО

Министерство образования
Республики Беларусь

Министерство внутренних дел
Республики Беларусь

Министерство здравоохранения
Республики Беларусь

 

	 
	УТВЕРЖДЕНО
Постановление
Министерства сельского
хозяйства и продовольствия
Республики Беларусь
07.06.2022 № 57
(в редакции постановления
Министерства сельского
хозяйства и продовольствия
Республики Беларусь
06.09.2024 № 97)


ЕДИНАЯ ПРОГРАММА
переподготовки водителей колесных тракторов, самоходных машин категории «С» на право управления самоходными машинами сельскохозяйственного назначения категории «F»
1. Настоящая единая программа (далее – программа) включает учебный план переподготовки водителей колесных тракторов, самоходных машин категории «С» на право управления самоходными машинами сельскохозяйственного назначения категории «F» (далее, если не указано иное, – учебный план), минимальный перечень учебного оборудования кабинетов (классов), лабораторий, автодрома.

Настоящая программа предназначена для осуществления переподготовки водителей колесных тракторов, самоходных машин категории «С» на право управления самоходными машинами сельскохозяйственного назначения категории «F» в учреждениях образования или других организациях, оказывающих услуги по подготовке, переподготовке, повышению квалификации водителей механических транспортных средств и самоходных машин, имеющих сертификат соответствия Национальной системы подтверждения соответствия Республики Беларусь на данный вид услуг (далее – учреждения образования или другие организации).

Для целей настоящей программы используются термины и определения, установленные Законом Республики Беларусь «О дорожном движении», Правилами дорожного движения, утвержденными Указом Президента Республики Беларусь от 28 ноября 2005 г. № 551.

2. Переподготовка водителей колесных тракторов, самоходных машин категории «С» на право управления самоходными машинами сельскохозяйственного назначения категории «F» осуществляется в соответствии с учебным планом согласно приложению 1.

3. Учебным планом предусматривается изучение отдельных учебных предметов в соответствии со следующими тематическими планами:

по учебному предмету «Устройство самоходных машин сельскохозяйственного назначения категории «F» согласно приложению 2;

по учебному предмету «Техническое обслуживание и ремонт самоходных машин сельскохозяйственного назначения категории «F» согласно приложению 3;

по учебному предмету «Технология и организация механизированных работ» согласно приложению 4;

по учебному предмету «Правила и безопасность дорожного движения» согласно приложению 5.

4. Производственное обучение включает разделы «Техническое обслуживание и постановка на хранение», «Управление самоходными машинами сельскохозяйственного назначения категории «F» и «Подготовка самоходных машин сельскохозяйственного назначения категории «F» к работе и работа на них» в соответствии с тематическим планом согласно приложению 6.

5. Производственная практика проводится на рабочих местах в соответствии с программой, разработанной учреждениями образования или другими организациями, утвержденной руководителем учреждения образования или другой организации, которая предоставляется в организацию, принимающую на производственную практику.

6. Обучающимся, осваивающим содержание образовательных программ профессионально-технического, общего среднего, среднего специального, высшего образования, образовательных программ профессиональной подготовки рабочих (служащих), переподготовки рабочих (служащих), достигшим возраста, определенного статьей 25 Закона Республики Беларусь «О дорожном движении», выполнившим программу теоретических, практических и лабораторных занятий, направленным учреждением образования или другой организацией на производственную практику, сдавшим квалификационный экзамен на право управления колесным трактором и самоходной машиной, выдается временное разрешение на период прохождения ими производственной практики.

Допускается прием квалификационного экзамена по месту нахождения учреждения образования или другой организации.

Квалификационный экзамен на право управления колесными тракторами, самоходными машинами не входит в программу обучения.

7. Количество часов по учебным предметам является минимальным.

Министерство образования и иные органы государственного управления, осуществляющие научно-методическое обеспечение образовательных программ, могут увеличивать количество учебного времени, отводимого на изучение учебных предметов и прохождение производственного обучения, учитывая специфику подготовки кадров.

8. Кабинеты (классы), лаборатории, автодром, используемые при проведении занятий по учебным предметам, должны быть оборудованы в соответствии с минимальным перечнем учебного оборудования кабинетов (классов), лабораторий, автодрома согласно приложению 7.

Допускается проведение занятий по нескольким учебным предметам, предусмотренным учебным планом, в одном кабинете (классе), лаборатории. При этом кабинеты (классы), лаборатории должны быть оборудованы в соответствии с минимальным перечнем учебного оборудования кабинетов (классов), лабораторий по каждому учебному предмету.

9. По учебному предмету «Устройство самоходных машин сельскохозяйственного назначения категории «F» изучаются модели современных марок самоходных машин.

Допускается не придерживаться минимального перечня учебного оборудования кабинетов (классов) по учебному предмету «Устройство самоходных машин сельскохозяйственного назначения категории «F» при наличии технических средств обучения, позволяющих визуально демонстрировать устройство, работу агрегатов, механизмов и узлов.

10. Производственное обучение по разделу «Техническое обслуживание и постановка на хранение» проводится в лаборатории учреждения образования или другой организации, а в случае отсутствия лаборатории может проводиться в помещении, оборудованном рабочими столами и наборами инструментов, на самоходных машинах под руководством преподавателя или мастера производственного обучения учреждения образования (мастера производственного обучения управлению механическим транспортным средством) (далее – мастер производственного обучения) цикловым методом подгруппами, которые делятся на звенья.

11. Производственное обучение по разделам «Управление самоходными машинами сельскохозяйственного назначения категории «F», «Подготовка самоходных машин сельскохозяйственного назначения категории «F» к работе и работа на них» проводится как в сетке учебных часов, так и вне ее по усмотрению учреждений образования или других организаций.

12. Отработка упражнений по разделу «Управление самоходными машинами сельскохозяйственного назначения категории «F» выполняется на автодроме индивидуально с каждым обучающимся под руководством мастера производственного обучения.

Допускается изучение разделов «Управление самоходными машинами сельскохозяйственного назначения категории «F» и «Подготовка самоходных машин сельскохозяйственного назначения категории «F» к работе и работа на них» с использованием тренажеров-симуляторов, воспроизводящих работу самоходной машины, в пределах до 50 % времени, отводимого на освоение упражнений.

Тренажер-симулятор должен обеспечивать максимальное приближение условий обучения к условиям работы водителей реальной самоходной машины сельскохозяйственного назначения категории «F».

Занятия по разделам «Управление самоходными машинами сельскохозяйственного назначения категории «F» и «Подготовка самоходных машин сельскохозяйственного назначения категории «F» к работе и работа на них» проводятся в соответствии с графиком, составленным на каждую учебную группу.

Учет практических занятий по разделам «Управление самоходными машинами сельскохозяйственного назначения категории «F» и «Подготовка самоходных машин сельскохозяйственного назначения категории «F» к работе и работа на них» ведется в индивидуальной книжке обучения управлению колесным трактором, машинно-тракторным агрегатом (далее, если не указано иное, – МТА), самоходной машиной.

13. Переподготовка водителей колесных тракторов, самоходных машин производится в срок не менее 1,5 месяца.

14. Учреждения образования или другие организации определяют количество часов занятий, проводимых в течение суток. Объем максимально допустимой учебной нагрузки составляет не более 40 часов в неделю без учета времени занятий, предусмотренных разделом производственного обучения «Управление самоходными машинами сельскохозяйственного назначения категории «F», для несовершеннолетних обучающихся – не более 36 часов в неделю.

При этом продолжительность занятия по разделу производственного обучения «Управление самоходными машинами сельскохозяйственного назначения категории «F» на отработку упражнений с одним обучающимся не должна превышать 4 часов.

На контрольный осмотр самоходной машины, на постановку задач обучающемуся, подведение итогов проведенного занятия, оформление документации и смену обучающихся отводится не более 15 минут на каждый час занятия.

Преподаватель по учебному предмету «Правила и безопасность дорожного движения» и мастер производственного обучения при проведении занятий должны иметь план-конспект (методическую разработку) проведения занятий.

15. Обучение в учреждении образования или другой организации заканчивается экзаменом.

16. Прием экзамена осуществляет экзаменационная комиссия, состав которой определяется приказом руководителя учреждения образования или другой организации. В состав экзаменационной комиссии должно входить не менее трех человек, включая руководителя (заместителя руководителя) учреждения образования или другой организации, преподавателей и лиц, обучающих управлению колесными тракторами, самоходными машинами.

Дополнительно в состав экзаменационной комиссии могут быть включены представители заинтересованных организаций.

17. К сдаче экзамена допускаются обучающиеся, выполнившие соответствующую программу в полном объеме, сдавшие тематический контроль по разделу производственного обучения «Управление самоходными машинами сельскохозяйственного назначения категории «F» и имеющие положительные итоговые отметки (зачеты) по всем теоретическим учебным предметам обучения.

18. Экзамен состоит из теоретического и практического этапов. Обучающиеся, не сдавшие теоретический этап, к сдаче практического этапа не допускаются.

19. Обучающимся, успешно сдавшим экзамен, учреждением образования или другой организацией выдается свидетельство о подготовке, переподготовке, повышении квалификации водителей механических транспортных средств, самоходных машин.
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УЧЕБНЫЙ ПЛАН
переподготовки водителей колесных тракторов, самоходных машин категории «С» на право управления самоходными машинами сельскохозяйственного назначения категории «F»
	Наименование учебных предметов
	Количество часов обучения

	
	всего
	теоретических занятий
	практических занятий

	1. Устройство самоходных машин сельскохозяйственного назначения категории «F»
	150
	98
	52

	2. Техническое обслуживание и ремонт самоходных машин сельскохозяйственного назначения категории «F»
	20
	12
	8

	3. Технология и организация механизированных работ
	22
	22
	–

	4. Правила и безопасность дорожного движения
	24
	16
	8

	5. Производственное обучение
	24
	–
	24

	6. Производственная практика*
	36
	–
	36

	Консультации
	2
	2
	–

	Экзамен
	4
	2
	2

	Итого
	282
	152
	130


 
______________________________

* Проводится в астрономических часах.
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ТЕМАТИЧЕСКИЙ ПЛАН
по учебному предмету «Устройство самоходных машин сельскохозяйственного назначения категории «F»
	Наименование тем
	Количество часов обучения

	
	всего
	теоретических занятий
	практических занятий


	Введение
	1
	1
	–

	1. Зерноуборочные комбайны
	59
	37
	22

	1.1. Общее устройство и технологический процесс работы комбайнов. Кабина и органы управления комбайнов
	6
	4
	2

	1.2. Наклонная камера, молотильный аппарат и система очистки
	9
	5
	4

	1.3. Измельчитель, половоразбрасыватель. Бункер, выгрузное устройство
	4
	2
	2

	1.4. Трансмиссия
	8
	6
	2

	1.5. Основная гидросистема и гидросистема рулевого управления
	14
	10
	4

	1.6. Электрооборудование. Автоматическая система контроля
	10
	6
	4

	1.7. Адаптеры
	8
	4
	4

	2. Кормоуборочные комбайны
	48
	26
	22

	2.1. Общее устройство и технологический процесс работы комбайнов. Кабина и органы управления комбайнов
	6
	4
	2

	2.2. Питающе-измельчающий аппарат
	12
	6
	6

	2.3. Особенности трансмиссии
	4
	2
	2

	2.4. Основная гидросистема и гидросистема рулевого управления
	10
	6
	4

	2.5. Электрооборудование. Автоматическая система контроля
	8
	4
	4

	2.6. Адаптеры
	8
	4
	4

	3. Устройство и технологический процесс работы специализированных самоходных машин сельскохозяйственного назначения
	38
	30
	8

	3.1. Технологический процесс работы
	10
	10
	–

	3.2. Конструктивные особенности устройства специализированных самоходных машин различного назначения
	10
	10
	–

	3.3. Основная гидросистема и гидросистема рулевого управления
	8
	4
	4

	3.4. Адаптеры
	10
	6
	4

	Итоговое занятие
	4
	4
	–

	Итого
	150
	98
	52


Программа учебного предмета «Устройство самоходных машин сельскохозяйственного назначения категории «F»
Введение
 
Понятие о самоходных сельскохозяйственных машинах. Задачи и краткое содержание программы учебного предмета, его связь с другими учебными предметами.

1. Зерноуборочные комбайны

1.1. Общее устройство и технологический процесс работы комбайнов. Кабина и органы управления комбайнов

Общие сведения о зерноуборочных комбайнах, их основных узлах. Общая компоновка зерноуборочного комбайна. Кабина. Органы управления, приборы контроля. Технологический процесс работы.

Практические занятия
Изучение устройства, принципа работы и технологических регулировок зерноуборочных комбайнов. Ознакомление с органами управления зерноуборочным комбайном.

1.2. Наклонная камера, молотильный аппарат и система очистки

Наклонная камера. Камнеуловитель. Молотильный аппарат, барабан, подбарабанье, подвеска подбарабанья. Вариатор барабана. Двухбарабанный молотильный аппарат. Битеры. Очистка. Встряхивающая доска, пальцевая решетка, вентилятор очистки. Уплотнение очистки. Зерновой и колосовой шнеки, элеваторы, распределительные шнеки. Бункер, выгрузное устройство. Технологические регулировки молотильно-сепарирующего устройства. Потери зерна. Допустимые уровни потерь.

Практические занятия
Изучение технологических регулировок наклонной камеры, системы обмолота, сепарации и очистки.

Технологические регулировки наклонной камеры, системы обмолота, сепарации и очистки.

1.3. Измельчитель, половоразбрасыватель. Бункер, выгрузное устройство

Соломотряс, половоразбрасыватель. Измельчитель соломы. Бункер. Механизм выгрузки зерна. Регулирование предохранительной муфты и механизма включения выгрузного шнека. Правила пользования выгрузным приспособлением. Емкость бункера.

Технологические регулировки.

Практические занятия
Изучение технологических регулировок. Основные неисправности, способы их устранения.

1.4. Трансмиссия

Гидростатическая трансмиссия привода ходовой части. Коробка передач. Дифференциал. Бортовой редуктор. Колеса. Тормозная система. Стояночный тормоз. 

Мост управляемых колес.

Полугусеничный ход.

Практические занятия
Регулировки трансмиссии, ходовой части и тормозов. Основные неисправности, способы их устранения.

1.5. Основная гидросистема и гидросистема рулевого управления

Принципиальная схема гидросистемы. Сборочные единицы гидросистемы. Гидрораспределитель. Схемы движения рабочей жидкости при включении различных секций гидрораспределителя. Масляные насосы. Насос-дозатор рулевого управления. Гидроцилиндры. Вибратор бункера.

Практические занятия
Изучение устройства, принципа работы сборочных единиц гидросистемы и правил пользования. Изучение основных неисправностей и способов их устранения.

1.6. Электрооборудование. Автоматическая система контроля

Принципиальная схема электрооборудования. Источники тока, контрольно-измерительные приборы, приборы микроклимата. Устройство для управления системой гидравлики. Возможные неисправности и способы их устранения.

Назначение электронной системы контроля комбайнов. Назначение и работа электронных блоков и датчиков. Отображение информации от датчиков различных систем комбайна в блоках световой и звуковой сигнализации, мониторах компьютеров.

Практические занятия
Изучение устройства для управления системой гидравлики. Изучение неисправностей и способов их устранения.

Изучение автоматической системы контроля и принципа работы системы индикации потерь зерна. Структурная схема блоков индикации потерь. Порядок проверки функционирования автоматической системы контроля.

1.7. Адаптеры

Жатки, подборщики и их типы. Навешивание жатки, подборщика на зерноуборочный комбайн. Агротехнические требования к ним. Режущие аппараты жаток, механизмы их привода, основные регулировки, влияющие на качество работы. Мотовило, его регулировки. Шнек, пальцевый механизм. Транспортеры валковых жаток. Механизм привода жатки. Тележка для транспортировки жатки.

Практические занятия
Изучение устройства, регулировок жаток, подборщика.

Технологические регулировки жаток, подборщика.

2. Кормоуборочные комбайны

2.1. Общее устройство и технологический процесс работы комбайнов. Кабина и органы управления комбайнов

Назначение и область применения. Общая компоновка кормоуборочного комбайна. Кабина. Органы управления, приборы контроля. Технологический процесс работы.

Практические занятия
Изучение устройства, принципа работы и технологических регулировок кормоуборочного комбайна. Ознакомление с органами управления кормоуборочного комбайна.

2.2. Питающе-измельчающий аппарат

Назначение, общее устройство питающе-измельчающего аппарата, коробка переключения длины резки. Доизмельчающее устройство. Металлодетектор и камнедетектор. Привод измельчающего барабана.

Механизм поворота и регулировка силосопровода.

Практические занятия
Изучение устройства питающе-измельчающего аппарата, доизмельчающего устройства, металлодетектора и камнедетектора.

Технологические регулировки питающе-измельчающего аппарата, доизмельчающего устройства, металлодетектора и камнедетектора.

2.3. Особенности трансмиссии

Особенности устройства гидрообъемной трансмиссии. Принципиальная схема трансмиссии. Устройство и работа составных частей трансмиссии: аксиально-плунжерного насоса и мотора, фильтра очистки масла.

Практические занятия
Изучение устройства, принципиальной схемы трансмиссии и работы основных ее частей. Изучение регулировок.

2.4. Основная гидросистема и гидросистема рулевого управления

Общая схема основной гидросистемы для управления рабочими органами самоходных машин. Узлы и детали гидросистемы. Управление гидросистемой.

Назначение, устройство и принцип работы гидросистемы рулевого управления и ее составных частей: насоса, насоса-дозатора, гидроцилиндра, гидрораспределителя.

Практические занятия
Изучение устройства, принципа работы основной гидросистемы, гидросистемы рулевого управления. Изучение основных регулировок.

2.5. Электрооборудование. Автоматическая система контроля

Принципиальная схема электрооборудования. Источники тока, пусковые устройства, контрольно-измерительные приборы, приборы микроклимата. Устройство для управления системой гидравлики. Возможные неисправности и способы их устранения.

Назначение электронной системы контроля кормоуборочного комбайна. Назначение и работа электронных блоков и датчиков. Отображение информации от датчиков различных систем кормоуборочного комбайна в блоках световой и звуковой сигнализации.

Практические занятия
Изучение устройства для управления системой гидравлики. Изучение неисправностей и способов их устранения. Изучение регулировок.

Изучение автоматической системы контроля и принципа работы системы индикации. Порядок проверки функционирования автоматической системы контроля. Регулировки.

2.6. Адаптеры

Жатки и их типы. Навешивание жатки на кормоуборочный комбайн. Подборщики. Навешивание подборщика на кормоуборочный комбайн. Агротехнические требования к ним. Режущие аппараты жаток, механизмы их привода, основные регулировки, влияющие на качество работы. Мотовило, его регулировки. Шнек, пальцевый механизм. Корпус жатки. Механизм управления. Механизм привода жатки. Тележка для транспортировки жатки.

Практические занятия
Изучение устройства, регулировок жаток, подборщика.

Технологические регулировки жаток, подборщика.

3. Устройство и технологический процесс работы специализированных самоходных машин сельскохозяйственного назначения

3.1. Технологический процесс работы

Специализированные самоходные машины и комбайны, используемые для ухода и уборки других сельскохозяйственных культур (овощных культур, картофеля, корнеплодов и других), раздачи кормов.

Назначение и область применения. Общая компоновка. Технологический процесс работы.

3.2. Конструктивные особенности устройства специализированных самоходных машин различного назначения

Назначение и общее устройство. Принцип работы. Особенности устройства специализированных самоходных машин различного назначения (для уборки корнеклубнеплодов, овощей, возделывания льна и других).

3.3. Основная гидросистема и гидросистема рулевого управления

Общая схема основной гидросистемы для управления рабочими органами специализированных самоходных машин. Узлы и детали гидросистемы. Управление гидросистемой.

Назначение, устройство и принцип работы гидросистемы рулевого управления и ее составных частей: насоса, насоса-дозатора, гидроцилиндра, гидрораспределителя.

Практические занятия
Изучение устройства, принципа работы основной гидросистемы, гидросистемы рулевого управления. Изучение основных регулировок.

3.4. Адаптеры

Навешивание применяемых адаптеров на специализированные самоходные машины согласно руководству по эксплуатации. Агротехнические требования к ним. 

Практические занятия
Изучение устройства, регулировок применяемых адаптеров на специализированных самоходных машинах.

Технологические регулировки адаптеров.

 

Итоговое занятие
Тестирование знаний по учебному предмету «Устройство самоходных машин сельскохозяйственного назначения категории «F» на компьютере и (или) по билетам на бумажном носителе. Контроль результатов тестирования. Анализ ошибок, допущенных при тестировании, выставление итоговых отметок (зачетов), подведение итогов обучения.

 

	 
	Приложение 3
к единой программе переподготовки
водителей колесных тракторов,
самоходных машин категории «С»
на право управления самоходными
машинами сельскохозяйственного
назначения категории «F» 


ТЕМАТИЧЕСКИЙ ПЛАН
по учебному предмету «Техническое обслуживание и ремонт самоходных машин сельскохозяйственного назначения категории «F»
	Наименование тем
	Количество часов обучения

	
	всего
	теоретических занятий
	практических занятий

	1. Основные неисправности самоходных машин сельскохозяйственного назначения категории «F»
	2
	2
	–

	2. Техническое диагностирование самоходных машин сельскохозяйственного назначения категории «F»
	2
	2
	2

	3. Техническое обслуживание самоходных машин сельскохозяйственного назначения категории «F»
	8
	4
	4

	4. Организация и технология хранения самоходных машин сельскохозяйственного назначения категории «F»
	4
	2
	2

	Итоговое занятие
	2
	2
	–

	Итого
	20
	12
	8


Программа учебного предмета «Техническое обслуживание и ремонт самоходных машин сельскохозяйственного назначения категории «F»
1. Основные неисправности самоходных машин сельскохозяйственного назначения категории «F»

Основные параметры, характеризующие исправную работу трансмиссии, механизмов управления, тормозов и ходовой системы самоходных машин. Неисправности трансмиссии, механизмов управления, тормозов и ходовой системы самоходных машин.

Обобщенные параметры исправной работы гидросистем самоходных машин. Основные неисправности гидросистем самоходных машин.

Параметры исправного технического состояния электрооборудования самоходных машин. Неисправности электрооборудования.

2. Техническое диагностирование самоходных машин сельскохозяйственного назначения категории «F»

Роль и значение технического диагностирования в системе технического обслуживания (далее, если не указано иное, – ТО). Классификация методов, периодичность и содержание диагностирования.

Общая оценка технического состояния двигателя без разборки по мощностным и топливно-экономическим показателям. Диагностирование основных механизмов, составных частей и сборочных единиц самоходных машин. Принятие решений по результатам диагностирования.

Классификация средств диагностирования. Область применения диагностических средств.

Практические занятия
Диагностирование кривошипно-шатунного и газораспределительного механизмов, систем питания, смазки, охлаждения и пуска двигателя.

Диагностирование трансмиссии, механизмов ходовой части, управления самоходных машин.

Диагностирование и регулирование гидравлических систем и электрооборудования.

3. Техническое обслуживание самоходных машин сельскохозяйственного назначения категории «F»

Виды и периодичность ТО самоходных машин сельскохозяйственного назначения категории «F».

Перечень операций и технологии выполнения работ.

Практические занятия
Изучение инструмента, оборудования и приспособлений, используемых при выполнении ТО самоходных машин сельскохозяйственного назначения категории «F».

Изучение операций и технологий ТО.

4. Организация и технология хранения самоходных машин сельскохозяйственного назначения категории «F»

Виды и способы хранения. Материально-техническая база хранения. Технология и ТО при хранении. Очистка и мойка, снятие узлов и деталей. Консервация и нанесение защитных покрытий. Герметизация внутренних полостей. Установка самоходных машин на хранение.

Технологическое оборудование для мойки, очистки и нанесения защитных покрытий. Материалы, применяемые при мойке, консервации и герметизации.

Снятие самоходных машин с хранения и подготовка их к работе.

Практические занятия
Постановка на хранение самоходных машин, снятие с хранения и подготовка их к работе.

 

Итоговое занятие
Тестирование знаний по учебному предмету «Техническое обслуживание и ремонт самоходных машин сельскохозяйственного назначения категории «F» на компьютере и (или) по билетам на бумажном носителе. Контроль результатов тестирования. Анализ ошибок, допущенных при тестировании, выставление итоговых отметок (зачетов), подведение итогов обучения.

 

	 
	Приложение 4
к единой программе переподготовки
водителей колесных тракторов,
самоходных машин категории «С»
на право управления самоходными
машинами сельскохозяйственного
назначения категории «F» 


ТЕМАТИЧЕСКИЙ ПЛАН
по учебному предмету «Технология и организация механизированных работ»
	Наименование тем
	Количество часов обучения

	
	всего
	теоретических занятий
	практических занятий

	Введение
	2
	2
	–

	1. Основы агрономии
	6
	6
	–

	1.1. Культурные растения и условия их роста
	1
	1
	–

	1.2. Почва и ее плодородие
	1
	1
	–

	1.3. Питание растений, удобрения
	1
	1
	–

	1.4. Семена, посев и посадка
	1
	1
	–

	1.5. Сорные растения и способы борьбы с ними, уход за посевами сельскохозяйственных культур
	1
	1
	–

	1.6. Защита растений от вредителей и болезней
	1
	1
	–

	2. Технология и организация производства механизированных работ
	18
	18
	–

	2.1. Общие сведения об организации и технологии механизированных работ
	1
	1
	–

	2.2. Энергетические средства сельскохозяйственного производства
	1
	1
	–

	2.3. Способы движения машинно-тракторных агрегатов
	1
	1
	–

	2.4. Показатели работы машинно-тракторных агрегатов
	1
	1
	–

	2.5. Ресурсосбережение сельскохозяйственных технологий
	1
	1
	–

	2.6. Технология возделывания зерновых, зернобобовых и крупяных культур
	2
	2
	–

	2.7. Технология возделывания картофеля и корнеплодов
	2
	2
	–

	2.8. Технология возделывания льна
	1
	1
	–

	2.9. Технология производства кормов
	2
	2
	–

	Итоговое занятие
	2
	2
	–

	Итого 
	22
	22
	–


Программа учебного предмета
«Технология и организация механизированных работ»
Введение
 

Агропромышленный комплекс – важнейшая составная часть народного хозяйства страны. Задачи, стоящие перед агропромышленным комплексом: рост производства сельскохозяйственной продукции, обеспечение республики продуктами питания и сельскохозяйственным сырьем.

Растениеводство – одна из основных отраслей сельскохозяйственного производства.

Значение агротехнологии в подготовке водителей колесных тракторов. Связь производительности труда в растениеводстве с квалификацией механизаторских кадров.

Понятие о технологии возделывания основных сельскохозяйственных культур. Современные технологии и организация выполнения механизированных работ.

1. Основы агрономии

1.1. Культурные растения и условия их роста

Понятие о растении как о живом организме. Анатомическое и морфологическое строение растений, их основные органы. Размножение, рост и развитие растений. Оптимальное сочетание всех факторов роста и развития – необходимое условие повышения продуктивности полевых культур.

Требования растений к почве, влаге и температуре. Понятие о минеральном питании. Водопотребление растений.

Производственная группировка полевых культур. Биологические особенности основных культур.

1.2. Почва и ее плодородие

Понятие о почве и ее плодородии. Почвенный профиль. Типы почв. Механический состав почвы и его производственное значение. Классификация почв по механическому составу. Пахотный слой. Создание оптимального сложения посевного слоя. Физические свойства почвы, оптимальные значения свойств, способы их изменения для улучшения условий жизни растений.

Водные свойства почвы: влагоемкость, водопроницаемость, влагоудерживающая способность.

Воздушный режим и тепловые свойства почвы, их агрономическое значение.

Агрохимические свойства почвы и пути управления их оптимальным режимом.

1.3. Питание растений, удобрения

Корневое питание растений. Избирательное поглощение питательных веществ растениями. Требования к условиям питания в различные периоды роста.

Роль удобрений в жизни растений, сохранении и повышении плодородия почвы. Важнейшие элементы минерального питания, характер их потребления по фазам роста у основных групп полевых культур.

Классификация удобрений: микро- и макроудобрения. Виды удобрений. Физико-химические свойства наиболее распространенных минеральных удобрений, особенности их применения. Тукосмеси.

1.4. Семена, посев и посадка

Понятие о сорте сельскохозяйственных культур. Сортовые и посевные качества семян, критерии их оценки, правила подбора. Подготовка семян и посадочного материала к севу и посадке. Способы и сроки посева и посадки. Норма высева и посадки. Глубина заделки семян. Контроль качества выполнения посевных и посадочных работ.

1.5. Сорные растения и способы борьбы с ними, уход за посевами сельскохозяйственных культур

Понятие о сорных растениях. Вред, причиняемый сельскому хозяйству сорными растениями.

Классификация сорных растений, биологические группы и их биологические особенности. Адаптивные свойства сорняков. Распространение сорных растений. Меры борьбы с сорняками.

Значение своевременного ухода за сельскохозяйственными культурами для получения высоких урожаев.

Система послепосевной обработки почвы и регулирования густоты стояния растений в зависимости от механического состава почвы, степени засоренности, метеорологических условий, особенностей культуры и сорта.

1.6. Защита растений от вредителей и болезней

Вред, причиняемый вредителями и болезнями сельскохозяйственным растениям.

Основные группы и виды вредителей, их основные признаки, биологические особенности.

Типы повреждений, которые наносят вредители.

Общие сведения о болезнях сельскохозяйственных культур. Основные возбудители болезней: грибы, вирусы, бактерии.

Меры борьбы с вредителями и болезнями. Карантинные, организационно-хозяйственные мероприятия.

Агротехнические, физические, механические и биологические методы борьбы.

Химические методы борьбы. Способы и формы применения пестицидов: опрыскивание, опыливание, фумигация, обработка аэрозолями, протравливание семян.

Интегрированная система защиты растений.

2. Технология и организация производства механизированных работ

2.1. Общие сведения об организации и технологии механизированных работ

Понятие о технологии возделывания сельскохозяйственных культур и технологии выполнения работ.

Понятие о производственном технологическом процессе, операции.

Технология возделывания сельскохозяйственных культур комплексно-механизированным методом. Система машин для комплексной механизации сельскохозяйственного производства. Операционная технология выполнения сельскохозяйственных работ. Организация выполнения работ на основе операционной технологии.

2.2. Энергетические средства сельскохозяйственного производства

Энергетические средства сельскохозяйственного производства.

Эксплуатационные показатели двигателя. Баланс мощности, коэффициент полезного действия самоходной машины. Тяговая мощность и тяговое усилие самоходной машины. Способы улучшения тяговых свойств самоходной машины. Теоретическая и рабочая скорость движения самоходной машины. Допустимая скорость выполнения сельскохозяйственных работ. Маневрирование скоростями.

2.3. Способы движения машинно-тракторных агрегатов

Значение рациональных способов движения. Рабочий и холостой ход. Виды поворотов, их радиус и длина. Виды и способы движения, выбор способа движения. Сравнительный анализ способов движения. Определение ширины поворотных полос и размеров загонов. Организация разметочных работ и разбивка поля на загоны.

2.4. Показатели работы машинно-тракторных агрегатов

Виды производительности. Расчет производительности. Баланс времени смены. Часовой график работы.

Эксплуатационные затраты при работе самоходной машины. Расход топлива на единицу выполненной работы. Расход смазочных материалов. Затраты труда на обслуживание самоходной машины. Пути сокращения непроизводительных затрат времени рабочей смены.

2.5. Ресурсосбережение сельскохозяйственных технологий

Удельная энергоемкость – основной критерий оценки энергетической эффективности продукции сельского хозяйства. Пути снижения затрат на единицу продукции.

Роль ресурсосберегающих технологий. Пути формирования энергосберегающих технологий.

2.6. Технология возделывания зерновых, зернобобовых и крупяных культур

Совокупность организационных, технических, технологических и экономических мер, направленных на получение планируемого урожая зерновых, зернобобовых и крупяных культур с минимальными затратами труда и средств.

Агротехнические требования к посеву. Технология подготовки семян и технические средства для этого. Способы посева. Посевные агрегаты и их комплектование. Подготовка машин к посеву. Технологическая колея. Работа агрегатов в поле, способы их движения.

Технология проведения посева. Групповая работа посевных агрегатов. Механизированная заправка семенами.

Агротехнические требования к уходу за посевами. Технология ухода. Агрегаты для ухода за посевами и их комплектование. Подготовка агрегатов к работе, их работа.

Выполнение работ по технологической колее и с использованием систем параллельного вождения агрегатов.

2.7. Технология возделывания картофеля и корнеплодов

Совокупность организационных, технических, технологических и экономических мер, направленных на получение планируемого урожая картофеля с минимальными затратами труда и средств.

Агротехнические требования к посадке. Технология подготовки семенного материала. Способы посадки картофеля и подготовка поля.

Комплектование и подготовка к работе МТА. Организация обслуживания посадочных агрегатов. Определение действительного расхода семенного материала на один гектар.

Агротехнические требования к обработке посевов картофеля, борьбе с вредителями и болезнями. Организация и технология проведения этих работ.

Подготовка к работе и комплектование МТА.

Подготовка поля. Работа машин. Способы движения МТА.

Агротехнические требования к машинной уборке. Способы движения картофелеуборочных агрегатов. Работа машин в поле. Операционная технология уборки картофеля. Поточный метод уборки.

Организация работы МТА при уборке картофеля. Контроль качества уборочных работ. Пути снижения затрат при уборке картофеля.

Организационные, технические, технологические и экономические методы, направленные на получение планируемого урожая свеклы с минимальными затратами труда и средств при интенсивной технологии.

Агротехнические требования к посеву свеклы. Подготовка семян. Способы посева. Внесение минеральных удобрений и гербицидов.

Машины для посева. Подготовка машин к работе. Комплектование МТА. Подготовка поля к посеву. Способы движения МТА. Организация работы.

Уход за посевами: формирование густоты, борьба с вредителями, болезнями и сорняками, междурядная обработка, подкормка. Агротехнические требования. Организация работы МТА.

Технология и организация работ при уборке сахарной свеклы. Агротехнические требования. Комплектование и организация работы МТА. Особенности технологии уборки кормовых корнеплодов. Контроль качества работы.

2.8. Технология возделывания льна

Биологическая особенность и краткая характеристика районированных сортов льна.

Требования к почве.

Технологические комплексы машин для возделывания льна.

Система подготовки почвы. Особенности применения удобрений.

Посев льна. Агротехнические требования. Подготовка семян. Сроки и способы посева. Нормы высева и глубина заделки семян, способы движения агрегата и подготовка поля. Комплектование, подготовка к работе и организация работы МТА.

Уход за посевами. Технология обработки посевов, подкормка минеральными удобрениями, борьба с сорняками, вредителями и болезнями. Применение химических веществ. Комплектование и подготовка к работе МТА. Агротехнические требования, контроль качества работ. Организация выполнения работ.

Уборка. Способы и сроки уборки. Агротехнические требования, контроль качества уборочных работ.

Подготовка поля к уборке. Комплектование и подготовка к работе льноуборочных агрегатов. Организация работы льноуборочных агрегатов. Способы движения.

2.9. Технология производства кормов

Виды кормов.

Многолетние травы: клевер, донник, люцерна, тимофеевка луговая и другие. Их использование.

Однолетние смеси из злаков и бобов и их использование.

Силосные культуры.

Подготовка почвы. Внесение удобрений. Посев трав и силосных культур. Уход за посевами. Агротехнические требования. Комплектование агрегатов.

Технологические схемы заготовки кормов.

Уборка трав и силосных культур. Агротехнические требования к уборке трав на сено, сенаж, для приготовления травяной муки и силоса. Уборка кукурузы и подсолнечника. Технология заготовки сена, сенажа и силоса.

Система машин, которые применяются при разных технологических схемах уборки трав и силосных культур. Комплектование агрегатов, подготовка их к работе.

Подготовка поля. Организация работы агрегатов. Выполнение работ и контроль качества. Требования правил безопасности труда.

 

Итоговое занятие
Комплексное использование навыков по технологии и организации механизированных работ с использованием технических средств обучения.

Тестирование знаний по учебному предмету «Технология и организация механизированных работ» на компьютере и (или) по билетам на бумажном носителе. Контроль результатов тестирования. Анализ ошибок, допущенных при тестировании, выставление итоговых отметок (зачетов), подведение итогов обучения.

 

	 
	Приложение 5
к единой программе переподготовки
водителей колесных тракторов,
самоходных машин категории «С»
на право управления самоходными
машинами сельскохозяйственного
назначения категории «F» 


ТЕМАТИЧЕСКИЙ ПЛАН
по учебному предмету «Правила и безопасность дорожного движения»
	Наименование тем
	Количество учебных часов

	
	всего
	теоретических занятий
	практических занятий

	1. Анализ дорожно-транспортных происшествий и их причины
	2
	2
	–

	2. Элементы теории движения колесного трактора 
	2
	2
	–

	3. Дорожные условия
	2
	2
	–

	4. Основные положения Правил дорожного движения
	10
	4
	6

	5. Ответственность водителей транспортных средств за нарушение Правил дорожного движения
	4
	4
	–

	6. Оказание первой помощи пострадавшим при дорожно-транспортных происшествиях
	3
	1
	2

	Итоговое занятие
	1
	1
	–

	Итого
	24
	16
	8


Программа учебного предмета «Правила и безопасность дорожного движения»
1. Анализ дорожно-транспортных происшествий и их причины

Состояние дорожно-транспортной дисциплины и меры по ее укреплению. Дорожно-транспортные происшествия (далее, если не указано иное, – ДТП) с участием машинно-тракторных агрегатов. Классификация происшествий по видам (наезды, столкновения, опрокидывания).

Действия водителей по предупреждению ДТП.

2. Элементы теории движения колесного трактора 

Силы, действующие на колесный трактор в неподвижном состоянии, при движении с постоянной скоростью по горизонтальному участку дороги, на подъеме и спуске, при выполнении технологического процесса.

Силы, действующие на колесный трактор при его разгоне, торможении, при прохождении поворотов.

Устойчивость колесного трактора. Расположение центра тяжести и его влияние на устойчивость.

Управляемость колесного трактора. Занос при различных условиях движения. Понятие проходимости.

3. Дорожные условия

Классификация автомобильных дорог. Основные элементы автомобильных дорог и их характеристика. Основания и покрытия дорог. Влияние дорожных условий на безопасность движения. Дороги в населенных, вне населенных пунктов. Особенности горных дорог.

Опасные участки автомобильных дорог: сужение проезжей части, свежеуложенное покрытие дороги, битумные и гравийные покрытия, затяжной спуск, подъезды к мостам и железнодорожным переездам.

Пользование дорогами в осенний, весенний и зимний периоды.

Меры предосторожности при движении по ремонтируемым участкам дорог.

4. Основные положения Правил дорожного движения

Общие обязанности водителей. Обязанности водителей в особых случаях.

Значение предупреждающих сигналов, способы и порядок их подачи. Световые, звуковые сигналы, сигналы, подаваемые рукой. Аварийная световая сигнализация.

Начало движения, изменения направления движения. Расположение транспортных средств на проезжей части. Обгон и встречный разъезд. Остановка и стоянка.

Факторы, влияющие на выбор скорости движения. Ограничения скорости, установленные Правилами дорожного движения.

Назначение и классификация дорожных знаков и разметки, их применение.

Регулирование дорожного движения. Порядок проезда регулируемых и нерегулируемых перекрестков. Обязанности водителей по обеспечению безопасности пешеходов на пешеходных переходах и остановках маршрутных транспортных средств. Правила проезда железнодорожных переездов.

Движение в жилых зонах, приоритет маршрутных транспортных средств. Пользование внешними световыми приборами.

Требования к техническому состоянию машинно-тракторных агрегатов. Необходимое дополнительное оборудование.

Опасные последствия несоблюдения требований Правил дорожного движения.

Практические занятия
Изучение обеспечения безопасности дорожного движения с учетом обязанностей водителей, пешеходов. Решение комплексных задач. Разбор типичных дорожно-транспортных ситуаций с использованием технических средств, макетов, плакатов.

5. Ответственность водителей транспортных средств за нарушение Правил дорожного движения

Понятие об уголовной ответственности и основания для привлечения к уголовной ответственности. Обстоятельства, смягчающие и отягощающие уголовную ответственность.

Гражданская ответственность. Основания для гражданской ответственности. Понятия вреда, противоправности, причинной связи и вины в ДТП. Условия, освобождающие от гражданской ответственности.

Понятие и виды административных правонарушений. Рассмотрение дел об административных правонарушениях. Порядок обжалования процессуальных действий органа, ведущего административный процесс, постановлений по делу об административном правонарушении.

6. Оказание первой помощи пострадавшим при дорожно-транспортных происшествиях

Состояния, опасные для жизни. Первая помощь при травмах и несчастных случаях на дорогах. Последовательность действий при оказании первой помощи пострадавшим в ДТП.

Практические занятия
Отработка техники искусственного дыхания «рот в рот» и проведение непрямого массажа сердца.

Первая помощь при тепловом (солнечном) ударе, ожогах, общем замерзании, обморожении и отравлении угарным газом.

Отработка навыков извлечения пострадавшего из механического средства и оказания ему первой помощи. Посадка пострадавшего в различные виды транспорта.

 

Итоговое занятие
Тестирование знаний по учебному предмету «Правила и безопасность дорожного движения» на компьютере и (или) по билетам на бумажном носителе. Контроль результатов тестирования. Анализ ошибок, допущенных при тестировании, выставление итоговых отметок (зачетов), подведение итогов обучения.

 

	 
	Приложение 6
к единой программе переподготовки
водителей колесных тракторов,
самоходных машин категории «С»
на право управления самоходными
машинами сельскохозяйственного
назначения категории «F» 


ТЕМАТИЧЕСКИЙ ПЛАН
производственного обучения
	Наименование разделов, тем, упражнений
	Количество часов обучения

	1. Техническое обслуживание и постановка на хранение*
	10

	1.1. Техническое обслуживание самоходных машин сельскохозяйственного назначения категории «F»
	8

	1.2. Постановка на хранение самоходных машин сельскохозяйственного назначения категории «F» 
	2

	2. Управление самоходными машинами сельскохозяйственного назначения категории «F»**
	6

	Упражнение 1. Подготовка двигателя к пуску, пуск двигателя, пуск рабочих органов и агрегатов
	1

	Упражнение 2. Пользование органами управления при движении самоходных машин сельскохозяйственного назначения категории «F»
	1

	Упражнение 3. Маневрирование
	2

	Тематический контроль
	0,5

	Упражнение 4. Маневрирование
	1,5

	3. Подготовка самоходных машин сельскохозяйственного назначения категории «F» к работе и работа на них***
	8

	Итого
	24


 
______________________________

* Проводится по подгруппам, которые делятся на звенья.

** Проводится с каждым обучающимся индивидуально в астрономических часах.

*** На подготовку к работе самоходных машин сельскохозяйственного назначения категории «F» отводится 50 % общего времени, необходимого для выполнения темы. Занятия по подготовке к работе самоходных машин сельскохозяйственного назначения категории «F» проводятся по подгруппам, которые делятся на звенья под руководством преподавателя или мастера производственного обучения.

Работа на самоходных машинах сельскохозяйственного назначения категории «F» проводится в астрономических часах индивидуально под руководством мастера производственного обучения.

1. Техническое обслуживание и постановка на хранение

Ознакомление с инструментом, применяемым при проведении технического обслуживания (далее – ТО).

Выполнение операций ежесменного ТО, ТО-1, ТО-2.

Постановка самоходных машин сельскохозяйственного назначения категории «F» на хранение в соответствии с руководством по эксплуатации самоходных машин, разработанным заводом-изготовителем.

2. Управление самоходными машинами сельскохозяйственного назначения категории «F»

Допускается изучение на тренажерах-симуляторах в пределах до 50 % времени, отводимого на усвоение упражнений.

Тренажер-симулятор должен обеспечивать максимальное приближение условий обучения к условиям работы водителей реального колесного трактора, самоходной машины.

Тренажеры-симуляторы должны помогать выработать навыки работы с органами управления колесных тракторов, самоходных машин: начало движения, правильную работу рулевым колесом, педалями и рычагами управления, уверенное включение нужной передачи, торможение различными способами, маневрирование, движение задним ходом, выполнение основных операций, пользование контрольно-измерительными приборами колесного трактора, самоходной машины. Программное обеспечение тренажера-симулятора должно обеспечивать выполнение требований данного раздела.

 

Упражнение 1. Подготовка двигателя к пуску, пуск двигателя, пуск рабочих органов и агрегатов

Подготовка двигателя к пуску, пуск двигателя, пуск рабочих органов и агрегатов.

 

Упражнение 2. Пользование органами управления при движении самоходных машин сельскохозяйственного назначения категории «F»

Пользование органами управления при движении самоходных машин.

 

Упражнение 3. Маневрирование

Управление самоходной машиной передним и задним ходом с поворотами на ровной местности по расставленным ориентирам.

 

Тематический контроль
Проверка полученных знаний, умений и навыков: пуск двигателя, начало движения, маневрирование, управление самоходной машиной передним и задним ходом с поворотами на ровной местности по расставленным ориентирам.

 

Упражнение 4. Маневрирование

Подъезд к адаптерам. Присоединение адаптеров к самоходной машине, отсоединение адаптеров.

3. Подготовка самоходных машин сельскохозяйственного назначения категории «F» к работе и работа на них

При проведении занятий по подготовке к работе самоходных машин сельскохозяйственного назначения категории «F» и работе на них необходимо соблюдать следующий порядок выполнения заданий:

ознакомление с самоходными машинами сельскохозяйственного назначения категории «F», правилами безопасности, инструментом, технологическим процессом;

проведение технического обслуживания;

подготовка к работе;

выполнение технологических и эксплуатационных регулировок;

работа на самоходных машинах сельскохозяйственного назначения категории «F»;

ТО по окончании работы.

Допускается работа самоходных машинах сельскохозяйственного назначения категории «F» с использованием тренажеров-симуляторов, воспроизводящих работу самоходных машин в пределах до 50 % времени, отводимого на освоение упражнений.

Тренажер-симулятор должен обеспечивать максимальное приближение условий обучения к условиям работы водителей реальной самоходной машины.

 

	 
	Приложение 7
к единой программе переподготовки
водителей колесных тракторов,
самоходных машин категории «С»
на право управления самоходными
машинами сельскохозяйственного
назначения категории «F» 


МИНИМАЛЬНЫЙ ПЕРЕЧЕНЬ
учебного оборудования кабинетов (классов), лабораторий, автодрома
	Наименование учебного оборудования
	Единица измерения
	Количество

	1. Кабинет (класс) для проведения занятий по учебному предмету «Устройство самоходных машин сельскохозяйственного назначения категории «F»:

	1.1. кабина и органы управления 
	комплект
	1

	1.2. наклонная камера, молотильный аппарат и система очистки
	комплект
	1

	1.3. измельчитель, половоразбрасыватель. Бункер, выгрузное устройство
	комплект
	1

	1.4. трансмиссия
	комплект
	1

	1.5. основная гидросистема и гидросистема рулевого управления
	комплект
	1

	1.6. электрооборудование. Автоматическая система контроля
	комплект
	1

	1.7. адаптеры
	комплект
	1

	1.8. визуальные технические средства обучения или плакаты по устройству самоходных машин сельскохозяйственного назначения категории «F»
	комплект
	1

	2. Лаборатория* для проведения занятий по учебному предмету «Устройство самоходных машин сельскохозяйственного назначения категории «F»

	2.1. секция гидрораспределителя
	штука
	1

	2.2. гидронасос
	штука
	1

	2.3. насос-дозатор
	штука
	1

	2.4. предохранительная фрикционная муфта
	штука
	1

	2.5. гидроцилиндр
	штука
	1

	2.6. самоходная машина сельскохозяйственного назначения категории «F»
	штука
	1

	3. Лаборатория** для проведения занятий по разделу производственного обучения «Техническое обслуживание и постановка на хранение»:

	3.1. подставки для постановки самоходных машин на хранение
	штука
	4

	3.2. набор инструмента для выполнения работ
	комплект
	2

	3.3. рабочие столы, верстаки
	штука
	2

	3.4. компрессор
	штука
	1

	4. Кабинет (класс) для переподготовки водителей колесных тракторов, самоходных машин категории «C» на право управления самоходными машинами сельскохозяйственного назначения категории «F»:

	4.1. компьютер
	штука
	3

	4.2. компьютерные программы по правилам дорожного движения и безопасности дорожного движения
	штука
	2

	4.3. стенд «Дорожные знаки»
	штука
	1

	4.4. стенд «Дорожная разметка»
	штука
	1

	4.5. электрифицированный стенд «Сигналы светофора»
	штука
	1

	4.6. классная доска
	штука
	1

	4.7. комплекты планшетов (плакатов) или визуальные технические средства обучения по Правилам и безопасности дорожного движения
	штука
	1

	5. Автодром:

	5.1. участок для разворота самоходной машины при ограниченной ширине проезжей части
	элемент
	1

	5.2. бокс для постановки самоходных машин на стоянку передним или задним ходом
	элемент
	1


 
______________________________

* Данные лаборатории могут быть объединены.

** При наличии.

 (Национальный правовой Интернет-портал Республики Беларусь, 26.09.2024 г.)

Об изменении постановления Министерства
здравоохранения Республики Беларусь
от 15 июня 2009 г. № 65
Постановление Министерства здравоохранения Республики Беларусь
25 июля 2024 г. № 123
(8/42153, 24.09.2024)
На основании абзаца четвертого подпункта 8.51 пункта 8 и подпункта 9.1 пункта 9 Положения о Министерстве здравоохранения Республики Беларусь, утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 28 октября 2011 г. № 1446, Министерство здравоохранения Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:

1. Внести в постановление Министерства здравоохранения Республики Беларусь от 15 июня 2009 г. № 65 «Об установлении норм времени на проведение эндоскопических и функциональных медицинских вмешательств в государственных организациях здравоохранения» следующие изменения:

в пункте 2:

подпункты 2.2 и 2.3 изложить в следующей редакции:

«2.2. руководитель государственной организации здравоохранения с участием профессионального союза устанавливает нормы времени на проведение медицинских вмешательств в соответствии с фактически затраченным временем или усредненными результатами хронометражных замеров:

для функциональных и эндоскопических медицинских вмешательств – при развитии осложнений и (или) применении анестезиологического пособия во время их проведения, а также их проведении вне структурного подразделения функциональной диагностики или эндоскопии;

для функциональных медицинских вмешательств – при внедрении новых методик их выполнения;

для эндоскопических медицинских вмешательств – при их проведении в интраоперационных условиях;

2.3. нормы времени функциональных медицинских вмешательств увеличиваются:

при проведении детям до 5 лет, лицам старше 80 лет, инвалидам I группы, пациентам с психическими заболеваниями, пациентам отделений анестезиологии-реанимации и интенсивной терапии – на 25 процентов;

при проведении в научно-практических центрах, республиканских центрах (больницах), специализированных диагностических и клинических центрах, университетских клиниках, областных больницах, больницах скорой медицинской помощи, городских больницах – на 20 процентов;

при проведении в центральных городских, центральных районных больницах административно-территориальных единиц с населением свыше 50 тысяч человек – на 10 процентов;

при формировании протокола и заключения функционального медицинского вмешательства в электронной медицинской карте пациента – на 10 процентов в учреждениях здравоохранения, не указанных в абзацах третьем и четвертом настоящего подпункта;»;

дополнить пункт подпунктами 2.4–2.7 следующего содержания:

«2.4. в нормы времени на проведение функциональных медицинских вмешательств включено время на подготовку к функциональному медицинскому вмешательству, его проведение и оформление медицинских документов;

2.5. в нормы времени на проведение эндоскопических медицинских вмешательств не включено время на проведение дезинфекции и стерилизации эндоскопов и изделий медицинского назначения;

2.6. в строке «лечебная» норм времени на проведение эндоскопических медицинских вмешательств в государственных организациях здравоохранения согласно приложению 1 установлены нормы времени на проведение эндоскопических медицинских вмешательств: фотодинамической терапии, хромоскопии (в том числе спектральной), эндоскопии с увеличением, эндоскопического гемостаза методом аппликации, pH-метрии, внутрипросветных санаций патологических очагов, лаважей, внутрипросветного введения антибиотиков, забора мазков на цитологию, бактериоскопию, внутрипросветного содержимого для цитоморфологических, иммунологических бактериологических исследований, операции щипцевой биопсии, браш-биопсии;

2.7. за одну условную единицу времени принято время протяженностью 10 минут.»;

примечания 1–3 к приложению 1 к этому постановлению исключить;

приложение 3 к этому постановлению изложить в новой редакции (прилагается).

2. Настоящее постановление вступает в силу после его официального опубликования.

 

	Министр
	А.В.Ходжаев


 
	 
	Приложение 3
к постановлению 
Министерства здравоохранения 
Республики Беларусь 
15.06.2009 № 65 
(в редакции постановления 
Министерства здравоохранения 
Республики Беларусь 
25.07.2024 № 123) 


НОРМЫ ВРЕМЕНИ
на проведение функциональных медицинских вмешательств
в государственных организациях здравоохранения
	№
п/п
	Наименование функциональных медицинских вмешательств
	Количество условных единиц времени

	
	
	для врача
	для медицинской сестры

	1
	2
	3
	4

	1
	Электрокардиографические исследования (далее – ЭКГ):
	 
	 

	1.1
	ЭКГ по стандартной методике в 12 отведениях
	0,9
	1,0

	1.2
	ЭКГ по стандартной методике в 12 отведениях в стационарных условиях вне кабинета ЭКГ
	0,9
	1,2

	1.3
	ЭКГ по стандартной методике в 12 отведениях на дому 
	0,9
	1,8

	1.4
	ЭКГ при проведении профилактических осмотров 
	0,7
	1,0

	1.5
	модификации ЭКГ, дополнительные исследования с функциональными пробами: 
	 
	 

	1.5.1
	разрешающие фармакологические пробы: с приемом нитроглицерина, бета-блокаторов, хлорида калия, инъекцией атропина
	0,9
	3,1

	1.5.2
	холодовая проба 
	3,2
	3,2

	1.5.3
	ЭКГ с функциональными пробами: ортостатическая проба, бег на месте, приседания (пребывание в положении стоя в течение 8 минут) 
	1,2
	1,8

	1.5.4
	тилт-тест 
	4,8
	4,8

	1.5.5
	ЭКГ с проведением пробы с гипервентиляцией 
	1,0
	2,0

	1.6
	дополнительные ЭКГ-отведения 
	0,2
	1,0

	1.7
	дополнительная запись ЭКГ в одном–трех отведениях для оценки сердечного ритма 
	–
	0,2

	1.8
	ЭКГ-картирование с регистрацией множественных грудных отведений
	3,0
	2,0

	1.9
	ЭКГ с применением технических средств передачи необходимых данных электрокардиосигнала и заключения по каналам телефонной связи (дистанционная ЭКГ-диагностика):
	 
	 

	1.9.1
	в пункте приема 
	1,0
	1,2

	1.9.2
	в пункте передачи 
	–
	2,3

	1.10
	чреспищеводная ЭКГ и электрическая стимуляция предсердий (далее – ЧПЭСП):
	 
	 

	1.10.1
	чреспищеводная электрокардиография 
	3,0
	3,0

	1.10.2
	ишемический тест при ЧПЭСП
	4,0
	4,0

	1.10.3
	подбор терапии
	4,8
	4,8

	1.10.4
	исследование синусового узла и атриовентрикулярной проводимости с полной медикаментозной денервацией
	7,0
	7,0

	1.10.5
	тест предсердной стимуляции
	4,0
	4,0

	1.10.6
	чреспищеводное электрофизиологическое исследование (изучение механизма аритмий и выявление дополнительных путей проведения)
	6,0
	6,0

	1.10.7
	чреспищеводная кардиостимуляция с фармакологическими пробами 
	6,0
	6,0

	1.10.8
	чреспищеводная кардиостимуляция при трепетании предсердий с целью кардиоверсии
	5,0
	5,0

	1.11
	программация электрокардиостимулятора ЭКГ при программировании имплантированных антиаритмических устройств: кардиостимуляторов (далее – ЭКС), кардиовертеров-дефибрилляторов (далее – ИКД), систем ресинхронизирующей терапии: без дефибриллирующей функции (далее – СРТ-Р), с дефибриллирующей функцией (далее – СРТ-Д):
	 
	 

	1.11.1
	программация однокамерного ЭКС
	4,0
	4,0

	1.11.2
	программация двухкамерного ЭКС
	6,0
	6,0

	1.11.3
	сбор информации событийного монитора
	4,0
	4,0

	1.11.4
	программация СРТ-P
	6,0
	6,0

	1.11.5
	программация СРТ-Д без разрядов
	6,0
	6,0

	1.11.6
	программация СРТ-Д с разрядами
	8,0
	8,0

	1.11.7
	программация ИКД без разрядов
	6,0
	6,0

	1.11.8
	программация ИКД с разрядами
	8,0
	8,0

	1.11.9
	удаленный мониторинг функционирования имплантированных устройств: ЭКС, СРТ-P, СРТ-Д, ИКД
	4,8
	–

	1.12
	суточное мониторирование ЭКГ (холтеровское мониторирование):
	7,0
	3,0

	1.12.1
	суточное мониторирование ЭКГ (холтеровское мониторирование) при сложных нарушениях ритма и проводимости 
	8,0
	3,0

	1.12.2
	многосуточное мониторирование ЭКГ (холтеровское мониторирование) – 48 часов
	9,0
	3,0

	1.12.3
	многосуточное мониторирование ЭКГ (холтеровское мониторирование) – 72 часа
	12,0
	3,0

	1.12.4
	суточное мониторирование ЭКГ (холтеровское мониторирование) с анализом работы имплантированных антиаритмических систем (ЭКС, ИКД, СРТ)
	8,0
	3,0

	1.12.5
	бифункциональное суточное мониторирование (суточное мониторирование ЭКГ и артериального давления (далее – АД), проводимое на одном носимом регистраторе)
	9,0
	3,0

	1.12.6
	бифункциональное суточное мониторирование (суточное мониторирование ЭКГ и АД) с анализом работы имплантированных антиаритмических систем (ЭКС, ИКД, СРТ) одним прибором
	10,0
	3,0

	1.13
	пробы с дозированными физическими нагрузками (нагрузочные ЭКГ-исследования):
	 
	 

	1.13.1
	велоэргометрическая проба 
	4,8
	4,8

	1.13.2
	тредмил-тест 
	4,8
	4,8

	1.14
	информационная проба с ЭКГ, центральной гемодинамикой и контролем АД 
	4,8
	4,8

	1.15
	определение поздних потенциалов желудочков 
	2,0
	2,0

	1.16
	ЭКГ плода во время беременности (кардиотокография плода):
	0,7
	1,6

	1.16.1
	кардиотокография плода при одноплодной беременности
	0,7
	1,6

	1.16.2
	кардиотокография плодов при многоплодной беременности
	0,8
	0,2

	1.16.3
	окситоциновый тест плода во время беременности 
	0,5
	6,7

	1.16.4
	атропиновый тест плода во время беременности 
	0,6
	7,6

	1.17
	клиноортастатическая проба
	5,0
	–

	1.18
	кардиоинтервалография
	1,0
	2,0

	2
	Суточное мониторирование АД:
	3,0
	3,0

	2.1
	спирометрия:
	 
	 

	2.1.1
	при записи на автоматизированных аппаратах 
	1,0
	2,0

	2.1.2
	регистрация кривой поток – объем форсированного выдоха (пневмотахометрия, астма-контроль)
	0,6
	1,4

	2.1.3
	спирометрия с проведением функциональных проб с бронхолитиками (бронходилатационный тест) 
	1,0
	2,5

	2.1.4
	дополнительное исследование при выполнении функциональных проб с бронхолитиками
	–
	0,3

	2.2
	спирометрия с проведением провокационной фармакологической пробы 
	6,0
	6,0

	2.3
	нагрузочное тестирование:
	 
	 

	2.3.1
	спирометрия до и после нагрузочного тестирования (велоэргометрия или тредмил-тест) с целью выявления нарушений функции легких при физической нагрузке
	7,0
	7,0

	2.3.2
	кардиопульмональный нагрузочный тест (спироэргометрия)
	7,0
	7,0

	2.4
	бодиплетизмометрия (определение легочных объемов)
	6,0
	6,0

	2.5
	определение диффузионной способности легких
	4,0
	4,0

	2.6
	суточное мониторирование уровня насыщения крови кислородом (SpO2) и частоты сердечных сокращений 
	3,5
	1,5

	2.7
	пульсоксиметрия
	0,5
	0,5

	2.8
	пикфлоуметрия
	1,0
	1,0

	3
	Нейрофизиологические исследования: 
	 
	 

	3.1
	электроэнцефалография (далее – ЭЭГ) с компьютерной обработкой:
	4,0
	4,0

	3.1.1
	дополнительное исследование с фотостимуляцией
	0,5
	0,5

	3.1.2
	дополнительное исследование с гипервентиляцией в течение трех минут 
	0,6
	0,6

	3.1.3
	проба «открыть-закрыть глаза»
	0,5
	0,5

	3.2
	амбулаторное (длительное) мониторирование ЭЭГ:
	 
	 

	3.2.1
	до 12 часов 
	7,0
	3,0

	3.2.2
	до 24 часов
	12,0
	3,0

	3.3
	видео-ЭЭГ:
	8,0
	3,0

	3.3.1
	видео-ЭЭГ мониторирование бодрствования
	9,6
	9,6


	3.3.2
	каждый дополнительный час видео-ЭЭГ мониторирования
	6,0
	6,0

	3.3.3
	видео-ЭЭГ мониторирование дневного сна 1 час
	6,0
	6,0

	3.3.4
	каждый дополнительный час видео-ЭЭГ мониторирования сна
	6,0
	6,0

	3.3.5
	предоперационное видео-ЭЭГ мониторирование с фиксацией приступов
	30,0
	30,0

	3.3.6
	каждый последующий час предоперационного видео-ЭЭГ мониторирования с фиксацией приступов
	12,0
	12,0

	3.4
	эхоэнцефалоскопия
	0,8
	0,5

	3.5
	мультимодальные вызванные потенциалы: 
	 
	 

	3.5.1
	акустические стволовые вызванные потенциалы
	4,8
	4,8

	3.5.2
	зрительные вызванные потенциалы
	4,8
	4,8

	3.5.3
	соматосенсорные вызванные потенциалы
	7,8
	7,8

	3.5.4
	вызванные кожные симпатические потенциалы 
	4,8
	4,8

	3.5.5
	когнитивные вызванные потенциалы
	5,8
	5,8

	3.6
	электронейромиография (далее – ЭНМГ):
	 
	 

	3.6.1
	ЭНМГ игольчатая – 2 мышцы:
	5,2
	5,2

	3.6.1.1
	дополнительно каждая мышца 
	2,0
	2,0

	3.6.1.2
	макро-ЭНМГ и определение плотности мышечного волокна в двигательных единицах 
	4,0
	4,0

	3.6.2
	стимуляционная ЭНМГ:
	 
	 

	3.6.2.1
	скорость проведения возбуждения по моторным волокнам (2 нерва)
	5,5
	5,5

	3.6.2.2
	скорость проведения возбуждения по сенсорным волокнам (2 нерва)
	6,2
	6,2

	3.6.2.3
	Н-рефлекс (2 симметричных участка)
	4,0
	4,0

	3.6.2.4
	Т-рефлекс (2 симметричных участка)
	4,0
	4,0

	3.6.2.5
	мигательный рефлекс (2 симметричных участка)
	6,0
	6,0

	3.6.2.6
	исследование нервно-мышечной передачи (2 мышцы)
	6,0
	6,0

	3.7
	транскраниальная магнитная стимуляция:
	 
	 

	3.7.1
	исследование кортикоспинального пути (1 зона)
	6,0
	6,0

	3.7.2
	лечебная транскраниальная магнитная стимуляция (1 зона) с проведением лечебной стимуляции в кабинетах ЭНМГ, оснащенных магнитными стимуляторами
	3,5
	3,5

	3.8
	поверхностная накожная ЭНМГ (2 мышцы)
	3,0
	3,0

	4
	Стабилометрия
	4,5
	4,5

	5
	Вестибулометрия 
	4,8
	3,2

	6
	Компьютерный видеоанализ походки
	13,5
	13,5

	7
	Полисомнография:
	 
	 

	7.1
	полисомнография стационарная
	30,0
	66,0

	7.2
	полисомнография амбулаторная
	30,0
	15,0

	7.3
	кардиореспираторное мониторирование
	7,2
	4,5

	8
	Термография:
	3,6
	0,8

	8.1
	дополнительное исследование с функциональными пробами: 
	 
	 

	8.1.1
	с кислородом 
	0,2
	0,8

	8.1.2
	с глюкозой 
	2,4
	0,8

	9
	Функциональные методы исследования в стоматологии:
	 
	 

	9.1
	реодентография: 
	 
	 

	9.1.1
	минимальный объем исследования – 1 зуб с одновременной регистрацией ЭКГ во 2-м стандартном отведении
	1,6
	1,3

	9.1.2
	дополнительное исследование с функциональной пробой (температурной) 
	1,0
	1,0

	9.2
	измерение объемной скорости кровотока в хирургической стоматологии (минимальный объем исследования – 1 участок с одновременной регистрацией ЭКГ во 2-м стандартном отведении)
	1,5
	1,5

	9.3
	реоартография в стоматологии:
	 
	 

	9.3.1
	минимальный объем исследования – 2 участка с одновременной регистрацией ЭКГ во 2-м стандартном отведении
	1,0
	1,0

	9.3.2
	дополнительное исследование с функциональной пробой (жевательной) 
	1,6
	1,6

	9.4
	электромиография в стоматологии (минимальный объем исследования – 4 участка с обязательной пробой (жевательной)) 
	2,0
	1,0

	9.5
	электроодонтометрия (электроодонтодиагностика) (минимальный объем исследования – 1 зуб)
	0,8
	0,8

	9.6
	оптическое измерение интенсивности кровотока микроциркуляторного русла в стоматологии
	1,0
	1,0

	9.7
	вакуумная проба на стойкость капилляров (минимальный объем исследования – 1 участок)
	1,0
	1,0

	9.8
	лазерная и ультразвуковая допплеровская флуометрия в стоматологии (минимальный объем исследования – 2 участка)
	1,0
	1,0

	10
	Функциональные методы исследования в гастроэнтерологии:
	 
	 

	10.1
	суточная зондовая кислотометрия (далее – pH-метрия) желудка
	15,0
	15,0

	10.2
	суточная зондовая рН-метрия пищевода
	15,0
	15,0

	10.3
	суточная зондовая кислотоимпедансометрия пищевода
	15,0
	15,0

	10.4
	зондовая пищеводная манометрия высокого разрешения
	9,0
	9,0

	10.5
	зондовая аноректальная манометрия высокого разрешения
	12,0
	12,0

	10.6
	суточная капсульная рН-метрия пищевода
	15,0
	15,0

	10.7
	лекарственная проба при суточной капсульной рН-метрии пищевода
	4,5
	4,5

	10.8
	анализ выдыхаемого воздуха (уреазный дыхательный тест с мочевиной, меченной 13C) для диагностики инфекции Хеликобактер пилори
	4,0
	4,0

	10.9
	анализ выдыхаемого воздуха (водородный дыхательный тест) для диагностики нарушения всасывания лактозы
	6,0
	6,0

	10.10
	анализ выдыхаемого воздуха (водородный дыхательный тест) для диагностики нарушения всасывания фруктозы
	6,0
	6,0

	10.11
	анализ выдыхаемого воздуха (водородный дыхательный тест) для диагностики нарушения всасывания сорбитола
	6,0
	6,0

	10.12
	анализ выдыхаемого воздуха (водородный дыхательный тест) для диагностики синдрома избыточного бактериального роста с лактулозой
	6,0
	6,0

	10.13
	анализ выдыхаемого воздуха (водородный дыхательный тест) для диагностики синдрома избыточного бактериального роста с глюкозой
	6,0
	6,0

	10.14
	анализ выдыхаемого воздуха (водородный дыхательный тест) для определения времени ороцекального транзита
	6,0
	6,0

	10.15
	анализ выдыхаемого воздуха (водородный дыхательный тест) для диагностики нарушения всасывания сахарозы
	6,0
	6,0

	10.16
	анализ выдыхаемого воздуха (водородный дыхательный тест) для диагностики нарушения всасывания Д-ксилозы
	6,0
	6,0

	10.17
	анализ выдыхаемого воздуха (водородный дыхательный тест) для диагностики нарушения всасывания крахмала
	7,5
	7,5

	10.18
	анализ выдыхаемого воздуха (тест на кетоны) для диагностики состояний с расстройством кетогеноза в печени
	4,0
	4,0

	10.19
	анализ выдыхаемого воздуха (тест на кетоны) после индукции кетоза для диагностики состояний с метаболически-ассоциированными нарушениями в печени (метаболическая дисфункция со стеатозом)
	7,5
	7,5

	10.20
	определение состава тела методом электического биоимпеданса (биоимпедансометрия тела) с определением метаболического потенциала и фактического метаболического возраста
	12,0
	12,0


(Национальный правовой Интернет-портал Республики Беларусь, 27.09.2024 г.)

О порядке обезвреживания отходов, образующихся
при выполнении задач по обеспечению
национальной безопасности и обороны
Постановление Министерства обороны Республики Беларусь
6 августа 2024 г. № 15
(8/42162, 26.09.2024)
На основании абзаца третьего статьи 11 Закона Республики Беларусь от 20 июля 2007 г. № 271-З «Об обращении с отходами» и подпункта 7.4 пункта 7 Положения о Министерстве обороны Республики Беларусь, утвержденного Указом Президента Республики Беларусь от 7 декабря 2006 г. № 719, Министерство обороны Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:

1. Утвердить Инструкцию о порядке обезвреживания отходов, образующихся при выполнении задач по обеспечению национальной безопасности и обороны (прилагается).

2. Настоящее постановление вступает в силу с 6 октября 2024 г.

 

	Министр 
генерал-лейтенант
	В.Г.Хренин


 
СОГЛАСОВАНО

Министерство природных ресурсов
и охраны окружающей среды
Республики Беларусь

Министерство внутренних дел 
Республики Беларусь

Комитет государственной безопасности 
Республики Беларусь

Государственный пограничный комитет 
Республики Беларусь

Служба безопасности Президента 
Республики Беларусь

	 
	УТВЕРЖДЕНО
Постановление 
Министерства обороны 
Республики Беларусь
06.08.2024 № 15


ИНСТРУКЦИЯ
о порядке обезвреживания отходов, образующихся при выполнении задач по обеспечению национальной безопасности и обороны
1. Настоящая Инструкция определяет порядок обезвреживания отходов, образующихся при выполнении задач по обеспечению национальной безопасности и обороны (далее, если не определено иное, – отходы).

2. Для целей настоящей Инструкции под отходами, образующимися при выполнении задач по обеспечению национальной безопасности и обороны, понимаются отходы по перечню согласно приложению 1, образующиеся в процессе обслуживания, сборки, ремонта, утилизации, переукладки и перезатаривания вооружения, военной и специальной техники, ракет и боеприпасов на объектах, предназначенных для ракетно-технического и артиллерийско-технического обеспечения Вооруженных Сил, других войск и воинских формирований (далее – объект).

Иные термины и их определения используются в значениях, установленных Законом Республики Беларусь «Об обращении с отходами».

3. Отходы обезвреживаются в соответствии с требованиями технологических регламентов обезвреживания отходов.

4. Работы по обезвреживанию отходов осуществляются в присутствии должностного лица, назначенного ответственным за проведение контроля в области охраны окружающей среды на объекте.

5. Обезвреживание отходов документируется актом обезвреживания отходов, образующихся при выполнении задач по обеспечению национальной безопасности и обороны, по форме согласно приложению 2.

 

	 
	Приложение 1
к Инструкции о порядке 
обезвреживания отходов, образующихся 
при выполнении задач по обеспечению 
национальной безопасности и обороны 


ПЕРЕЧЕНЬ
отходов, образующихся при выполнении задач по обеспечению национальной безопасности и обороны
	№
п/п
	Наименование отходов*
	Код*

	1
	Опилки натуральной чистой древесины 
	1710200

	2
	Горбыль, рейка из натуральной чистой древесины
	1710600

	3
	Кусковые отходы натуральной чистой древесины (деревообработка)
	1710700

	4
	Опилки древесные промасленные (содержание масел – менее 15 %)
	1721101

	5
	Древесные отходы и деревянные емкости, загрязненные органическими химикалиями (минеральные масла, лаки)
	1721300


 
______________________________

* Наименования и коды отходов указаны в соответствии с общегосударственным классификатором Республики Беларусь ОКРБ 021-2019 «Классификатор отходов, образующихся в Республике Беларусь», утвержденным постановлением Министерства природных ресурсов и охраны окружающей среды Республики Беларусь от 9 сентября 2019 г. № 3-Т. 

	 
	Приложение 2
к Инструкции о порядке 
обезвреживания отходов, образующихся 
при выполнении задач по обеспечению 
национальной безопасности и обороны 


 
Форма

 

УТВЕРЖДАЮ
Руководитель объекта

	 
	___________
	________
	_________________

	 
	(должность) 
	(подпись)
	(инициалы, фамилия)


___.___.20___
АКТ
обезвреживания отходов, образующихся при выполнении задач по обеспечению национальной безопасности и обороны

	___ _____________ 20___ г. 
	__________________________

	 
	(место составления)


 
Я, __________________________________________________________________________

(должность, фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется)

____________________________________________________________________________,

должностного лица, осуществившего обезвреживание)

в присутствии должностного лица, ответственного за проведение контроля в области охраны окружающей среды на объекте, __________________________________________

(должность, фамилия,

____________________________________________________________________________,

собственное имя, отчество (если таковое имеется)

осуществил обезвреживание отходов ____________________________________________

(наименование отходов)

в количестве ________________.

(условных тонн)

В результате образовано: зольных отложений ________________ тонн;

лома металла _________________ тонн.

(вид и количество)

Настоящий акт составлен в двух экземплярах.

 

	_________________ 
	____________
	_____________________

	(должность) 
	(подпись)
	(инициалы, фамилия)

	_________________ 
	____________
	_____________________

	(должность) 
	(подпись)
	(инициалы, фамилия)


 (Национальный правовой Интернет-портал Республики Беларусь, 28.09.2024 г.)

Об изменении постановления Министерства
транспорта и коммуникаций Республики Беларусь
от 23 октября 2012 г. № 47
Постановление Министерства транспорта и коммуникаций
Республики Беларусь
17 сентября 2024 г. № 83
(8/42170, 27.09.2024)
На основании абзаца седьмого статьи 12 Закона Республики Беларусь от 5 января 2008 г. № 313-З «О дорожном движении» Министерство транспорта и коммуникаций Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:

1. Внести в единую программу повышения квалификации водителей механических транспортных средств категории «В», утвержденную постановлением Министерства транспорта и коммуникаций Республики Беларусь от 23 октября 2012 г. № 47, следующие изменения:

из абзацев второго–пятого пункта 3 слова «тематический план» исключить;

в пункте 4 цифру «8» заменить цифрой «5»;

пункт 6 дополнить частями следующего содержания:

«Допускается не придерживаться минимального перечня учебного оборудования, указанного в пункте 1 приложения 8, по предмету «Основы управления транспортным средством и безопасность движения» при наличии технических средств обучения, позволяющих визуально демонстрировать устройство, работу агрегатов, механизмов и узлов МТС.

Кабинеты (классы) для проведения занятий по отдельным предметам, предусмотренным учебным планом, могут оборудоваться в одном кабинете (классе).

Допускается размещение в одном кабинете (классе) учебного оборудования, предусмотренного минимальным перечнем учебного оборудования, указанным в пункте 1 приложения 8, для повышения квалификации водителей МТС различных категорий.»;

в приложении 1 к этой единой программе:

позицию

 

	«Предмет «Первая помощь пострадавшим при дорожно-транспортных происшествиях»
	16
	7
	9»


 
заменить позицией

 

	«Предмет «Первая помощь пострадавшим при дорожно-транспортных происшествиях»
	6
	2
	4»;


 
позицию

 

	«Предмет «Автодромная подготовка»
	24
	 
	24»


 
заменить позицией

 

	«Предмет «Автодромная подготовка»
	14
	 
	14»;


 
позицию

 

	«Итого
	55
	15
	40»


 
заменить позицией

 

	«Итого
	35
	10
	25»;


 
Тематический план по предмету «Первая помощь пострадавшим при дорожно-транспортных происшествиях» приложения 3 к этой единой программе изложить в следующей редакции:

«Тематический план по предмету «Первая помощь пострадавшим при дорожно-транспортных происшествиях»

	Наименование тем
	Количество часов обучения

	
	всего
	теоретических занятий
	практических занятий

	1. Общие положения. Основы анатомии и физиологии человека
	0,5
	0,5
	 

	2. Оказание первой помощи
	2,5
	0,5
	2

	3. Последовательность действий при оказании первой помощи пострадавшим при дорожно-транспортных происшествиях
	1,5
	0,5
	1

	4. Негативное влияние употребления алкоголя, наркотических средств, психотропных веществ, их аналогов, токсических или других одурманивающих веществ на безопасность дорожного движения
	0,5
	0,5
	 

	Итоговое занятие
	1
	 
	1

	Итого
	6
	2
	4»;


 
Тематический план по предмету «Автодромная подготовка» приложения 5 к этой единой программе изложить в следующей редакции:

«Тематический план по предмету «Автодромная подготовка»

	Наименование тем и упражнений
	Количество часов обучения

	Тема 1. Скоростное маневрирование

	Упражнение 1. Руление двумя руками
	1

	Упражнение 2. Руление одной рукой
	1

	Упражнение 3. Смещенная «змейка»
	1

	Упражнение 4. Асимметричная «змейка»
	2

	Тема 2. Совершенствование техники безопасных приемов торможения

	Упражнение 1. Торможение плавное
	0,5

	Упражнение 2. Торможение прерывистое
	0,5

	Упражнение 3. Экстренное ступенчатое торможение
	0,5

	Упражнение 4. Экстренное комбинированное торможение
	0,5

	Упражнение 5. Разгон и торможение автомобиля у ограничителя
	0,5

	Тема 3. Формирование и совершенствование навыков восприятия габаритов МТС

	Упражнение 1. Движение МТС передним и задним ходом
	0,5

	Упражнение 2. Габаритные ворота
	0,5

	Упражнение 3. Габаритное маневрирование
	0,5

	Упражнение 4. Габаритные тоннели задним ходом
	0,5

	Упражнение 5. Постановка МТС в бокс
	0,5

	Тема 4. Формирование и совершенствование техники безопасных приемов управления МТС в условиях скользкого покрытия

	Упражнение 1. Квадрат
	1

	Упражнение 2. Занос передней оси
	1

	Упражнение 3. Занос задней оси
	1

	Упражнение 4. Управление в заносе
	1

	Итого
	14».


 
2. Настоящее постановление вступает в силу через десять дней после его официального опубликования.

 

	Министр
	А.А.Ляхнович


 
СОГЛАСОВАНО

Министерство здравоохранения
Республики Беларусь

Министерство образования
Республики Беларусь

Министерство внутренних дел
Республики Беларусь

(Национальный правовой Интернет-портал Республики Беларусь, 03.10.2024 г.)

Об изменении постановления Министерства
здравоохранения Республики Беларусь
от 28 мая 2021 г. № 70
Постановление Министерства здравоохранения Республики Беларусь
16 июля 2024 г. № 119
(8/42171, 27.09.2024)

На основании абзаца пятнадцатого части третьей статьи 8 Закона Республики Беларусь от 18 июня 1993 г. № 2435-XII «О здравоохранении», подпункта 8.69 пункта 8 и подпункта 9.1 пункта 9 Положения о Министерстве здравоохранения Республики Беларусь, утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 28 октября 2011 г. № 1446, Министерство здравоохранения Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:

1. Внести в постановление Министерства здравоохранения Республики Беларусь от 28 мая 2021 г. № 70 «О профессиональной аттестации медицинских, фармацевтических и иных работников здравоохранения» следующие изменения:

пункт 2 исключить;

в Инструкции о порядке и условиях проведения профессиональной аттестации медицинских, фармацевтических и иных работников здравоохранения, утвержденной этим постановлением:

часть вторую пункта 4 изложить в следующей редакции:

«Присвоенные квалификационные категории действительны на всей территории Республики Беларусь в течение каждых пяти лет с даты их присвоения при соблюдении условий, предусмотренных в пункте 241 настоящей Инструкции.»;

пункт 5 после абзаца пятого дополнить абзацами следующего содержания:

«работники государственного учреждения «Государственный фармацевтический надзор в сфере обращения лекарственных средств «Госфармнадзор» (далее – ГУ «Госфармнадзор»), имеющие высшее медицинское, фармацевтическое образование;

работники производственных организаций, экспертных организаций, испытательных лабораторий, имеющие высшее медицинское, фармацевтическое образование;

работники государственного учреждения «Республиканский научно-практический центр медицинских технологий, информатизации, управления и экономики здравоохранения», имеющие высшее медицинское, фармацевтическое образование;»;

часть вторую пункта 6 изложить в следующей реакции:

«По инициативе работника проводится аттестация на присвоение более высокой квалификационной категории.»;

пункт 7 дополнить частью следующего содержания:

«Квалификационные категории, присвоенные работникам, имеющим медицинское, фармацевтическое образование, в период их работы в Государственном комитете судебных экспертиз, на должностях в судебно-экспертных подразделениях, связанных непосредственно с организацией проведения (контролем за проведением) и (или) проведением судебно-медицинских и (или) судебно-психиатрических экспертиз, признаются соответствующими квалификационным категориям медицинских, фармацевтических работников при занятии ими должностей служащих в организациях государственной системы здравоохранения.»;

в пункте 8:

из абзаца первого слово «приказом» исключить;

в абзаце втором слова «приказом Министерства» заменить словами «приказом Министра»;

абзац третий после слова «приказом» дополнить словами «главного врача»;

в абзаце четвертом слова «органов управления здравоохранением республиканских органов государственного управления» заменить словами «руководителей органов управления здравоохранением республиканских органов государственного управления или приказами руководителей республиканских органов государственного управления»;

абзацы пятый, шестой и восьмой после слова «приказами» дополнить словом «руководителей»;

абзац седьмой изложить в следующей редакции:

«аттестационные комиссии государственного учреждения «Республиканский центр гигиены, эпидемиологии и общественного здоровья», областных центров гигиены, эпидемиологии и общественного здоровья, Минского городского центра гигиены и эпидемиологии – приказами руководителей этих центров;»;

абзац девятый после слова «приказом» дополнить словом «директора»;

часть вторую пункта 9 после слов «Комитета государственной безопасности» дополнить словами «, Министерства по чрезвычайным ситуациям»;

в абзаце третьем части третьей пункта 11 слово «профилю» заменить словом «направлению»;

в пункте 12:

часть первую изложить в следующей редакции:

«12. Деятельность республиканской аттестационной комиссии и ее подкомиссий осуществляется на базе Республиканского центра профессиональной аттестации и симуляционного обучения медицинских, фармацевтических работников учреждения образования «Белорусский государственный медицинский университет».»;

дополнить пункт частью следующего содержания:

«Деятельность аттестационных комиссий главных управлений по здравоохранению областных исполнительных комитетов, Комитета по здравоохранению Минского городского исполнительного комитета и их подкомиссий может также осуществляться на базах учреждений образования, осуществляющих подготовку, повышение квалификации и (или) переподготовку специалистов по направлению образования «Здравоохранение», определенных приказами руководителей главных управлений по здравоохранению областных исполнительных комитетов, Комитета по здравоохранению Минского городского исполнительного комитета по согласованию с Министерством здравоохранения.»;

в пункте 18:

часть третью исключить;

часть четвертую изложить в следующей редакции:

«Аттестационные документы для подтверждения квалификационной категории в отношении работников, указанных в абзаце третьем части третьей пункта 6 настоящей Инструкции, предоставляются в аттестационную комиссию не позднее трех месяцев с момента установления указанных обстоятельств.»;

в пункте 19:

в части второй:

абзац первый после слов «обязательной аттестации» дополнить словами «на присвоение второй квалификационной категории»;

в абзаце седьмом слова «профессиональную подготовку врачей-специалистов» заменить словами «подготовку в клинической ординатуре»;

в абзаце девятом слова «– в течение срока работы» заменить словами «а также лица, проходящие военную службу и службу в военизированных организациях в органах управления здравоохранением, – в течение срока работы (службы)»;

часть третью исключить;

в пункте 20:

часть третью после слов «экспертных комиссий» дополнить словами «и должности служащих государственного учреждения «Республиканский научно-практический центр медицинских технологий, информатизации, управления и экономики здравоохранения», осуществляющих медицинскую аккредитацию»;

часть четвертую после слов «(заместителя руководителя)» дополнить словами «производственных организаций, экспертных организаций, испытательных лабораторий и структурных подразделений производственных организаций, экспертных организаций, испытательных лабораторий,»;

часть пятую после слов «провизорам-специалистам» дополнить словами «, в том числе занимающим должность провизора-организатора, должность служащего в ГУ «Госфармнадзор», производственной организации, экспертной организации, испытательной лаборатории»;

в пункте 21:

в части первой:

в абзаце втором слово «двух» заменить словом «трех»;

в абзаце третьем слова «пяти» и «трех» заменить соответственно словами «семи» и «четырех»;

в абзаце четвертом слова «восьми» и «по которой проводится аттестация, не менее трех лет» заменить соответственно словами «десяти» и «по которой проводится аттестация, не менее четырех лет»;

часть вторую изложить в следующей редакции:

«Дополнительно для работников с высшим медицинским, фармацевтическим образованием, претендующих на высшую квалификационную категорию, необходимо наличие не менее одной публикации или выступления (статей, тезисов, материалов выступлений на съездах, конгрессах, семинарах, научно-практических конференциях, симпозиумах и других мероприятиях, проводимых в целях совершенствования профессиональных знаний) и (или) проведение мастер-классов и (или) внедрение новых методов оказания медицинской помощи и освоения новых технологий в фармацевтической промышленности и (или) руководство врачами-интернами, провизорами-интернами, магистрантами, врачами-ординаторами, клиническими ординаторами, лицами, проходящими подготовку в клинической ординатуре в заочной форме, аспирантами, докторантами.»;

в части первой пункта 22:

в абзаце втором слова «профессиональной подготовки врачей-специалистов» заменить словами «подготовки в клинической ординатуре»;

абзац третий после слов «освобождением от работы» дополнить словами «, прохождения военной службы и службы в военизированных организациях в органах управления здравоохранением»;

в абзаце восьмом слово «экспертных» заменить словами «судебно-экспертных»;

дополнить часть абзацами следующего содержания:

«работы на должностях служащих государственного учреждения «Республиканский научно-практический центр медицинских технологий, информатизации, управления и экономики здравоохранения»;

работы на должностях служащих в ГУ «Госфармнадзор», производственных организациях, экспертных организациях, испытательных лабораториях.»;

в пункте 23:

из части первой слово «(подтверждения)» исключить;

в части второй:

абзац третий изложить в следующей редакции:

«подготовка в магистратуре, аспирантуре, докторантуре, клинической ординатуре;»;

абзац шестой после слова «проводимых» дополнить словами «Министерством здравоохранения, главными управлениями по здравоохранению областных исполнительных комитетов, Комитетом по здравоохранению Минского городского исполнительного комитета, медицинскими, фармацевтическими общественными объединениями, уполномоченными Министерством здравоохранения на их проведение,»;

в части четвертой:

после слов «врачей-специалистов» дополнить словами «, провизоров-специалистов»;

после слова «медицинским» дополнить словом «, фармацевтическим»;

слово «(подтверждения)» исключить;

в пункте 24:

в части первой слова «шести месяцев» заменить словами «одного года»;

в части второй слова «не менее четырех» заменить словами «, провизоров-специалистов не менее шести»;

в части третьей слова «не менее семи» заменить словами «, провизоров-специалистов не менее девяти»;

часть четвертую после слов «(принятые, переведенные)» дополнить словами «после ее присвоения»;

после части четвертой дополнить пункт частью следующего содержания:

«Аттестационные документы на присвоение квалификационной категории работников, указанных в части четвертой настоящего пункта, подаются в аттестационные комиссии не позднее двух месяцев до окончания двух лет со дня приема на новую должность служащего.»;

часть пятую изложить в следующей редакции:

«Работники, имеющие стаж работы на должностях служащих врачей-специалистов, провизоров-специалистов не менее шести лет (без учета периода прохождения интернатуры), прошедшие подготовку в клинической ординатуре, обучение в магистратуре в очной форме или в аспирантуре в очной форме, допускаются к аттестации на присвоение первой квалификационной категории по квалификации, соответствующей специальности клинической ординатуры, магистратуры, аспирантуры, через шесть и более месяцев после окончания подготовки или обучения без учета стажа работы в должности служащего, по которой проводится аттестация, времени работы во второй квалификационной категории либо при отсутствии второй квалификационной категории.»;

после части пятой дополнить пункт частью следующего содержания:

«Работники, имеющие стаж работы на должностях служащих врачей-специалистов, провизоров-специалистов, по которым проводится аттестация, не менее шести лет (без учета периода прохождения интернатуры), обладающие высоким профессиональным уровнем и внесшие значительный личный вклад в здравоохранение, допускаются к аттестации на присвоение первой квалификационной категории при наличии необходимого объема времени профессиональной подготовки и времени работы во второй квалификационной категории не менее года либо при отсутствии второй квалификационной категории.»;

дополнить пункт частью следующего содержания:

«Квалификационные категории по квалификации «провизор-организатор», присвоенные работникам в случаях, установленных частью четвертой пункта 20, абзацем третьим части первой пункта 22 настоящей Инструкции, распространяют свое действие на должности служащих провизоров-специалистов, занимаемые указанными работниками на условиях совместительства или совмещения должностей служащих.»;

пункт 241 изложить в следующей редакции:

«241. Присвоенные квалификационные категории (вторая, первая, высшая) действуют при условии прохождения профессиональной подготовки в объеме, указанном в частях второй–пятой настоящего пункта, в течение каждых пяти лет со дня, следующего за днем ее присвоения, за исключением квалификационных категорий работников, указанных в абзаце третьем части третьей пункта 6 настоящей Инструкции и в части восьмой настоящего пункта.

Для выполнения условия, предусмотренного частью первой настоящего пункта, работнику с высшим медицинским, фармацевтическим образованием, за исключением лиц, указанных в частях третьей и четвертой настоящего пункта, необходимо при:

второй квалификационной категории – прохождение профессиональной подготовки в объеме не менее 160 часов;

первой квалификационной категории – прохождение профессиональной подготовки в объеме не менее 100 часов;

высшей квалификационной категории – прохождение профессиональной подготовки в объеме не менее 60 часов.

Для выполнения условия, предусмотренного частью первой настоящего пункта, работнику с высшим медицинским, фармацевтическим образованием, имеющему ученую степень кандидата наук по профилю медицинской, фармацевтической специальности, требуется прохождение профессиональной подготовки в объеме не менее 60 часов.

Для выполнения условия, предусмотренного частью первой настоящего пункта, работнику с высшим медицинским, фармацевтическим образованием, имеющему ученую степень доктора наук по профилю медицинской, фармацевтической специальности, требуется прохождение профессиональной подготовки в объеме не менее 40 часов.

Для выполнения условия, предусмотренного частью первой настоящего пункта, работнику со средним специальным медицинским, фармацевтическим образованием требуется прохождение профессиональной подготовки в объеме не менее 40 часов.

В случае наличия у работников квалификационных категорий по нескольким квалификациям прохождение профессиональной подготовки в указанном в частях второй–пятой настоящего пункта объеме по каждой из занимаемых должностей служащих не требуется.

Действие квалификационных категорий прекращается в случае несоблюдения условия, предусмотренного частью первой настоящего пункта.

Присвоенные квалификационные категории (вторая, первая, высшая) работников, принятых на должности государственных гражданских служащих в государственные органы и организации, государственных служащих межгосударственных (межправительственных) органов, генерального секретаря Белорусского Общества Красного Креста (его заместителей), председателей организационных структур Белорусского Общества Красного Креста, наделенных правами юридического лица (их заместителей), избранных руководителей (их заместителей) профессионального союза работников здравоохранения с освобождением от работы, а также лиц, проходящих военную службу и службу в военизированных организациях в органах управления здравоохранением, действуют в течение срока работы на указанных должностях служащих или осуществления данных полномочий. При этом прохождение профессиональной подготовки в объеме, указанном в частях второй–пятой настоящего пункта, не требуется.

Для подтверждения квалификационной категории работникам, указанным в абзаце третьем части третьей пункта 6 настоящей Инструкции, учитывается объем профессиональной подготовки, пройденный в течение пяти лет, предшествующих аттестации. Дополнительного прохождения профессиональной подготовки не требуется.»;

в пункте 25:

часть третью после слов «за три года» дополнить словами «(для работников, указанных в части первой пункта 24 настоящей Инструкции, – за два года)»;

часть четвертую дополнить предложениями следующего содержания: «В случае невозможности утверждения отчета руководителем организации по объективным причинам (ликвидация или признание банкротом организации, нахождение организации в иной стране, законодательством которой не предусмотрена данная процедура) отчет о профессиональной деятельности за указанный период подписывается лицом, составляющим данный отчет.»;

в части седьмой слова «в пункте 24» заменить словами «в частях первой–третьей, пятой и шестой пункта 24»;

в части третьей пункта 28 слова «в пункте 24» заменить словами «в частях первой–третьей, пятой и шестой пункта 24»;

в пункте 29:

часть восьмую исключить;

часть девятую изложить в следующей редакции:

«Работники, подлежащие аттестации в республиканской аттестационной комиссии, сдают аттестационный экзамен в Республиканском центре профессиональной аттестации и симуляционного обучения медицинских, фармацевтических работников учреждения образования «Белорусский государственный медицинский университет».»;

в пункте 32:

в части второй:

в абзаце втором слова «приказом Министерства» заменить словами «приказом Министра»;

абзац третий после слова «приказом» дополнить словами «главного врача»;

абзац четвертый изложить в следующей редакции:

«приказами руководителей органов управления здравоохранением, организаций (центров, предприятий) или приказами руководителей республиканских органов государственного управления, указанных в пункте 8 настоящей Инструкции, – решение иных аттестационных комиссий (аттестационных подкомиссий), указанных в пункте 8 настоящей Инструкции;»;

абзац пятый после слова «приказом» дополнить словом «директора»;

часть третью после слова «приказа» дополнить словом «руководителя»;

пункт 35 дополнить частью следующего содержания:

«Квалификационные категории, действие которых прекращено за несоблюдение условия, предусмотренного частью первой пункта 241 настоящей Инструкции, требуют присвоения вновь в порядке, установленном настоящей Инструкцией.»;

в пункте 40 слова «приказом Министерства» заменить словами «приказом Министра»;

приложение 1 к этой Инструкции изложить в новой редакции (прилагается);

приложение 3 к этой Инструкции после слов «приказом» и «приказ» дополнить словом «руководителя»;

в приложении 4 к этой Инструкции:

пункт 3 изложить в следующей редакции:

 

	«3
	Подготовка в магистратуре, аспирантуре, докторантуре, клинической ординатуре
	В количестве недостающего объема времени профессиональной подготовки после освоения содержания образовательной программы повышения квалификации или переподготовки, а также в качестве полного объема времени профессиональной подготовки при условии совпадения специальности магистратуры, аспирантуры, докторантуры, клинической ординатуры, по которой проводится аттестация
	Учитывается для присвоения или подтверждения квалификационной категории на основании диплома магистра, исследователя, документов о прохождении подготовки в клинической ординатуре»; 


 
графу 2 абзаца первого пункта 4 после слова «проводимых» дополнить словами «государственными органами управления здравоохранением, подчиненными им организациями, медицинскими, фармацевтическими общественными объединениями, уполномоченными Министерством здравоохранения на их проведение,»;

графу 2 пункта 7 после слова «организуемых» дополнить словами «государственными органами управления здравоохранением, подчиненными им организациями, медицинскими, фармацевтическими общественными объединениями, уполномоченными Министерством здравоохранения на их проведение,»;

графу 2 абзаца первого пункта 8 изложить в следующей редакции:

«Публикации в изданиях, зарегистрированных в Государственном реестре средств массовой информации:».

2. Настоящее постановление вступает в силу после его официального опубликования.

 

	Министр
	А.В.Ходжаев
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Республики Беларусь

Министерство спорта и туризма
Республики Беларусь

Министерство по чрезвычайным ситуациям
Республики Беларусь

Государственный пограничный комитет
Республики Беларусь

Государственный комитет судебных экспертиз
Республики Беларусь

Брестский областной
исполнительный комитет

Витебский областной
исполнительный комитет

Гомельский областной
исполнительный комитет

Гродненский областной
исполнительный комитет

Могилевский областной
исполнительный комитет

Минский областной
исполнительный комитет

Минский городской
исполнительный комитет

Республиканский центр
по оздоровлению и санаторно-курортному
лечению населения

Белорусское Общество
Красного Креста

Федерация профсоюзов Беларуси

	 

 
	Приложение 1
к Инструкции о порядке и условиях
проведения профессиональной аттестации
медицинских, фармацевтических и иных
работников здравоохранения
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ПОЛНОМОЧИЯ
аттестационных комиссий
	№
п/п
	Наименование аттестационной комиссии
	Присваиваемые, подтверждаемые квалификационные категории
	Перечень лиц, в отношении которых проводится аттестация

	1
	2
	3
	4

	1
	Республиканская аттестационная комиссия
	Вторая, первая и высшая
	Работники органов управления здравоохранением, в том числе других республиканских органов государственного управления

	
	
	
	Руководители, их заместители государственных организаций здравоохранения, подчиненных Управлению делами Президента Республики Беларусь, подчиненных Правительству Республики Беларусь и подчиненных другим республиканским органам государственного управления

	
	
	
	Руководящие работники и специалисты организаций, осуществляющих государственный санитарный надзор, подчиненных Управлению делами Президента Республики Беларусь и подчиненных другим республиканским органам государственного управления

	
	
	
	Руководители структурных подразделений и специалисты государственных организаций здравоохранения, подчиненных Правительству Республики Беларусь

	
	
	
	Руководящие работники и специалисты государственных организаций, подчиненных Управлению делами Президента Республики Беларусь, за исключением государственного учреждения «Республиканский клинический медицинский центр» Управления делами Президента Республики Беларусь

	
	
	
	Руководящие работники и специалисты государственных организаций, подчиненных Министерству здравоохранения, за исключением организаций, осуществляющих государственный санитарный надзор, аптечных организаций 

	
	
	
	Руководящие работники и специалисты негосударственных организаций здравоохранения, других организаций, которые наряду с основной деятельностью осуществляют медицинскую, фармацевтическую деятельность, индивидуальные предприниматели

	
	
	
	Педагогические работники учреждений высшего образования, учреждений дополнительного образования взрослых, которые при реализации содержания образовательных программ высшего образования и дополнительного образования взрослых по направлению образования «Здравоохранение» в течение рабочего времени могут осуществлять деятельность, связанную с организацией и оказанием медицинской помощи, проведением медицинской экспертизы

	
	
	
	Педагогические работники государственных учреждений образования, осуществляющих подготовку, повышение квалификации и (или) переподготовку специалистов по направлению образования «Здравоохранение» специальности «Фармация»

	
	
	
	Работники здравоохранения, имеющие высшее или среднее специальное образование, работающие в организациях здравоохранения, учреждениях образования, осуществляющих подготовку, повышение квалификации и (или) переподготовку специалистов по направлению образования «Здравоохранение», в том числе учителя-дефектологи, психологи, биологи, зоологи, энтомологи, физиологи и иные работники, работающие в организациях здравоохранения

	
	
	
	Инструкторы-методисты физической реабилитации с высшим немедицинским образованием, инструкторы-методисты по эрготерапии с высшим немедицинским образованием, инструкторы по трудовой терапии со средним специальным образованием организаций здравоохранения, за исключением организаций здравоохранения Министерства обороны, Министерства внутренних дел, Комитета государственной безопасности, Государственного пограничного комитета, Министерства спорта и туризма, Министерства по чрезвычайным ситуациям, государственного учреждения «Республиканский клинический медицинский центр» Управления делами Президента Республики Беларусь

	
	
	
	Руководители, их заместители, руководители структурных подразделений торгово-производственного республиканского унитарного предприятия «БЕЛФАРМАЦИЯ», областных торгово-производственных унитарных предприятий «Фармация» и торгово-производственного республиканского унитарного предприятия «Минская Фармация»

	
	
	
	Руководители, их заместители организаций, осуществляющих государственный санитарный надзор

	
	
	
	Руководители структурных подразделений и специалисты государственного учреждения «Республиканский центр гигиены, эпидемиологии и общественного здоровья»

	
	
	
	Руководители структурных подразделений, врачи-специалисты и провизоры-специалисты государственных организаций, подчиненных другим республиканским органам государственного управления, за исключением организаций здравоохранения, подчиненных Управлению делами Президента Республики Беларусь, Министерству обороны, Министерству внутренних дел, Комитету государственной безопасности, Министерства спорта и туризма, Государственному пограничному комитету, Министерству по чрезвычайным ситуациям

	
	
	
	Руководители, заместители руководителя, руководители структурных подразделений, врачи-специалисты, специалисты со средним специальным образованием, инструкторы-методисты физической реабилитации с высшим немедицинским образованием, инструкторы-методисты по эрготерапии с высшим немедицинским образованием, инструкторы по трудовой терапии со средним специальным образованием организаций, подчиненных Министерству труда и социальной защиты, за исключением санаториев

	
	
	
	Руководящие работники и специалисты, допущенные к присвоению квалификационной категории вне установленной последовательности

	
	
	
	Руководящие работники и специалисты, пожелавшие провести аттестацию в республиканской аттестационной комиссии

	
	
	
	Руководящие работники и специалисты, направляемые для подтверждения квалификационной категории

	
	
	
	Психологи организаций, подчиненных Министерству здравоохранения

	
	
	Высшая
	Руководящие работники, врачи-специалисты организаций, подчиненных главным управлениям по здравоохранению областных исполнительных комитетов, Комитету по здравоохранению Минского городского исполнительного комитета

	
	
	
	Руководители структурных подразделений, провизоры-специалисты организаций здравоохранения Министерства обороны, Министерства внутренних дел, Комитета государственной безопасности, Государственного пограничного комитета, Министерства спорта и туризма, Министерства по чрезвычайным ситуациям

	
	
	
	Работники Белорусского Общества Красного Креста, государственных учреждений социального обслуживания, за исключением подчиненных Министерству труда и социальной защиты

	
	
	
	Руководители структурных подразделений и специалисты областных (Минского городского) центров гигиены, эпидемиологии и общественного здоровья, руководители структурных подразделений и врачи-специалисты городских, районных, зональных центров гигиены и эпидемиологии

	
	
	
	Инструкторы-методисты физической реабилитации с высшим немедицинским образованием, инструкторы-методисты по эрготерапии с высшим немедицинским образованием, инструкторы по трудовой терапии со средним специальным образованием организаций здравоохранения Министерства обороны, Министерства внутренних дел, Комитета государственной безопасности, Государственного пограничного комитета, Министерства по чрезвычайным ситуациям, государственных учреждений социального обслуживания, за исключением подчиненных Министерству труда и социальной защиты

	
	
	
	Руководители, их заместители и провизоры-специалисты аптечных организаций, производственных организаций, экспертных организаций, испытательных лабораторий, руководители, их заместители и провизоры-специалисты структурных и (или) обособленных подразделений аптечных, производственных, экспертных, больничных, амбулаторно-поликлинических организаций, испытательных лабораторий, медицинских подразделений воинских частей, подразделений, входящих в систему органов внутренних дел, провизоры-специалисты структурных подразделений Министерства спорта и туризма

	2
	Аттестационная комиссия государственного учреждения «Республиканский клинический медицинский центр» Управления делами Президента Республики Беларусь
	Вторая, первая и высшая 
	Руководители структурных подразделений и специалисты, работающие в данной организации

	
	
	Вторая, первая и высшая
	Инструкторы-методисты физической реабилитации с высшим немедицинским образованием, психологи, специалисты, имеющие среднее специальное медицинское образование, работающие в данной организации

	3
	Аттестационные комиссии органов управления здравоохранением других республиканских органов государственного управления и (или) подчиненных им государственных организаций здравоохранения
	Вторая, первая и высшая
	Врачи-специалисты, специалисты, имеющие среднее специальное медицинское, фармацевтическое образование организаций здравоохранения Министерства обороны, Министерства внутренних дел, Комитета государственной безопасности, Государственного пограничного комитета, Министерства спорта и туризма, Министерства по чрезвычайным ситуациям

	
	
	Вторая и первая
	Руководители структурных подразделений, провизоры-специалисты организаций здравоохранения Министерства обороны, Министерства внутренних дел, Комитета государственной безопасности, Государственного пограничного комитета, Министерства спорта и туризма, Министерства по чрезвычайным ситуациям

	
	
	
	Инструкторы-методисты физической реабилитации с высшим немедицинским образованием, инструкторы-методисты по эрготерапии с высшим немедицинским образованием, инструкторы по трудовой терапии со средним специальным образованием организаций здравоохранения Министерства обороны, Министерства внутренних дел, Комитета государственной безопасности, Государственного пограничного комитета, Министерства спорта и туризма, Министерства по чрезвычайным ситуациям

	4
	Аттестационные комиссии главных управлений по здравоохранению областных исполнительных комитетов и Комитета по здравоохранению Минского городского исполнительного комитета
	Вторая и первая
	Руководящие работники и специалисты организаций здравоохранения, предприятий, подчиненных главным управлениям по здравоохранению областных исполнительных комитетов и Комитету по здравоохранению Минского городского исполнительного комитета

	
	
	
	Работники Белорусского Общества Красного Креста, государственных учреждений социального обслуживания, за исключением подчиненных Министерству труда и социальной защиты

	
	
	Вторая, первая и высшая
	Специалисты, имеющие среднее специальное медицинское образование, организаций здравоохранения, предприятий, подчиненных главным управлениям по здравоохранению областных исполнительных комитетов и Комитету по здравоохранению Минского городского исполнительного комитета

	
	
	
	Специалисты, имеющие среднее специальное медицинское образование, государственных организаций, подчиненных другим республиканским органам государственного управления и местным исполнительным и распорядительным органам, за исключением Министерства обороны, Министерства внутренних дел, Комитета государственной безопасности, Министерства спорта и туризма, Государственного пограничного комитета, Министерства по чрезвычайным ситуациям

	5
	Аттестационная комиссия торгово-производственного республиканского унитарного предприятия «БЕЛФАРМАЦИЯ»
	Вторая, первая и высшая
	Фармацевты структурных подразделений организаций, подчиненных данному предприятию, обособленных подразделений аптечных, больничных, амбулаторно-поликлинических организаций, подчиненных Комитету по здравоохранению Минского городского исполнительного комитета

	
	
	Вторая и первая
	Руководители и их заместители структурных и (или) обособленных подразделений данного предприятия, обособленных подразделений аптечных, больничных, амбулаторно-поликлинических организаций, подчиненных Комитету по здравоохранению Минского городского исполнительного комитета

	
	
	
	Провизоры-специалисты структурных подразделений предприятия, обособленных подразделений аптечных, больничных, амбулаторно-поликлинических организаций, подчиненных Комитету по здравоохранению Минского городского исполнительного комитета

	6
	Аттестационные комиссии областных торгово-производственных республиканских унитарных предприятий «Фармация», торгово-производственного республиканского унитарного предприятия «Минская Фармация»
	Вторая, первая и высшая
	Фармацевты структурных подразделений организаций, подчиненных этим предприятиям, обособленных подразделений аптечных, больничных, амбулаторно-поликлинических организаций, подчиненных главным управлениям по здравоохранению областных исполнительных комитетов

	
	
	Вторая, первая
	Руководители и их заместители структурных и (или) обособленных подразделений областных торгово-производственных унитарных предприятий «Фармация», торгово-производственного республиканского унитарного предприятия «Минская Фармация», обособленных подразделений аптечных, больничных, амбулаторно-поликлинических организаций, подчиненных главным управлениям по здравоохранению областных исполнительных комитетов

	
	
	
	Провизоры-специалисты структурных подразделений областных торгово-производственных унитарных предприятий «Фармация», торгово-производственного республиканского унитарного предприятия «Минская Фармация», обособленных подразделений аптечных, больничных, амбулаторно-поликлинических организаций, подчиненных главным управлениям по здравоохранению областных исполнительных комитетов

	7
	Аттестационные комиссии организаций здравоохранения, которые дополнительно выполняют функции по организационно-методическому руководству организациями здравоохранения коммунальной формы собственности, расположенными на территории района (города)
	Вторая и первая
	Специалисты, имеющие среднее специальное медицинское образование, работающие в организациях здравоохранения коммунальной формы собственности, расположенных на территории района (города)

	8
	Аттестационная комиссия государственного учреждения «Республиканский центр гигиены, эпидемиологии и общественного здоровья»
	Вторая, первая и высшая
	Инструкторы-дезинфекторы данного учреждения

	
	
	Вторая и первая
	Руководители структурных подразделений, врачи-специалисты областных (Минского городского) центров гигиены, эпидемиологии и общественного здоровья

	
	
	Высшая
	Специалисты, имеющие среднее специальное медицинское образование, работающие в областных (Минском городском) центрах гигиены, эпидемиологии и общественного здоровья

	9
	Аттестационные комиссии областных центров гигиены, эпидемиологии и общественного здоровья и государственного учреждения «Минский городской центр гигиены и эпидемиологии»
	Вторая, первая и высшая
	Специалисты, имеющие среднее специальное медицинское образование, городских, районных, зональных центров гигиены и эпидемиологии

	
	
	
	Инструкторы-дезинфекторы данных организаций, городских, районных, зональных центров гигиены и эпидемиологии

	
	
	Вторая и первая
	Руководители структурных подразделений, врачи-специалисты городских, районных, зональных центров гигиены и эпидемиологии

	
	
	
	Специалисты, имеющие среднее специальное медицинское образование, данных организаций

	10
	Аттестационная комиссия санаторно-курортного унитарного предприятия «Белпрофсоюзкурорт»
	Вторая и первая
	Руководители и специалисты, работающие в санаториях и иных санаторно-курортных и оздоровительных организациях

	
	
	Высшая
	Специалисты, имеющие среднее специальное медицинское образование, работающие в санаториях и иных санаторно-курортных и оздоровительных организациях


(Национальный правовой Интернет-портал Республики Беларусь, 01.10.2024 г.)

Об изменении постановления Министерства
внутренних дел Республики Беларусь
от 31 августа 2007 г. № 205
Постановление Министерства внутренних дел Республики Беларусь
15 августа 2024 г. № 282
(8/42172, 27.09.2024)
На основании подпункта 9.4 пункта 9 Положения о Министерстве внутренних дел Республики Беларусь, утвержденного Указом Президента Республики Беларусь от 4 декабря 2007 г. № 611, абзаца второго части второй пункта 38 Правил расследования и учета несчастных случаев на производстве и профессиональных заболеваний, утвержденных постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 15 января 2004 г. № 30, Министерство внутренних дел Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:

1. Внести в постановление Министерства внутренних дел Республики Беларусь от 31 августа 2007 г. № 205 «О порядке расследования и учета несчастных случаев в учреждениях уголовно-исполнительной системы и лечебно-трудовых профилакториях» следующие изменения:

в преамбуле слова «части второй пункта 33» заменить словами «абзаца второго части второй пункта 38»;

в Инструкции о порядке расследования и учета несчастных случаев в учреждениях уголовно-исполнительной системы и лечебно-трудовых профилакториях, утвержденной этим постановлением:

пункт 1 изложить в следующей редакции:

«1. Настоящая Инструкция устанавливает порядок расследования и учета несчастных случаев, произошедших с лицами, содержащимися (содержавшимися) в учреждениях уголовно-исполнительной системы, находящимися (находившимися) в лечебно-трудовых профилакториях (далее – лицо из числа спецконтингента), на территории, а также на собственном производстве этих учреждений, при выполнении работ без оплаты труда.»;

пункт 2 после абзаца третьего дополнить абзацем следующего содержания:

«микротравма – травма, не вызвавшая у потерпевшего потери трудоспособности;»;

пункт 5 изложить в следующей редакции:

«5. Начальник учреждения, получив сообщение о несчастном случае:

принимает меры по устранению причин несчастного случая (при необходимости);

не позднее рабочего дня, следующего за днем происшествия несчастного случая, направляет сообщение о несчастном случае в Департамент исполнения наказаний Министерства внутренних дел (далее – Департамент), управления Департамента по областям, управление Департамента по г. Минску и Минской области (далее – управления Департамента по областям);

информирует потерпевшего (при несчастном случае со смертельным исходом – одного из совершеннолетних членов семьи потерпевшего) о начале проведения расследования несчастного случая (специального расследования) не позднее окончания рабочего дня, в котором начато расследование;

обеспечивает проведение расследования несчастного случая в соответствии с настоящей Инструкцией.»;

пункт 8 изложить в следующей редакции:

«8. Контроль за правильным и своевременным расследованием, оформлением и учетом несчастных случаев, произошедших с лицами из числа спецконтингента, осуществляют Департамент, управления Департамента по областям.»;

в пункте 9:

из части первой слова «(кроме группового, со смертельным исходом или приведшего к тяжелым производственным травмам)» исключить;

из части второй слово «производственным» исключить;

пункт 12 изложить в следующей редакции:

«12. При расследовании несчастного случая:

проводится обследование состояния условий и охраны труда на месте его происшествия;

при необходимости организуются составление планов, схем, эскизов, фотографирование, видеосъемка места происшествия несчастного случая, поврежденного объекта, проведение технических расчетов, лабораторных исследований, испытаний, экспертиз и других мероприятий;

берутся объяснения, опрашиваются потерпевший (при возможности), очевидцы (свидетели), должностные и иные лица;

изучаются необходимые документы;

устанавливаются обстоятельства, причины несчастного случая, лица, допустившие нарушения требований законодательства, локальных правовых актов, разрабатываются мероприятия по устранению причин и предупреждению несчастных случаев.»;

из части первой пункта 13 слово «начальника» исключить;

пункт 14 после слова «актов,» дополнить словами «являющихся в соответствии с законодательными актами и постановлениями Совета Министров Республики Беларусь обязательными для соблюдения (далее – технические нормативные правовые акты),»;

в части первой пункта 15 слова «в течение одного рабочего дня» заменить словами «не позднее двух рабочих дней»;

пункт 16 изложить в следующей редакции:

«16. Начальник учреждения не позднее двух рабочих дней после окончания расследования:

направляет по одному экземпляру акта формы Н-1-УИС в личное дело лица из числа спецконтингента, получившего травму, специалисту по охране труда (лицу, на которое возложены обязанности специалиста по охране труда) с документами расследования;

направляет копии акта формы Н-1-УИС (с копиями документов расследования) в Департамент и соответствующее управление Департамента по области.»;

в пункте 17 слово «двадцати» заменить словами «сорока пяти»;

пункт 19 изложить в следующей редакции:

«19. Микротравма, полученная лицом из числа спецконтингента, расследуется специалистом по охране труда (лицом, на которое возложены обязанности специалиста по охране труда) и учитывается начальником учреждения в журнале регистрации несчастных случаев, указанном в части первой пункта 15 настоящей Инструкции.

При наступлении у потерпевшего потери трудоспособности вследствие зарегистрированной в журнале регистрации несчастных случаев микротравмы проводится расследование в соответствии с пунктом 18 настоящей Инструкции.»;

часть первую пункта 21 после слова «учреждениях» дополнить словами «образования, реализующих образовательные программы»;

в пункте 23:

из абзаца четвертого части первой слово «производственным» исключить;

часть вторую изложить в следующей редакции:

«Тяжесть травм определяется организациями здравоохранения в соответствии с Правилами определения тяжести производственных травм, утвержденными постановлением Министерства здравоохранения Республики Беларусь от 23 января 2015 г. № 9.»;

пункты 24–26 изложить в следующей редакции:

«24. О групповом несчастном случае, несчастном случае со смертельным исходом начальник учреждения не позднее двух часов с момента, когда стало известно о несчастном случае любому должностному лицу учреждения, оповещает посредством системы межведомственного электронного документооборота государственных органов Республики Беларусь (далее – СМДО), по телефону, телефаксу, другим средствам связи (за исключением почтового отправления), нарочным:

районный (межрайонный), городской, районный в городе отдел Следственного комитета по месту, где произошел несчастный случай;

Департамент и соответствующее управление Департамента по области.

Сообщение о несчастном случае передается посредством СМДО, по телефону, телефаксу, другим средствам связи (за исключением почтового отправления), нарочным по схеме сообщения о несчастном случае согласно приложению 4.

О смерти потерпевшего, явившейся следствием несчастного случая и наступившей в период временной нетрудоспособности, начальник учреждения сообщает в организации, указанные в абзацах втором и третьем части первой настоящего пункта, не позднее рабочего дня после получения врачебного свидетельства о смерти.

25. Специальное расследование проводится лицами, указанными в части первой пункта 9 настоящей Инструкции.

26. Специальное расследование проводится (исключая оформление и рассылку документов) в течение пятнадцати рабочих дней со дня получения сообщения о несчастном случае.

В указанный в части первой настоящего пункта срок не включается время для проведения экспертиз, технических расчетов, лабораторных исследований, испытаний, получения заключений правоохранительных органов, организаций здравоохранения, других органов и организаций, а также иных сведений, необходимых для проведения специального расследования.

Начальником управления Департамента по области (лицом, исполняющим его обязанности) срок проведения специального расследования может быть однократно продлен не более чем на пятнадцать рабочих дней.

Начальник Департамента (лицо, исполняющее его обязанности) может устанавливать более длительные сроки проведения специального расследования.

Уполномоченный представитель учреждения и специалист по охране труда (лицо, на которое возложены обязанности специалиста по охране труда) в ходе специального расследования опрашивают лицо из числа спецконтингента, получившее травму (при возможности), свидетелей и других работников, обращаются за сведениями к иным лицам, получают документы, необходимые для установления обстоятельств и причин несчастного случая, принимают решения о проведении экспертиз и других оперативных действий, участвуют в осмотре места происшествия.»;

в части первой пункта 27 слова «управления Департамента по области» заменить словом «учреждения»;

в пункте 28:

слова «одного рабочего дня» заменить словами «трех рабочих дней»;

слова «уполномоченного представителя» исключить;

пункты 29–32 изложить в следующей редакции:

«29. Документы специального расследования включают:

заключение;

акт формы Н-1-УИС;

протокол осмотра места происшествия несчастного случая согласно приложению 6;

планы, схемы, эскизы, фотоснимки, видеозаписи места происшествия и иные носители информации, использованные для ее фиксации (при их наличии);

протоколы опросов, объяснения потерпевшего (потерпевших), очевидцев (свидетелей), должностных и иных лиц;

копии документов (выписки из них) о прохождении потерпевшим инструктажа по мерам безопасности, медицинских осмотров, получении средств индивидуальной защиты и тому подобное (при их наличии);

заключения (протокол, постановление) правоохранительных органов о противоправных деяниях потерпевшего (другого лица), умышленном причинении потерпевшим вреда своему здоровью (при их наличии);

заключения (выписки из них) экспертиз, результаты лабораторных исследований, экспериментов, анализов (при их наличии);

копии локальных правовых актов (извлечения, выписки из них);

копии постановлений по делам об административных правонарушениях (при их наличии);

особые мнения лиц, участвовавших в специальном расследовании (при их наличии);

другие материалы.

30. По окончании специального расследования уполномоченный представитель учреждения знакомит лицо из числа спецконтингента, получившее травму, с материалами расследования, направляет документы специального расследования в Департамент, а также в соответствующее управление Департамента по области.

31. Начальник учреждения в пятидневный срок по окончании специального расследования издает приказ о проведении мероприятий по устранению причин несчастного случая, о привлечении к ответственности лиц, допустивших нарушения нормативных правовых актов, локальных правовых актов. Копию приказа начальник учреждения направляет в Департамент, а также в соответствующее управление Департамента по области.

32. Начальник учреждения сообщает в Департамент, а также в соответствующее управление Департамента по области о выполнении мероприятий по устранению причин несчастного случая.»;

пункт 35 изложить в следующей редакции:

«35. Заключение может быть обжаловано лицом из числа спецконтингента, получившим травму, или лицом, представляющим его интересы, в соответствующее управление Департамента по области, а также в судебном порядке.»;

из приложения 1 к этой Инструкции позицию

 

	«Руководитель учреждения __________________
	 
	_________________________

	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)

	(М.П.)»
	 
	 


 
исключить;

в приложении 5 к этой Инструкции:

слово «производственным» исключить;

позицию

«уполномоченного представителя учреждения _____________________________________

_____________________________________________________________________________

(фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется), должность)»

исключить;

позицию

 

«Уполномоченный представитель

вышестоящего органа уголовно-

исполнительной системы МВД

	____________________________
	_____________
	__________________
	_____________

	(должность, специальное звание)
	(подпись)
	(инициалы, фамилия)
	(дата)»


 
заменить позицией

 

«Уполномоченный представитель

учреждения

	____________________________
	___________
	__________________
	_____________

	(должность, специальное звание)
	(подпись)
	(инициалы, фамилия)
	(дата)»;


 
позицию

 

«Уполномоченный представитель

учреждения

	____________________________
	___________
	__________________
	____________

	(должность, специальное звание)
	(подпись)
	(инициалы, фамилия)
	(дата)»


 
исключить;

в приложении 6 к этой Инструкции:

слово «производственным» исключить;

позицию

«Уполномоченный представитель ________________________________________________

(наименование органа уголовно-исполнительной системы)»

заменить позицией

«Уполномоченный представитель учреждения _____________________________________

(фамилия, собственное имя, 

____________________________________________________________________________

отчество (если таковое имеется), должность)»;

позицию

 

«Уполномоченный представитель

вышестоящего органа уголовно-

исполнительной системы МВД

	____________________________
	_____________
	__________________
	_____________

	(должность, специальное звание)
	(подпись)
	(инициалы, фамилия)
	(дата)»


 
заменить позицией

 

«Уполномоченный представитель

учреждения

	____________________________
	___________
	__________________
	_____________

	(должность, специальное звание)
	(подпись)
	(инициалы, фамилия)
	(дата)».


 
2. Настоящее постановление вступает в силу после его официального опубликования.

 

	Министр
генерал-лейтенант милиции
	И.В.Кубраков


 
СОГЛАСОВАНО

Министерство труда и социальной защиты
Республики Беларусь

(Национальный правовой Интернет-портал Республики Беларусь, 03.10.2024 г.)

Об утверждении Авиационных правил по порядку
учета и требованиям к посадочным площадкам
гражданской авиации
Постановление Министерства транспорта и коммуникаций
Республики Беларусь
29 мая 2024 г. № 41
(8/42175, 27.09.2024)
На основании части четвертой статьи 6 Воздушного кодекса Республики Беларусь, подпункта 5.9 пункта 5 Положения о Министерстве транспорта и коммуникаций Республики Беларусь, утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 31 июля 2006 г. № 985, Министерство транспорта и коммуникаций Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:

1. Утвердить Авиационные правила по порядку учета и требованиям к посадочным площадкам гражданской авиации (прилагаются).

2. Настоящее постановление вступает в силу с 11 октября 2024 г.

 

	Министр
	А.А.Ляхнович


 
СОГЛАСОВАНО

Министерство иностранных дел
Республики Беларусь

 

	 
	УТВЕРЖДЕНО
Постановление
Министерства транспорта
и коммуникаций
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АВИАЦИОННЫЕ ПРАВИЛА
по порядку учета и требованиям к посадочным площадкам гражданской авиации
РАЗДЕЛ I
ОБЩИЕ ВОПРОСЫ И УЧЕТ ПОСАДОЧНЫХ ПЛОЩАДОК ГРАЖДАНСКОЙ АВИАЦИИ

ГЛАВА 1
ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ

1. Настоящие Авиационные правила определяют порядок учета посадочных площадок гражданской авиации (далее, если не указано иное, – посадочные площадки), требования к посадочным площадкам, направленные на обеспечение безопасности полетов воздушных судов и необходимые для постановки посадочной площадки на учет, а также для поддержания посадочной площадки на уровне, обеспечивающем безопасность полетов воздушных судов в процессе эксплуатации посадочной площадки.

2. Для целей настоящих Авиационных правил используются термины и их определения в значениях, установленных Воздушным кодексом Республики Беларусь, а также следующие термины и их определения:

база колесного шасси – расстояние от носового шасси воздушного судна до геометрического центра основного шасси;

боковая полоса безопасности (укрепленная обочина) – участок, прилегающий к краю искусственного покрытия взлетно-посадочной полосы, рулежной дорожки или перрона и обеспечивающий безопасный переход от искусственного покрытия к прилегающей поверхности;

взлетно-посадочная полоса – основная часть летной полосы посадочной площадки, предназначенная для обеспечения разбега при взлете и пробега после посадки воздушных судов;

высота (превышение) посадочной площадки – абсолютная высота наивысшей точки оси главной взлетно-посадочной полосы;

главная взлетно-посадочная полоса – взлетно-посадочная полоса, имеющая наибольшую длину в стандартных условиях, и искусственная взлетно-посадочная полоса по отношению к грунтовой взлетно-посадочной полосе;

доказательная документация – документы, подтверждающие соответствие посадочной площадки, ее оборудования, средств, препятствий на посадочной площадке и прилегающей территории к ней установленным законодательством требованиям, в том числе акт обследования посадочной площадки, протокол измерения сопротивления заземляющих устройств, схема установки знаков и другие;

инспекционный контроль посадочной площадки – контрольная оценка соответствия, осуществляемая после постановки на учет посадочной площадки с целью установления, что посадочная площадка, ее оборудование, средства продолжают соответствовать установленным настоящими Авиационными правилами требованиям, подтвержденным при постановке на учет посадочной площадки, и обеспечивать безопасность полетов воздушных судов;

инструкция по производству полетов на посадочной площадке – документ, определяющий порядок организации и выполнения полетов на посадочной площадке;

контрольная точка посадочной площадки – условная точка на посадочной площадке, определяющая географическое местоположение посадочной площадки;

концевая зона безопасности – зона, примыкающая к концу летной полосы и расположенная симметрично по обе стороны от продолжения осевой линии взлетно-посадочной полосы и предназначенная в том числе для уменьшения риска повреждения воздушного судна при приземлении с недолетом до взлетно-посадочной полосы или при выкатывании за пределы взлетно-посадочной полосы;

концевая полоса торможения – специально подготовленный прямоугольный участок в конце располагаемой дистанции разбега, предназначенный для остановки воздушного судна в случае прерванного взлета;

летное поле – часть посадочной площадки, на которой расположены летные полосы со свободными зонами и концевыми зонами безопасности, полосы рулежных дорожек и перроны;

летная полоса – часть летного поля, включающая взлетно-посадочную полосу и концевые полосы торможения (если они предусмотрены), предназначенная для обеспечения взлета и посадки воздушных судов, уменьшения риска повреждения воздушных судов, выкатившихся за пределы взлетно-посадочной полосы, и обеспечения безопасности воздушных судов, пролетающих над ней во время взлета и посадки;

маршрут движения – установленный в пределах рабочей площади посадочной площадки наземный маршрут, предназначенный для использования только транспортными средствами;

место стоянки воздушного судна – специально выделенный и обозначенный участок на перроне, предназначенный для стоянки воздушного судна;

необорудованная посадочная площадка – посадочная площадка, на которой отсутствуют взлетно-посадочные полосы, оборудованные каким-либо видом невизуальных средств, обеспечивающим наведение воздушного судна в направлении захода на посадку с прямой;

перрон – часть летного поля, предназначенная для размещения воздушных судов в целях их стоянки и обслуживания;

перронная рулежная дорожка – рулежная дорожка, расположенная на перроне и предназначенная для обеспечения руления воздушных судов по перрону;

площадка разворота на взлетно-посадочной полосе – определенный участок, примыкающий к взлетно-посадочной полосе и используемый для разворота на 180° на взлетно-посадочной полосе при отсутствии в этом месте примыкающих рулежных дорожек;

полет визуальный – полет, выполняемый в условиях, когда пространственное положение воздушного судна и его местоположение определяются экипажем визуально по естественному горизонту и земным ориентирам;

препятствие – неподвижный (временный или постоянный) или подвижный объект (или его часть), который размещен в зоне, предназначенной для наземного движения воздушных судов по поверхности (в том числе в пределах летной полосы или летного поля, при условии, что данный объект не является ломкой конструкцией), а также в пределах территории посадочной площадки и прилегающей территории к ней и который по своим планово-высотным характеристикам может представлять угрозу безопасности полетов воздушных судов;

прилегающая территория к посадочной площадке – ограниченная по размерам территория вокруг посадочной площадки, над которой осуществляется маневрирование воздушных судов;

рабочая площадь посадочной площадки – часть посадочной площадки, предназначенная для взлета, посадки и руления воздушных судов, состоящая из площади маневрирования и перрона (перронов);

располагаемая дистанция взлета – сумма располагаемой длины разбега и длины свободной зоны, если она предусмотрена;

располагаемая дистанция прерванного взлета – сумма располагаемой дистанции разбега и длины концевой полосы торможения, если она предусмотрена;

располагаемая дистанция разбега – длина взлетно-посадочной полосы, которая объявляется располагаемой и пригодной для разбега воздушного судна, совершающего взлет;

располагаемая посадочная дистанция – длина взлетно-посадочной полосы, которая объявляется располагаемой и пригодной для пробега воздушного судна после посадки;

расстояние между внешними колесами основного шасси – расстояние между внешними кромками колес основного шасси;

расчетный тип воздушного судна – тип воздушного судна, габариты и технические характеристики которого превышают габариты и характеристики других воздушных судов, которые эксплуатируются или предполагаются к эксплуатации на посадочной площадке в целом или определенном элементе летного поля;

рулежная дорожка – часть летного поля, соединяющая между собой элементы летного поля, специально подготовленная и предназначенная для руления и буксировки воздушных судов;

рулежная дорожка магистральная – рулежная дорожка посадочной площадки, расположенная, как правило, вдоль взлетно-посадочной полосы и обеспечивающая руление воздушных судов от одного конца взлетно-посадочной полосы к другому по кратчайшему расстоянию;

свидетельство о постановке на учет посадочной площадки гражданской авиации – документ, удостоверяющий постановку посадочной площадки на учет в журнале учета посадочных площадок гражданской авиации Республики Беларусь;

свободная зона (полоса, свободная от препятствий) – находящийся под контролем эксплуатанта посадочной площадки прямоугольный участок земной поверхности, примыкающий к концу располагаемой дистанции разбега, выбранный или подготовленный в качестве участка, пригодного для первоначального набора высоты самолета до установленного значения;

смещенный порог – порог взлетно-посадочной полосы, расположенный не у торца взлетно-посадочной полосы;

спланированная часть летной полосы – прилегающая к краям и торцам взлетно-посадочной полосы поверхность, спланированная и подготовленная таким образом, чтобы свести к минимуму риск повреждения воздушного судна при выкатывании его за пределы взлетно-посадочной полосы;

средний уклон – отношение разности между максимальной и минимальной отметками оси взлетно-посадочной полосы к ее длине;

эксплуатант посадочной площадки – организация, эксплуатирующая посадочную площадку.

3. Сокращения, употребляемые в настоящих Авиационных правилах:

БПБ – боковая полоса безопасности;

ВПП – взлетно-посадочная полоса;

ВС – воздушное судно;

ГВПП – грунтовая взлетно-посадочная полоса;

ИВПП – искусственная взлетно-посадочная полоса;

КЗБ – концевая зона безопасности;

КПТ – концевая полоса торможения;

КТПП – контрольная точка посадочной площадки;

ЛП – летная полоса;

МС – место стоянки воздушного судна;

ПРД – перронная рулежная дорожка;

РД – рулежная дорожка;

РДВ – располагаемая дистанция взлета;

РДПВ – располагаемая дистанция прерванного взлета;

РДР – располагаемая дистанция разбега;

РПД – располагаемая посадочная дистанция;

СЗ – свободная зона;

СЧЛП – спланированная часть летной полосы;

УПЗ – уровень пожарной защиты.

4. Настоящие Авиационные правила обязательны для выполнения всеми эксплуатантами посадочных площадок.

5. Действие настоящих Авиационных правил распространяется на все посадочные площадки в Республике Беларусь, за исключением посадочных площадок, подобранных с воздуха для выполнения вынужденной или разовой посадки.

Воздушная перевозка пассажиров или грузов с посадочных площадок запрещается в соответствии с частью седьмой статьи 50 Воздушного кодекса Республики Беларусь.

6. Поддержание посадочной площадки на уровне установленных настоящими Авиационными правилами требований обеспечивается эксплуатантом посадочной площадки.

7. Допуск посадочных площадок к эксплуатации и их учет, а также выдача свидетельства о постановке на учет посадочной площадки гражданской авиации, подтверждающего факт постановки на учет, осуществляется специально уполномоченным органом в области гражданской авиации (далее – специально уполномоченный орган).

8. Свидетельство о постановке на учет посадочной площадки гражданской авиации выдается специально уполномоченным органом по форме согласно приложению 1.

9. При выдаче свидетельств о постановке на учет посадочных площадок гражданской авиации их постановка на учет осуществляется в журнале учета посадочных площадок гражданской авиации Республики Беларусь по форме согласно приложению 2.

10. Все документы, на основании которых выдавались свидетельства о постановке на учет посадочных площадок гражданской авиации, копии свидетельств о постановке на учет посадочных площадок гражданской авиации, контрольный экземпляр инструкции по производству полетов на посадочной площадке, приказы о назначении комиссий по инспекционным проверкам, доказательная документация, контрольные карты, акты инспекционных проверок, доклады об устранении недостатков по актам инспекционных проверок, приказы о выдаче соответствующих свидетельств, планы корректирующих действий и информация об их выполнении, приказы о разрешении либо ограничении выполнения полетов на посадочных площадках и доказательная документация находятся в специально уполномоченном органе до снятия с учета посадочных площадок.

11. Передача свидетельств о постановке на учет посадочных площадок гражданской авиации от одного эксплуатанта посадочной площадки другому не допускается.

12. В случаях, если эксплуатационной документацией ВС устанавливаются иные требования к посадочным площадкам, чем установленные настоящими Авиационными правилами, то применяются требования эксплуатационной документации ВС.

ГЛАВА 2
ПОРЯДОК УЧЕТА ПОСАДОЧНЫХ ПЛОЩАДОК

13. Учету посадочных площадок в журнале учета посадочных площадок гражданской авиации Республики Беларусь подлежат все посадочные площадки в Республике Беларусь.

14. Учет посадочных площадок и ведение журнала учета посадочных площадок гражданской авиации Республики Беларусь возлагаются на специально уполномоченный орган.

15. В журнал учета посадочных площадок гражданской авиации Республики Беларусь заносятся следующие учетные данные посадочной площадки:

наименование посадочной площадки;

данные о правоустанавливающих документах, подтверждающих наличие и назначение целевого использования земельного участка для осуществления деятельности в области гражданской авиации;

учетный номер;

дата постановки на учет;

номер и дата выдачи свидетельства о постановке на учет посадочной площадки гражданской авиации;

эксплуатант посадочной площадки;

месторасположение посадочной площадки относительно ближайшего населенного пункта;

географические координаты КТПП;

высота (превышение) посадочной площадки;

годность посадочной площадки по времени суток;

допущенные к эксплуатации типы ВС;

характеристики всех ВПП с указанием размера, типа покрытия (по верхнему слою – искусственное/грунтовое), магнитных курсов и категории посадки (в случае оборудованности);

информация об инструкции по производству полетов на посадочной площадке (дата утверждения, номер и дата утверждения поправок);

дата снятия с учета (основание).

16. Ведение журнала учета посадочных площадок гражданской авиации Республики Беларусь заключается в выполнении следующих мероприятий:

постановка на учет посадочных площадок (внесение данных о посадочной площадке и присвоение учетного номера);

внесение текущей информации по выданным свидетельствам о постановке на учет посадочных площадок гражданской авиации и утвержденной инструкции по производству полетов на посадочной площадке и поправок к ней;

снятие с учета посадочных площадок.

17. Исправления учетных данных и информации, внесенной в журнал учета посадочных площадок гражданской авиации Республики Беларусь, не допускаются.

18. Процесс постановки на учет посадочной площадки состоит из следующих этапов:

подготовка и направление эксплуатантом посадочной площадки заявления о постановке на учет посадочной площадки;

оценка специально уполномоченным органом заявления о постановке на учет посадочной площадки гражданской авиации и прилагаемых к нему документов, а также данных о посадочной площадке;

инспекционная проверка посадочной площадки;

устранение эксплуатантом посадочной площадки выявленных в ходе инспекционной проверки недостатков и несоответствий (при их наличии);

принятие специально уполномоченным органом решения о постановке на учет посадочной площадки либо об отказе в постановке на учет.

19. Эксплуатант посадочной площадки до инициирования процесса постановки на учет посадочной площадки должен установить соответствие посадочной площадки, ее оборудования, средств и препятствий на посадочной площадке и прилегающей территории к ней требованиям к посадочным площадкам, которые установлены настоящими Авиационными правилами, устранить имеющиеся несоответствия данным требованиям и оформить необходимые документы, в том числе доказательную документацию.

20. Доказательная документация действует в течение трех месяцев со дня ее составления, если иное не установлено законодательством.

21. Для постановки на учет посадочной площадки эксплуатантом посадочной площадки представляется заявление о постановке на учет посадочной площадки гражданской авиации по форме согласно приложению 3 с приложением следующих документов:

обязательство эксплуатанта посадочной площадки по форме согласно приложению 4;

обязательство эксплуатанта метеорологического оборудования (светосигнального, электрооборудования, средств радиотехнического обеспечения полетов, авиационной электросвязи, аварийно-спасательных средств) по форме согласно приложению 5 (в случае оборудованности посадочной площадки);

проект инструкции по производству полетов на посадочной площадке;

правоустанавливающие документы, определяющие наличие и назначение целевого использования земельного участка для осуществления деятельности в области гражданской авиации;

доказательная документация, подтверждающая соответствие посадочной площадки, ее оборудования, средств и препятствий на посадочной площадке установленным настоящими Авиационными правилами требованиям.

22. Срок осуществления процесса постановки на учет посадочной площадки – не более 90 календарных дней с даты регистрации в специально уполномоченном органе заявления о постановке на учет посадочной площадки гражданской авиации.

23. Специально уполномоченный орган в течение одного месяца с даты регистрации документов в специально уполномоченном органе производит изучение представленных эксплуатантом посадочной площадки документов, в том числе на предмет соответствия их требованиям настоящих Авиационных правил.

24. При изучении представленных эксплуатантом посадочной площадки документов производится оценка возможности выполнения полетов с данной посадочной площадки с учетом расположения других посадочных площадок, вертодромов и аэродромов, а также оценка препятствий, характера местности, предлагаемых схем полетов, условий обеспечения безопасности полетов ВС.

25. В случае отрицательных результатов оценки, указанной в пункте 24 настоящих Авиационных правил, дальнейшая работа по постановке на учет посадочной площадки не производится, эксплуатант посадочной площадки уведомляется о невозможности постановки на учет посадочной площадки.

При положительных результатах рассмотрения представленных документов специально уполномоченным органом организуется проведение инспекционной проверки посадочной площадки.

26. При инспекционной проверке посадочной площадки подлежат проверке:

рабочая площадь посадочной площадки;

препятствия на посадочной площадке и прилегающей территории к ней;

светосигнальное оборудование;

средства радиотехнического обеспечения полетов и авиационной электросвязи;

метеорологическое оборудование;

электроснабжение и электрооборудование аэродрома;

аварийно-спасательные средства.

27. Необорудованные посадочные площадки класса Е, неклассифицированные посадочные площадки, а также посадочные площадки с кодовыми обозначениями 1А и 1В, на которых производятся полеты визуальные в светлое время суток, инспектируются только по следующим направлениям:

рабочая площадь посадочной площадки;

препятствия на посадочной площадке и прилегающей территории к ней.

28. Инспекционная проверка посадочной площадки производится комиссией, назначаемой специально уполномоченным органом. В состав комиссии включаются государственные авиационные инспекторы.

В задачи комиссии входит:

получение информации, подтверждающей соответствие посадочной площадки, ее оборудования, средств обеспечения полетов, а также препятствий на посадочной площадке и прилегающей территории к ней требованиям к посадочным площадкам;

подготовка заключения о возможности эксплуатации посадочной площадки и необходимости введения определенных ограничений на эксплуатацию посадочной площадки.

29. Эксплуатант посадочной площадки обеспечивает доставку комиссии к месту работы (на инспектируемую посадочную площадку) и обратно.

30. Инспекционная проверка посадочной площадки проводится по контрольным картам соответствующего направления проверки, утверждаемым локальным правовым актом специально уполномоченного органа.

31. По результатам инспекционной проверки посадочной площадки членами комиссии заполнение контрольных карт производится в следующем порядке:

в случае полного соответствия установленным настоящими Авиационными правилами требованиям элемента проверки (параметра) делается отметка «соответствует»;

при наличии несоответствий и отступлений от установленных настоящими Авиационными правилами требований делается отметка «не соответствует в части:» и указываются выявленные несоответствия и отступления со ссылкой на соответствующий пункт требований настоящих Авиационных правил;

в случае полного несоответствия установленным настоящими Авиационными правилами требованиям элемента проверки (параметра) делается отметка «не соответствует».

В заключении контрольной карты указывается, что рабочая площадь посадочной площадки, препятствия, оборудование или средства обеспечения полетов:

соответствуют установленным настоящими Авиационными правилами требованиям к посадочным площадкам – если во всех графах контрольной карты имеются отметки «соответствует»;

соответствуют установленным настоящими Авиационными правилами требованиям к посадочным площадкам после устранения вышеуказанных замечаний – если хотя бы в одной графе контрольной карты имеется отметка «не соответствует в части:» или «не соответствует».

32. На основании контрольных карт составляется акт инспекционной проверки посадочной площадки по форме согласно приложению 6, который подписывается председателем комиссии и утверждается руководителем специально уполномоченного органа.

33. Акт инспекционной проверки посадочной площадки с замечаниями указывает на наличие несоответствий требованиям настоящих Авиационных правил на момент проведения инспекционной проверки посадочной площадки.

34. При обнаружении несоответствий требованиям к посадочным площадкам, установленным настоящими Авиационными правилами, эксплуатанту посадочной площадки направляется копия акта инспекционной проверки посадочной площадки и устанавливается срок для устранения выявленных недостатков.

35. По отдельным недостаткам, не влияющим на безопасность полетов ВС, допускается принятие решения об устранении их после постановки на учет посадочной площадки. С этой целью эксплуатант посадочной площадки обращается в специально уполномоченный орган с соответствующими обоснованиями своих предложений и с одновременным представлением плана устранения данных недостатков, а также предложения по вводу на посадочной площадке эксплуатационных ограничений.

36. По результатам рассмотрения представленных эксплуатантом посадочной площадки документов и сведений, указанных в пункте 35 настоящих Авиационных правил, на основании заключения комиссии специально уполномоченного органа и отчета эксплуатанта посадочной площадки об устранении выявленных при инспекционной проверке посадочной площадки несоответствий специально уполномоченным органом принимается решение о постановке на учет посадочной площадки с выдачей эксплуатанту посадочной площадки свидетельства о постановке на учет посадочной площадки гражданской авиации либо об отказе в постановке на учет посадочной площадки.

37. Срок действия свидетельства о постановке на учет посадочной площадки гражданской авиации – бессрочно.

38. Постановка на учет посадочной площадки и выдача эксплуатанту посадочной площадки свидетельства о постановке на учет посадочной площадки гражданской авиации производится на основании локального правового акта специально уполномоченного органа.

39. Одновременно с постановкой на учет посадочной площадки специально уполномоченным органом утверждается инструкция по производству полетов на посадочной площадке.

40. В случае смены эксплуатанта посадочной площадки, при планируемом закрытии посадочной площадки или изменении учетных данных, указанных в пункте 15 настоящих Авиационных правил, эксплуатант посадочной площадки подает в специально уполномоченный орган в течение 10 рабочих дней с момента наступления условий в произвольной форме заявление о постановке на учет посадочной площадки гражданской авиации с указанием изменений и представлением копий документов, подтверждающих данные изменения.

Специально уполномоченный орган принимает решение о необходимости проведения инспекционной проверки посадочной площадки в случаях, указанных в части первой настоящего пункта.

Посадочная площадка подлежит учету в журнале учета посадочных площадок гражданской авиации Республики Беларусь с сохранением первичной даты учета посадочной площадки и выдачей нового свидетельства о постановке на учет посадочной площадки гражданской авиации.

41. Снятие с учета посадочной площадки и изъятие свидетельства о постановке на учет посадочной площадки гражданской авиации производится на основании локального правового акта специально уполномоченного органа в случае ликвидации или закрытия посадочной площадки.

42. Эксплуатант посадочной площадки:

осуществляет эксплуатацию посадочной площадки в соответствии с законодательством в области гражданской авиации;

поддерживает посадочную площадку на уровне требований, установленных настоящими Авиационными правилами;

обеспечивает контроль за состоянием препятствий на посадочной площадке и прилегающей территории к ней и принятие необходимых мер по соответствию их требованиям настоящих Авиационных правил;

обеспечивает соответствие информации в инструкции по производству полетов на посадочной площадке фактическому состоянию посадочной площадки;

обеспечивает доступ лиц, уполномоченных специально уполномоченным органом, на любой участок посадочной площадки и ко всему оборудованию, средствам, записям и документам для осуществления инспекционных проверок посадочных площадок и оказывает всяческое содействие для проведения данных проверок;

при выявлении на посадочной площадке несоответствий требованиям настоящих Авиационных правил безотлагательно вводит в установленном порядке необходимые ограничения, обеспечивающие безопасность полетов ВС на посадочной площадке, информирует специально уполномоченный орган;

своевременно вносит в установленном настоящими Авиационными правилами порядке необходимые изменения в инструкцию по производству полетов на посадочной площадке.

РАЗДЕЛ II
ТРЕБОВАНИЯ К ПОСАДОЧНЫМ ПЛОЩАДКАМ

ГЛАВА 3
ВЫБОР МЕСТОРАСПОЛОЖЕНИЯ ПОСАДОЧНОЙ ПЛОЩАДКИ

43. Месторасположение посадочных площадок, а также направление курса взлета и посадки ВС выбирается на местности из условия обеспечения безопасности одновременных полетов на соседних посадочных площадках, аэродромах, вертодромах.

44. Участок, выбранный для расположения посадочной площадки, должен отвечать следующим требованиям:

расположение в районе с благоприятными климатическими условиями (отсутствие низкой облачности, туманов, затопляемости ливневыми или паводковыми водами);

отсутствие вблизи площадки производственных и других объектов, создающих задымление и ухудшение условий видимости;

отсутствие в полосе воздушных подходов на удалении 1000 м от ВПП и на удалении 300 м от летного поля вне полос воздушных подходов линий электропередачи;

отсутствие на прилегающей к участку местности каких-либо препятствий, представляющих опасность для взлета, маневрирования и захода на посадку ВС, а также балок и других складок местности, способствующих возникновению неблагоприятных потоков воздуха, усложняющих технику пилотирования.

45. Допускается располагать вертолетные посадочные площадки со швартовочными площадками на крышах зданий.

46. На каждую посадочную площадку для выполнения вынужденной или разовой посадки должна быть составлена инструкция по производству полетов на посадочной площадке.

47. Инструкция по производству полетов на посадочной площадке составляется по форме согласно приложению 7.

48. Для определения фактической видимости на посадочной площадке должны быть выбраны ориентиры на расстояниях, равных 1 км, 2 км, 3 км и 5 км. Эти ориентиры наносятся на соответствующей схеме, являющейся приложением к инструкции по производству полетов на посадочной площадке.

49. Выбор месторасположения посадочной площадки, руководство по ее оборудованию, разработка и согласование инструкции по производству полетов на посадочной площадке обеспечиваются эксплуатантом посадочной площадки.

ГЛАВА 4
ТРЕБОВАНИЯ К КЛАССИФИКАЦИИ И ОБОЗНАЧЕНИЕ ПОСАДОЧНЫХ ПЛОЩАДОК И ИХ ЭЛЕМЕНТОВ

50. На каждой посадочной площадке определяется ее класс и класс каждой ВПП по критериям для определения класса ВПП и кода посадочной площадки (ВПП, РД, МС) согласно приложению 8.

Если длина ВПП в стандартных условиях меньше 500 м, то посадочная площадка относится к неклассифицированной.

51. Класс посадочной площадки определяется:

на однополосных площадках – классом ВПП;

на многополосных площадках – классом ИВПП, имеющей наибольшую длину в стандартных условиях, а при ее отсутствии – классом ГВПП, имеющей наибольшую длину в стандартных условиях.

52. Класс ВПП определяется в зависимости от ее максимальной длины в стандартных условиях согласно таблице 1 приложения 8.

Длина ВПП в стандартных условиях (Lст) определяется по формуле
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где    Lф – фактическая длина ВПП в метрах, определяется по исполнительной документации (на строительство или реконструкцию ВПП) или по продольному профилю ВПП, выполненному специализированной геодезической (проектной) организацией;

Kp – поправочный коэффициент, учитывающий высоту ВПП над уровнем моря, в метрах:
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где    НВПП – наивысшая точка поверхности ВПП относительно уровня моря, определяется по продольному профилю ВПП в метрах;

Kt – поправочный коэффициент, учитывающий температуру воздуха на посадочной площадке:

 

[image: image3.png]+0,01 x (1,

L. — Ter s





 

где    [image: image4.png]



tрасч. – расчетная температура воздуха на посадочной площадке, определяется как среднемесячная температура, вычисленная на основе максимальных суточных температур самого жаркого месяца (определяется среднее значение за период из нескольких лет);

tср. – среднемесячная температура, вычисленная на основе среднесуточных температур самого жаркого месяца (определяется среднее значение за период из нескольких лет);

tст. – температура стандартной атмосферы на высоте расположения посадочной площадки над уровнем моря в градусах по шкале Цельсия, принимается согласно графику зависимости температуры стандартной атмосферы от высоты расположения посадочной площадки по форме согласно приложению 9;

Ki – поправочный коэффициент, учитывающий средний продольный уклон ВПП:

 

Ki = 1 + 0,1iср,

 

где iср – средний продольный уклон ВПП, который определяется отношением разности между максимальной и минимальной отметками оси ВПП, указывается в процентах.

53. В целях упрощения процедуры определения соответствия технических характеристик элементов посадочной площадки и средств типам самолетов, эксплуатируемых на данной посадочной площадке, для каждой ВПП, РД, МС и в целом для посадочной площадки устанавливается кодовое обозначение (код).

54. Код посадочной площадки и ВПП состоит из двух элементов – кодового номера и кодовой буквы, код РД и МС состоит из одного элемента – кодовой буквы.

Кодовый номер и кодовая буква устанавливаются в зависимости от летно-технических характеристик самолетов, для которых предназначена данная посадочная площадка (ВПП, РД, МС), согласно таблице 2 приложения 8, при этом:

кодовый номер определяется наибольшей расчетной длиной в стандартных условиях летного поля для эксплуатируемых на посадочной площадке типов самолета;

кодовая буква определяется наибольшими значениями размахов крыльев самолетов, для которых предназначена данная ВПП, РД или МС.

55. Код посадочной площадки устанавливается:

для однополосных площадок – кодом ВПП;

для многополосных площадок – кодом ИВПП, имеющей наибольшую длину в стандартных условиях, а при их отсутствии – кодом ГВПП, имеющей наибольшую длину в стандартных условиях.

56. Каждая ВПП, РД и МС на посадочной площадке должны иметь номер.

Номер ВПП состоит из двух двузначных чисел, записанных через дробь, а на параллельных ВПП к цифровым знакам добавляется буква.

Для нумерации ВПП применяются двузначные числа от 01 до 36, которые обозначают торцы ВПП и определяются путем отбрасывания последних знаков истинных величин магнитных азимутов направлений взлета и посадки от данного торца ВПП с математическим округлением. Когда по этому правилу получается однозначное число, то перед ним ставится цифра 0, причем при наличии параллельных ВПП каждое число, обозначающее ВПП, дополняется одной из приведенных ниже букв, которые обозначают ВПП, расположенные в указанном порядке слева направо, если смотреть со стороны захода на посадку:

для двух параллельных ВПП: L, R;

для трех параллельных ВПП: L, C, R.

РД и ПРД обозначаются латинскими буквами, буквы I, O и X при этом не используются. Обозначения РД должны начинаться с буквы «A» и далее использоваться буквы в алфавитном порядке. Обозначения ПРД должны продолжать обозначения РД в алфавитном порядке.

Обозначение РД и ПРД, примыкающих к основным РД и ПРД, допускается производить латинскими буквами, соответствующими обозначению основной РД или ПРД, совместно с арабскими цифрами, начиная с цифры «1».

МС нумеруются арабскими цифрами, начиная с числа «1», пропуски чисел в нумерации МС на посадочной площадке не допускаются.

ГЛАВА 5
АЭРОНАВИГАЦИОННЫЕ И ТЕХНИЧЕСКИЕ ДАННЫЕ ПОСАДОЧНЫХ ПЛОЩАДОК

57. Для каждой посадочной площадки определяются следующие аэронавигационные и технические данные посадочной площадки:

географические координаты порогов ВПП, КТПП;

географические координаты и высотные характеристики препятствий в районе посадочной площадки;

высота (превышение) посадочной площадки и порогов ВПП;

расчетная температура воздуха на посадочной площадке;

истинный азимут ВПП;

номер и размеры ВПП;

уклон, тип поверхности и прочность ВПП;

размеры и тип поверхности ЛП, КЗБ и КПТ;

размеры СЗ;

располагаемые дистанции (РДР, РДВ, РДПВ, РПД);

обозначение, ширина, тип поверхности и прочность РД;

прочность, тип поверхности и размещение МС на перроне;

географические координаты МС;

границы диспетчерского обслуживания воздушного движения;

маркировочные знаки и светосигнальное оборудование ВПП, РД и перронов, другие визуальные средства ориентации и управления на РД и перронах (при их наличии);

расположение и обозначение стандартных маршрутов руления;

категория УПЗ;

информация об имеющихся возможностях для удаления ВС, потерявшего способность двигаться на ЛП и в непосредственной близости от нее.

58. КТПП является геометрическим центром главной ВПП. Начальное местоположение КТПП является неизменным.

59. На посадочной площадке для каждого направления взлета и посадки должны быть установлены РДР, РДВ, РДПВ, РПД.

Подлежащие расчету объявленные дистанции по каждому направлению ВПП включают РДР, РДВ, РДПВ, РПД, определяемые по схемам определения и сокращения располагаемых дистанций согласно приложению 10, с соблюдением следующих условий:

если на ВПП не предусматривается КПТ или СЗ, а порог ВПП расположен в конце ВПП, то, как правило, четыре объявленные дистанции равны длине ВПП согласно рисунку 1 (А) приложения 10;

если к концу ВПП примыкает СЗ, то РДВ будет включать данную СЗ согласно рисунку 1 (В) приложения 10;

если на ВПП предусматривается КПТ, то РДПВ будет включать КПТ согласно рисунку 1 (C) приложения 10;

если на ВПП имеется смещенный порог, то РПД будет уменьшена на величину смещения порога согласно рисунку 1 (D) приложения 10.

Смещенный порог влияет только на РПД, все объявленные дистанции для полетов в обратном направлении остаются неизменными.

На рисунке 1 (B, C, D) приложения 10 определены ВПП с СЗ, КПТ и со смещенным порогом. Если имеется несколько указанных особенностей, то следует изменить несколько объявленных дистанций, однако изменение будет проводиться по такому же принципу. Наличие всех указанных особенностей определяется согласно рисунку 1 (E) приложения 10.

В случае, когда близко от конца ВПП имеется сложный рельеф местности или препятствия, которые не позволяют обеспечить необходимую длину ЛП или КЗБ, в целях обеспечения безопасности полетов необходимо производить смещение порога и сокращать располагаемые дистанции согласно рисунку 2 приложения 10.

Если на ВПП предусматривается взлет от РД, примыкающих не к концу ВПП, то РДР, РДВ, РДПВ от таких РД определяются от оси данной РД.

ГЛАВА 6
ТРЕБОВАНИЯ К ПОСАДОЧНОЙ ПЛОЩАДКЕ

60. Выбор расположения и направления ВПП на посадочной площадке производится таким образом, чтобы маршруты захода на посадку и вылета ВС минимально затрагивали районы, выделенные под жилые застройки, и другие чувствительные к воздействию шума районы вблизи посадочной площадки.

61. Фактическая длина ВПП должна соответствовать эксплуатационным характеристикам самолетов, для которых она предназначена, и быть не менее наибольшего значения, полученного путем применения поправок на местные условия к взлетно-посадочным характеристикам соответствующих типов ВС.

Применение поправок на местные условия производится путем учета поправочных коэффициентов, указанных в части второй пункта 52 настоящих Авиационных правил.

62. Ширина ВПП (используемая ширина ВПП) должна быть по всей длине постоянной и не менее:

18 м – для ВПП с кодовым номером 1, используемой самолетами с расстоянием между внешними колесами основного шасси менее 6,0 м;

23 м – для ВПП с кодовым номером 1, используемой самолетами с расстоянием между внешними колесами основного шасси 6,0 м и более, а также для ВПП с кодовым номером 2, используемой самолетами с расстоянием между внешними колесами основного шасси менее 6,0 м;

30 м – для ВПП с кодовым номером 2, используемой самолетами с расстоянием между внешними колесами основного шасси 6,0 м и более, а также для ВПП с кодовым номером 3, используемой самолетами с расстоянием между внешними колесами основного шасси менее 9,0 м;

45 м – для ВПП с кодовым номером 3, используемой самолетами с расстоянием между внешними колесами основного шасси 9,0 м и более, а также для всех ВПП с кодовым номером 4.

Ширина ВПП, оборудованной для точного захода на посадку, с кодовым номером 1 или 2 должна быть не менее 30 м.

63. Порог ВПП должен располагаться у торца, кроме случаев, когда выбор иного расположения оправдывается соображениями эксплуатационного характера. Когда смещение порога вызвано непригодностью части ВПП к эксплуатации, между непригодной к эксплуатации площадью и смещенным порогом следует предусматривать участок покрытия длиной не менее 60 м. Для выполнения требований по размерам КЗБ в соответствующих случаях также предусматривается смещение порога.

64. Минимальное расстояние между осевыми линиями параллельных (почти параллельных) ВПП должно составлять:

64.1. для необорудованных ВПП, предназначенных для одновременного использования:

210 м – для ВПП с кодовым номером 3 или 4;

150 м – для ВПП с кодовым номером 2;

120 м – для ВПП с кодовым номером 1;

64.2. для оборудованных ВПП, предназначенных для одновременного использования:

1035 м – для независимых параллельных заходов на посадку;

915 м – для зависимых параллельных заходов на посадку;

760 м – для независимых параллельных взлетов и для раздельных параллельных операций, за исключением того, что при выполнении раздельных параллельных операций данное расстояние может сокращаться на 30 м на каждые 150 м смещения порога ВПП в направлении посадки ВС до минимального значения в 300 м и должно увеличиваться на 30 м на каждые 150 м смещения порога ВПП в направлении, противоположном посадке ВС.

65. Средний уклон не должен превышать:

1 процент – для ВПП с кодовым номером 3 или 4;

2 процента – для ВПП с кодовым номером 1 или 2.

66. Продольный уклон любой части ВПП не должен превышать:

66.1. для ВПП с кодовым номером 4:

1,25 процента – для средней части ВПП, равной ее половине;

0,8 процента – для первой и последней четверти длины ВПП;

66.2. для ВПП с кодовым номером 3:

1,5 процента – за исключением первой и последней четверти длины ВПП, оборудованных по категориям II и III;

0,8 процента – для первой и последней четверти длины ВПП, оборудованных по категориям II и III;

66.3. для ВПП с кодовым номером 1 или 2–2 процента.

67. Разность двух смежных продольных уклонов не должна превышать:

1,5 процента – для ВПП с кодовым номером 3 или 4;

2 процента – для ВПП с кодовым номером 1 или 2.

68. Переход от одного продольного уклона к другому должен осуществляться с радиусом кривизны не менее:

30 000 м – для ВПП с кодовым номером 4;

15 000 м – для ВПП с кодовым номером 3;

7500 м – для ВПП с кодовым номером 1 или 2.

69. На ВПП, имеющей изменение продольных уклонов, должна обеспечиваться полная видимость из:

любой точки, расположенной на высоте 3 м над поверхностью ВПП, до всех других точек, находящихся на высоте 3 м над поверхностью ВПП, на расстоянии, составляющем, по крайней мере, половину длины ВПП с кодовыми буквами C, D, E, F;

любой точки, расположенной на высоте 2 м над поверхностью ВПП, до всех других точек, находящихся на высоте 2 м над поверхностью ВПП, на расстоянии, составляющем, по крайнем мере, половину длины ВПП с кодовой буквой B;

любой точки, расположенной на высоте 1,5 м над поверхностью ВПП, до всех других точек, находящихся на высоте 1,5 м над поверхностью ВПП, на расстоянии, составляющем, по крайней мере, половину длины ВПП с кодовой буквой A.

70. На посадочных площадках, где отсутствуют магистральные РД, должна быть обеспечена полная видимость по всей длине ВПП.

71. Следует исключать значительные изменения продольных уклонов ВПП, располагаемых близко один от другого. Расстояние между точками изменения уклонов (участками перелома профиля) должно быть не менее (в зависимости от того, какая величина больше) 45 м или суммы абсолютных числовых значений соответствующих изменений уклона, умноженных на:

30 000 м – для ВПП с кодовым номером 4;

15 000 м – для ВПП с кодовым номером 3;

5000 м – для ВПП с кодовым номером 1 или 2.

72. Для обеспечения быстрого стока воды поверхность ВПП должна иметь двускатный поперечный профиль, за исключением тех случаев, когда для обеспечения быстрого стока воды может быть предусмотрен односкатный поперечный профиль с нисходящим уклоном в направлении ветра, чаще всего дующего во время дождя.

73. Поперечный уклон ВПП, за исключением мест пересечений с ВПП или с РД, должен быть:

1–1,5 процента – для ВПП с кодовыми буквами C, D, E, F;

1–2 процента – для ВПП с кодовой буквой A или B.

На поверхности ВПП с двускатным профилем поперечный уклон по обе стороны от оси должен быть одинаковым.

74. Поперечный уклон должен быть неизменным по всей длине ВПП, кроме мест пересечения с другой ВПП или с РД, где следует обеспечить плавный переход с учетом необходимости соответствующего стока воды.

75. Глубина текстуры поверхности бетонного покрытия ВПП должна составлять не менее 1,0 мм, при этом борозды или желобки должны быть перпендикулярны оси ВПП.

76. Для ВПП с кодовыми буквами D, E, F следует предусматривать БПБ.

77. БПБ следует располагать симметрично по обе стороны ВПП таким образом, чтобы общая ширина ВПП и ее БПБ составляла не менее:

60 м – для ВПП с кодовой буквой F для самолетов с двумя или тремя двигателями, а также для всех ВПП с кодовой буквой D или E;

75 м – для ВПП с кодовой буквой F для самолетов с четырьмя и более двигателями.

78. Поверхность БПБ, примыкающей к ВПП, должна располагаться на одном уровне с поверхностью ВПП и с прилегающей поверхностью СЧЛП.

При отсутствии БПБ поверхность СЧЛП, примыкающая к ВПП, должна располагаться на одном уровне с поверхностью ВПП.

79. Поперечный уклон БПБ не должен превышать 2,5 процента.

80. Конструкция искусственного покрытия БПБ ВПП должна обеспечивать исключение конструктивных повреждений ВС при его выкатывании за пределы ВПП, а также возможность передвижения наземных транспортных средств без повреждения поверхности БПБ.

81. При отсутствии примыкающих РД на концевых участках ВПП с кодовыми буквами D, E, F для разворота ВС должны предусматриваться площадки разворота.

82. При отсутствии примыкающих РД на концевых участках ВПП с кодовыми буквами A, B, С для разворота ВС предусматриваются мероприятия согласно пункту 2.1.24 авиационных правил «Сертификационные требования к аэродромам гражданской авиации Республики Беларусь», утвержденных постановлением Министерства транспорта и коммуникаций Республики Беларусь от 30 апреля 2019 г. № 26.

83. Угол пересечения площадки разворота на ВПП с ВПП должен быть не более 30°. Площадки разворота на ВПП должны обеспечивать:

угол поворота носового колеса расчетных типов ВС при развороте не более 45°;

удаление внешнего колеса основного шасси ВС при развороте от края площадки на расстояние не менее:

1,5 м – для ВПП, используемых самолетами с расстоянием между внешними колесами основного шасси менее 4,5 м;

2,25 м – для ВПП, используемых самолетами с расстоянием между внешними колесами основного шасси от 4,5 м до 5,9 м;

3,0 м – для ВПП, используемых самолетами с расстоянием между внешними колесами основного шасси от 6,0 м до 8,9 м с базой колесного шасси менее 18,0 м;

4,0 м – для ВПП, используемых самолетами с расстоянием между внешними колесами основного шасси от 6,0 м до 8,9 м с базой колесного шасси 18,0 м и более, а также для ВПП, используемых самолетами с расстоянием между внешними колесами основного шасси 9,0 м и более.

Уклоны площадок разворота на ВПП должны быть равны уклонам примыкающей поверхности ВПП.

Прочность площадок разворота на ВПП должна быть не менее прочности примыкающего покрытия ВПП.

84. На площадках разворота на ВПП должна предусматриваться БПБ, ширина которой должна обеспечивать предотвращение эрозии прилегающей грунтовой поверхности от воздействия струй двигателей эксплуатируемых типов ВС и повреждения двигателей посторонними предметами.

85. Конструкция БПБ площадки разворота должна обеспечивать исключение конструктивных повреждений ВС при его выкатывании за пределы площадки разворота, ВПП, а также возможность передвижения наземных транспортных средств без повреждения поверхности БПБ.

86. При сооружении или замене нового покрытия поверхности площадки разворота на ВПП, чтобы обеспечивались характеристики сцепления с поверхностью, по крайней мере равные характеристикам примыкающей ВПП, учитываются мероприятия согласно пункту 2.1.28 авиационных правил «Сертификационные требования к аэродромам гражданской авиации Республики Беларусь».

87. Требования к ЛП, КЗБ, СЗ, КПТ, РД посадочных площадок соответствуют требованиям, установленным к ЛП, КЗБ, СЗ, КПТ, РД аэродромов гражданской авиации.

88. Для обеспечения движения ВС, его стоянки и обслуживания на посадочной площадке должны быть предусмотрены:

перрон;

ПРД;

МС;

маршруты движения;

площадки для размещения средств наземного обслуживания ВС.

Объявленная ширина ПРД – значение максимального размаха крыла самолета, руление которого допустимо по данной ПРД.

Объявленные размеры МС (длина и ширина) – значения соответственно максимальной длине самолета и максимальному размаху крыла самолета, установка которого допустима на данной МС.

89. Расстояние между осевой линией ПРД и неподвижными препятствиями должно быть не менее:

12,0 м – для РД с кодовой буквой A;

16,5 м – для РД с кодовой буквой B;

22,5 м – для РД с кодовой буквой C;

33,5 м – для РД с кодовой буквой D;

40,0 м – для РД с кодовой буквой E;

47,5 м – для РД с кодовой буквой F.

90. Для ПРД, проходящих по краю перрона, ширина покрытия части ПРД от ее оси до края перрона должна быть не менее:

3,75 м – для РД, используемых самолетами с расстоянием между внешними колесами основного шасси менее 4,5 м;

5,25 м – для РД, используемых самолетами с расстоянием между внешними колесами основного шасси от 4,5 м до 5,9 м;

7,5 м – для РД, используемых самолетами с расстоянием между внешними колесами основного шасси от 6,0 м до 8,9 м;

11,5 м – для РД, используемых самолетами с расстоянием между внешними колесами основного шасси 9,0 м и более.

На существующих РД, используемых самолетами с расстоянием между внешними колесами основного шасси 9,0 м и более, ширина покрытия части ПРД от ее оси до края перрона допускается равной 10,5 м.

91. Для ПРД с кодовыми буквами C, D, E, F, проходящей по краю перрона, следует предусматривать БПБ.

Ширина участка от оси ПРД до внешней кромки БПБ должна быть не менее:

22 м – для РД с кодовой буквой F;

19 м – для РД с кодовой буквой E;

17 м – для РД с кодовой буквой D;

12,5 м – для РД с кодовой буквой C.

На поворотах, в местах примыкания или пересечения ПРД, где имеется уширение ПРД, ширина БПБ должна быть не менее ширины БПБ на прямых участках ПРД.

92. Расположение МС должно обеспечивать следующие минимальные безопасные расстояния между использующими их ВС и любыми расположенными рядом зданиями, ВС на других МС и другими объектами (за исключением телескопического трапа перед носовой частью ВС):

3,0 м – для ВС с кодовыми буквами A, B;

4,5 м – для ВС с кодовой буквой C;

7,5 м – для ВС с кодовыми буквами D, E, F.

93. МС, предназначенные для ВС, руководством по летной эксплуатации которых предусмотрено крепление для предотвращения смещения их под воздействием ветровых нагрузок, должны быть оборудованы якорными креплениями.

Якорные крепления на МС должны обеспечивать восприятия расчетных усилий от растяжек ВС расчетных типов ВС.

94. МС должны быть оборудованы заземляющими устройствами. Количество заземляющих устройств определяется исходя из конструктивных особенностей типов ВС, эксплуатируемых на данной МС. Каждое МС должно быть оборудовано как минимум одним заземляющим устройством.

Заземляющие устройства должны быть очищены от земли, гальки, травы, других загрязнителей и иметь сопротивление растеканию тока не более 100 Ом.

95. Требования к несущей способности и состоянию поверхности искусственных покрытий и грунтовых элементов посадочной площадки соответствуют требованиям, установленным к несущей способности и состоянию поверхности искусственных покрытий и грунтовых элементов аэродромов гражданской авиации.

96. Требования к маркировке искусственных покрытий посадочной площадки соответствуют требованиям, установленным к маркировке искусственных покрытий аэродромов гражданской авиации.

97. Требования к маркерам посадочной площадки соответствуют требованиям, установленным к маркерам аэродромов гражданской авиации.

98. Посадочная площадка должна быть оборудована, по крайней мере, одним ветроуказателем:

ветроуказатель должен располагаться таким образом, чтобы он был виден с ВС, находящегося в полете или на рабочей площади посадочной площадки, и так, чтобы на него не оказывали воздействие возмущения воздуха, создаваемые близкорасположенными объектами;

ветроуказатель выполняется из ткани, должен иметь форму усеченного конуса с размерами 3,6 м в длину и 0,9 м в диаметре у большего основания и должен состоять из пяти чередующихся черно-белых (красно-белых или оранжево-белых) полос, при этом первая и последняя полоса должны иметь темный цвет;

местоположение ветроуказателя следует обозначать полосой белого цвета шириной 1,2 м, нанесенной в виде круга с внешним диаметром 15 м.

Опора ветроуказателя должна находиться в центре окружности.

99. На посадочной площадке, предназначенной для использования в темное время суток, ветроуказатель должен быть освещен.

100. Требования к знакам, устанавливаемым на посадочной площадке, соответствуют требованиям, установленным к аэродромным знакам, использующимся на аэродромах гражданской авиации.

101. При использовании элементов рабочей площади посадочной площадки вертолетами они должны соответствовать требованиям, предъявляемым к вертодромам гражданской авиации.

102. Требования к препятствиям на посадочной площадке и прилегающей территории к ней соответствуют требованиям, установленным к препятствиям на приаэродромной территории.

103. В случае оборудования посадочной площадки светосигнальным оборудованием, средствами радиотехнического обеспечения полетов и авиационной электросвязью, метеорологическим оборудованием, электроснабжением и электрооборудованием они должны соответствовать требованиям, установленным к указанному оборудованию и средствам аэродромов гражданской авиации.

104. Для каждой ВПП посадочной площадки должна быть установлена категория УПЗ согласно требованиям, предъявляемым к УПЗ ВПП аэродрома в соответствии с пунктом 8.1.1 авиационных правил «Сертификационные требования к аэродромам гражданской авиации Республики Беларусь».

Требования к категории УПЗ посадочной площадки соответствуют требованиям к УПЗ аэродрома и устанавливаются по наибольшей категории УПЗ ВПП данной посадочной площадки.

Установленная категория УПЗ в аварийно-спасательном отношении должна обеспечиваться в соответствии с требованиями в области гражданской авиации.

105. Требования к организации и технологии работ по содержанию летного поля соответствуют требованиям, установленным к организации и технологии работ по содержанию летного поля аэродрома.

106. Подготовка посадочных площадок к эксплуатации обеспечивается эксплуатантами посадочных площадок.

РАЗДЕЛ III
ИНСПЕКЦИОННЫЙ КОНТРОЛЬ ПОСАДОЧНЫХ ПЛОЩАДОК

ГЛАВА 7
ИНСПЕКЦИОННЫЙ КОНТРОЛЬ ПОСАДОЧНЫХ ПЛОЩАДОК

107. Инспекционный контроль посадочных площадок производится в целях обеспечения мониторинга за состоянием посадочных площадок, их оборудования и средств обеспечения полетов и соответствием их установленным настоящими Авиационными правилами требованиям.

108. Инспекционный контроль посадочных площадок производится в виде инспекционных проверок посадочных площадок по разрабатываемому годовому плану, который утверждается специально уполномоченным органом. План инспекционных проверок посадочных площадок составляется так, чтобы интервал между инспекционными проверками каждой посадочной площадки не превышал 12 месяцев.

При необходимости по решению руководителя специально уполномоченного органа допускается проведение внеплановых инспекционных проверок отдельных элементов посадочной площадки, ее оборудования, средств обеспечения полетов, в том числе документов.

109. Инспекционные проверки посадочных площадок в рамках инспекционного контроля посадочных площадок осуществляются в порядке, установленном пунктами 26–35 настоящих Авиационных правил.

110. В случае выявления при инспекционных проверках посадочной площадки в рамках инспекционного контроля посадочной площадки несоответствий, оказывающих влияние на безопасность полетов, допускается принятие руководителем специально уполномоченного органа решения о запрете эксплуатации посадочной площадки.

111. Принятие решения о запрете эксплуатации посадочной площадки или о вводе необходимых ограничений на производство полетов на посадочной площадке допускается, если:

состояние посадочной площадки, ее средств или оборудования не соответствует установленным требованиям и не обеспечивается безопасность полетов;

у эксплуатанта посадочной площадки отсутствует возможность к принятию или эксплуатант посадочной площадки преднамеренно воздерживается от принятия необходимых мер по устранению недостатков, выявленных в ходе инспекционных проверок посадочных площадок;

эксплуатант посадочной площадки не принимает должных мер по устранению условий, неблагоприятно сказывающихся на безопасности полетов ВС;

эксплуатант посадочной площадки не выполняет уже согласованные меры по устранению недостатков или не устраняет в установленные сроки недостатки, выявленные в ходе инспекционных проверок посадочных площадок;

все другие меры, принятые для своевременного устранения опасных условий или обеспечения безопасного выполнения полетов, не привели к требуемым результатам.
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Форма

 

Государственный герб Республики Беларусь

 

Республика Беларусь
Министерство транспорта и коммуникаций
Департамент по авиации
СВИДЕТЕЛЬСТВО № ____
о постановке на учет посадочной площадки гражданской авиации

	Посадочная площадка
	 

	Местонахождение
	 

	Географические координаты контрольной точки посадочной площадки
	 

	Эксплуатант посадочной площадки
	 


 
Настоящим удостоверяется, что вышеупомянутая посадочная площадка поставлена на учет в журнале учета посадочных площадок гражданской авиации Республики Беларусь за № _____

 

Дата постановки на учет: ______________________________

 

Основание: локальный правовой акт специально уполномоченного органа от ___ ______________ ____ г.

№ ______

 

	 
	 
	 

	(должностное лицо)
	 
	(подпись, инициалы, фамилия)


___ ______________ ____ г.
 

г. Минск
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Форма

Министерство транспорта и коммуникаций Республики Беларусь
Департамент по авиации Министерства транспорта и коммуникаций Республики Беларусь
ЖУРНАЛ
учета посадочных площадок гражданской авиации Республики Беларусь

Начат:     ___ ______________ ____ г.

Окончен: ___ ______________ ____ г.

Срок хранения: _________________

 

	НАИМЕНОВАНИЕ ПОСАДОЧНОЙ ПЛОЩАДКИ
	 
	 
	Учетный номер
	 
	 
	Эксплуатант посадочной площадки
	 

	
	 
	 
	
	 
	 
	
	 

	
	 
	 
	 
	 
	 
	
	 


 
	 
	Месторасположение посадочной площадки относительно ближайшего населенного пункта
	 


 
	Номер и дата выдачи свидетельства о постановке на учет посадочной площадки гражданской авиации 
	 
	 
	 
	 
	Дата постановки на учет
	Дата ввода в эксплуатацию
	 
	Географические координаты КТПП
	 
	Высота (превышение) посадочной площадки
	 

	
	 
	 
	 
	 
	
	 
	 
	
	
	
	

	
	 
	 
	 
	 
	
	 
	 
	
	 
	
	 

	
	№
	от 
	 
	 
	 
	 
	 
	
	 
	
	 


 
	Данные о правоустанавливающих документах, подтверждающих наличие и назначение целевого использования земельного участка для осуществления деятельности в области гражданской авиации
	Годность посадочной площадки по времени суток
	Допущенные к эксплуатации типы ВС
	Характеристики всех ВПП с указанием размера, типа покрытия (по верхнему слою – искусственное/грунтовое), магнитных курсов и категории посадки (в случае оборудованности)
	Информация об инструкции по производству полетов на посадочной площадке (дата утверждения, номер и дата утверждения поправок)

	
	
	
	Размер, м
	Тип покрытия (по верхнему слою)
	Магнитный курс посадки ВС
	Категория согласно чикагской Конвенции о международной гражданской авиации от 7 декабря 1944 года
	Инструкция по производству полетов на посадочной площадке (дата утверждения)
	Поправки к инструкции по производству полетов на посадочной площадке (номер, дата утверждения)

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 


 
Дата снятия с учета _____._________.________ (основание) _____________________________________________________________________________ 
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Форма

 

Специально уполномоченный орган

ЗАЯВЛЕНИЕ*
о постановке на учет посадочной площадки гражданской авиации

Прошу поставить на учет посадочную площадку в журнале учета посадочных площадок гражданской авиации Республики Беларусь ______________________________

(наименование посадочной площадки)

Учетные данные посадочной площадки:

_____________________________________________________________________________

(данные о правоустанавливающих документах, подтверждающих наличие и назначение целевого

____________________________________________________________________________;

использования земельного участка для осуществления деятельности в области гражданской авиации)

____________________________________________________________________________;

(эксплуатант посадочной площадки)

____________________________________________________________________________;

(месторасположение посадочной площадки относительно ближайшего населенного пункта)

____________________________________________________________________________;

(географические координаты КТПП)

____________________________________________________________________________.

(высота посадочной площадки)

 

	Приложение:
	1. Проект инструкции по производству полетов на посадочной площадке.
2. Обязательство эксплуатанта посадочной площадки.

3. Обязательство эксплуатанта метеорологического оборудования (светосигнального, электрооборудования, средств радиотехнического обеспечения полетов, авиационной электросвязи, аварийно-спасательных средств) – в случае оборудованности посадочной площадки.

4. Правоустанавливающие документы, определяющие наличие и назначение целевого использования земельного участка для осуществления деятельности в области гражданской авиации.

5. Доказательная документация, подтверждающая соответствие посадочной площадки, ее оборудования, средств и препятствий на посадочной площадке установленным требованиям.


 
Руководитель __________________________________________

(подпись, инициалы, фамилия)

______________________________

* Оформляется на бланке авиационной организации.

 

 

	 
	Приложение 4
к Авиационным правилам
по порядку учета и требованиям
к посадочным площадкам
гражданской авиации 


 
Форма

ОБЯЗАТЕЛЬСТВО
эксплуатанта посадочной площадки

Настоящим удостоверяю, что посадочная площадка _____________ и препятствия на посадочной площадке и прилегающей территории к ней соответствуют установленным требованиям, информация, указанная в инструкции по производству полетов на посадочной площадке ______, соответствует фактическому состоянию посадочной площадки и препятствий на посадочной площадке и прилегающей территории к ней.

ОБЯЗУЮСЬ:

осуществлять эксплуатацию посадочной площадки _________ в соответствии с законодательством в области гражданской авиации;

поддерживать посадочную площадку _________ на уровне требований, установленных Авиационными правилами по порядку учета и требованиям к посадочным площадкам гражданской авиации, утвержденными постановлением Министерства транспорта и коммуникаций Республики Беларусь от 29 мая 2024 г. № 41;

обеспечить контроль за состоянием препятствий на посадочной площадке __________ и прилегающей территории к ней и принятие необходимых мер по соответствию их требованиям Авиационных правил по порядку учета и требованиям к посадочным площадкам гражданской авиации;

обеспечить соответствие информации в инструкции по производству полетов на посадочной площадке ____________ фактическому состоянию посадочной площадки;

обеспечить доступ лиц, уполномоченных специально уполномоченным органом, на любой участок посадочной площадки и ко всему оборудованию, средствам, записям и документам для осуществления инспекционных проверок посадочной площадки _________ и оказывать всяческое содействие для проведения данных проверок;

при выявлении на посадочной площадке _________ несоответствий требованиям Авиационных правил по порядку учета и требованиям к посадочным площадкам гражданской авиации безотлагательно вводить в установленном порядке необходимые ограничения, обеспечивающие безопасность полетов ВС на посадочной площадке, информировать специально уполномоченный орган;

своевременно вносить в установленном Авиационными правилами по порядку учета и требованиям к посадочным площадкам гражданской авиации порядке необходимые изменения в инструкцию по производству полетов на посадочной площадке _________.

 

Руководитель __________________________________________

(подпись, инициалы, фамилия)

___ ______________ ____ г.

 

 

	 
	Приложение 5
к Авиационным правилам
по порядку учета и требованиям
к посадочным площадкам
гражданской авиации 


 
Форма

ОБЯЗАТЕЛЬСТВО
эксплуатанта метеорологического оборудования (светосигнального, электрооборудования, средств радиотехнического обеспечения полетов, авиационной электросвязи, аварийно-спасательных средств)

Настоящим удостоверяю, что метеорологическое оборудование (светосигнальное, электрооборудование, средства радиотехнического обеспечения полетов и авиационной электросвязи, электроснабжение посадочной площадки, аварийно-спасательные средства) посадочной площадки __________ соответствует требованиям законодательства в области гражданской авиации, информация, указанная в инструкции по производству полетов на посадочной площадке ________, соответствует фактическому состоянию метеорологического оборудования (светосигнального, электрооборудования, средств радиотехнического обеспечения полетов и авиационной электросвязи, электроснабжения посадочной площадки, аварийно-спасательных средств посадочной площадки).

ОБЯЗУЮСЬ:

1. Осуществлять эксплуатацию и содержать метеорологическое оборудование (светосигнальное, электрооборудование, средства радиотехнического обеспечения полетов и авиационной электросвязи, аварийно-спасательные средства) посадочной площадки __________ в соответствии с установленными законодательством в области гражданской авиации требованиями, процедурами и положениями инструкции по производству полетов на посадочной площадке _________, обеспечить действенный контроль за соответствием состояния метеорологического оборудования (светосигнального, электрооборудования, средств радиотехнического обеспечения полетов и авиационной электросвязи, электроснабжения посадочной площадки, аварийно-спасательных средств) посадочной площадки установленным законодательством в области гражданской авиации требованиям.

2. Обеспечить соответствие данных, содержащихся в инструкции по производству полетов на посадочной площадке, фактическому состоянию метеорологического оборудования (светосигнального, электрооборудования, средств радиотехнического обеспечения полетов и авиационной электросвязи, электроснабжения посадочной площадки, аварийно-спасательных средств) посадочной площадки ____________.

3. Безотлагательно вводить необходимые ограничения, обеспечивающие безопасность полетов ВС на посадочной площадке _____________, и информировать специально уполномоченный орган при выявлении несоответствий состояния метеорологического оборудования (светосигнального, электрооборудования, средств радиотехнического обеспечения полетов и авиационной электросвязи, электроснабжения посадочной площадки, аварийно-спасательных средств) посадочной площадки установленным законодательством в области гражданской авиации требованиям.

4. Своевременно и в установленном порядке инициировать внесение необходимых изменений в инструкцию по производству полетов на посадочной площадке ________________.

 

Руководитель __________________________________________

(подпись, инициалы, фамилия)

 

 

	 
	Приложение 6
к Авиационным правилам
по порядку учета и требованиям
к посадочным площадкам
гражданской авиации 


 
Форма

 

УТВЕРЖДАЮ

________________________

(должность служащего, подпись, 

инициалы, фамилия)

___ ______________ 20__ г.

АКТ
инспекционной проверки посадочной площадки ______________

Комиссия, назначенная локальным правовым актом специально уполномоченного органа от _______________ № ___, в составе:

председатель комиссии: _______________________________________________________

(должность служащего, фамилия, инициалы)

члены комиссии: _____________________________________________________________

(должность служащего, фамилия, инициалы)

в период с ____________ по ____________ рассмотрела доказательную документацию, провела инспекционную проверку посадочной площадки _______________ и установила:

1. Эксплуатант посадочной площадки _______________________________________

2. Класс посадочной площадки _____, кодовое обозначение ____________________

3. ВПП _________________________________________________________________

(количество, класс, размеры, магнитные курсы посадки)

4. Эксплуатируемые типы воздушных судов __________________________________

5. Посадочная площадка с магнитным курсом посадки _________________________

(оборудован, не оборудован)

_____________________________________________________________________________

(для захода на посадку по приборам,

_____________________________________________________________________________

для точного захода на посадку по ____ категории, для визуального захода на посадку)

6. Посадочная площадка поставлена на учет в журнале учета посадочных площадок гражданской авиации Республики Беларусь ___ ______________ ____ г. за № ________, свидетельство о постановке на учет посадочной площадки гражданской авиации № _____ от ___ ______________ ____ г.

7. Эксплуатантом посадочной площадки подано заявление о постановке на учет посадочной площадки гражданской авиации от ___ ______________ ____ г. № _________.

8. Выводы о соответствии характеристик посадочной площадки и его оборудования установленным требованиям ____________________________________________________

(соответствуют, не соответствуют в части,

____________________________________________________________________________:

не соответствуют)

8.1. рабочая площадь посадочной площадки:

8.2. препятствия на посадочной площадке и прилегающей территории к ней:

8.3. светосигнальное оборудование:

8.4. средства радиотехнического обеспечения полетов и авиационной электросвязи:

8.5. метеорологическое оборудование:

8.6. электроснабжение аэродрома и электрооборудование:

8.7. аварийно-спасательные средства:

9. Инструкция по производству полетов на посадочной площадке _________________________ от ___ ______________ ____ г. с поправками № _________ от ___ ______________ ____ г. действующим требованиям и фактическим данным посадочной площадки _________________________________________________________:

(соответствуют, не соответствуют в части, не соответствуют)

10. Доказательная документация ____________________________________________

(представлена в необходимом объеме

_____________________________________________________________________________

и соответствует действующим требованиям, не представлены следующие документы

____________________________________________________________________________:

либо не соответствует в части)

11. Обязательство эксплуатанта посадочной площадки от ___ _____________ ____ г. представлено _____________________, обязательство эксплуатанта метеорологического оборудования (светосигнального, электрооборудования, средств радиотехнического обеспечения полетов, авиационной электросвязи, аварийно-спасательных средств) (в случае оборудованности посадочной площадки) от ___ ______________ ____ г. представлено ________________________________.

 

З А К Л Ю Ч Е Н И Е:

 

Приложение:

1. Контрольные карты

 

Председатель комиссии:

_____________________________________________________________________________

(должность служащего, подпись, инициалы, фамилия)

 

Члены комиссии:

_____________________________________________________________________________

(должность служащего, подпись, инициалы, фамилия)

 

 

	 
	Приложение 7
к Авиационным правилам
по порядку учета и требованиям
к посадочным площадкам
гражданской авиации 


 
Форма

 

УТВЕРЖДАЮ

________________________

(должность служащего, подпись, 

инициалы, фамилия)

___ ______________ 20__ г.

ИНСТРУКЦИЯ
по производству полетов на посадочной площадке

1. Раздел 1 «Общие положения».

2. Раздел 2 «Описание посадочной площадки».

3. Раздел 3 «Выполнение полетов».

4. Раздел 4 «Управление полетами».

5. Раздел 5 «Действия пилота ВС и органов организации воздушного движения при полетах в опасных метеорологических условиях и при возникновении особых случаев в полете, а также при получении сигналов Ковер, Режим, Стрела».

6. Раздел 6 «Обеспечение полетов».

 

 

	 
	Приложение 8
к Авиационным правилам
по порядку учета и требованиям
к посадочным площадкам
гражданской авиации 


КРИТЕРИИ
для определения класса ВПП и кода посадочной площадки (ВПП, РД, МС)
Таблица 1. Определение класса ВПП

 

	Показатель
	Класс ВПП

	
	А
	Б
	В
	Г
	Д
	Е

	Минимальная длина ВПП в стандартных условиях, м
	3200
	2600
	1800
	1300
	1000
	500


 
Таблица 2. Определение кода посадочной площадки (ВПП, РД, МС)

 

	Кодовый номер
	Расчетная длина летного поля для типа самолета
	Кодовая буква
	Размах крыла самолета

	1
	менее 800 м
	A
	менее 15,0 м

	2
	от 800 до 1199 м
	B
	от 15,0 до 23,9 м

	3
	от 1200 до 1799 м
	C
	от 24,0 до 35,9 м

	4
	1800 м и более
	D
	от 36,0 до 51,9 м

	 
	 
	E
	от 52,0 до 64,9 м

	 
	 
	F
	65,0 м и более


 
	 
	Приложение 9
к Авиационным правилам
по порядку учета и требованиям
к посадочным площадкам
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Форма

ГРАФИК
зависимости температуры стандартной атмосферы от высоты расположения посадочной площадки
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СХЕМЫ
определения и сокращения располагаемых дистанций
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Рисунок 1. Определение располагаемых дистанций
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Рисунок 2. Сокращение располагаемых дистанций

(Национальный правовой Интернет-портал Республики Беларусь, 01.10.2024 г.)

Об утверждении Авиационных правил
по обеспечению безопасности при выполнении
полетов в зоны конфликтов

Постановление Министерства транспорта и коммуникаций
Республики Беларусь
1 июля 2024 г. № 53
(8/42177, 27.09.2024)
На основании части четвертой статьи 6 Воздушного кодекса Республики Беларусь Министерство транспорта и коммуникаций Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:

1. Утвердить Авиационные правила по обеспечению безопасности при выполнении полетов в зоны конфликтов (прилагаются).

2. Настоящее постановление вступает в силу с 11 октября 2024 г.

 

	Министр
	А.А.Ляхнович


 
СОГЛАСОВАНО

Министерство иностранных дел 
Республики Беларусь

 

	 
	УТВЕРЖДЕНО
Постановление 
Министерства транспорта 
и коммуникаций 
Республики Беларусь
01.07.2024 № 53


АВИАЦИОННЫЕ ПРАВИЛА 
по обеспечению безопасности при выполнении полетов в зоны конфликтов
ГЛАВА 1
ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ

1. Настоящие Авиационные правила определяют порядок обеспечения безопасности полетов и авиационной безопасности в области гражданской авиации в целях повышения уровня безопасности полетов гражданских воздушных судов при осуществлении международных воздушных перевозок грузов рейсами по договору фрахтования воздушного судна (воздушному чартеру) (далее – чартерные рейсы) в зоны конфликтов, имеющих потенциальную опасность для безопасности полетов воздушных судов (далее – зоны конфликтов), и распространяются на эксплуатантов воздушных судов (организации Республики Беларусь).

2. Для целей настоящих Авиационных правил применяются термины и их определения в значениях, установленных Воздушным кодексом Республики Беларусь, Национальной программой по безопасности полетов гражданской авиации Республики Беларусь, утвержденной постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 22 августа 2019 г. № 563, и другими нормативными правовыми актами в области безопасности полетов воздушных судов и авиационной безопасности, а также следующие термины и их определения:

авиакомпания – эксплуатант воздушного судна (организация Республики Беларусь);

зоны конфликтов – территории, а также воздушное пространство над этими территориями, в которых происходит или может возникнуть вооруженный конфликт между военизированными сторонами, включая также воздушное пространство над районами, где такие стороны находятся в состоянии повышенной военной готовности или напряженности, что может поставить под угрозу гражданские воздушные суда;

Notice to Airman (далее – NOTAM) – извещение, рассылаемое средствами электросвязи и содержащее информацию о введении в действие, состоянии или изменении любого аэронавигационного оборудования, обслуживания и правил или информацию об опасности, своевременное предупреждение о которых имеет важное значение для персонала, связанного с выполнением полетов.

3. Авиакомпании при выполнении чартерных рейсов в зоны конфликтов (зоны выполнения чартерных рейсов) руководствуются Конвенцией о международной гражданской авиации, подписанной 7 декабря 1944 года в г. Чикаго, Воздушным кодексом Республики Беларусь, Национальной программой по безопасности полетов гражданской авиации Республики Беларусь, Руководством по оценке факторов риска для полетов гражданских воздушных судов над зонами конфликтов или вблизи их (Doc 10084), иными нормативными правовыми актами, настоящими Авиационными правилами.

4. Подготовка и принятие решения о выполнении чартерных рейсов в зоны конфликтов осуществляются в соответствии с настоящими Авиационными правилами.

ГЛАВА 2
ПОРЯДОК ПОДГОТОВКИ И ПРИНЯТИЯ РЕШЕНИЯ О ВЫПОЛНЕНИИ ЧАРТЕРНЫХ РЕЙСОВ В ЗОНЫ КОНФЛИКТОВ

5. При получении заявки от заказчика на выполнение чартерного рейса в зону конфликта авиакомпанией:

определяются технические возможности авиакомпании;

изучаются Резолюции Совета Безопасности Организации Объединенных Наций по зоне конфликта;

получаются от Департамента по авиации Министерства транспорта и коммуникаций (далее – Департамент по авиации) информация о военно-политической обстановке в зоне выполнения чартерного рейса и рекомендации об уменьшении степени риска при его выполнении;

проводятся консультации со страховой компанией о возможных рисках при выполнении чартерного рейса;

обеспечивается получение от всех заинтересованных сторон перевозки, включая грузополучателей и грузоотправителей, письменных гарантий безопасности на период взлета воздушного судна, выполнения его полета, посадки и пребывания в аэропорту назначения;

анализируется информация средств массовой информации о ситуации в зоне выполнения чартерного рейса и вблизи этой зоны;

проводятся консультации с авиакомпаниями-партнерами о практике осуществления полетов в зону выполнения чартерного рейса;

анализируются факты авиационных событий, связанных с безопасностью гражданской авиации в зоне выполнения чартерного рейса;

анализируются извещения NOTАМ.

6. Для получения информации, указанной в абзаце четвертом пункта 5 настоящих Авиационных правил, авиакомпания направляет в Департамент по авиации письмо, в котором указываются планируемые для полета зона конфликта (аэропорт назначения при его наличии) и период выполнения чартерного рейса.

7. Департамент по авиации в течение двух рабочих дней со дня, следующего за днем получения письма, указанного в пункте 6 настоящих Авиационных правил, направляет запрос в Министерство иностранных дел для получения информации о военно-политической обстановке в зоне выполнения чартерного рейса, в том числе и в районе аэропорта назначения, а также рекомендаций о целесообразности его выполнения.

8. Министерство иностранных дел в течение пяти рабочих дней со дня, следующего за днем получения запроса, указанного в пункте 7 настоящих Авиационных правил, рассматривает этот запрос и направляет в Департамент по авиации имеющуюся у него информацию.

9. По результатам рассмотрения письма авиакомпании, указанного в пункте 6 настоящих Авиационных правил, Департамент по авиации в течение двух рабочих дней после получения информации от Министерства иностранных дел направляет информацию о военно-политической обстановке в зоне выполнения чартерного рейса и рекомендации об уменьшении степени риска при его выполнении.

10. Решение о выполнении чартерного рейса в зону конфликта принимает руководитель авиакомпании.

11. При принятии решения о выполнении чартерного рейса в зону конфликта авиакомпания принимает меры к тому, чтобы запланированный чартерный рейс не начинался или не продолжался, пока авиакомпания на основании обоснованных данных не удостоверится в том, что воздушное пространство, в пределах которого проходит предполагаемый маршрут от аэродрома вылета до аэродрома прибытия, включая предполагаемые аэродромы взлета, назначения и запасные аэродромы на маршруте, может безопасно использоваться для производства запланированного чартерного рейса.

12. Для принятия решения о выполнении чартерного рейса в зону конфликта авиакомпания проводит оценку факторов риска, связанных с полетом в зону конфликта, руководствуясь положениями Национальной программы по безопасности полетов гражданской авиации Республики Беларусь, раздела 3.2 и главы 4 Руководства по оценке факторов риска для полетов гражданских воздушных судов над зонами конфликтов или вблизи их (Doc 10084), включающую:

сбор соответствующей информации;

анализ угроз;

оценку риска для авиационной безопасности;

выявление факторов опасности;

оценку риска для безопасности полетов;

определение уровня риска.

13. До принятия решения о выполнении чартерного рейса в зону конфликта авиакомпанией изучаются:

информация по результатам мониторинга обстановки в аэропорту назначения;

информация о техническом состоянии воздушного судна, планируемого к осуществлению чартерного рейса;

Резолюции Совета Безопасности Организации Объединенных Наций (при их наличии);

информационные бюллетени о зонах конфликтов Европейского агентства по безопасности полетов;

информационные бюллетени Федеральной авиационной администрации Соединенных Штатов Америки;

NOTAM аэродрома назначения на период выполнения чартерного рейса.

14. До заключения договора (соглашения) на выполнение чартерного рейса в зону конфликта допускается направление авиакомпанией своего представителя для изучения и оценки обстановки в аэропорту назначения.

15. При принятии решения о выполнения чартерного рейса в зону конфликта авиакомпания:

проводит в соответствии с законодательством все необходимые виды страхования жизни и здоровья членов экипажа воздушного судна и лиц инженерно-технического персонала, а также имущества авиакомпании, которое будет использоваться при выполнении чартерного рейса;

обеспечивает прохождение экипажем воздушного судна подготовки в соответствии с законодательством, а также получение дополнительной информации о ситуации в регионе выполнения чартерного рейса.

16. Чартерный рейс в зону конфликта выполняется только после получения разрешений на использование воздушного пространства стран по маршруту чартерного рейса и дополнительного анализа ситуации в регионе выполнения чартерного рейса и гарантий безопасности принимающей стороны.

Отсутствие каких-либо ограничений в иностранном воздушном пространстве не исключает проведения авиакомпанией своей собственной оценки рисков для безопасности полетов и авиационной безопасности в воздушном пространстве, через которое планируется осуществлять пролет.

17. До выполнения чартерного рейса в зону конфликта авиакомпания:

17.1. получает личное письменное согласие от каждого члена экипажа воздушного судна и каждого лица инженерно-технического персонала на выполнение чартерного рейса в зону конфликта с предоставлением прав на отказ от выполнения чартерного рейса;

17.2. проводит в соответствии с законодательством страхование на период нахождения воздушного судна в регионе выполнения чартерного рейса;

17.3. подготавливает эксплуатационный план чартерного рейса и получает NOTAM;

17.4. проводит дополнительный инструктаж членов экипажа воздушного судна в соответствии с Руководством по мерам безопасности, связанным с военной деятельностью, потенциально опасной для полетов гражданских самолетов (Doc 9554-AN/932), с изучением всей информации, необходимой при выполнении чартерного рейса (рекомендаций, предупреждений, ограничений, аэронавигационной информации региона выполнения чартерного рейса (сборник аэронавигационной информации стран региона, циркуляров, NOTAM).

18. При выполнении чартерного рейса в зону конфликта авиакомпания продолжает мониторинг реальной обстановки в регионе его выполнения, поддерживает постоянную связь с командиром воздушного судна и информирует его о ситуации.

Для целей информирования, указанного в части первой настоящего пункта, экипаж воздушного судна снабжается средствами связи, позволяющими осуществлять устойчивую связь с производственно-диспетчерской службой авиакомпании из региона аэропорта назначения.

В период выполнения чартерного рейса в зону конфликта возложение на лицо, обеспечивающее чартерный рейс, функций, не связанных с обеспечением этого чартерного рейса, не допускается.

19. Командир воздушного судна при выполнении чартерного рейса в зону конфликта в случае неожиданной дестабилизации обстановки в регионе выполнения чартерного рейса немедленно докладывает об этом руководству авиакомпании (при наличии такой возможности) и получает указания о дальнейших действиях, а в экстренных случаях командир воздушного судна вправе принять решение о прекращении чартерного рейса, изменении маршрута чартерного рейса, изменении коммерческой загрузки, совершении дополнительной посадки или следовании на запасной аэродром для обеспечения безопасности членов экипажа воздушного судна, груза и лиц, его сопровождающих, воздушного судна.

ГЛАВА 3
КОНТРОЛЬ

20. Контроль за безопасностью полетов воздушных судов и авиационной безопасностью в области гражданской авиации в части полноты выполнения авиакомпанией процедур, предшествовавших принятию решения о выполнении чартерного рейса в зону конфликта, а также до выполнения чартерного рейса осуществляет государственное учреждение «Авиационная инспекция».

21. По результатам контроля, указанного в пункте 20 настоящих Авиационных правил, составляется отчет в произвольной форме и рекомендуемые корректирующие действия при выявлении несоответствий в исполнении настоящих Авиационных правил.

22. Отчет о результатах контроля, указанного в пункте 20 настоящих Авиационных правил, оформляется в трех экземплярах в течение семи рабочих дней со дня, следующего за днем завершения контроля, два из которых представляются в Департамент по авиации.

Департамент по авиации один экземпляр отчета о результатах контроля, указанного в пункте 20 настоящих Авиационных правил, направляет руководителю авиакомпании для информирования, второй – оставляет у себя.

(Национальный правовой Интернет-портал Республики Беларусь, 02.10.2024 г.)

О признании утратившим силу постановления
Министерства природных ресурсов и охраны
окружающей среды Республики Беларусь
от 24 октября 2008 г. № 89

Постановление Министерства природных ресурсов и охраны окружающей среды
Республики Беларусь
19 сентября 2024 г. № 46
(8/42178, 01.10.2024)
На основании пункта 9 Положения о Министерстве природных ресурсов и охраны окружающей среды Республики Беларусь, утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 20 июня 2013 г. № 503, Министерство природных ресурсов и охраны окружающей среды Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:

1. Признать утратившим силу постановление Министерства природных ресурсов и охраны окружающей среды Республики Беларусь от 24 октября 2008 г. № 89 «О некоторых мерах по реализации постановления Совета Министров Республики Беларусь от 23 сентября 2008 г. № 1397».

2. Настоящее постановление вступает в силу с 6 октября 2024 г.

 

	Первый заместитель Министра
	А.Н.Корбут


 
СОГЛАСОВАНО

Государственный таможенный 
комитет Республики Беларусь

(Национальный правовой Интернет-портал Республики Беларусь, 04.10.2024 г.)

Об утверждении профессионального стандарта

Постановление Министерства труда и социальной защиты
Республики Беларусь
30 августа 2024 г. № 69
(8/42185, 02.10.2024)
На основании абзаца третьего подпункта 1.1 пункта 1 постановления Совета Министров Республики Беларусь от 6 августа 2010 г. № 1172 «О делегировании полномочий Правительства Республики Беларусь на принятие (издание) нормативных правовых актов в соответствии с Трудовым кодексом Республики Беларусь» Министерство труда и социальной защиты Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:

1. Утвердить профессиональный стандарт «Специалист по туризму» (прилагается).

2. Признать утратившим силу подраздел «Специалист по туризму» раздела 2 «Специалисты» выпуска 27 Единого квалификационного справочника должностей служащих, утвержденного постановлением Министерства труда и социальной защиты Республики Беларусь от 2 декабря 2002 г. № 150.

3. Настоящее постановление вступает в силу после его официального опубликования.

 

	Министр
	Н.В.Павлюченко


 
	 
	УТВЕРЖДЕНО
Постановление
Министерства труда
и социальной защиты
Республики Беларусь
30.08.2024 № 69


ПРОФЕССИОНАЛЬНЫЙ СТАНДАРТ
«СПЕЦИАЛИСТ ПО ТУРИЗМУ»
ГЛАВА 1
ОБЩИЕ СВЕДЕНИЯ

Наименование вида трудовой деятельности: специалист по туризму.

Код области и наименование профессиональной деятельности1: 26 «Деятельность в сфере культуры, спорта, развлечения и отдыха, туризма».

Разработан Институтом менеджмента спорта и туризма учреждения образования «Белорусский государственный университет физической культуры», Секторальным советом квалификаций в сфере туризма при Министерстве спорта и туризма.

Основная цель вида трудовой деятельности: продвижение и реализация туров, оказание туристических услуг.

 

Перечень начальных групп занятий согласно Общегосударственному классификатору Республики Беларусь ОКРБ 014-2017 «Занятия», утвержденному постановлением Министерства труда и социальной защиты Республики Беларусь от 24 июля 2017 г. № 33 (далее – ОКЗ)2:

 

	Код начальной группы занятий по ОКЗ
	Наименование начальной группы занятий

	3339
	Агенты по коммерческим услугам, не вошедшие в другие начальные группы


 
Перечень профессий рабочих и должностей служащих3:

 

	Код профессии рабочего, должности служащего по ОКЗ
	Наименование профессии рабочего, должности служащего, разряд
	Уровень квалификации4
	Уровень квалификации5

	3339-004
	Специалист по туризму
	6
	6


ГЛАВА 2
ПЕРЕЧЕНЬ ОБОБЩЕННЫХ ТРУДОВЫХ ФУНКЦИЙ И ТРУДОВЫХ ФУНКЦИЙ, ВКЛЮЧЕННЫХ В ПРОФЕССИОНАЛЬНЫЙ СТАНДАРТ
	Обобщенные трудовые функции
	Трудовые функции

	код6
	наименование
	уровень квалификации4
	код6
	наименование
	уровень квалификации4

	01
	Формирование, продвижение и реализация туров
	6
	01.01
	Консультирует заказчиков о турах 
	6

	
	
	
	01.02
	Формирует туры
	6

	
	
	
	01.03
	Осуществляет продвижение туров
	6

	
	
	
	01.04
	Осуществляет реализацию туров
	6

	02
	Работа с заказами туристов, экскурсантов по формированию туристических групп
	6
	02.01
	Оформляет и обрабатывает заказы участников туристической деятельности
	6

	
	
	
	02.02
	Формирует туристические группы
	6

	
	
	
	02.03
	Консультирует и информирует туристов, экскурсантов по предмету заказа, в том числе индивидуальных заказчиков путешествий, туристических групп
	6

	
	
	
	02.04
	Координирует работу по реализации заказа
	6

	
	
	
	02.05
	Содействует обеспечению мер безопасности туристов, экскурсантов
	6


ГЛАВА 3
ХАРАКТЕРИСТИКА ОБОБЩЕННЫХ ТРУДОВЫХ ФУНКЦИЙ
Код6 и наименование обобщенной трудовой функции

01 «Формирование, продвижение и реализация туров»

 

	Уровень квалификации
	6
	 


 
	Код ОКЗ
	Наименование профессии рабочего, должности служащего, которые выполняют данную обобщенную трудовую функцию3
	Уровень квалификации4

	3339-004
	Специалист по туризму
	6


 
	Требования к образованию работника
	1. Высшее образование по группе специальностей «Туризм и гостеприимство».
2. Высшее образование по специальности «Экономика и управление туристской индустрией».
3. Высшее образование и переподготовка по группам специальностей «Туризм» или «Гостеприимство»

	Требования к стажу работы
	–

	Специальные условия допуска к работе
	–

	Другие характеристики
	–


 
Трудовая функция

 

	01.01
	Консультирует заказчиков о турах
	6


 
	ТД
	Создает и поддерживает информационную базу данных по туристическим услугам, предоставляемым в рамках предлагаемых туров

	
	Осуществляет работу по подбору участников туристической деятельности

	
	Консультирует туристов по приобретению туров и иным вопросам совершения туристического путешествия

	
	Консультирует туристов по вопросам, касающимся, порядка и условий предоставления туристических услуг, иным вопросам совершения туристического путешествия

	
	Предоставляет информацию по соблюдению правил личной безопасности туриста, экскурсанта

	
	Предоставляет информацию о защите прав потребителей, предусмотренную законодательством

	
	Предоставляет туристам путеводители, карты, схемы, планы местности

	
	Готовит пакет документов, необходимых для открытия визы (в случае необходимости), контролирует правильность их оформления

	Требования к умениям
	Предоставлять туристам информацию о турах, обеспечивающую возможность их выбора в соответствии с их потребностями и интересами

	
	предоставлять туристам информацию об условиях договора оказания туристических услуг

	
	знакомить туристов с порядком оформления заказов и бронирования, категориями гостиниц и уровнем обслуживания в них

	
	давать рекомендации о принятии мер по соблюдению правил личной безопасности туриста, экскурсанта

	Требования к знаниям
	Законодательство о туризме

	
	география Республики Беларусь, стран мира; культура и обычаи Беларуси, стран и народов

	
	правила выезда с территории Республики Беларусь и въезда на территорию Республики Беларусь

	
	ассортимент, классификация, характеристика предлагаемых туров

	
	принципы определения стоимости туров; цены на предлагаемые туры

	
	порядок работы консульско-визовых служб, правила и порядок оформления документов для получения виз

	
	схемы работы со средствами размещения, перевозчиками, иными организациями

	
	бронирование билетов и услуг; порядок работы с базами данных и компьютерными системами бронирования услуг средств размещения и туристических услуг

	
	порядок оформления договоров оказания туристических услуг и других необходимых документов

	
	порядок оказания услуг страхования в комплексе туристических услуг

	
	методы обработки информации с использованием компьютеров, технических средств коммуникации и связи

	
	иностранный язык

	
	теория и практика межличностного общения, основы психологии

	
	основы делопроизводства; правила оформления документов, необходимых для совершения туристического путешествия, и их подачи в соответствующие органы (организации); правила ведения отчетной документации

	
	законодательство о труде

	
	требования по охране труда и требования по обеспечению пожарной безопасности

	Другие характеристики
	–


 
Трудовая функция

 

	01.02
	Формирует туры
	6


 
	ТД
	Согласовывает с субъектами туристической индустрии условия предоставляемых услуг

	
	Осуществляет поиск гостиниц, перевозчиков, иных организаций, предоставляющих услуги или оказывающих содействие по их предоставлению, для формирования туров

	
	Рассчитывает стоимость туристических услуг

	
	Оформляет технологические документы по предлагаемым турам (технологические карты, информационные листки, памятки туристов, схемы, описания маршрутов туристических путешествий и иное) в соответствии с требованиями нормативных правовых актов

	Требования к умениям
	Владеть технологиями по формированию, продвижению и реализации туров создания, продвижения и оказания туристических услуг

	
	владеть методами калькуляции стоимости туристических услуг

	
	осуществлять взаимодействие с субъектами туристической деятельности Республики Беларусь и принимающей стороной

	
	производить бронирование услуг (билетов, мест в гостиницах и транспортных средствах)

	
	работать с базами данных и компьютерными системами бронирования

	
	использовать схемы работы со средствами размещения, перевозчиками, иными организациями

	Требования к знаниям
	Законодательство о туризме

	
	география Республики Беларусь, стран мира; культура и обычаи Беларуси, стран и народов

	
	основные концепции и принципы организации туристической деятельности

	
	основы экономики, организации труда и управления

	
	основы маркетинга и менеджмента

	
	ассортимент, классификация, характеристика предлагаемых туров

	
	принципы определения стоимости туров; цены на предлагаемые туры 

	
	схемы работы со средствами размещения, перевозчиками, иными организациями

	
	порядок работы с базами данных и компьютерными системами бронирования услуг средств размещения 

	
	порядок работы консульско-визовых служб, правила и порядок оформления документов для получения виз

	
	программа туристического путешествия и условия обслуживания туристов, экскурсантов во время совершения туристического путешествия (правила и порядок проезда, трансферов, размещения и питания туристов, план экскурсионного обслуживания)

	
	методы обработки информации с использованием технических средств коммуникации и связи, компьютеров

	
	иностранный язык


	
	теория и практика межличностного общения, основы психологии

	
	основы делопроизводства; правила оформления документов, необходимых для совершения туристического путешествия, и их подачи в соответствующие органы (организации); ведение отчетной документации

	
	законодательство о труде

	Другие характеристики
	–


 
Трудовая функция

 

	01.03
	Осуществляет продвижение туров
	6


 
	ТД
	Осуществляет комплекс мер, направленный на формирование спроса на тур, в том числе посредством рекламы, участия в специализированных выставках, ярмарках, создания интернет-порталов, издания каталогов, буклетов, публикации в средствах массовой информации 

	
	Использует нерекламные методы продвижения туров (стимулирование туристов, экскурсантов, популяризация туров, информационные поездки)

	
	Оформляет листы бронирования 

	Требования к умениям
	Владеть технологией продвижения туров на внутреннем и внешнем рынках

	
	владеть технологией проведения мероприятий по продвижению туров

	
	владеть технологией использования нерекламных методов (стимулирование туристов, экскурсантов, популяризация туров, информационные поездки и иное)

	Требования к знаниям
	Законодательство о туризме

	
	справочники, периодические издания, научные публикации, каталоги и иное в сфере туризма

	
	география Республики Беларусь, стран мира; культура и обычаи Беларуси, стран и народов

	
	основные концепции и принципы организации туристической деятельности

	
	организация выставочно-ярмарочной деятельности, рекламной деятельности

	
	ассортимент, классификация, характеристика предлагаемых туров

	
	цены на туры 

	
	порядок работы консульско-визовых служб, правила и порядок оформления документов для получения виз

	
	схемы работы со средствами размещения, перевозчиками и иными организациями

	
	системы бронирования билетов; порядок работы с базами данных и компьютерными системами бронирования услуг средств размещения и туристических услуг

	
	порядок оказания услуг страхования в комплексе туристических услуг

	
	информационные технологии, применяемые в туризме

	
	иностранный язык

	
	теория и практика межличностного общения, основы психологии

	
	профессиональная этика и этикет, протокол и техника проведения переговоров

	
	оформление документов, необходимых для совершения туристического путешествия, и их подача в соответствующие органы (организации)

	Другие характеристики
	–


 
Трудовая функция

 

	01.04
	Осуществляет реализацию туров
	6


 
	ТД
	Принимает заказы на формирование туров 

	
	Оформляет документацию (договор оказания туристических услуг, финансовые документы и иное) в соответствии с требованиями законодательства (при наличии доверенности от руководства)

	
	Проводит бронирование услуг (билетов, мест в гостиницах и транспортных средствах)

	
	Осуществляет оказание услуг туристам, экскурсантам и предоставляет им информацию о турах

	
	Подготавливает, оформляет и визирует документы, необходимые для заключения договоров оказания туристических услуг 

	
	Информирует о возможности добровольного страхования жизни, здоровья, имущества туристов, экскурсантов при наличии угрозы безопасности

	
	Взаимодействует с туроператорами, турагентами и иными субъектами туристической индустрии

	
	Взаимодействует с субъектами туристической индустрии по размещению, проживанию и питанию туристов; транспортному, визовому, экскурсионному, медицинскому (лечебно-профилактическому) обслуживанию; оказанию дополнительных услуг (культурного и спортивного характера, услуг гидов-переводчиков и сопровождающих)

	
	Ведет учет обращений туристов по результатам туристических путешествий

	
	Осуществляет ведение делопроизводства, установленной отчетности, работу с деловой корреспонденцией

	
	Осуществляет взаимодействие с белорусскими и иностранными организациями (принимающей стороной)

	
	Составляет отчет о проделанной работе и предоставляет его руководству организации

	Требования к умениям
	Взаимодействовать с туроператорами, турагентами и иными субъектами туристической индустрии

	
	владеть технологией и методикой продаж, включая продажи по телефону, через глобальную компьютерную сеть Интернет, по почте и иное

	
	владеть основами ведения делопроизводства, установленной отчетности, работы с деловой корреспонденцией

	
	владеть методами межличностного общения

	
	владеть техникой ведения компьютерных файлов

	Требования к знаниям
	Законодательство о туризме

	
	география Республики Беларусь, стран мира; культура и обычаи Беларуси, стран и народов

	
	ассортимент, классификация, характеристика предлагаемых туров

	
	существенные условия договоров оказания туристических услуг

	
	порядок работы консульско-визовых служб, правила и порядок оформления документов для получения виз

	
	схемы работы со средствами размещения, транспортными организациями перевозчиков и иными организациями

	
	бронирование билетов и услуг

	
	информационные технологии, применяемые в туризме

	
	иностранный язык

	
	теория и практика межличностного общения; основы психологии

	
	основы делопроизводства; правила оформления документов, необходимых для совершения туристического путешествия, и их подачи в соответствующие органы (организации); ведение отчетной документации

	
	законодательство о труде

	
	требования по охране труда и требования по обеспечению пожарной безопасности

	Другие характеристики
	–


 
Код6 и наименование обобщенной трудовой функции

02 «Работа с заказами туристов, экскурсантов по формированию туристических групп»

 

	Уровень квалификации
	6
	 


 
	Код ОКЗ
	Наименование профессии рабочего, должности служащего, которые выполняют данную обобщенную трудовую функцию3
	Уровень квалификации4

	3339-004
	Специалист по туризму
	6


 
	Требования к образованию работника
	1. Высшее образование по группе специальностей «Туризм и гостеприимство».
2. Высшее образование по специальности «Экономика и управление туристской индустрией».
3. Высшее образование и переподготовка по группам специальностей «Туризм» или «Гостеприимство»

	Требования к стажу работы
	–

	Специальные условия допуска к работе
	–

	Другие характеристики
	–


 
Трудовая функция

 

	02.01
	Оформляет и обрабатывает заказы участников туристической деятельности
	6


 
	ТД
	Определяет и анализирует потребности туристов, экскурсантов

	
	Консультирует туристов, экскурсантов по правилам и предмету заказа (оформление, цена, условия, сроки и место выполнения заказа)

	
	Осуществляет прием заказов от туристов, экскурсантов 

	
	Проверяет наличие всех реквизитов заказа

	
	Идентифицирует вид заказа

	
	Направляет заказ в соответствующее подразделение туроператора

	Требования к умениям
	Выявлять потребности туристов, экскурсантов

	
	консультировать туристов, экскурсантов по предмету заказа (оформление, цена, условия, сроки и место выполнения заказа)

	
	осуществлять прием заказов от туристов, экскурсантов

	
	проверять правильность оформления заказа

	
	направлять заказ в соответствующее подразделение туроператора

	
	взаимодействовать с туроператорами, турагентами и иными субъектами туристической индустрии

	
	владеть методами межличностного общения

	
	владеть специализированными компьютерными программами

	
	осуществлять контроль за своевременным выполнением заказа

	Требования к знаниям
	Законодательство о туризме

	
	системы мотивации туристов, экскурсантов на приобретение туров, экскурсий

	
	ассортимент, классификация, характеристика предлагаемых туров 

	
	цены на туры 

	
	системы бронирования услуг

	
	организация работы с запросами туристов, экскурсантов

	
	требования к оформлению и учету заказов

	
	порядок контроля за прохождением и выполнением заказов

	
	методы обработки информации с использованием технических средств коммуникации и связи, компьютеров

	
	иностранный язык

	
	теория и практика межличностного общения, основы психологии

	
	основы делопроизводства; оформление документов, необходимых для совершения туристического путешествия, и их подача в соответствующие органы (организации); ведение отчетной документации

	
	правила внутреннего трудового распорядка

	
	требования по охране труда и требования по обеспечению пожарной безопасности

	Другие характеристики
	–


 
Трудовая функция

 

	02.02
	Формирует туристические группы
	6


 
	ТД
	Участвует в планировании экскурсий

	
	Принимает и анализирует заявки на организацию и проведение экскурсий

	
	Ведет деловую переписку по вопросам организации экскурсий

	
	Обеспечивает проведение предварительных переговоров с туристами, экскурсантами по вопросам экскурсий

	
	Классифицирует туристов, экскурсантов по группам (возрастным, социальным, по интересам и иным)

	
	Проводит собеседование с туристами, экскурсантами с целью формирования туристических групп

	
	Формирует туристические группы

	
	Определяет особые потребности отдельных туристических групп или индивидуальных туристов, экскурсантов

	
	Оформляет первичную учетную документацию

	Требования к умениям
	Владеть методами межличностного общения

	
	владеть техникой переговоров, устного общения с туристами экскурсантами, включая телефонные переговоры

	
	владеть специализированными компьютерными программами

	
	взаимодействовать с туроператорами, турагентами и иными субъектами туристической индустрии

	
	определять особые потребности отдельных туристических групп или индивидуальных туристов, экскурсантов

	
	распределять туристов, экскурсантов по группам (возрастным, социальным, по интересам и иным)

	
	формировать туристические группы 

	Требования к знаниям
	Законодательство о туризме

	
	принципы организации и методики проведения экскурсий

	
	принципы формирования туристических групп

	
	схемы работы с консульствами, средствами размещения, перевозчиками и иными организациями

	
	бронирование билетов и услуг

	
	оформление документов и составление отчетов


	
	программа туристического путешествия и порядок обслуживания туристической группы

	
	основы работы с аудиогидом (мобильным сопровождением экскурсии); порядок эксплуатации аудио- и видеооборудования, используемого при проведении экскурсии 

	
	формы первичной учетной документации и правила ее заполнения

	
	иностранный язык

	
	методы обработки информации с использованием технических средств коммуникации и связи

	
	теория и практика межличностного общения, основы психологии

	
	правила внутреннего трудового распорядка

	
	требования по охране труда и требования по обеспечению пожарной безопасности

	Другие характеристики
	–


 
Трудовая функция

 

	02.03
	Консультирует и информирует туристов, экскурсантов по предмету заказа, в том числе индивидуальных заказчиков путешествий, туристических групп
	6


 
	ТД
	Доводит до туристов, экскурсантов запрашиваемую ими информацию посредством рекламных материалов, каталогов, брошюр, путеводителей, публикаций

	
	Консультирует туристов, экскурсантов об особенностях тура, экскурсии (достопримечательностях, памятниках культуры, архитектуры, природы, природно-климатических условиях, санитарно-эпидемиологической обстановке, об обычаях местного населения и иное)

	
	Предоставляет информацию о туре, экскурсии в том числе о требованиях консульств зарубежных стран к пакету документов, предоставляемых для оформления визы, об условиях договора, заключенного между туроператором и турагентом, реализующим тур

	
	Консультирует туристов о правилах оформления заказов и бронирования, о категориях гостиниц, уровне обслуживания в них, о правилах въезда и выезда страны (места) временного пребывания (транзитного проезда) и правилах пребывания в ней

	
	Консультирует туристов по вопросам визового и безвизового въезда на территорию иностранных государств, получения транзитных виз, об особенностях таможенного законодательства иностранных государств

	
	Консультирует и дает рекомендации по соблюдению правил личной безопасности, видах и порядке оказания услуг страхования 

	
	Консультирует об условиях заключаемых договоров оказания туристических услуг

	Требования к умениям
	Консультировать туристов, экскурсантов по запрашиваемой ими информации посредством рекламных материалов, каталогов, брошюр, путеводителей, публикаций

	
	консультировать туристов о порядке оформления заказов и бронирования, о категориях гостиниц, уровне обслуживания в них, о правилах въезда и выезда страны (места) временного пребывания (транзитного проезда) и правилах пребывания в ней

	
	консультировать и проводить инструктаж по соблюдению правил личной безопасности туриста, экскурсанта

	
	координировать использование различных видов транспорта для перевозки туристов, экскурсантов при экскурсионном обслуживании

	
	владеть методами межличностного общения

	
	владеть техникой приема и переговоров, устного общения с туристами, экскурсантами, включая телефонные переговоры

	
	владеть специализированными компьютерными программами

	Требования к знаниям
	Законодательство о туризме

	
	справочники, периодические издания, научные публикации, каталоги и иное в сфере туризма

	
	порядок работы консульско-визовых служб, правила и порядок оформления документов для получения виз

	
	ассортимент, классификация, характеристика предлагаемых туров 

	
	цены на туры

	
	порядок контроля за прохождением и выполнением заказов

	
	особенности маршрутов туристических путешествий (достопримечательности, памятники культуры, архитектуры, природы и иное)

	
	программа туристического путешествия и порядок обслуживания туристических групп

	
	существенные условия заключаемых договоров оказания туристических услуг

	
	правила личной безопасности туриста, экскурсанта 

	
	бронирование билетов и услуг

	
	виды и порядок оказания услуг страхования 

	
	основы работы с аудиогидом (мобильным сопровождением экскурсии); порядок эксплуатации аудио- и видеооборудования, используемого при проведении экскурсии

	
	оформление документов и составления отчетов, связанных с проведением тура 

	
	иностранный язык

	
	методы обработки информации с использованием компьютеров, технических средств коммуникации и связи

	
	теория и практика межличностного общения, основы психологии

	
	правила внутреннего трудового распорядка

	
	требования по охране труда и требования по обеспечению пожарной безопасности

	Другие характеристики
	–


 
Трудовая функция

 

	02.04
	Координирует работу по реализации заказа
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	ТД
	Координирует работу подразделений туроператора, задействованных в реализации заказа

	
	Контролирует своевременное выполнение заказа

	
	Корректирует сроки и условия выполнения заказов и в случае необходимости информирует туристов, экскурсантов об изменении параметров заказа

	
	Контролирует надлежащее оказание туристических услуг в соответствии с требованиями, предусмотренными в договорах

	
	Изучает обращения туристов, экскурсантов к качеству туристических услуг, принимает меры по проведению корректирующих мероприятий, направленных на устранение выявленных недостатков

	Требования к умениям
	Координировать выполнение обязательств по размещению, проживанию и питанию туристов; транспортному, визовому, экскурсионному, медицинскому (лечебно-профилактическому) обслуживанию; оказанию дополнительных услуг (культурного и спортивного характера, услуг гидов-переводчиков и прочих)

	
	взаимодействовать с туроператорами, турагентами и иными субъектами туристической индустрии

	
	владеть методами межличностного общения

	
	владеть техникой приема и переговоров, устного общения с туристами, экскурсантами, включая телефонные переговоры

	
	корректировать сроки и условия выполнения заказов и в случае необходимости информировать туристов, экскурсантов об изменении параметров заказа

	
	контролировать своевременное выполнение заказа

	Требования к знаниям
	Законодательство о туризме

	
	ассортимент, классификация, характеристика предлагаемых туров 

	
	системы бронирования услуг

	
	программное обеспечение туристической деятельности

	
	виды технических средств сбора и обработки информации, связи и коммуникаций

	
	требования к оформлению и учету заказов

	
	основы социальной психологии

	
	профессиональная этика и этикет

	
	основы делопроизводства

	
	правила внутреннего трудового распорядка

	
	требования по охране труда и требования по обеспечению пожарной безопасности

	Другие характеристики
	–


 
Трудовая функция

 

	02.05
	Содействует обеспечению мер безопасности туристов, экскурсантов
	6


 
	ТД
	Знакомит с правилами личной безопасности туриста, экскурсанта 

	
	Координирует использование различных видов транспорта для перевозки туристов, экскурсантов при экскурсионном обслуживании

	
	Дает рекомендации туристам, экскурсантам о правилах личной безопасности 

	Требования к умениям
	Содействовать обеспечению мер личной безопасности туристов, экскурсантов

	
	знакомить с правилами личной безопасности туриста, экскурсанта

	
	владеть техникой приема и переговоров, устного общения с туристами, экскурсантами, включая телефонные переговоры

	
	координировать использование различных видов транспорта для перевозки туристов, экскурсантов при экскурсионном обслуживании

	
	владеть методами межличностного общения

	Требования к знаниям
	Законодательство о туризме

	
	ассортимент, классификация, характеристика предлагаемых туров, экскурсий

	
	цены на туры 

	
	особенности маршрутов туров (достопримечательности, памятники культуры, архитектуры, природы и иное)

	
	существенные условия договоров оказания туристических услуг

	
	программа туристического путешествия и условия обслуживания туристов, экскурсантов во время совершения туристического путешествия 

	
	порядок пребывания туристов, экскурсантов в странах, по которым проходят маршруты туристического путешествия

	
	особенности подбора и реализации туров для туристических групп 

	
	порядок оказания услуг страхования в комплексе туристических услуг

	
	основы социальной психологии

	
	профессиональная этика и этикет

	
	порядок оформления документов, необходимых для совершения туристического путешествия, и их подачи в соответствующие органы (организации)

	
	требования по охране труда и требования по обеспечению пожарной безопасности

	Другие характеристики
	–


 
Дополнительные сведения.

Квалификационные требования для присвоения квалификационных категорий (первой, второй) для должности служащего «Специалист по туризму»:

для присвоения второй квалификационной категории: стаж работы в должности служащего «специалист по туризму» не менее 2 лет;

для присвоения первой квалификационной категории: стаж работы в должности служащего «специалист по туризму» со второй квалификационной категорией не менее 2 лет.

______________________________

1 Код области и наименование профессиональной деятельности заполняются в соответствии с приложением 11 к Инструкции о порядке разработки проектов профессиональных стандартов, утвержденной постановлением Министерства труда и социальной защиты Республики Беларусь от 8 ноября 2021 г. № 78.

2 Код и наименование начальной группы занятий заполняются в соответствии с ОКЗ.

3 Код и наименование профессии рабочего, должности служащего заполняются в соответствии с ОКЗ.

4 Уровень квалификации указывается в соответствии с уровнями квалификации секторальной рамки квалификации, разработанной для соответствующего сектора экономики, а при ее отсутствии – в соответствии с уровнями квалификации национальной рамки квалификаций.

5 Уровень квалификации указывается в соответствии с уровнями квалификации национальной рамки квалификаций.

6 Код обобщенной трудовой функции и код трудовой функции устанавливаются в соответствии с подпунктом 18.3 пункта 18 Инструкции о порядке разработки проектов профессиональных стандартов. В случае заимствования обобщенной трудовой функции и (или) трудовой функции из ранее разработанного профессионального стандарта указываются код обобщенной трудовой функции и (или) трудовой функции, номер постановления и дата его утверждения.

(Национальный правовой Интернет-портал Республики Беларусь, 04.10.2024 г.)

Об изменении постановлений Министерства
природных ресурсов и охраны окружающей среды
Республики Беларусь

Постановление Министерства природных ресурсов и охраны окружающей среды
Республики Беларусь
23 сентября 2024 г. № 47
(8/42191, 03.10.2024)
На основании абзацев седьмого и десятого статьи 8, пункта 3 статьи 27, части второй пункта 5 статьи 29, части второй пункта 5 статьи 30, пункта 2 статьи 36 Закона Республики Беларусь от 20 июля 2007 г. № 271-З «Об обращении с отходами», пункта 9 Положения о Министерстве природных ресурсов и охраны окружающей среды Республики Беларусь, утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 20 июня 2013 г. № 503, Министерство природных ресурсов и охраны окружающей среды Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:

1. Внести изменения в следующие постановления Министерства природных ресурсов и охраны окружающей среды Республики Беларусь:

1.1. в постановлении Министерства природных ресурсов и охраны окружающей среды Республики Беларусь от 29 февраля 2008 г. № 17 «Об утверждении Инструкции о порядке инвентаризации отходов производства»:

в преамбуле слова «подпункта 1.161 пункта 1 статьи 8, пункта 2 статьи 35» заменить словами «абзаца десятого статьи 8, пункта 2 статьи 36»;

в Инструкции о порядке инвентаризации отходов производства, утвержденной этим постановлением:

часть первую пункта 3 после слова «далее» дополнить словами «, если не указано иное,»;

в абзаце пятом пункта 5 слова «строительные и (или) ремонтные работы, работы по реконструкции, сносу зданий и сооружений, при проведении» заменить словами «строительно-монтажные и иные работы при возведении, реконструкции, модернизации, технической модернизации, ремонте и (или) сносе капитальных строений (зданий, сооружений), в процессе выполнения»;

в пункте 6:

дополнить пункт словами «, за исключением случая, указанного в части второй настоящего пункта»;

дополнить пункт частью следующего содержания:

«Для вновь созданных организаций инвентаризация проводится в течение 60 дней со дня их государственной регистрации.»;

абзац первый пункта 9 после слова «организации» дополнить словами «, индивидуальным предпринимателем»;

в части первой пункта 15:

абзац третий изложить в следующей редакции:

«сведения по результатам инвентаризации, оформленные в виде приложения к акту инвентаризации отходов производства по форме согласно приложению 4;»;

в абзаце четвертом слово «разработки» заменить словом «разработке»;

пункты 16 и 17 исключить;

в абзаце шестом пункта 18 слова «об обращении» заменить словами «в области обращения»;

в приложении 1 к этой Инструкции:

слово «организации» заменить словами «юридического лица, фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется) индивидуального предпринимателя»;

из названия графы 2 слова «(оборудование, структурное подразделение)» исключить;

в названии графы 6 слова «производства, кг» заменить словами «производства в сроки проведения инвентаризации, кг (штук)»;

в приложении 2 к этой Инструкции:

слово «организации» заменить словами «юридического лица, фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется) индивидуального предпринимателя»;

из названия граф 3 и 4 слова «(оборудование, структурное подразделение)» исключить;

название графы 8 изложить в следующей редакции:

«агрегатное состояние (твердые или жидкие)»;

название графы 12 изложить в следующей редакции:

«Степень опасности и класс опасности опасных отходов»;

подстрочное примечание «***» к этому приложению изложить в следующей редакции:

«*** В соответствии с постановлением Министерства природных ресурсов и охраны окружающей среды Республики Беларусь, Министерства здравоохранения Республики Беларусь и Министерства по чрезвычайным ситуациям Республики Беларусь от 29 ноября 2019 г. № 41/108/65 «О порядке установления степени опасности отходов производства и класса опасности опасных отходов производства».»;

приложения 3 и 4 к этой Инструкции изложить в новой редакции (прилагаются);

1.2. в постановлении Министерства природных ресурсов и охраны окружающей среды Республики Беларусь от 9 декабря 2008 г. № 112 «Об установлении формы сопроводительного паспорта перевозки отходов производства и утверждении Инструкции о порядке его оформления»:

в преамбуле слова «подпункта 1.10 пункта 1 статьи 8, пункта 3 статьи 26» заменить словами «абзаца седьмого статьи 8, пункта 3 статьи 27»;

в Инструкции о порядке оформления сопроводительного паспорта перевозки отходов производства, утвержденной этим постановлением:

часть вторую пункта 3 исключить;

в пункте 10:

в абзаце тринадцатом слова «1, 2 и 3-го классов опасности – с тремя знаками после запятой» заменить словами «1–3 классов опасности – с тремя знаками после запятой,»;

в абзаце четырнадцатом слова «упаковки (тары)» заменить словами «тары (упаковки)»;

абзац пятнадцатый после слова «тары» дополнить словом «(упаковки)»;

приложение к этой Инструкции изложить в новой редакции (прилагается);

1.3. в постановлении Министерства природных ресурсов и охраны окружающей среды Республики Беларусь от 20 ноября 2019 г. № 39 «Об обращении с отходами»:

в преамбуле слова «подпунктов 1.6, 1.10, 1.12, 1.13 и 1.161 пункта 1 статьи 8, части второй пункта 2 статьи 21, пункта 3 статьи 26, части второй пункта 3 стати 28, части второй пункта 1 статьи 31, пункта 2 статьи 35» заменить словами «части второй пункта 5 статьи 29, части второй пункта 5 статьи 30»;

пункт 1 исключить.

2. Настоящее постановление вступает в силу с 6 октября 2024 г.

 

	Министр
	С.М.Масляк


 
	 
	Приложение 3
к Инструкции о порядке
инвентаризации отходов
производства 
(в редакции постановления
Министерства природных ресурсов
и охраны окружающей среды
Республики Беларусь
23.09.2024 № 47) 


 
Форма

 

	 
	УТВЕРЖДАЮ
_______________________________

	 
	(руководитель юридического лица,

	 
	_______________________________

	 
	индивидуальный предприниматель)


	 
	_____________
	________________

	 
	(подпись) 
	(инициалы, фамилия)

	 
	___ ____________ 20__ г.


АКТ
инвентаризации отходов производства
от ___ ___________ 20__ г.

 

_____________________________________________________________________________

(наименование юридического лица,

_____________________________________________________________________________

фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется) индивидуального предпринимателя)

_____________________________________________________________________________

(место нахождения юридического лица, место жительства индивидуального предпринимателя)

Данный акт подтверждает, что инвентаризация отходов производства в (у) ________________________________________________________________________

(наименование юридического лица, фамилия, собственное имя, 

____________________________________________________________________________,

отчество (если таковое имеется) индивидуального предпринимателя)

проведенная в сроки с _______ по _______, содержит достоверные сведения о номенклатуре, источниках образования и балансе отходов производства, обращение с которыми осуществляется ____________________________________________________

(наименование юридического лица, фамилия, 

____________________________________________________________________________,

собственное имя, отчество (если таковое имеется) индивидуального предпринимателя)

и оформлена в соответствии с требованиями актов законодательства об обращении с отходами.

 

Председатель комиссии

 

	_____________________
	_____________
	___________________
	________________

	(должность служащего)
	(подпись)
	(инициалы, фамилия)
	(дата)


 
Члены комиссии:

 

	_____________________
	_____________
	___________________
	________________

	(должность служащего)
	(подпись)
	(инициалы, фамилия)
	(дата)

	 
	 
	 
	 

	_____________________
	_____________
	___________________
	________________

	(должность служащего)
	(подпись)
	(инициалы, фамилия)
	(дата)


 
	 
	Приложение 4
к Инструкции о порядке
инвентаризации отходов
производства 
(в редакции постановления
Министерства природных ресурсов
и охраны окружающей среды
Республики Беларусь
23.09.2024 № 47) 


 
Форма

 

Приложение

к акту инвентаризации
отходов производства
___ __________ 20__ г.

 

___________________________________________________________________________________________________________

(наименование юридического лица, фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется) индивидуального предпринимателя)

 

	Код отхода*
	Наименование отхода*
	Норматив образования отходов производства, установленный в сроки проведения инвентаризации, тонн/расчетная единица (штук/расчетная единица)
	Количество образующихся отходов производства в год, тонн (штук)
	Подлежит заготовке в год, тонн (штук)
	Подлежит сортировке в год, тонн (штук)
	Подлежит использованию в год, тонн (штук)
	Подлежит обезвреживанию в год, тонн (штук)
	Подлежит хранению в год, тонн (штук)
	Подлежит захоронению в год, тонн (штук)

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Итого отходов 1 класса опасности
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Итого отходов 2 класса опасности
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Итого отходов 3 класса опасности
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Итого отходов 4 класса опасности
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Итого неопасных отходов
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Итого отходов с неуказанными степенью опасности и классом опасности опасных отходов*
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 


 
______________________________

* В соответствии с общегосударственным классификатором Республики Беларусь ОКРБ 021-2019 «Классификатор отходов, образующихся в Республике Беларусь».

 

 

	 
	Приложение
к Инструкции о порядке оформления
сопроводительного паспорта перевозки
отходов производства
(в редакции постановления
Министерства природных ресурсов 
и охраны окружающей среды
Республики Беларусь
23.09.2024 № 47) 


 
Форма

ЖУРНАЛ
регистрации сопроводительных паспортов перевозки отходов производства

	Регистрационный номер сопроводительного паспорта
	Дата перевозки отходов производства
	Перевозчик отходов производства, номер и дата договора на передачу отходов производства
	Получатель отходов производства
	Код отходов*
	Степень опасности и класс опасности опасных отходов**
	Передано отходов производства

	
	
	
	
	
	
	на заготовку, тонн (штук)
	на сортировку, тонн (штук)
	на использование, тонн (штук)
	на обезвреживание, тонн (штук)
	на захоронение, тонн (штук)
	на хранение, тонн (штук)

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 


 
______________________________

* В соответствии с общегосударственным классификатором Республики Беларусь ОКРБ 021-2019 «Классификатор отходов, образующихся в Республике Беларусь».

** В соответствии с общегосударственным классификатором Республики Беларусь ОКРБ 021-2019 «Классификатор отходов, образующихся в Республике Беларусь» либо заключением о степени опасности отходов производства и классе опасности опасных отходов производства, выданным в соответствии с законодательством об обращении с отходами.

(Национальный правовой Интернет-портал Республики Беларусь, 04.10.2024 г.)

Об изменении постановления Министерства
природных ресурсов и охраны окружающей среды
Республики Беларусь от 22 октября 2010 г. № 45

Постановление Министерства природных ресурсов и охраны окружающей среды
Республики Беларусь
23 сентября 2024 г. № 48
(8/42192, 03.10.2024)
На основании абзаца шестого статьи 8, пункта 2 статьи 20 Закона Республики Беларусь от 20 июля 2007 г. № 271-З «Об обращении с отходами», пункта 9 Положения о Министерстве природных ресурсов и охраны окружающей среды Республики Беларусь, утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 20 июня 2013 г. № 503, Министерство природных ресурсов и охраны окружающей среды Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:

1. Внести в постановление Министерства природных ресурсов и охраны окружающей среды Республики Беларусь от 22 октября 2010 г. № 45 «Об утверждении Инструкции о порядке разработки и утверждения инструкции по обращению с отходами производства» следующие изменения:

в преамбуле слова «подпункта 1.5 пункта 1 статьи 8, части первой пункта 2 статьи 18» заменить словами «абзаца шестого статьи 8, пункта 2 статьи 20»;

в Инструкции о порядке разработки и утверждения инструкции по обращению с отходами производства, утвержденной этим постановлением:

в части первой пункта 3 слова «субъектами хозяйствования» заменить словами «юридическими лицами и индивидуальными предпринимателями»;

пункт 5 изложить в следующей редакции:

«5. При аренде (безвозмездном пользовании) капитальных строений (зданий, сооружений), изолированных помещений и иных объектов собственники таких объектов, передаваемых во владение и (или) пользование арендатору (ссудополучателю), либо уполномоченные ими лица вправе разработать инструкцию по обращению с отходами, которая включает порядок обращения с отходами производства, образующимися у арендатора (ссудополучателя).»;

абзац пятый пункта 9 изложить в следующей редакции:

«сведения о приемке (вводе) в эксплуатацию капитальных строений (зданий, сооружений), изолированных помещений и иных объектов, предоставленных субъекту хозяйствования в соответствии с законодательством либо принадлежащих ему на праве собственности или ином законном основании, – для объектов хранения, захоронения, обезвреживания отходов, объектов по использованию отходов и объектов, на которых осуществляется сортировка отходов;»;

абзац третий пункта 12 перед словом «дату» дополнить словами «поступления отходов от физических лиц,»;

в пункте 13:

часть вторую после слова «видам» дополнить словами «, а также их хранение»;

часть третью исключить;

абзац второй части четвертой изложить в следующей редакции:

«перечень поступающих для хранения отходов;»;

абзац третий части второй пункта 14 изложить в следующей редакции:

«перечень поступающих для использования и (или) обезвреживания отходов;»;

в пункте 17:

абзац шестой части первой изложить в следующей редакции:

«обращение с отходами после их сбора и временного хранения (использование, обезвреживание, захоронение или долговременное хранение).»;

часть третью после слова «или» дополнить словом «долговременное»;

из пункта 18 слово «схематично» исключить;

дополнить Инструкцию пунктом 191 следующего содержания:

«191. Для целей настоящей Инструкции под картой-схемой понимается схематичное графическое отображение границ земельных участков, капитальных строений (зданий, сооружений), изолированных помещений и (или) иных объектов, предоставленных субъектам хозяйствования в соответствии с законодательством либо принадлежащих им на праве собственности или ином законном основании, с указанием на нем условными обозначениями (в том числе цифровыми, графическими) источников образования отходов либо мест временного хранения отходов, объектов хранения отходов.»;

в части третьей пункта 20 слова «подготовку» и «подготовки» заменить соответственно словами «заготовку и (или) сортировку» и «заготовки и (или) сортировки»;

абзацы пятый и шестой части первой пункта 21 изложить в следующей редакции:

«изменения условий и (или) мест хранения отходов производства;

возведения, реконструкции, модернизации, технической модернизации, ремонтно-реставрационных работ, капитального ремонта, сноса, изменения профиля производства субъекта хозяйствования, повлекших изменение перечня образующихся видов отходов производства и (или) изменение порядка обращения с ними;»;

из абзаца второго части первой пункта 22 слово «(собственниками)» исключить.

2. Настоящее постановление вступает в силу с 6 октября 2024 г.

 

	Министр
	С.М.Масляк


 
СОГЛАСОВАНО

Министерство здравоохранения
Республики Беларусь

Министерство жилищно-
коммунального хозяйства
Республики Беларусь

Министерство по чрезвычайным
ситуациям Республики Беларусь

(Национальный правовой Интернет-портал Республики Беларусь, 05.10.2024 г.)

Об утверждении Ветеринарно-санитарных правил
диагностики болезней животных посредством
проведения патологоанатомического
вскрытия трупов животных
Постановление Министерства сельского хозяйства и продовольствия
Республики Беларусь
28 августа 2024 г. № 94
(8/42195, 03.10.2024)
На основании абзаца пятого статьи 9 Закона Республики Беларусь от 2 июля 2010 г. № 161-З «О ветеринарной деятельности» и подпункта 5.2 пункта 5 Положения о Министерстве сельского хозяйства и продовольствия Республики Беларусь, утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 29 июня 2011 г. № 867, Министерство сельского хозяйства и продовольствия Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:

1. Утвердить Ветеринарно-санитарные правила диагностики болезней животных посредством проведения патологоанатомического вскрытия трупов животных (прилагаются).

2. Настоящее постановление вступает в силу после его официального опубликования.

 

	Министр
	А.К.Линевич


 
	 
	УТВЕРЖДЕНО
Постановление
Министерства сельского
хозяйства и продовольствия
Республики Беларусь
28.08.2024 № 94


ВЕТЕРИНАРНО-САНИТАРНЫЕ ПРАВИЛА
диагностики болезней животных посредством проведения патологоанатомического вскрытия трупов животных
1. Настоящие Ветеринарно-санитарные правила диагностики болезней животных посредством проведения патологоанатомического вскрытия трупов животных (далее – Правила) устанавливают обязательные для соблюдения требования при диагностике болезней животных посредством патологоанатомического вскрытия их трупов.

2. В настоящих Правилах применяются термины и их определения в значениях, установленных Законом Республики Беларусь «О ветеринарной деятельности», Законом Республики Беларусь от 15 июля 2015 г. № 287-З «Об идентификации, регистрации, прослеживаемости животных (стад), идентификации и прослеживаемости продуктов животного происхождения», а также следующий термин и его определение:

патологоанатомическое вскрытие трупов животных (далее – вскрытие трупов животных) – посмертное исследование животных для установления характера патологических изменений в органах и (или) тканях животных с целью диагностики болезней животных, установления причин падежа животного, условий, способствовавших возникновению болезни.

3. Вскрытие трупов животных проводится в организациях, осуществляющих деятельность по содержанию, выращиванию, разведению, перемещению, реализации и лечению животных (далее – организации).

4. Вскрытие трупов животных проводится специалистами в области ветеринарии организации или специалистами государственной ветеринарной службы.

5. Вскрытие трупов и работа с патологическим материалом, полученным от трупов животных с подозрением на заразную болезнь животных, включенную в перечень заразных болезней животных, при которых устанавливается карантин согласно приложению к Положению о порядке установления, снятия карантина, определения буферной (защитной) зоны, проведения иных ограничительных мероприятий, утвержденному постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 29 августа 2013 г. № 758, осуществляются на основании актов законодательства, регулирующих вопросы профилактики, диагностики и ликвидации данных заразных болезней животных.

6. Инструмент, используемый для вскрытия трупов животных, дезинфицируют после вскрытия каждого трупа животного с подозрением на заразную болезнь.

7. По результатам вскрытия трупа животного составляется акт патологоанатомического вскрытия трупа животного (далее – акт) по форме согласно приложению.

8. В акте указываются анамнестические, клинические и иные данные (краткое описание), а также данные патологоанатомического вскрытия.

9. В ходе вскрытия трупа животного при осмотре и описании патологоанатомических изменений следует придерживаться следующего описания органов и серозных полостей:

при описании компактных органов (печень, почки, легкие, селезенка, лимфоузлы и др.): величина (объем, размеры, масса); форма; консистенция; цвет; рисунок строения; вид поверхности разреза и стекающей с нее жидкости;

при описании патологических очагов в органах (абсцессы, некрозы, воспаление, опухоли и др.): локализация очагов; количество; величина; форма; консистенция; цвет; рисунок строения на разрезе; реакция со стороны окружающей ткани;

при описании полостных органов (желудок, преджелудки, кишечник, матка и др.): положение органа – нормальное или смещенное (заворот, инвагинация, выпадение и др.); общий вид и размеры; содержимое полости – количество, консистенция, состав, цвет, запах; слизистая оболочка – вид поверхности, толщина, цвет, гладкость, влажность, блеск, эластичность, складчатость, характер наложений; состояние подслизистой основы, мышечной и серозной оболочек;

при описании серозных полостей (брюшная и грудная полости; у птиц – грудобрюшная полость; полость сердечной сорочки): положение органов – нормальное или смещенное; содержимое полости – количество, консистенция, состав, цвет, запах, примеси крови, фибрина, кормовых или фекальных масс и др.; состояние серозных оболочек – гладкость; влажность; блеск или матовость; цвет; прозрачность; характер наложений или спаек. Нормальная серозная оболочка гладкая, влажная, блестящая, серого цвета, полупрозрачная.

10. По результатам вскрытия трупа животного делается вывод о диагностике болезней животных, установлении причин падежа животного, условий, способствовавших возникновению болезни, который отражается в акте в виде патологоанатомического диагноза и заключения.

В случае отсутствия объективной возможности сделать такой вывод без проведения дополнительных лабораторных исследований (испытаний) это отражается в акте, указывается, какие пробы патологического материала были отобраны для этих исследований (испытаний), в какую специализированную организацию (лабораторию) были направлены.

11. При вскрытии трупа животного могут присутствовать специалисты государственной ветеринарной службы.

12. Подписанный акт может прикрепляться к первичным учетным документам сельскохозяйственных и иных организаций, осуществляющих производство сельскохозяйственной продукции и продукции рыбоводства, отражающим движение скота и птицы, к другим первичных учетным документам, а также выдаваться владельцу животного (его представителю).

 

	 
	Приложение
к Ветеринарно-санитарным правилам
диагностики болезней животных
посредством проведения
патологоанатомического вскрытия
трупов животных 


 
Форма

____________________________________________

(наименование организации

(структурного подразделения)

АКТ
ПАТОЛОГОАНАТОМИЧЕСКОГО ВСКРЫТИЯ ТРУПА ЖИВОТНОГО № _______

1. Наименование организации (структурного (обособленного) подразделения), где осуществлялось патологоанатомическое вскрытие трупа животного ___________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

2. Дата проведения патологоанатомического вскрытия ______________________________

3. Вид, пол и масть павшего животного ___________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

4. Возраст павшего животного __________________________________________________

5. Дата падежа животного ______________________________________________________

6. Идентификационный номер животного (при наличии) ____________________________

7.  Фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется) гражданина или наименование организации владельца животного* _________________________________

_____________________________________________________________________________

8.  Адрес места жительства (места пребывания) гражданина или места нахождения организации владельца животного* ______________________________________________

_____________________________________________________________________________

9. Фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется) специалиста в области ветеринарии, проводившего патологоанатомическое вскрытие _______________________

_____________________________________________________________________________

10. При патологоанатомическом вскрытии присутствовали (указать инициалы, фамилии и должности присутствовавших лиц) _____________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

11. Анамнестические, клинические и иные данные (их краткое описание) _____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

12. Данные патологоанатомического вскрытия:

12.1. Наружный осмотр ________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

12.2. Внутренний осмотр _______________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

12.3. Органы кроветворения и иммунитета ________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

12.4. Сердечно-сосудистая система ______________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

12.5. Дыхательная система _____________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

12.6. Пищеварительная система _________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

12.7. Мочеполовая система _____________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

12.8. Нервная система _________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

12.9. Эндокринная система _____________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

13. Патологоанатомический диагноз _____________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

14. Лабораторные исследования (при их проведении) _______________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

15. Заключение _______________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

 

	Специалист в области
ветеринарии, проводивший
патологоанатомическое вскрытие 
	_______________
	____________________________

	 
	(подпись)
	(фамилия, инициалы)

	 
	 
	 

	Присутствовали при проведении
патологоанатомического вскрытия 
	________________
	____________________________

	 
	(подпись)
	(фамилия, инициалы)

	 
	________________
	____________________________

	 
	(подпись)
	(фамилия, инициалы)

	 
	________________
	____________________________

	 
	(подпись)
	(фамилия, инициалы)


 
______ __________ 20___ г.

 

______________________________

* Заполняется в организациях государственной ветеринарной службы и организациях, осуществляющих деятельность по лечению животных.

(Национальный правовой Интернет-портал Республики Беларусь, 05.10.2024 г.)

Об изменении постановления Министерства
сельского хозяйства и продовольствия Республики
Беларусь от 23 февраля 2018 г. № 32
Постановление Министерства сельского хозяйства и продовольствия
Республики Беларусь
28 августа 2024 г. № 95
(8/42196, 03.10.2024)
На основании абзаца пятого статьи 9 Закона Республики Беларусь от 2 июля 2010 г. № 161-З «О ветеринарной деятельности» и подпункта 5.2 пункта 5 Положения о Министерстве сельского хозяйства и продовольствия Республики Беларусь, утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 29 июня 2011 г. № 867, Министерство сельского хозяйства и продовольствия Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:

1. Внести в Ветеринарно-санитарные правила профилактики, диагностики и ликвидации бруцеллеза животных, утвержденные постановлением Министерства сельского хозяйства и продовольствия Республики Беларусь от 23 февраля 2018 г. № 32, следующие изменения:

пункт 2 после абзаца третьего дополнить абзацем следующего содержания:

«инфицированные животные – положительно реагирующие животные неблагополучного по бруцеллезу стада;»;

абзац второй части первой пункта 10 дополнить предложением следующего содержания: «Нетелей – перед вводом в основное стадо;»;

абзац второй пункта 15 дополнить предложением следующего содержания: «У абортировавших коров проводят повторный отбор проб крови через 15–30 дней;»;

абзац третий пункта 17 после слова «обработке» дополнить словами «внутри сельскохозяйственной организации или в специально определенной на территории области организации, осуществляющей деятельность по переработке молока,»;

часть вторую пункта 18 дополнить предложением следующего содержания: «Очередное исследование животных проводят через 60 дней.»;

в пункте 20:

абзац шестой изложить в следующей редакции:

«сбор, обработку, хранение и использование яйцеклеток и эмбрионов, сбор, обработку, хранение и использование спермы, полученной от животных неблагополучных стад;»;

абзац шестнадцатый исключить;

абзац восемнадцатый дополнить словами «последнего отела»;

пункт 22 изложить в следующей редакции:

«22. Вакцинация животных против бруцеллеза допускается только на основании решения главного государственного ветеринарного врача Республики Беларусь – главного государственного ветеринарного инспектора Республики Беларусь или его заместителей о ее проведении.

В случае принятия решения о проведении вакцинации:

организуется проведение дополнительных лабораторных исследований (испытаний) для контроля за циркуляцией возбудителя бруцеллеза в стаде через 15–30 дней после вакцинации. Очередные исследования проводятся через 30 дней, затем дважды через 90 дней. Положительно реагирующих животных направляют на убой;

не допускается смешивание вакцинированных и не вакцинированных животных.»;

часть четвертую пункта 24 дополнить абзацем следующего содержания:

«при выявлении в стаде инфицированных животных свыше 5–7 %.»;

в части третьей пункта 25 слова «животных всех видов» заменить словами «овец и коз (при инфицировании Brucella Melitensis)»;

пункт 33 изложить в следующей редакции:

«33. Стадо крупного рогатого скота признается свободным от бруцеллеза после проведения двукратных серологических исследований с отрицательным результатом.»;

в части второй пункта 36 слово «уничтожения» заменить словом «убоя».

2. Настоящее постановление вступает в силу после его официального опубликования.

 

	Министр
	А.К.Линевич


(Национальный правовой Интернет-портал Республики Беларусь, 05.10.2024 г.)

О признании утратившим силу правового акта
Постановление Министерства по чрезвычайным ситуациям
Республики Беларусь
1 октября 2024 г. № 63
(8/42203, 04.10.2024)
На основании подпункта 9.4 пункта 9 Положения о Министерстве по чрезвычайным ситуациям Республики Беларусь, утвержденного Указом Президента Республики Беларусь от 14 ноября 2022 г. № 405, Министерство по чрезвычайным ситуациям Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:

1. Признать утратившими силу Единые правила безопасности при взрывных работах, утвержденные Государственным комитетом Республики Беларусь по надзору за безопасным ведением работ в промышленности и атомной энергетике 29 мая 1992 г.

2. Настоящее постановление вступает в силу с 1 марта 2025 г.

 

	Министр
	В.И.Синявский


(Национальный правовой Интернет-портал Республики Беларусь, 10.10.2024 г.)

Об утверждении Авиационных правил
по организации и порядку осуществления
воздушных перевозок
Постановление Министерства транспорта и коммуникаций
Республики Беларусь
3 октября 2024 г. № 87
(8/42220, 08.10.2024)
На основании части четвертой статьи 6 Воздушного кодекса Республики Беларусь и подпункта 5.9 пункта 5 Положения о Министерстве транспорта и коммуникаций Республики Беларусь, утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 31 июля 2006 г. № 985, Министерство транспорта и коммуникаций Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:

1. Утвердить Авиационные правила по организации и порядку осуществления воздушных перевозок (прилагаются).

2. Признать утратившими силу:

постановление Министерства транспорта и коммуникаций Республики Беларусь от 29 марта 2012 г. № 24 «Об утверждении Авиационных правил регулирования коммерческих условий воздушных перевозок»;

пункт 4 постановления Министерства транспорта и коммуникаций Республики Беларусь от 1 августа 2017 г. № 29 «Об утверждении авиационных правил «Построение схем визуальных полетов и полетов по приборам» и внесении дополнений и изменений в некоторые постановления Министерства транспорта и коммуникаций Республики Беларусь».

3. Настоящее постановление вступает в силу с 11 октября 2024 г.

 

	Заместитель Министра
	С.С.Дубина


 
СОГЛАСОВАНО

Министерство по чрезвычайным ситуациям
Республики Беларусь

Министерство иностранных дел
Республики Беларусь

 

	 
	УТВЕРЖДЕНО
Постановление
Министерства
транспорта и коммуникаций
Республики Беларусь
03.10.2024 № 87


АВИАЦИОННЫЕ ПРАВИЛА
по организации и порядку осуществления воздушных перевозок
ГЛАВА 1
ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ

1. Настоящие Авиационные правила разработаны на основании законодательства Республики Беларусь с учетом международных обязательств Республики Беларусь, стандартов и рекомендуемой практики Международной организации гражданской авиации (далее – ИКАО) и определяют порядок организации и осуществления воздушных перевозок гражданскими воздушными судами белорусских и иностранных перевозчиков с использованием воздушного пространства Республики Беларусь (далее, если не указано иное, – перевозчики).

2. Для целей настоящих Авиационных правил используются термины и их определения в значениях, установленных в Воздушном кодексе Республики Беларусь и Законе Республики Беларусь от 6 июня 2001 г. № 32-З «О перевозке опасных грузов», а также следующие термины и их определения:

аккредитация – признание специально уполномоченным органом в области гражданской авиации возможности иностранного перевозчика выполнять полеты в воздушном пространстве Республики Беларусь в соответствии с требованиями настоящих Авиационных правил;

международный разовый полет – разовый полет гражданского воздушного судна, выполняемый над территорией более чем одного государства вне расписания по маршрутам обслуживания воздушного движения;

международный регулярный полет – полет гражданского воздушного судна, который выполняется в соответствии с соглашениями Республики Беларусь о воздушном сообщении и установленным повторяющимся планом полетов (далее – РПЛ) по маршрутам обслуживания воздушного движения;

назначенное авиапредприятие – авиационная организация, которая была назначена специально уполномоченным органом в области гражданской авиации и получила одобрение на эксплуатацию договорной линии по установленному маршруту в соответствии с соглашениями Республики Беларусь о воздушном сообщении;

провозная емкость – количество пассажирских или грузовых мест гражданского воздушного судна, умноженное на количество полетов за определенный период времени;

слот – промежуток времени, в течение которого гражданскому воздушному судну разрешается взлет или посадка в аэропорту;

степень свободы воздуха – коммерческие условия, предоставляемые одним государством другому государству при выполнении воздушной перевозки пассажиров, их багажа и грузов;

чартерный полет – полет, выполняемый по договору фрахтования воздушного судна, который выполняется по одному и тому же маршруту с определенной периодичностью, либо полет, который выполняется по одному и тому же маршруту в течение полугодия по определенным и неизменным дням недели и слотам.

ГЛАВА 2
ПОРЯДОК АККРЕДИТАЦИИ ИНОСТРАННЫХ ПЕРЕВОЗЧИКОВ

3. Иностранные перевозчики, планирующие выполнять международные регулярные полеты с использованием аэропортов гражданской авиации Республики Беларусь, проходят аккредитацию в специально уполномоченном органе в области гражданской авиации.

4. Не позднее чем за тридцать дней до начала выполнения первого полета иностранный перевозчик представляет в специально уполномоченный орган в области гражданской авиации заявку на аккредитацию, информацию, указанную в коммерческих требованиях к иностранным перевозчикам, выполняющим полеты в Республику Беларусь, по форме согласно приложению 1 и информацию, указанную в технических требованиях к иностранным перевозчикам, выполняющим полеты в Республику Беларусь, по форме согласно приложению 2.

5. Специально уполномоченный орган в области гражданской авиации по дипломатическим каналам получает решение Правительства иностранного государства или уполномоченного им органа о назначенном авиапредприятии для эксплуатации договорных линий по установленным маршрутам в соответствии с соглашениями Республики Беларусь о воздушном сообщении.

6. Специально уполномоченный орган в области гражданской авиации принимает решение об аккредитации и сообщает в письменном виде о своем решении иностранному перевозчику и в республиканское унитарное предприятие по аэронавигационному обслуживанию воздушного движения «Белаэронавигация» (далее – государственное предприятие «Белаэронавигация»).

7. Государственное предприятие «Белаэронавигация» ведет список иностранных перевозчиков, прошедших аккредитацию.

Государственное предприятие «Белаэронавигация» предоставляет информацию об использовании воздушного пространства Республики Беларусь иностранными перевозчиками, прошедшими аккредитацию, по запросу специально уполномоченного органа в области гражданской авиации.

ГЛАВА 3
ПОРЯДОК ОРГАНИЗАЦИИ МЕЖДУНАРОДНЫХ РЕГУЛЯРНЫХ ПОЛЕТОВ

8. Международные регулярные полеты выполняются в соответствии с положениями и с соблюдением требований соглашений Республики Беларусь о воздушном сообщении.

9. До прохождения сторонами официальных процедур по ратификации соглашений Республики Беларусь о воздушном сообщении допускается выполнение международных регулярных полетов на основании официальных договоренностей между специально уполномоченными органами в области гражданской авиации каждого государства, указанными в соглашениях Республики Беларусь о воздушном сообщении, с учетом концепции вежливости и взаимности, установленной ИКАО.

10. До начала выполнения международных регулярных полетов в Республику Беларусь иностранным перевозчиком:

10.1. с оператором автоматизированной информационной системы персональных данных пассажиров воздушных судов в соответствии с законодательством Республики Беларусь заключается соглашение об информационном взаимодействии, которое предоставляется в специально уполномоченный орган в области гражданской авиации;

10.2. заключаются договоры с организацией, имеющей право осуществлять:

аэропортовое и наземное обслуживание;

заправку авиатопливом;

обеспечение бортовым питанием (при необходимости).

Договоры иностранных перевозчиков, указанные в части первой настоящего подпункта, представляются в аэропорт назначения и государственное предприятие «Белаэронавигация»;

10.3. за четырнадцать рабочих дней до начала выполнения полетов на утверждение в специально уполномоченный орган в области гражданской авиации представляется расписание эксплуатируемых договорных линий по установленным маршрутам в соответствии с соглашениями Республики Беларусь о воздушном сообщении.

11. После утверждения расписания, указанного в подпункте 10.3 пункта 10 настоящих Авиационных правил, иностранный перевозчик не позднее чем за четырнадцать календарных дней до начала выполнения полетов подает в государственное предприятие «Белаэронавигация» заявку РПЛ по форме 1 согласно приложению 1 к Авиационным правилам составления формализованных заявок на использование воздушного пространства Республики Беларусь и сообщений о его использовании, утвержденным постановлением Министерства обороны Республики Беларусь и Министерства транспорта и коммуникаций Республики Беларусь от 3 марта 2014 г. № 5/4 (далее, если не указано иное, – заявка по форме 1).

12. Государственное предприятие «Белаэронавигация» рассматривает РПЛ и при необходимости запрашивает от иностранного перевозчика дополнительную информацию для согласования условий РПЛ.

13. Государственное предприятие «Белаэронавигация» направляет РПЛ в аэропорт назначения, который указан в РПЛ (далее – аэропорт назначения), и назначенному авиапредприятию при эксплуатации данной договорной линии по установленному маршруту.

В случае невыполнения назначенным авиапредприятием полетов по запрашиваемой эксплуатируемой договорной линии по установленному маршруту в течение девяноста дней с согласованной даты начала выполнения международных регулярных полетов по запрашиваемой эксплуатируемой договорной линии РПЛ в адрес назначенного авиапредприятия не направляется.

14. Аэропорт назначения и назначенное авиапредприятие в срок не позднее пяти календарных дней с даты получения РПЛ рассматривают полученный РПЛ и предоставляют в государственное предприятие «Белаэронавигация» письмо о согласовании или отказе в согласовании полученного РПЛ, который должен быть обоснован с указанием причин.

15. Государственное предприятие «Белаэронавигация» направляет РПЛ с письмами от заинтересованных сторон в специально уполномоченный орган в области гражданской авиации для принятия им решения о согласовании РПЛ.

16. Специально уполномоченный орган в области гражданской авиации после получения документов, указанных в пункте 15 настоящих Авиационных правил, из государственного предприятия «Белаэронавигация» принимает решение о согласовании РПЛ и через государственное предприятие «Белаэронавигация» информирует иностранного перевозчика, аэропорт назначения и назначенное авиапредприятие о принятом решении.

17. При необходимости внесения долгосрочных изменений (более четырех рейсов) в согласованный РПЛ перевозчик в порядке, определенном пунктом 11 настоящих Авиационных правил, представляет новую заявку по форме 1 не позднее чем за семь дней до начала действия планируемых изменений.

18. Решение о разовом изменении условий, указанных в согласованном РПЛ, принимает специально уполномоченный орган в области гражданской авиации на основании дополнительной заявки перевозчика, которая представляется в адрес государственного предприятия «Белаэронавигация» не позднее трех часов до начала полета.

19. Назначенное авиапредприятие до начала выполнения международных регулярных полетов направляет РПЛ в государственное предприятие «Белаэронавигация», которое согласовывает РПЛ с аэропортом назначения и представляет полученные документы в специально уполномоченный орган в области гражданской авиации для принятия им решения о согласовании РПЛ или об отказе согласования РПЛ.

20. Выполнение полетов назначенным авиапредприятием одного Договаривающегося государства в целях перевозки пассажиров, их багажа и грузов между пунктами на территории другого Договаривающегося государства и пунктами на территории третьих государств осуществляется на основании отдельного соглашения авиационных властей в рамках соглашений Республики Беларусь о воздушном сообщении.

21. Специально уполномоченный орган в области гражданской авиации отзывает решение о согласовании РПЛ, указанное в пункте 16 настоящих Авиационных правил, или приостанавливает его действие на срок до шести месяцев в случае наличия задолженности иностранного перевозчика по оплате аэронавигационных сборов, сборов за пользование услугами аэропорта, предоставления наземного обслуживания более чем на два месяца с момента предоставления аэронавигационного обслуживания, услуг аэропорта, наземного обслуживания.

ГЛАВА 4
ПОРЯДОК ОРГАНИЗАЦИИ МЕЖДУНАРОДНЫХ РАЗОВЫХ И ЧАРТЕРНЫХ ПОЛЕТОВ

22. Для организации выполнения международных разовых полетов иностранный перевозчик:

22.1. предоставляет в государственное предприятие «Белаэронавигация» заявку на выполнение международного разового полета по маршрутам обслуживания воздушного движения Республики Беларусь по форме 2 согласно приложению 1 к Авиационным правилам составления формализованных заявок на использование воздушного пространства Республики Беларусь и сообщений о его использовании (далее, если не указано иное, – заявка по форме 2);

документы, подтверждающие страхование выполнения международного разового полета;

сертификат летной годности на воздушное судно, указанное в заявке по форме 2;

иные документы, необходимые для организации выполнения международного разового полета;

22.2. согласовывает прием и выпуск гражданского воздушного судна с аэропортом назначения;

22.3. заключает договоры с организацией, имеющей право осуществлять:

аэропортовое и наземное обслуживание;

заправку авиатопливом;

обеспечение бортовым питанием (при необходимости).

23. При отсутствии со стороны иностранного перевозчика возможности выполнения условий, указанных в подпунктах 22.2 и 22.3 пункта 22 настоящих Авиационных правил, допускается направление государственным предприятием «Белаэронавигация» полученной от иностранного перевозчика заявки по форме 2 в аэропорт назначения и согласование даты и времени приема и выпуска заявленного воздушного судна, аэропортового и наземного обслуживания, заправки авиатопливом и обеспечения бортовым питанием (при необходимости).

24. Организация выполнения международных разовых полетов иностранными перевозчиками, за исключением указанных в пункте 25 настоящих Авиационных правил, с учетом соблюдения международных обязательств, а также интересов перевозчиков и аэропортов Республики Беларусь согласовывается:

государственным предприятием «Белаэронавигация» – в отношении международных разовых полетов без использования аэропортов гражданской авиации Республики Беларусь и для технической посадки в аэропортах гражданской авиации Республики Беларусь;

специально уполномоченным органом в области гражданской авиации или по его поручению государственным предприятием «Белаэронавигация» – в отношении полетов с использованием третьей–четвертой степени свободы воздуха;

специально уполномоченным органом в области гражданской авиации – в отношении полетов с использованием пятой и выше степени свободы воздуха.

25. Выполнение международных разовых полетов или чартерных полетов в коммерческих целях с коммерческой загрузкой иностранным перевозчиком с территории Республики Беларусь на территорию иностранного государства осуществляется после согласования воздушной перевозки специально уполномоченным органом в области гражданской авиации, если иное не предусмотрено двусторонними договоренностями с иностранными государствами.

26. Государственное предприятие «Белаэронавигация» направляет для рассмотрения полученную от иностранного перевозчика заявку по форме 2 белорусским перевозчикам, которые в срок не позднее двух календарных дней с даты получения заявки по форме 2 предоставляют в государственное предприятие «Белаэронавигация» письмо о согласовании или отказе в согласовании заявки по форме 2 с указанием причин отсутствия согласования.

27. Государственное предприятие «Белаэронавигация» направляет полученную заявку по форме 2 с письмами, указанными в пункте 26 настоящих Авиационных правил, в специально уполномоченный орган в области гражданской авиации для принятия им решения о согласовании заявки по форме 2.

28. Специально уполномоченный орган в области гражданской авиации после получения из государственного предприятия «Белаэронавигация» документов, указанных в пункте 27 настоящих Авиационных правил, принимает решение о согласовании заявки по форме 2 или отказе в ее согласовании и через государственное предприятие «Белаэронавигация» информирует иностранного перевозчика о принятом решении.

29. При организации чартерных полетов перевозчик предоставляет в государственное предприятие «Белаэронавигация» заявку по форме 2 на период, не превышающий тридцать календарных дней, в срок не позднее четырех рабочих дней от заявленной даты начала выполнения полетов.

ГЛАВА 5
УТВЕРЖДЕНИЕ СЛОТОВ

30. Запросы на слоты для международных регулярных полетов направляются на согласование иностранным перевозчиком в аэропорт назначения или в авиационную организацию, в структуре которой находится аэропорт назначения, не позднее чем за 5 дней до подачи заявки по форме 1.

В случае отсутствия возможности предоставить слот в запрашиваемое время аэропорт назначения или авиационная организация, в структуре которой находится аэропорт назначения, предлагает ближайшее альтернативное время для выполнения запрашиваемого слота и информирует о принятом решении иностранного перевозчика.

31. Запросы на слоты для чартерных полетов представляются перевозчиками в аэропорт назначения или в авиационную организацию, в структуре которой находится аэропорт назначения, не позднее чем за десять дней до начала выполнения указанных чартерных полетов и утверждаются аэропортом назначения.

ГЛАВА 6
НАЗНАЧЕННОЕ АВИАПРЕДПРИЯТИЕ И ПЕРЕВОЗЧИК НА ЧАРТЕРНЫЙ ПОЛЕТ

32. Выполнение международных регулярных полетов в соответствии с соглашениями Республики Беларусь о воздушном сообщении осуществляется назначенным авиапредприятием по решению специально уполномоченного органа в области гражданской авиации.

33. Назначение перевозчика на эксплуатируемых договорных линиях по установленным маршрутам подтверждается извещением о присвоении перевозчику статуса «Назначенное авиапредприятие» (далее, если не указано иное, – извещение) по форме согласно приложению 3.

34. Срок действия извещения не ограничен.

35. Специально уполномоченный орган в области гражданской авиации направляет извещение назначенному авиапредприятию, государственному предприятию «Белаэронавигация» и в Министерство иностранных дел.

36. Назначение перевозчика на чартерный полет осуществляется после письменного обращения перевозчика в специально уполномоченный орган в области гражданской авиации.

37. Специально уполномоченный орган в области гражданской авиации принимает решение о назначении перевозчика на чартерный полет в течение трех рабочих дней с даты получения письменного обращения перевозчика, указанного в пункте 36 настоящих Авиационных правил.

ГЛАВА 7
ВЫДАЧА РАЗРЕШЕНИЯ ИЛИ ОСВОБОЖДЕНИЯ НА ПЕРЕВОЗКУ ОПАСНЫХ ГРУЗОВ

38. Перевозка опасных грузов гражданскими воздушными судами осуществляется в соответствии с авиационными правилами «Воздушная перевозка опасных грузов гражданскими воздушными судами», утвержденными постановлением Министерства транспорта и коммуникаций Республики Беларусь от 14 декабря 2022 г. № 108.

39. Специально уполномоченный орган в области гражданской авиации выдает освобождение от применения отдельных положений Doc 9284-AN/905 «Технические инструкции по безопасной перевозке опасных грузов по воздуху» (далее, если не указано иное, – освобождение) по заявлению перевозчика.

40. Освобождение выдается перевозчику при выполнении международной воздушной перевозки опасных грузов на грузовых гражданских воздушных судах.

41. Для получения освобождения перевозчик представляет в специально уполномоченный орган в области гражданской авиации заявление о выдаче освобождения по форме согласно приложению 4 в срок не позднее четырнадцати рабочих дней до планируемой даты выполнения полетов по перевозке опасных грузов.

42. Специально уполномоченный орган в области гражданской авиации рассматривает заявление о выдаче освобождения на основе анализа рисков и при условии обеспечения общего уровня безопасности перевозки, равнозначного уровню, установленному Doc 9284-AN/905 «Технические инструкции по безопасной перевозке опасных грузов по воздуху», принимает решение о выдаче освобождения или об отказе в выдаче освобождения.

43. Специально уполномоченный орган в области гражданской авиации при принятии решения о выдаче освобождения направляет в письменном виде в течение двух дней со дня принятия решения о выдаче освобождения освобождение перевозчику и в государственное предприятие «Белаэронавигация».

44. Специально уполномоченный орган в области гражданской авиации при принятии решения об отказе в выдаче освобождения в письменном виде в течение двух дней со дня принятия решения информирует перевозчика об отказе в выдаче освобождения.

45. При принятии решения о выдаче освобождения специально уполномоченный орган в области гражданской авиации выдает перевозчику освобождение.

В освобождении указываются:

номер опасного груза по списку Организации Объединенных Наций, надлежащее отгрузочное наименование и классификация грузов;

упаковочные комплекты и их количество;

необходимые особые виды обработки и особая информация о действиях в аварийной обстановке;

наименования и адреса грузоотправителя и грузополучателя;

аэропорты вылета, транзита, назначения, государство назначения, государство отправления, предполагаемые сроки перевозки и маршрут;

требования в отношении погрузки и выгрузки опасных грузов, за исключением полетов, выполняемых без посадки на территории Республики Беларусь.

Срок действия освобождения не должен превышать трех месяцев с даты выдачи освобождения.

46. Экземпляр освобождения на перевозку опасных грузов находится на борту грузового гражданского воздушного судна до окончания полетов.

47. Организация и соблюдение условий перевозки опасных грузов обеспечиваются перевозчиком.

ГЛАВА 8
ЭКСПЛУАТАЦИЯ ДОГОВОРНЫХ ЛИНИЙ ПО УСТАНОВЛЕННЫМ МАРШРУТАМ

48. Одновременная эксплуатация одной и той же договорной линии по установленным маршрутам осуществляется назначенными авиапредприятиями Договаривающихся государств согласно соглашениям Республики Беларусь о воздушном сообщении.

49. Соблюдение условий эксплуатации договорной линии по установленным маршрутам обеспечивается на основании соблюдения паритета провозных емкостей на каждой отдельной договорной линии, если иное не предусмотрено соглашениями Республики Беларусь о воздушном сообщении или договоренностями между авиационными властями.

50. Величина объема провозных емкостей в виде процентного соотношения или физической величины определяется по договоренности между перевозчиками.

51. В случае несоблюдения на какой-либо договорной линии по установленным маршрутам паритета провозных емкостей перевозчики принимают меры по восстановлению паритета провозных емкостей либо компенсации за превышение паритета провозных емкостей путем:

предоставления перевозчиком, превышающим паритет, блока мест другому перевозчику или мест для грузов;

финансовой компенсации в размере до пятидесяти процентов от суммы выручки (доходов), полученной от превышения паритета провозных емкостей при перевозке пассажиров, их багажа и грузов.

52. В случае если перевозчики не смогли достигнуть приемлемого решения для обеих сторон, перевозчик обращается в специально уполномоченный орган в области гражданской авиации для разрешения вопроса о восстановлении паритета провозных емкостей на договорной линии по установленным маршрутам с указанием способа его восстановления.

53. Взимание сборов за аэронавигационное обслуживание, услуги аэропортов и наземное обслуживание осуществляется в соответствии с соглашениями Республики Беларусь о воздушном сообщении и нормативными правовыми актами Республики Беларусь.

ГЛАВА 9
РАЗРЕШЕНИЕ СПОРОВ МЕЖДУ ПЕРЕВОЗЧИКАМИ

54. При выполнении международных регулярных полетов, международного разового полета, чартерного полета перевозчики обеспечивают соблюдение требований по обеспечению безопасности полетов в соответствии со стандартами и рекомендуемой практикой ИКАО и требований нормативных правовых актов Республики Беларусь в области гражданской авиации.

55. При возникновении спорных ситуаций, связанных с организацией и порядком осуществления полетов, перевозчики, назначенные авиапредприятия, поставщики обслуживания руководствуются соглашениями Республики Беларусь о воздушном сообщении и иными международными правовыми актами, содержащими обязательства Республики Беларусь, положениями настоящих Авиационных правил и другими нормативными правовыми актами Республики Беларусь в области гражданской авиации.

56. При невозможности разрешения спора, возникшего между перевозчиками, назначенными авиапредприятиями и поставщиками обслуживания, путем соглашения сторон спор разрешается специально уполномоченным органом в области гражданской авиации, авиационными властями двух государств или в порядке, предусмотренном соглашениями Республики Беларусь о воздушном сообщении.

 

	 
	Приложение 1
к Авиационным правилам
по организации и порядку
осуществления воздушных перевозок 


 
Форма

КОММЕРЧЕСКИЕ ТРЕБОВАНИЯ
к иностранным перевозчикам, выполняющим полеты в Республику Беларусь

 
	Republic of Belarus
Department of Aviation 
of the Ministry of Transport
and Communications
	Республика Беларусь
Департамент по авиации
Министерства транспорта
и коммуникаций

	 
	 

	From: Department of aviation
	От: Департамент по авиации

	 
	 

	To: Airlines 
	Кому: Авиакомпании


 
	Name of the airline:
	Название авиакомпании:

	 
	 

	Foreign Head office:
	Головное иностранное отделение:

	Address:
	Адрес:

	Tel.:
	Тел.:

	Fax:
	Факс:

	E-mail:
	Электронная почта:

	State of registration of the airline:
	Страна регистрации авиакомпании:

	 
	 

	* Memorandum on the airline's form of ownership (including the nationality of the airlines' owners and their respective share in airline's ownership)
	* Меморандум о форме собственности (с указанием гражданства владельцев авиакомпании и их соответствующих долей в правах собственности авиакомпании)

	Airline's Representative office in Belarus:
	Сведения о представительстве авиакомпании в Беларуси:

	Representative's name:
	Фамилия и инициалы представителя:

	 
	 

	Title:
	Должность служащего:

	Address:
	Адрес:

	 
	 

	Tel.:
	Тел.:

	 
	 

	Fax:
	Факс:

	 
	 

	E-mail:
	Электронная почта:

	 
	 

	Information on the airline's charter capital structure:
	Сведения об уставном капитале авиакомпании:

	National participation in sum and per ratio:
	Местный привлеченный капитал, сумма и доля (в процентах):

	 
	 

	Foreign participation in sum and per ratio:
	Иностранный привлеченный капитал, сумма и доля (в процентах):

	 
	 

	Type of service to be operated by the airline to/from Belarus:
Scheduled Passenger/Charter Passenger/Own-use charter/Scheduled Cargo/Ad-hoc Cargo
	Тип воздушных перевозок, которые авиакомпания собирается выполнять (в Республику Беларусь/из Республики Беларусь):
Регулярные пассажирские/чартерные пассажирские/чартерные для собственного пользования/регулярные грузовые/чартерные грузовые/разовые грузовые

	 
	 

	Others:
	Иное:

	 
	 

	Timetable:
	Расписание:

	Arrival Flight number:
	Номер рейса (прибытие):

	 
	 

	Departure Flight number:
	Номер рейса (вылет):

	 
	 

	Operation Period:
	Предполагаемый период работы:

	 
	 

	Days of operation:
	Дни выполнения рейсов:

	 
	 

	Weekly Frequency:
	Недельная частота рейсов:

	 
	 

	Aircraft Type:
	Тип самолета:

	 
	 

	Route (code, departure point, airport in Belarus, destination point):
	Маршрут полетов (код, отправной пункт, аэропорт в Республике Беларусь, конечный пункт назначения):

	 
	 

	Number of seats available:
Expected seat allocation for –
	Число посадочных мест в самолете:
Предполагаемая квота на посадочные места –

	Traffic originating outside Belarus:
	На рейсах из отправной точки за пределами Республики Беларусь:

	 
	 

	Traffic originating in Belarus:
	На рейсах из Республики Беларусь:

	 
	 

	Ground-handling agent in Belarus:
	Агент по наземному обслуживанию в Республике Беларусь:

	Name:
	Фамилия, инициалы:

	 
	 

	Address:
	Адрес:

	 
	 

	Tel.:
	Тел.:

	 
	 

	Fax:
	Факс:

	 
	 

	E-mail:
	Электронная почта:

	 
	 

	Power of Attorney in Belarus:
Persons empowered by the airline to receive on airline's behalf documents issued by Belarusian courts:
	Лица, уполномоченные авиакомпанией получать за нее судебные документы в Республике Беларусь:

	Name:
	Фамилия, инициалы:

	 
	 

	Address:
	Адрес:

	 
	 

	Tel.:
	Тел.:

	 
	 

	Fax:
	Факс:

	 
	 

	E-mail:
	Электронная почта:

	 
	 

	Name of the Aeronautical Authority which issued airworthiness certificates:
	Название учреждения системы гражданской авиации, выдавшего удостоверение летной годности:

	 
	 

	Insurance:
	Страхование:

	Insurer:
	Данные страховой компании:

	 
	 

	Insured:
	Данные страхователя:

	 
	 

	Scope of liability:
	Страховая ответственность распространяется:

	Passengers:
	на пассажиров:

	 
	 

	Cargo:
	на грузы:

	 
	 

	Third Party:
	перед третьими лицами:

	 
	 

	Combined single limit:
	Общая сумма (максимальная сумма одной суммарной выплаты):

	 
	 

	Third party insurance including AVN52:
	Страхование ответственности перед третьими лицами, включая AVN52:

	 
	 

	Does Geographical Limits include flight route to and from Belarus
	Указать, распространяется ли страхование географически на маршрут полетов в (из) Республику Беларусь:

	 
	 

	Validity of Insurance:
	Срок действия страховки:

	* Reinsurance certificate, including the list of security
	* Сертификат перестрахования, включая лист размещения страхового покрытия

	* For passenger scheduled flights: Tariffs and charges.
Filing of passenger tariffs, conditions of service and any other charge the airline intends to collect on the routes to, from and through Belarus
	* Тарифы и платежи (для регулярных пассажирских перевозок).
Указать пассажирские тарифы, условия обслуживания и любые платежи, которые компания собирается взимать за перевозки из (в) Республики Беларусь/через территорию Республики Беларусь

	We hereby declare that all details given above and in the annexes attached to this form are true and correct
	Мы, нижеподписавшиеся, настоящим подтверждаем правильность и точность всех вышеприведенных сведений, содержащихся в настоящей заявке и в приложениях к ней

	Name:
	Фамилия, инициалы:

	 
	 

	Title:
	Должность служащего:

	 
	 

	Air Carrier:
	Полное название авиакомпании:

	 
	 

	Date:
	Дата:

	 
	 

	Signature:
	Подпись:

	 
	 


 
	Documents marked as «*» are to be attached to the commercial requirements for foreign carriers operating flights to the Republic of Belarus.
	Документы, помеченные «*», следует приложить к коммерческим требованиям к иностранным перевозчикам, выполняющим полеты в Республику Беларусь.


 
 

	 
	Приложение 2
к Авиационным правилам
по организации и порядку 
осуществления воздушных перевозок 


 
Форма

ТЕХНИЧЕСКИЕ ТРЕБОВАНИЯ
к иностранным перевозчикам, выполняющим полеты в Республику Беларусь

	Republic of Belarus
Department of Aviation 
of the Ministry of Transport
and Communications
	Республика Беларусь
Департамент по авиации
Министерства транспорта
и коммуникаций

	 
	 

	From: Department of aviation
	От: Департамент по авиации

	 
	 

	To: Airlines 
	Кому: Авиакомпании


 
	In order to pass accreditation your airline is requested to submit in English or in Russian the following information and documentation:
	Для прохождения аккредитации вашей авиакомпании необходимо представить на английском или русском языке следующую информацию и документацию:

	Copies of the documents of the issuing organizations:
Air Operator Certificate with Operations Specifications;
Document (license), issued by the aviation authorities conforming the right to operate the given service;
Designation of your airline to operate the service in accordance with the Article ___ of the Air Services Agreement between the Government of the __________ and the Government of the Republic of Belarus
	Копии документов организаций, выдавших их:
сертификат эксплуатанта с эксплуатационными спецификациями;
документ (лицензия), выданный авиационными властями, подтверждающий право на эксплуатацию данной линии;
назначение вашей авиакомпании в соответствии со статьей ___ Соглашения между Правительством ___________ и Правительством Республики Беларусь о воздушном сообщении

	Type, model, date of manufacture, serial (manufacturer) number, national and registration mark of the aircraft, planned for flights into airports of the Republic of Belarus
	Тип, модель, дата производства, серийный (заводской) номер, национальный и регистрационный знаки воздушного судна, планируемого к выполнению полетов в аэропорты Республики Беларусь

	Copies of documents confirming the provision of maintenance:
maintenance plan (when the last completed and the next planned one);
last base maintenance release certificate;
organization of maintenance at the airport of the Republic of Belarus (by the operator or on the basis of an agreement with a maintenance organization that has the right to perform maintenance of this aircraft)
	Копии документов, подтверждающих обеспечение технического обслуживания:
план технического обслуживания (когда выполнено и следующее запланированное);
свидетельство о выполнении последнего периодического технического обслуживания;
организация выполнения технического обслуживания в аэропорту Республики Беларусь (силами эксплуатанта или на основании договора с организацией по техническому обслуживанию, имеющей право выполнения технического обслуживания данного воздушного судна)

	Copies of aircrew members' certificates, stipulating total experience (hours flown on such aircraft type), proficiency in English
	Копии свидетельств членов экипажа с указанием общего налета (часов на данном типе воздушного судна), уровня владения английским языком

	Security measures in compliance with Annex 17 to the Convention on International Civil Aviation (Airline's Security Program)
	Меры авиационной безопасности в соответствии с приложением 17 к Конвенции о международной гражданской авиации (Программа по авиационной безопасности авиакомпании)

	Carriage of dangerous goods. In case of carrying dangerous or hazardous goods enclose a copy of the carriers permit for such carriage by your airline's aircraft. Which documents are you guided by while carrying dangerous goods
	Перевозка опасных грузов. При перевозке вредных материалов и опасных грузов иметь копию разрешения на такую перевозку воздушным судном вашей авиакомпании. Документы, которыми вы руководствуетесь при перевозке опасных грузов

	Brief description or corresponding documents on fuel–reserve, diversion and choice of alternate policy, weather minima, plates and charts to be used while operating over the territory of the Republic of Belarus
	Краткое описание или соответствующие документы в отношении политики, касающейся резервного запаса топлива, выбора альтернативного маршрута, минимум погоды, используемые компанией схемы и карты при осуществлении полетов над территорией Республики Беларусь

	Brief information on maximum crew duty time, minimum crew rest required, place and time of crew rest in the Republic of Belarus
	Краткая информация о максимальном рабочем времени экипажа, необходимое минимальное время отдыха, место и время планируемого отдыха экипажа в Республике Беларусь

	Arrangements for technical maintenance, spare parts availability at the destination point in Belarus
	Организация технического обслуживания, наличие запасных частей в конечном пункте в Республике Беларусь

	Arrangements for flight–dispatch 
	Организация отправки рейса 

	Copies of the documents for each aircraft type planned for flights into Belarus confirming serviceable condition of the emergency equipment (emergency locator beacon, life vests, life-rafts, escape slides) and FDR, CVR. 
	Копии документов на каждый тип воздушного судна, планируемого для полетов в Республику Беларусь, подтверждающие исправное состояние аварийно-спасательного оборудования (аварийные радиомаяки, спасательные жилеты, плоты, трапы), и самописцев полетных данных, в том числе голосовых

	Copies of the documents for each aircraft to be used for flights into the territory of the Republic of Belarus:
certificate of registration and the date of aircraft manufacture;
certificate of airworthiness;
noise certificate;
aircraft station license;
Type, model and manufacturer of the engines mounted on the aircraft
	Копии документов на каждый тип воздушного судна, планируемого для полетов в Республику Беларусь:
регистрационное удостоверение;
сертификат летной годности;
сертификат по шуму;
удостоверение станции воздушного судна;
тип, модель и производитель двигателей, установленных на данное воздушное судно


 
 

	 
	Приложение 3
к Авиационным правилам
по организации и порядку осуществления
воздушных перевозок 


 
Форма

ИЗВЕЩЕНИЕ
о присвоении перевозчику статуса «Назначенное авиапредприятие»

Авиакомпания ___________________________________________________________

(название)

Линия __________________________________________________________________

(маршрут)

Вид перевозок ___________________________________________________________

(указать вид перевозок)

Основание ______________________________________________________________

(договор о воздушном сообщении, заявки авиакомпаний)

 

	_____________________________ 
	____________
	__________________________

	(должностное лицо) 
	(подпись)
	(фамилия, инициалы)


 
 

	 
	Приложение 4
к Авиационным правилам
по организации и порядку осуществления
воздушных перевозок 


 
Форма

 

Специально уполномоченный орган в области гражданской авиации

ЗАЯВЛЕНИЕ
о выдаче освобождения от применения отдельных положений Doc 9284-AN/905 «Технические инструкции по безопасной перевозке опасных грузов по воздуху»

_____________________________________________________________________________

(наименование эксплуатанта воздушного судна)

в период с ____ по ____ ________ 20__ г. по контракту с _____________________________

(наименование заказчика)

планирует осуществить _________________ чартерный(ых) рейс(а) по перевозке опасного 

(количество рейсов)

груза по маршруту ____________________________________________________________

(указываются названия городов вылета, транзитных посадок, назначения

_____________________________________________________________________________

и их государственная принадлежность)

Перевозку планируется выполнить на воздушном судне типа ____________ бортовой номер _______________ (резерв – бортовой номер __________________), экипаж которого прошел обучение по программе перевозки опасных грузов и имеет действующий допуск к данному виду работ.

Перевозка воздушным транспортом обусловлена ___________________________________

(указывается обоснование

_____________________________________________________________________________

необходимости перевозки)

Информация к перевозке:

Надлежащее отгрузочное наименование: __________________________________________

Номер по списку Организации Объединенных Наций: ______________________________

Класс, категория, группа совместимости: _________________________________________

Предполагаемый упаковочный комплект: _________________________________________

Количество грузовых мест (упаковок): ____________________________________________

Масса нетто на одну упаковку: ___________ кг

Масса брутто одной упаковки: ___________ кг

Всего масса нетто: ______________ кг

Всего масса брутто: _____________ кг

Маркировка упаковки ______________

Особые виды обработки и особая информация о действиях в аварийной обстановке _____________________________________________________________________________

Грузоотправитель _____________________________________________________________

(полное наименование грузоотправителя, адрес,

_____________________________________________________________________________

телефон, контактная информация)

Грузополучатель ______________________________________________________________

(полное наименование грузополучателя, адрес,

_____________________________________________________________________________

телефон, контактная информация)

Перевозчик-эксплуатант ВС ____________________________________________________

Аэропорт отправления _________________________________________________________

(название, город и государство принадлежности аэропорта)

Аэропорт назначения __________________________________________________________

(название, город и государство принадлежности аэропорта)

Аэропорт(ы) транзита _________________________________________________________

(название, город и государство принадлежности аэропорта)

Заказчик гарантирует неизменность характеристик вещества во время полетов и то, что вся упаковка соответствует требованиям Doc 9284-AN/905 «Технические инструкции по безопасной перевозке опасных грузов по воздуху», издание 20___–20___ гг. Транспортируемый груз сопровождают специалисты по ___________________ (при необходимости).

При осуществлении перевозки будут выполнены соответствующие требования действующего издания Doc 9284-AN/905 «Технические инструкции по безопасной перевозке опасных грузов по воздуху».

Ответственность за безопасность полетов, все виды страховок при перевозке опасных грузов авиакомпания берет на себя.

На основании изложенного прошу выдать авиакомпании ____________________________

(наименование эксплуатанта

_____________________________________________________________________________

воздушного судна)

освобождение от действия положений Doc 9284-AN/905 «Технические инструкции по безопасной перевозке опасных грузов по воздуху», издание 20___–20___ гг., на выполнение указанной(ых) перевозки(ок) на период с ___ по ___ __________ 20__ г.

 

Приложение: 1. Грузовая авианакладная.

2. Декларация грузоотправителя об опасных грузах.

3. Упаковочный лист.

4. Информация о мерах по обеспечению эквивалентного уровня безопасности, предусмотренного Doc 9284-AN/905 «Технические инструкции по безопасной перевозке опасных грузов по воздуху», при перевозке опасных грузов.

5. Проект письма-освобождения на русском и английском языке.

(Национальный правовой Интернет-портал Республики Беларусь, 11.10.2024 г.)

Об утверждении Авиационных правил
по организации объективного контроля
при обеспечении полетов экспериментальных
воздушных судов
Постановление Государственного военно-промышленного комитета
Республики Беларусь
30 августа 2024 г. № 7
(8/42221, 08.10.2024)
На основании части четвертой статьи 6 Воздушного кодекса Республики Беларусь и подпункта 9.3 пункта 9 Положения о Государственном военно-промышленном комитете Республики Беларусь, утвержденного Указом Президента Республики Беларусь от 8 декабря 2009 г. № 602, Государственный военно-промышленный комитет Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:

1. Утвердить Авиационные правила по организации объективного контроля при обеспечении полетов экспериментальных воздушных судов (прилагаются).

2. Признать утратившими силу:

постановление Государственного военно-промышленного комитета Республики Беларусь от 29 января 2016 г. № 3 «Об утверждении Авиационных правил организации объективного контроля полетов экспериментальных воздушных судов Республики Беларусь»;

подпункт 1.4 пункта 1 постановления Государственного военно-промышленного комитета Республики Беларусь от 25 января 2019 г. № 1 «Об изменении постановлений Государственного военно-промышленного комитета Республики Беларусь».

3. Настоящее постановление вступает в силу с 11 октября 2024 г.

 

	Председатель
	Д.А.Пантус


 
	 
	УТВЕРЖДЕНО
Постановление 
Государственного военно-
промышленного комитета 
Республики Беларусь
30.08.2024 № 7


АВИАЦИОННЫЕ ПРАВИЛА
по организации объективного контроля при обеспечении полетов экспериментальных воздушных судов
ГЛАВА 1
ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ

1. Настоящие Авиационные правила определяют порядок организации объективного контроля действий авиационного персонала эксплуатантов экспериментальной авиации при организации и выполнении полетов экспериментальных воздушных судов и технического состояния авиационной техники экспериментальной авиации.

2. В настоящих Авиационных правилах применяются термины и их определения в значениях, установленных в Воздушном кодексе Республики Беларусь, а также следующие термины и их определения:

авиационная техника экспериментальной авиации – экспериментальные воздушные суда (опытные образцы экспериментальных воздушных судов), в том числе экспериментальные беспилотные летательные аппараты (опытные образцы экспериментальных беспилотных летательных аппаратов), беспилотные авиационные комплексы экспериментальной авиации (опытные образцы беспилотных авиационных комплексов экспериментальной авиации), авиационные двигатели экспериментальной авиации, воздушные винты экспериментальной авиации и другие их составные части;

воздушная разведка погоды – специальный полет экспериментального воздушного судна для уточнения метеорологической и орнитологической обстановки в районе (на маршрутах) предстоящих полетов;

инженерно-авиационное обеспечение – комплекс мероприятий, направленных на содержание авиационной техники экспериментальной авиации, средств наземного обслуживания и текущего ремонта авиационной техники экспериментальной авиации и средств контроля технического состояния авиационной техники экспериментальной авиации в исправном или работоспособном состоянии;

инженерно-авиационная служба – служба (структурное подразделение) эксплуатанта экспериментального воздушного судна (беспилотного авиационного комплекса экспериментальной авиации), инженерно-технический персонал которого осуществляет мероприятия по содержанию авиационной техники экспериментальной авиации, средств наземного обслуживания и текущего ремонта авиационной техники экспериментальной авиации и средств контроля технического состояния авиационной техники экспериментальной авиации в исправном или работоспособном состоянии;

инженерно-технический персонал – авиационный персонал инженерно-авиационной службы;

лицо, организующее полеты, – руководитель эксплуатанта экспериментальной авиации или уполномоченное им лицо, имеющее летное образование и опыт организации (выполнения) полетов, на которое решением руководителя эксплуатанта экспериментальной авиации возлагаются обязанности по организации полетов экспериментальных воздушных судов;

лицо, ответственное за объективный контроль, – лицо, на которое руководителем эксплуатанта экспериментальной авиации возложены организация и проведение сбора и обработки данных первичных носителей информации средств объективного контроля и анализа материалов объективного контроля;

материалы объективного контроля – результаты обработки данных первичных носителей информации средств объективного контроля;

наземный пункт управления беспилотного авиационного комплекса экспериментальной авиации – совокупность автоматизированных рабочих мест (пульт, пункт, станция), обеспечивающих управление экспериментальным беспилотным летательным аппаратом на всех этапах полета экспериментального воздушного судна и работой его целевых нагрузок;

орган руководства и управления полетами – орган пользователей воздушного пространства Республики Беларусь, осуществляющий руководство и управление полетами экспериментальных воздушных судов на аэродромах (полигонах, площадках);

первичные носители информации средств объективного контроля – встроенные носители информации средств объективного контроля;

подразделение объективного контроля – структурное подразделение эксплуатанта экспериментальной авиации, на которое руководителем эксплуатанта экспериментальной авиации возложены организация и выполнение сбора и обработки данных первичных носителей информации средств объективного контроля и анализа материалов объективного контроля. В случае отсутствия в штате эксплуатанта экспериментальной авиации подразделения объективного контроля организация и выполнение сбора и обработки данных первичных носителей информации средств объективного контроля и анализа материалов объективного контроля возлагаются на подготовленных специалистов инженерно-технического персонала в порядке, определяемом эксплуатантом экспериментальной авиации. Из числа подготовленных специалистов инженерно-технического персонала руководителем эксплуатанта экспериментальной авиации назначается ответственный за организацию объективного контроля действий авиационного персонала при организации и выполнении полетов экспериментальных воздушных судов и технического состояния авиационной техники экспериментальной авиации эксплуатанта экспериментальной авиации;

облет (контрольный полет) – специальный полет экспериментального воздушного судна, выполняемый с целью проверки исправности экспериментального воздушного судна после его периодического технического обслуживания, ремонта или замены авиационных двигателей, систем, агрегатов и узлов, выполнения доработок, устранения отказов (неисправностей) в случаях, предусмотренных эксплуатационной документацией или инструкцией по организации и проведению объективного контроля;

оперативное техническое обслуживание – система подготовительных работ, осмотров и проверок технического состояния авиационной техники экспериментальной авиации, обеспечивающих исправность и готовность к использованию по назначению (выполнению полетов) экспериментального воздушного судна;

периодическое техническое обслуживание – техническое обслуживание авиационной техники экспериментальной авиации, выполняемое через установленные в эксплуатационной документации значения наработки или интервалы времени;

полетное задание – установленная (заданная) командиру экспериментального воздушного судна (оператору экспериментального беспилотного летательного аппарата) непосредственным руководителем в соответствии с курсом летной подготовки (программой подготовки, испытаний) совокупность элементов полета, порядок и последовательность их выполнения;

руководитель полетами – лицо, имеющее летное образование и опыт организации полетов, на которое возлагаются обязанности по организации и выполнению полетов экспериментальных воздушных судов;

техническое обслуживание – комплекс операций или операция по поддержанию исправности или работоспособности изделия авиационной техники экспериментальной авиации на этапах ее технической эксплуатации (приведение в установленную степень готовности к использованию по назначению, поддержание в этой степени готовности, использование по назначению, хранение и транспортирование);

техническое состояние авиационной техники экспериментальной авиации – состояние изделия авиационной техники экспериментальной авиации, характеризуемое совокупностью установленных в эксплуатационной документации параметров, описывающих его способность выполнять требуемые функции в рассматриваемых условиях;

эксплуатант экспериментальной авиации – эксплуатант экспериментального воздушного судна или эксплуатант беспилотного авиационного комплекса экспериментальной авиации;

эксплуатант экспериментального воздушного судна – юридическое лицо, являющееся разработчиком пилотируемого экспериментального воздушного судна (разработчиком модификации экспериментального воздушного судна), имеющее его на праве собственности, хозяйственного ведения или оперативного управления, а также на основании договора аренды или иного договора и использующее (планирующее использование) его для полетов;

эксплуатант беспилотного авиационного комплекса экспериментальной авиации – юридическое лицо, являющееся разработчиком беспилотного авиационного комплекса экспериментальной авиации (разработчиком модификации беспилотного авиационного комплекса экспериментальной авиации), имеющее его на праве собственности, хозяйственного ведения или оперативного управления, а также на основании договора аренды или иного договора и использующее (планирующее использование) его для полетов экспериментального беспилотного летательного аппарата;

эксплуатационная документация – совокупность эксплуатационных документов, являющаяся составной частью конструкторской документации, содержащая эксплуатационные характеристики и ограничения, регламентирующая летную эксплуатацию экспериментального воздушного судна и поддержание летной годности в процессе эксплуатации изделия авиационной техники экспериментальной авиации и его техническое обслуживание;

эксплуатационные ограничения – летно-технические характеристики изделия авиационной техники экспериментальной авиации, выход за пределы которых недопустим в процессе его эксплуатации.

3. В настоящих Авиационных правилах применяются следующие сокращения:

АД – авиационный двигатель;

АСП – авиационные средства поражения;

БАК – беспилотный авиационный комплекс;

БАСК – бортовая автоматизированная система контроля;

БЛА – беспилотный летательный аппарат;

БУР – бортовые устройства регистрации;

ВКП – видеоконтрольные приборы;

ИАО – инженерно-авиационное обеспечение;

ИТП – инженерно-технический персонал;

КЛП – курс летной подготовки;

НПУ БАК ЭА – наземный пункт управления беспилотного авиационного комплекса экспериментальной авиации;

НУО – наземное устройство обработки данных первичных носителей информации средств объективного контроля;

РП – руководитель полетами экспериментальных воздушных судов;

РУП – руководство и управление полетами экспериментальных воздушных судов;

ТО – техническое обслуживание;

ФКП – фотоконтрольный прибор;

ЭД – эксплуатационная документация;

экспериментальное ВС – экспериментальное воздушное судно (пилотируемое экспериментальное воздушное судно или экспериментальный беспилотный летательный аппарат).

4. Действия настоящих Авиационных правил распространяются на юридические лица, являющиеся эксплуатантами экспериментальной авиации (далее, если не указано иное, – ЭА).

5. Целью объективного контроля действий авиационного персонала эксплуатантов ЭА при организации и выполнении полетов экспериментальных ВС и технического состояния авиационной техники экспериментальной авиации (далее, если не указано иное, – ОК) являются сбор и обработка данных первичных носителей информации средств объективного контроля (далее, если не указано иное, – СОК) и анализ материалов ОК действий авиационного персонала эксплуатантов ЭА при организации и выполнении полетов экспериментальных ВС и технического состояния авиационной техники (далее, если не указано иное, – АТ) ЭА.

6. ОК проводится с целью:

контроля за полнотой, последовательностью и правильностью выполнения полетных заданий экипажами экспериментальных ВС (операторами экспериментальных БЛА), оценкой уровня их летной подготовки (подготовленности операторов экспериментальных БЛА к управлению экспериментальными БЛА);

контроля за оперативным ТО и техническим состоянием экспериментального ВС (БАК ЭА) в процессе и после выполнения полета экспериментальных ВС;

контроля за техническим состоянием АТ ЭА перед выполнением, при выполнении и после выполнения периодического ТО;

предотвращения выпуска в полет неисправного экспериментального ВС, а также отстранения экипажа экспериментального ВС от управления экспериментального ВС (отстранения оператора экспериментального БЛА от управления экспериментального БЛА), допустившего ранее выход за эксплуатационные ограничения или нарушения правил эксплуатации АТ ЭА;

обеспечения расследования авиационных событий достоверными данными о параметрах полета экспериментального ВС, техническом состоянии его систем и оборудования и действиях авиационного персонала эксплуатанта ЭА.

7. Эксплуатантом ЭА разрабатывается и утверждается инструкция по организации и проведению объективного контроля.

ГЛАВА 2
КЛАССИФИКАЦИЯ СОК

8. СОК подразделяются на:

8.1. БУР общего назначения, которые подразделяются на:

БУР общего назначения, предназначенные для регистрации параметров полета экспериментального ВС (экспериментального БЛА) и систем и оборудования экспериментального ВС (БАК ЭА);

БУР общего назначения, предназначенные для регистрации речевой информации о переговорах, видеоинформации о действиях экипажа экспериментального ВС (оператора экспериментального БЛА);

8.2. БУР специального назначения, предназначенные для регистрации параметров и команд отдельного бортового комплекса, видеоинформации целевой нагрузки экспериментального ВС;

8.3. БАСК, предназначенную для анализа бинарных сигналов, поступающих от встроенных систем контроля и характеризующих техническое состояние систем и оборудования экспериментального ВС (БАК ЭА), а также реализации алгоритмов контроля при подготовке к выполнению полета и в полете экспериментального ВС;

8.4. бортовые ФКП и ВКП;

8.5. наземные штатные и нештатные СОК;

8.6. НУО, которые в зависимости от решаемых задач подразделяются на:

НУО, обеспечивающие отображение и обработку данных первичных носителей информации СОК;

НУО, обеспечивающие автоматизированную обработку данных первичных носителей информации СОК, в том числе оперативную непосредственно с экспериментального ВС;

НУО, обеспечивающие прослушивание речевой информации, зафиксированной на звуконосителях (магнитофонах и других машинных носителях информации).

9. Бортовые ФКП и ВКП, предусмотренные конструкторской документацией, предназначены для контроля прицеливания и выдерживания необходимых условий применения АСП с помощью авиационных прицелов.

Наземные штатные СОК (в том числе ФКП и ВКП, видеокамеры, СОК на базе электронных вычислительных машин, диктофоны) устанавливаются в органе РУП (на пункте РП), НПУ БАК ЭА.

10. В зависимости от целей полетов экспериментальных ВС и характера решаемых задач допускается использование нештатных СОК, не указанных в части первой пункта 9 настоящих Авиационных правил.

11. К первичным носителям информации СОК относятся встроенные носители с магнитным или электронным принципом записи параметров.

ГЛАВА 3
ПРОГРАММНОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ НУО

12. Программное обеспечение НУО состоит из системного, общего и специального.

13. Системное программное обеспечение НУО предназначено для проверки функционирования и контроля исправности НУО и является его неотъемлемой частью, поставляемой вместе с устройством независимо от объекта ОК.

14. Общее программное обеспечение НУО предназначено для организации выбора режимов и подрежимов работы НУО, ввода, обработки, визуализации и документирования информации, подготовки градуировочных характеристик параметров датчиков экспериментального ВС (БАК ЭА), стандартного задания выводимых параметров в интересах проведения оперативного, специального и полного ОК.

15. Специальное программное обеспечение НУО предназначено для решения задач оперативного ОК (в том числе анализа выполнения полетного задания, ОК технического состояния АТ ЭА), а также решения других задач ОК в отношении конкретного экспериментального ВС.

16. Требования к программному обеспечению НУО, допущенному к использованию, определяются инструкцией по организации и проведению объективного контроля.

ГЛАВА 4
ПОРЯДОК ПРОВЕДЕНИЯ ОК И ВКЛЮЧЕНИЯ БУР

17. ОК посредством использования СОК подлежат:

параметры полета экспериментального ВС;

исправность систем и оборудования экспериментального ВС (БАК ЭА);

соблюдение авиационным персоналом эксплуатанта ЭА требований, изложенных в ЭД;

внутренние переговоры экипажа экспериментального ВС, лиц органа РУП, радиообмен экипажей экспериментальных ВС (операторов экспериментальных БЛА) с лицами органов РУП (с РП), соблюдение правил фразеологии и радиообмена (при наличии штатных средств записи переговоров);

действия лиц органов РУП (РП) по руководству и управлению полетами экспериментальными ВС;

переговоры по громкоговорящей связи и телефонам лиц органа РУП (РП);

результаты боевого применения АСП;

постановка задач на полеты экспериментальных ВС и предполетные указания;

качество монтажа системы управления экспериментальным ВС и АД ЭА.

18. Включение БУР общего назначения является обязательным и осуществляется экипажем экспериментального ВС (оператором экспериментального БЛА) в соответствии с требованиями ЭД перед запуском АД ЭА (наземной проверкой АТ ЭА), а выключение – после его полной остановки (окончания наземной проверки АТ ЭА), если иной порядок включения и выключения БУР общего назначения не определен ЭД или инструкцией по организации и проведению объективного контроля.

19. Включение БУР специального назначения, ФКП и ВКП осуществляется в соответствии с полетным заданием экипажем экспериментального ВС (оператором экспериментального БЛА) или по указанию руководителя органа РУП (РП), если иной порядок включения БУР не определен ЭД или инструкцией по организации и проведению объективного контроля.

20. Экспериментальное ВС считается неподготовленным к полету (БАК ЭА – к полету экспериментального БЛА), если на нем отсутствуют или неисправны предусмотренные ЭД СОК, на которых не выполнены предусмотренные ЭД ТО, градуировочные работы или не установлены первичные носители информации СОК.

21. Своевременное включение (выключение) обеспечивается в отношении:

СОК, установленных на борту экспериментального ВС, – командиром экспериментального ВС;

СОК, установленных на НПУ БАК ЭА, – оператором экспериментального БЛА;

СОК, установленных в органе РУП, – лицами, определенными инструкцией по организации и проведению объективного контроля.

22. Орган РУП (пункт РП) считается неготовым к руководству и управлению полетами экспериментальных ВС при отсутствии или наличии неисправных предусмотренных ЭД СОК или их отсутствии, невыполнении на них работ, предусмотренных ЭД ТО, и несвоевременной установке первичных носителей информации СОК.

ГЛАВА 5
ВИДЫ ОК

23. ОК подразделяется на оперативный, специальный и полный.

24. В ходе оперативного ОК проводится проверка технического состояния АТ ЭА и соблюдения условий безопасности полетов экипажем экспериментального ВС (оператором экспериментального БЛА) для принятия решения о допуске экспериментального ВС (экспериментального БЛА) и экипажа экспериментального ВС (оператора экспериментального БЛА) к следующему полету.

25. При оперативном ОК проводятся в случаях и объеме, предусмотренных ЭД и инструкцией по организации и проведению объективного контроля:

25.1. перед полетами экспериментальных ВС:

ОК за полнотой и правильностью предполетной подготовки (выполнения проверок систем и оборудования) экспериментального ВС (БАК ЭА);

ОК за техническим состоянием АД ЭА после их опробования;

25.2. в полете экспериментального ВС – ОК технического состояния АТ ЭА:

выходом экспериментального ВС, оборудованного БАСК, за пределы эксплуатационных ограничений;

на экспериментальном БЛА по информации, передаваемой на НПУ БАК ЭА в режиме реального времени;

25.3. после каждого полета экспериментального ВС (выключения АД ЭА):

оценка технического состояния АТ ЭА;

проверка полноты и последовательности выполнения полетного задания экипажем экспериментального ВС (оператором экспериментального БЛА);

оценка результатов проведенных в полете экспериментального ВС испытаний (исследований);

ОК технического состояния АТ ЭА (выявление отказов (неисправностей);

выявление нарушений экипажем ВС (оператором БЛА) полетного задания и эксплуатационных ограничений.

26. Порядок проведения оперативного ОК, перечни регистрируемых параметров, подлежащих документированию и анализу, журналы и их формы (порядок документирования) определяются инструкцией по организации и проведению объективного контроля.

Перечни регистрируемых параметров, подлежащих документированию и анализу, зависят от особенностей экспериментального ВС (БАК ЭА).

27. Результаты оперативного ОК, учета обработки данных первичных носителей информации СОК документируются по техническому состоянию АТ ЭА по каждому экспериментальному ВС. Ведение и хранение журналов, определенных инструкцией по организации и проведению объективного контроля, а также учет регистрируемых параметров, подлежащих анализу и документированию, обеспечиваются руководителем подразделения ОК (лицом, ответственным за ОК) эксплуатанта ЭА.

28. Выпуск экспериментального ВС в полет осуществляется после устранения отказов (неисправностей) АТ ЭА, выявленных по материалам оперативного ОК, и записей об их устранении в формуляре экспериментального ВС, его бортовом журнале и журнале учета обработки данных первичных носителей информации средств объективного контроля по авиационной технике экспериментальной авиации.

29. Форма журнала учета обработки данных первичных носителей информации средств объективного контроля по авиационной технике экспериментальной авиации определяется инструкцией по организации и проведению объективного контроля.

30. Результаты оперативного ОК доводятся до:

руководителя органа РУП (РП) – о выполнении полетного задания, наличии или отсутствии выходов за эксплуатационные ограничения экспериментального ВС;

старшего инженера полетов (лица, ответственного за организацию ИАО) – о техническом состоянии АТ ЭА, о наличии (отсутствии) записей в журнале учета обработки данных первичных носителей информации средств объективного контроля по авиационной технике экспериментальной авиации об устранении выявленных по материалам оперативного ОК отказах (неисправностях).

31. После посадки экспериментального ВС (выключения АД ЭА) выпуск экипажа экспериментального ВС и экспериментального ВС в следующий полет (допуск оператора экспериментального БЛА к очередному управлению экспериментального БЛА) осуществляется после получения результатов анализа материалов оперативного ОК предыдущего полета экспериментального ВС.

32. В целях сокращения сроков проведения оперативного ОК допускается проведение обработки данных первичных носителей информации СОК непосредственно на борту экспериментального ВС после выключения и полной остановки АД ЭА с использованием НУО, позволяющих проводить такую обработку.

Материалы оперативного ОК в дальнейшем доставляются в подразделение ОК (лицу, ответственному за ОК) для их последующей обработки в целях проведения ОК исправности АТ ЭА и результатов выполнения полетного задания, создания базы материалов ОК, а также проведения специального ОК.

33. При отсутствии специального программного обеспечения, отсутствии или недостаточном для проведения оперативного ОК количестве НУО, обеспечивающих автоматизированную обработку, допускается проведение обработки первичных носителей информации СОК с применением общего программного обеспечения или на НУО без автоматизированной обработки. В этом случае обработка проводится в режиме декодирования и информация для анализа выводится в виде сигналограмм с заданным составом параметров.

Перечень регистрируемых параметров, подлежащих документированию и анализу, определяется инструкцией по организации и проведению объективного контроля. Объем и порядок оперативного ОК в этом случае определяется технологическими картами (технологическими указаниями) оперативного ОК, разрабатываемыми эксплуатантом ЭА на основании ЭД.

34. Материалы оперативного ОК, проведенного на борту посредством БАСК, в случае выявления нарушений исправности АТ ЭА передаются в подразделение ОК (лицу, ответственному за ОК) для дальнейшей обработки на НУО.

35. Специальный ОК является углубленным ОК технического состояния АТ ЭА, систем и оборудования экспериментального ВС (БАК ЭА) после их замены или доработки, проверки результатов выполнения полетного задания, правильности ведения переговоров экипажей экспериментальных ВС (операторов экспериментальных БЛА) с лицами органа РУП (с РП).

Полетное задание считается выполненным после проведения специального ОК в объеме и порядке, определенных технологическими картами (технологическими указаниями) специального ОК, разрабатываемыми эксплуатантом ЭА на основании ЭД для конкретного полета экспериментального ВС.

Очередной полет экспериментального ВС разрешается выполнять только после проведения специального ОК и оформления его результатов.

36. Специальный ОК проводится с целью:

установления причин отказов (неисправностей) АТ ЭА, выявленных при проведении оперативного ОК или по замечаниям экипажа экспериментального ВС (оператора экспериментального БЛА);

анализа технического состояния АТ ЭА по полному объему параметров, регистрируемых первичными носителями информации СОК, после выполнения ремонта и облета (контрольного полета), после замены АД ЭА, а также исправности систем и оборудования экспериментального ВС (БАК ЭА);

анализа и оценки выполнения полетных заданий, выявления ошибочных действий экипажей экспериментальных ВС (операторов экспериментальных БЛА), лиц органа РУП (РП);

подготовки и обработки результатов выполнения испытательных (исследовательских) полетов экспериментальных ВС;

проверки исправности и качества фотографирования бортовых и наземных ФКП, видеофиксации ВКП и записи магнитофонов (диктофонов), установленных в органе РУП.

37. Специальный ОК технического состояния АТ ЭА при приемке экспериментального ВС (БАК ЭА) в соответствии с ЭД после периодического ТО и ремонта выполняется по специально разработанным технологическим картам (технологическим указаниям). Для проведения специального ОК готовятся материалы ОК за предыдущий полет экспериментального ВС, в отношении которого проводится специальный ОК. Выявленные по материалам ОК отказы (неисправности) фиксируются в журнале учета обработки данных первичных носителей информации средств объективного контроля по авиационной технике экспериментальной авиации.

Специальный ОК технического состояния АТ ЭА после выполнения периодического ТО и ремонта выполняется в объеме и порядке, установленных ЭД и инструкцией по организации и проведению объективного контроля, по специально разработанным технологическим картам (технологическим указаниям).

38. Выполнение специального ОК учитывается в технологических графиках выполнения периодического ТО. Материалы специального ОК экспериментального ВС (БАК ЭА) хранятся эксплуатантом ЭА до очередного аналогичного периодического ТО экспериментального ВС (БАК ЭА), в отношении которого выполнялось периодическое ТО.

39. В случае посадки экспериментального ВС на другом аэродроме специальный ОК организует и проводит руководитель подразделения ОК (лицо, ответственное за ОК) при наличии отказов (неисправностей) АТ ЭА, а также необходимости проведения анализа действий авиационного персонала эксплуатанта ЭА по подготовке и выполнению полета экспериментального ВС.

40. Полный ОК является контролем с использованием всей информации о техническом состоянии АТ ЭА, наземных СОК, действиях авиационного персонала эксплуатанта ЭА при организации и выполнении полетов экспериментальных ВС с целью определения причин авиационных событий и при необходимости в других случаях.

41. Полный ОК проводится по информации СОК, зарегистрированной при выполнении предыдущего полета экспериментального ВС, а также по информации и результатам оперативного и специального ОК, хранящимся в виде материалов ОК.

42. При авиационном событии порядок и объем проведения полного ОК определяет лицо, его организующее, или председатель комиссии по расследованию авиационного события.

43. Перечень материалов полного ОК при авиационном событии, форму их представления и способы обработки полученной информации, а также объем полного ОК и анализа определяют уполномоченные на это члены комиссии по расследованию авиационного события.

44. Обработку материалов полного ОК проводят специалисты подразделения ОК, которых определяет председатель комиссии по расследованию авиационного события или лицо, ответственное за ОК. Данные анализа материалов полного ОК оформляются в виде приложений к акту расследования авиационного события в соответствии с требованиями авиационных правил, регулирующих порядок организации и проведения расследования авиационных событий, произошедших с экспериментальными воздушными судами, их классификацию и учет.

ГЛАВА 6
МАРКИРОВКА, УЧЕТ И ХРАНЕНИЕ ПЕРВИЧНЫХ НОСИТЕЛЕЙ ИНФОРМАЦИИ СОК И МАТЕРИАЛОВ ОК

45. Первичные носители информации СОК маркируются в соответствии с требованиями инструкции по организации и проведению объективного контроля.

При этом:

при маркировке данных первичных носителей информации СОК маркируются с указанием даты полета экспериментального ВС (контролируемой работы на экспериментальном ВС), порядкового номера полета экспериментального ВС в летную смену, заводского (серийного) номера экспериментального ВС, фамилии командира экспериментального ВС (оператора экспериментального БЛА), номера полетного задания (упражнения по КЛП или программе подготовки). Допускается указание иных данных, необходимых для проведения обработки данных первичных носителей информации СОК и анализа материалов ОК;

материалы ОК маркируются на поле сигналограммы с указанием даты полета экспериментального ВС (контролируемой работы на экспериментальном ВС), заводского (серийного) номера экспериментального ВС, порядкового номера полета экспериментального ВС в летную смену, номера полетного задания (упражнения по КЛП или программе подготовке), вида ОК, фамилии командира экспериментального ВС (оператора экспериментального БЛА), специалиста ИТП эксплуатанта ЭА, выполнявшего на экспериментальном ВС контролируемые работы, заключения по результатам контроля, фамилии и подписи специалиста подразделения ОК (лица, ответственного за ОК), проводившего ОК;

звуконосители бортовых магнитофонов маркируются путем осуществления контрольной записи речи.

46. Кассеты бортовых магнитофонов, находящиеся в эксплуатации, учитываются и закрепляются за экспериментальным ВС. Для этого на нерабочую поверхность кассеты бортового магнитофона, а также на контейнер для хранения и транспортировки кассеты бортового магнитофона краской наносятся заводской (серийный) номер экспериментального ВС и их порядковые номера.

47. Эксплуатантом ЭА обеспечивается нахождение материалов ОК, за исключением звукозаписей и видеозаписей, в течение последующего календарного года. Звукозаписи и видеозаписи хранятся не менее трех суток со дня их записи.

48. Параметры полетов экспериментального ВС хранятся на жестком диске НУО в специальном разделе, отведенном для данного экспериментального ВС.

После окончания летной смены параметры каждого полета экспериментального ВС копируются на внешние (резервные) носители информации для создания базы данных первичных носителей информации СОК по каждому экспериментальному ВС.

Порядок хранения информации на внешних (резервных) носителях информации определяются инструкцией по организации и проведению объективного контроля.

49. Материалы ОК, относящиеся к авиационным событиям, хранятся с материалами расследования авиационных событий.

50. Материалы ОК, подтверждающие проведение облета (контрольного полета), после анализа находятся по каждому экспериментальному ВС до проведения очередного аналогичного облета (контрольного полета), а материалы облета (контрольного полета) после выполнения периодического ТО – до очередного облета (контрольного полета) после выполнения аналогичного периодического ТО. Материалы ОК ремонта и испытательного (ознакомительного) полета экспериментального ВС находятся вместе с делом ремонта экспериментального ВС (БАК ЭА).

51. Градуировочные работы, предусмотренные ЭД, проводятся в сроки и в объемах, определенных ЭД. При проведении регулировочных или ремонтных работ на системе (агрегате), параметры которых регистрируются БУР, проводятся градуировочные работы каналов БУР. Градуировочные работы отдельных каналов БУР проводятся по замечаниям авиационного персонала эксплуатанта ЭА, проводящего анализ материалов ОК.

52. Градуировочные таблицы (графики), карты регистрации разовых команд, а также материалы ОК технического состояния АТ ЭА после выполнения периодических ТО хранятся эксплуатантом ЭА по каждому экспериментальному ВС до выполнения очередной градуировки каналов БУР и аналогичного периодического ТО.

53. Результаты анализа материалов ОК обобщаются с периодичностью, установленной инструкцией по организации и проведению объективного контроля, и используются для выявления факторов, оказывающих влияние на безопасность, а также для планирования профилактических мероприятий по предупреждению ошибочных действий авиационного персонала эксплуатанта ЭА и исключению авиационных событий.

54. Учет и хранение материалов ОК, содержащих информацию, распространение и (или) представление которой ограничено законодательством, организуются в соответствии с законодательством об информации, информатизации и защите информации.

ГЛАВА 7
ОРГАНИЗАЦИЯ ОК ПОЛЕТОВ

55. Организация ОК полетов экспериментальных ВС осуществляется на основании решения лица, организующего полеты. ОК полетов экспериментальных ВС организует лицо, ответственное за ОК.

ОК полетов экспериментальных ВС проводится в соответствии с требованиями настоящих Авиационных правил и инструкции по организации и проведению объективного контроля.

56. Организация ОК полетов экспериментальных ВС включает:

постановку задачи на проведение ОК полетов экспериментальных ВС;

планирование работ по использованию материалов ОК полетов экспериментальных ВС;

подготовку, обслуживание и применение СОК и НУО;

оперативный сбор и доставку первичных носителей информации СОК в подразделение ОК (лицу, ответственному за ОК);

обработку данных первичных носителей информации СОК;

анализ материалов ОК полетов экспериментальных ВС авиационным персоналом эксплуатанта ЭА при проведении оперативного, специального или полного ОК;

учет обработки данных первичных носителей информации СОК и заполнение журнала учета обработки данных первичных носителей информации средств объективного контроля по авиационной технике экспериментальной авиации;

подготовку материалов ОК полетов экспериментальных ВС к полному разбору полетов.

57. При постановке задачи лицом, организующим полеты, определяется порядок использования СОК и проведения ОК полетов экспериментальных ВС с учетом задач, решаемых при выполнении полетов и результатов предыдущих полетов.

58. Исходными данными для планирования работ по использованию материалов ОК полетов экспериментальных ВС являются:

основные задачи предстоящих полетов;

документы, определяющие порядок использования НУО;

наличие и состояние НУО и программного обеспечения для их автоматизации.

59. В плановой таблице полетов определяются полеты экспериментальных ВС, по материалам ОК которых необходимо в межполетный период провести специальный ОК выполнения полетных заданий или технического состояния АТ ЭА. 

В плановой таблице полеты, указанные в части первой настоящего пункта, обозначаются правее условного знака полета экспериментального ВС волнистой чертой, над которой ставится позывной проводящего специальный ОК выполнения полетных заданий или сокращенное название должности специалиста ИТП эксплуатанта ЭА, проводящего специальный ОК технического состояния АТ ЭА.

60. При наличии в организации НУО, обеспечивающих автоматизированную обработку данных первичных носителей информации СОК и имеющих специальное программное обеспечение автоматизированного контроля качества выполнения полетного задания и технического состояния АТ ЭА, ОК подвергаются действия всех экипажей экспериментальных ВС (операторов экспериментальных БЛА) и техническое состояние всей АТ ЭА.

61. При выполнении полетов экспериментальных ВС вне постоянной дислокации эксплуатанта ЭА создается запас первичных носителей информации СОК, обеспечивающий их работу на весь период выполнения полетов экспериментальных ВС. Экспериментальные ВС с БУР, позволяющими проводить перезапись данных первичных носителей информации СОК, комплектуются переносным оборудованием с запасом первичных носителей информации СОК, обеспечивающим перезапись и сохранение данных первичных носителей информации СОК. Обработка данных первичных носителей информации СОК и анализ материалов ОК, накопленных за время работы в отрыве от расположения эксплуатанта ЭА, проводятся после возвращения экспериментальных ВС (БАК ЭА).

62. После проведения облетов (контрольных полетов) проводится контроль качества градуировочных характеристик по результатам экспресс-обработки и по контрольным точкам. В случае изменения градуировочных характеристик после замены датчика или устранения замечаний предыдущих полетов экспериментальных ВС по данным каналам регистрации также проводится проверка.

63. С периодичностью не реже одного раза в месяц проводится проверка наличия и качества записи речи СОК.

64. Проверка наличия и качества записи параметров на накопители БУР, работающих в составе СОК, используемых в качестве аварийных, осуществляется при проведении периодических (контрольных) осмотров экспериментальных ВС (БАК ЭА).

65. Для проведения периодического (контрольного) осмотра экспериментального ВС (БАК ЭА) заблаговременно готовятся материалы ОК предыдущего полета экспериментального ВС для оценки его технического состояния.

ГЛАВА 8
ПОРЯДОК СБОРА И ОБРАБОТКИ ДАННЫХ ПЕРВИЧНЫХ НОСИТЕЛЕЙ ИНФОРМАЦИИ СОК И АНАЛИЗА МАТЕРИАЛОВ ОК

66. Порядок сбора первичных носителей информации СОК и их доставки в подразделение ОК (лицу, ответственному за ОК) определяется с учетом особенностей полетов экспериментальных ВС.

67. Порядок перезаписи данных первичных носителей информации СОК и съема первичных носителей информации СОК в процессе проведения полетов экспериментальных ВС определяется инструкцией по организации и проведению объективного контроля.

68. Перед доставкой первичных носителей информации СОК в подразделение ОК (лицу, ответственному за ОК) проводится их маркировка в соответствии с требованиями настоящих Авиационных правил. Доставка первичных носителей информации СОК для обработки данных осуществляется в специальной упаковке, исключающей их повреждение.

69. Обработка данных первичных носителей информации СОК твердотельного исполнения с электронным принципом записи проводится на НУО, выполняющих автоматизированную обработку данных первичных носителей информации СОК. Результатами данной обработки являются материалы ОК: сигналограммы, графики с параметрами полета экспериментального ВС на экране монитора НУО или скопированная на бумажный носитель информация.

70. Перенос протокола результатов обработки данных первичных носителей информации СОК на бумажный носитель информации проводится в случаях, указанных в инструкции по организации и проведению объективного контроля.

71. После проведения обработки данных первичных носителей информации СОК с помощью программы экспресс-анализа оценивается достоверность выявленных материалов ОК, связанных с техническим состоянием АТ ЭА. Анализ материалов ОК проводится в ходе оперативного и специального ОК, результаты которых заносятся в журнал учета обработки данных первичных носителей информации средств объективного контроля по авиационной технике экспериментальной авиации, а также по результатам полного ОК. Порядок, полнота и особенности проведения анализа материалов ОК устанавливаются настоящими Авиационными правилами и инструкцией по организации и проведению объективного контроля.

ГЛАВА 9
ТРЕБОВАНИЯ К АВИАЦИОННОМУ ПЕРСОНАЛУ ЭКСПЛУАТАНТА ЭА ПРИ ОРГАНИЗАЦИИ И ПРОВЕДЕНИИ ОК ПОЛЕТОВ ЭКСПЕРИМЕНТАЛЬНЫХ ВС

72. Обеспечение выполнения задач ОК полетов экспериментальных ВС, предусмотренных настоящими Авиационными правилами, возлагается на подготовленный авиационный персонал эксплуатанта ЭА, прошедший стажировку и допущенный к выполнению ОК полетов экспериментальных ВС.

73. К выполнению задач ОК полетов экспериментальных ВС допускается авиационный персонал эксплуатанта ЭА, знающий возможности и технические характеристики СОК, грамотно их эксплуатирующий, умеющий проводить анализ материалов ОК полетов для оценки действий экипажей экспериментальных ВС (операторов экспериментальных БЛА) и специалистов ИТП эксплуатанта ЭА и технического состояния АТ ЭА.

74. Действия авиационного персонала эксплуатанта ЭА при организации и проведении ОК полетов экспериментальных ВС определяются по перечню согласно приложению.

75. Обязанности авиационного персонала эксплуатанта ЭА по организации и проведению ОК полетов экспериментальных ВС разрабатываются в соответствии с требованиями настоящих Авиационных правил с учетом особенностей эксплуатируемых экспериментальных ВС (БАК ЭА) и специфики решаемых задач.

 

	 
	Приложение
к Авиационным правилам 
по организации объективного 
контроля при обеспечении 
полетов экспериментальных 
воздушных судов 


ПЕРЕЧЕНЬ
действий авиационного персонала эксплуатанта ЭА при организации и проведении ОК полетов экспериментальных ВС
	№
	Этап организации и выполнения полетов экспериментальных ВС
	Действия

	1
	Лицо, организующее полеты

	1.1
	Постоянно
	Организует проведение ОК полетов экспериментальных ВС

	1.2
	Постановка задачи на полеты 
	Определяет порядок использования СОК и проведения ОК полетов экспериментальных ВС

	1.3
	Полеты 
	Оценивает по материалам ОК полетов экспериментальных ВС качество выполнения полетных заданий и соблюдение требований безопасности полетов экспериментальных ВС авиационным персоналом эксплуатанта ЭА. Определяет объем и порядок проведения полного ОК при авиационном событии

	1.4
	Предварительный разбор полетов
	Заслушивает представителей авиационного персонала эксплуатанта ЭА о выявленных по материалам ОК нарушениях полетных заданий и соблюдении требований безопасности полетов экспериментальных ВС авиационным персоналом эксплуатанта ЭА

	1.5
	Полный разбор полетов
	Проводит анализ материалов ОК и дает указания на разработку мероприятий по предупреждению ошибочных действий авиационного персонала эксплуатанта ЭА и исключению авиационных событий и разбор ошибочных действий, допущенных при выполнении полетных заданий и эксплуатации АТ ЭА экипажами экспериментальных ВС (операторами экспериментальных БЛА), специалистами ИТП, лицами органа РУП (РП) эксплуатанта ЭА

	2
	Руководитель органа РУП

	2.1
	Перед воздушной разведкой погоды
	За 15–20 минут до взлета экспериментального ВС (разведчика погоды) принимает доклады от лиц органа РУП о проверке готовности к работе и включении СОК

	2.2
	При выполнении воздушной разведки погоды
	По докладам лиц органа РУП контролирует работу СОК

	2.3
	После воздушной разведки погоды
	После посадки экспериментального ВС дает команду лицам органа РУП на выключение СОК и доставку первичных носителей информации СОК в подразделение ОК (лицу, ответственному за ОК) на их обработку. Контролирует качество материалов ОК органа РУП 

	2.4
	После предполетных указаний
	За 15–20 минут до начала полетов экспериментальных ВС принимает доклады лиц органа РУП о включении и готовности СОК к обеспечению полетов экспериментальных ВС

	2.5
	Полеты
	По докладам лиц органа РУП контролирует работу СОК.
Определяет материалы ОК органа РУП, которые необходимо представить на полный разбор полетов экспериментальных ВС

	2.6
	После окончания полетов
	Дает команду об окончании полетов экспериментальных ВС, выключении СОК и приведении их в исходное состояние 

	2.7
	Предварительный разбор полетов
	Докладывает о недостатках в работе лиц подразделения ОК (лица, ответственного за ОК) и СОК. Ставит задачу на подготовку материалов ОК к полному разбору полетов экспериментальных ВС

	2.8
	Полный разбор полетов
	Контролирует подготовку материалов ОК к полному разбору полетов экспериментальных ВС и проводит их анализ, докладывает лицу, организующему полеты, о результатах работы авиационного персонала эксплуатанта ЭА, подразделения ОК (лица, ответственного за ОК) и СОК (при необходимости)

	3
	Начальник подразделения ОК (лицо, ответственное за ОК)

	3.1
	Постоянно
	Содержит в исправном состоянии, обеспечивает сохранность и постоянную готовность к применению НУО.
Ведет установленную документацию в соответствии с требованиями настоящих Авиационных правил.
Проводит перезапись данных первичных носителей информации СОК.
Обеспечивает качественную обработку данных первичных носителей информации СОК, своевременное выполнение градуировочных работ каналов БУР 

	3.2
	Постановка задачи на полеты
	Получает и уясняет задачу на организацию и проведение ОК полетов экспериментальных ВС.
Проверяет готовность авиационного персонала эксплуатанта ЭА и СОК к обеспечению полетов экспериментальных ВС

	3.3
	Полеты 
	Проводит маркировку сигналограмм.
По материалам ОК проводит оперативный ОК результатов выполнения полетных заданий экипажами экспериментальных ВС (операторами экспериментальных БЛА) и докладывает:
старшему инженеру полетов (лицу, ответственному за ИАО) о техническом состоянии АТ ЭА, наличии (отсутствии) записей в журнале учета обработки данных первичных носителей информации средств объективного контроля по авиационной технике экспериментальной авиации и об устранении выявленных по материалам ОК отказов (неисправностей);
руководителю органа РУП (РП) о выполнении полетного задания, наличии (отсутствии) выходов за эксплуатационные ограничения экспериментального ВС.
Обеспечивает достоверность и своевременность представления материалов ОК авиационному персоналу эксплуатанта ЭА для проведения анализа полетов экспериментальных ВС.
Готовит материалы ОК к предварительному и полному разбору полетов экспериментальных ВС

	3.4
	Предварительный разбор полетов
	Докладывает лицу, организующему полеты, о нарушениях организации ОК при организации и выполнении полетов экспериментальных ВС

	3.5
	Полный разбор полетов
	Участвует в полном разборе полетов экспериментальных ВС

	4
	Командир экспериментального ВС (оператор экспериментального БЛА)

	4.1
	Перед запуском и после выключения АД ЭА
	Проверяет исправность и своевременно включает БУР общего (специального) назначения в соответствии с требованиями ЭД и полетным заданием 

	4.2
	После выполнения полета
	Своевременно выключает БУР общего (специального) назначения и контролирует приведение их в исходное состояние. Проводит анализ выполнения полетного задания по материалам ОК. Заполняет документацию

	5
	Старший инженер полетов (лицо, ответственное за ИАО)

	5.1
	Постоянно
	Организует и контролирует проведение занятий со специалистами ИТП эксплуатанта ЭА по обработке данных первичных носителей информации СОК и проведению анализа технического состояния АТ ЭА.
Контролирует своевременность и правильность выполнения градуировочных работ каналов БУР.
Проводит специальный контроль технического состояния АТ ЭА после выполнения периодического ТО, опробования АД ЭА

	5.2
	Полеты
	Организует работу специалистов ИТП эксплуатанта ЭА по эксплуатации БУР и своевременной доставке в подразделение ОК (лицу, ответственному за ОК) первичных носителей информации СОК.
Организует проведение оперативного и специального ОК.
По материалам ОК проводит анализ технического состояния АТ ЭА и готовит обобщенные данные материалов ОК о техническом состоянии АТ ЭА к разбору полетов экспериментальных ВС.
Оказывает помощь подразделению ОК (лицу, ответственному за ОК) по устранению отказов (неисправностей) НУО.
Допускает экспериментальное ВС к полету после проведения оперативного ОК и при отсутствии замечаний по его техническому состоянию

	5.3
	Предварительный разбор полетов 
	Представляет обобщенные данные материалов ОК о техническом состоянии АТ ЭА 

	5.4
	Полный разбор полетов
	По материалам ОК проводит анализ наиболее характерных отказов (неисправностей) АТ ЭА и ошибочных действий авиационного персонала эксплуатанта ЭА при ее эксплуатации


(Национальный правовой Интернет-портал Республики Беларусь, 16.10.2024 г.)

Об изменении постановления Министерства
природных ресурсов и охраны окружающей среды
Республики Беларусь от 14 января 2022 г. № 3
Постановление Министерства природных ресурсов и охраны окружающей среды
Республики Беларусь
23 сентября 2024 г. № 49
(8/42223, 09.10.2024)
На основании абзаца третьего статьи 91 Закона Республики Беларусь от 28 октября 2008 г. № 433-З «Об основах административных процедур», пункта 9 Положения о Министерстве природных ресурсов и охраны окружающей среды Республики Беларусь, утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 20 июня 2013 г. № 503, Министерство природных ресурсов и охраны окружающей среды Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:

1. Внести в постановление Министерства природных ресурсов и охраны окружающей среды Республики Беларусь от 14 января 2022 г. № 3 «Об утверждении регламентов административных процедур в области обращения с отходами» следующие изменения:

в пункте 1:

абзацы четвертый и шестой исключить;

после абзаца восьмого дополнить пункт абзацем следующего содержания:

«Регламент административной процедуры, осуществляемой в отношении субъектов хозяйствования, по подпункту 6.36.3 «Получение дубликата разрешения на хранение и захоронение отходов производства» (прилагается);»;

в Регламенте административной процедуры, осуществляемой в отношении субъектов хозяйствования, по подпункту 6.15.1 «Включение в реестр объектов по использованию отходов, реестр объектов хранения, захоронения и обезвреживания отходов с получением свидетельства о включении объектов по использованию отходов, объектов хранения, захоронения и обезвреживания отходов в реестры», утвержденном этим постановлением:

в пункте 1:

в абзаце четвертом подпункта 1.2 слово «введенных» заменить словами «принятых (введенных)»;

в подпункте 1.3.2:

в абзаце втором слово «введенных» заменить словами «принятых (введенных)»;

в абзаце третьем слова «7 Положения» заменить словами «6 статьи 29 и пункте 6 статьи 30 Закона Республики Беларусь «Об обращении с отходами»;

в пункте 2:

в графе «Наименование документа и (или) сведений» части первой подпункта 2.1 слово «ввод» заменить словами «приемку (ввод)»;

графу «Наименование документа и (или) сведений» подпункта 2.2 после слова «законодательством» дополнить словами «в области архитектурной, градостроительной и строительной деятельности»;

в Регламенте административной процедуры, осуществляемой в отношении субъектов хозяйствования, по подпункту 6.15.2 «Внесение изменения в реестр объектов по использованию отходов и реестр объектов хранения, захоронения и обезвреживания отходов», утвержденном этим постановлением:

в пункте 1:

в абзаце четвертом подпункта 1.2 слово «введенных» заменить словами «принятых (введенных)»;

в подпункте 1.3.2:

в абзаце втором слово «введенных» заменить словами «принятых (введенных)»;

в абзаце третьем слова «7 Положения» заменить словами «6 статьи 29 и пункте 6 статьи 30 Закона Республики Беларусь «Об обращении с отходами»;

в пункте 2:

в графе «Наименование документа и (или) сведений» части первой подпункта 2.1 слово «ввод» заменить словами «приемку (ввод)»;

графу «Наименование документа и (или) сведений» подпункта 2.2 после слова «законодательством» дополнить словами «в области архитектурной, градостроительной и строительной деятельности»;

в Регламенте административной процедуры, осуществляемой в отношении субъектов хозяйствования, по подпункту 6.26.1 «Согласование инструкции по обращению с отходами производства», утвержденном этим постановлением:

в пункте 1:

из абзаца четвертого подпункта 1.1 слова «городские или» исключить;

подпункт 1.2 после абзаца первого дополнить абзацем следующего содержания:

«Закон Республики Беларусь от 20 июля 2007 г. № 271-З «Об обращении с отходами»;»;

в пункте 2:

в части первой подпункта 2.1:

в графе «Требования, предъявляемые к документу и (или) сведениям»:

после слов «административных процедур» дополнить словами «, и соответствовать требованиям, определенным в частях второй, третьей пункта 4 Положения»;

слова «частью первой пункта 2 статьи 18 Закона Республики Беларусь от 20 июля 2007 г. № 271-З» заменить словами «пунктом 2 статьи 20 Закона Республики Беларусь»;

после слова «экземплярах» дополнить словами «и соответствовать требованиям, определенным в частях второй, третьей пункта 4 Положения»;

графу «Форма и порядок представления документа и (или) сведений» дополнить абзацем следующего содержания:

«в электронной форме через единый портал электронных услуг общегосударственной автоматизированной информационной системы»;

в подпункте 2.2:

графу «Наименование документа и (или) сведений» после слова «законодательством» дополнить словами «в области архитектурной, градостроительной и строительной деятельности»;

в графе «Наименование государственного органа, иной организации, у которых запрашиваются (получаются) документ и (или) сведения, либо государственного информационного ресурса (системы), из которого уполномоченному органу должны предоставляться необходимые сведения в автоматическом и (или) автоматизированном режиме посредством общегосударственной автоматизированной информационной системы» слова «и повышения квалификации руководящих работников и специалистов» заменить словами «, подготовки, повышения квалификации и переподготовки кадров»;

в пункте 3:

графу «Наименование документа» после слова «должности» дополнить словом «служащего»;

графу «Форма представления» изложить в следующей редакции:

«письменная; электронная (при представлении документов и (или) сведений в электронной форме)»;

в Регламенте административной процедуры, осуществляемой в отношении субъектов хозяйствования, по подпункту 6.36.1 «Получение разрешения на хранение и захоронение отходов производства», утвержденном этим постановлением:

в пункте 1:

из абзаца шестого подпункта 1.1 слова «городские или» исключить;

абзац четвертый подпункта 1.2 после слова «выдачи» дополнить словами «, приостановления действия»;

в части первой подпункта 2.1 пункта 2:

в графе «Наименование документа и (или) сведений» слова «за исключением индивидуальных предпринимателей и микроорганизаций» и «оплаты посредством использования автоматизированной информационной системы единого расчетного и информационного пространства» заменить соответственно словами «для субъектов хозяйствования, на которых в соответствии с законодательством об обращении с отходами возложена обязанность проводить инвентаризацию отходов производства» и «уплаты государственной пошлины посредством использования платежной системы в едином расчетном и информационном пространстве»;

в графе «Требования, предъявляемые к документу и (или) сведениям»:

после слов «Положения», «административных процедур» дополнить словами «, соответствовать требованиям, определенным в частях второй–четвертой пункта 5 Положения»;

слова «статьи 35» заменить словами «статьи 36»;

после слов «с отходами» дополнить словами «и требованиями, определенными в частях второй–четвертой пункта 5 Положения»;

позицию

 

	«копия(и) заключения(й) о степени опасности отходов производства и классе опасности опасных отходов производства (в случаях, предусмотренных законодательством об обращении с отходами)»
	 


 
заменить позицией

 

	«копия(и) заключения(й) о степени опасности отходов производства и классе опасности опасных отходов производства (в случаях, предусмотренных законодательством об обращении с отходами)
	должна(ы) соответствовать требованиям, определенным в частях второй–четвертой пункта 5 Положения»;


 
после слов «кодекса Республики Беларусь» дополнить словами «и частей второй–четвертой пункта 5 Положения»;

после слов «приложению 1 к Положению» и «приложению 2 к Положению» дополнить словами «(в письменной форме оформляется на бланке заявителя (при его наличии) с указанием наименования органа выдачи разрешений, в который оно подается)»;

слова «оплаты посредством использования автоматизированной информационной системы единого расчетного и информационного пространства» заменить словами «уплаты государственной пошлины посредством использования платежной системы в едином расчетном и информационном пространстве»;

графу «Форма и порядок представления документа и (или) сведений» дополнить абзацем следующего содержания:

«в электронной форме через единый портал электронных услуг общегосударственной автоматизированной информационной системы»;

графу «Форма представления» пункта 3 изложить в следующей редакции:

«письменная; электронная (при представлении документов и (или) сведений в электронной форме)»;

в Регламенте административной процедуры, осуществляемой в отношении субъектов хозяйствования, по подпункту 6.36.2 «Внесение изменения в разрешение на хранение и захоронение отходов производства», утвержденном этим постановлением:

в пункте 1:

из абзаца шестого подпункта 1.1 слова «городские или» исключить;

абзац четвертый подпункта 1.2 после слова «выдачи» дополнить словами «, приостановления действия»;

в части первой подпункта 2.1 пункта 2:

в графе «Наименование документа и (или) сведений» слова «за исключением индивидуальных предпринимателей и микроорганизаций» и «оплаты посредством использования автоматизированной информационной системы единого расчетного и информационного пространства» заменить соответственно словами «для субъектов хозяйствования, на которых в соответствии с законодательством об обращении с отходами возложена обязанность проводить инвентаризацию отходов производства» и «уплаты государственной пошлины посредством использования платежной системы в едином расчетном и информационном пространстве»;

в графе «Требования, предъявляемые к документу и (или) сведениям»:

после слов «Положения», «административных процедур» дополнить словами «, соответствовать требованиям, определенным в частях второй–четвертой пункта 15 Положения»;

слова «статьи 35» заменить словами «статьи 36»;

после слов «с отходами» дополнить словами «и требованиями, определенными в частях второй–четвертой пункта 15 Положения»;

позицию

 

	«копия(и) заключения(й) о степени опасности отходов производства и классе опасности опасных отходов производства (в случаях, предусмотренных законодательством об обращении с отходами)»
	 


 
заменить позицией

 

	«копия(и) заключения(й) о степени опасности отходов производства и классе опасности опасных отходов производства (в случаях, предусмотренных законодательством об обращении с отходами)
	должна(ы) соответствовать требованиям, определенным в частях второй–четвертой пункта 15 Положения»;


 
после слов «кодекса Республики Беларусь» дополнить словами «и частей второй–четвертой пункта 15 Положения»;

после слов «приложению 1 к Положению» и «приложению 2 к Положению» дополнить словами «(в письменной форме оформляется на бланке заявителя (при его наличии) с указанием наименования органа выдачи разрешений, в который оно подается)»;

слова «оплаты посредством использования автоматизированной информационной системы единого расчетного и информационного пространства» заменить словами «уплаты государственной пошлины посредством использования платежной системы в едином расчетном и информационном пространстве»;

графу «Форма и порядок представления документа и (или) сведений» дополнить абзацем следующего содержания:

«в электронной форме через единый портал электронных услуг общегосударственной автоматизированной информационной системы»;

графу «Форма представления» пункта 3 изложить в следующей редакции:

«письменная; электронная (при представлении документов и (или) сведений в электронной форме)»;

в графе «Наименование документа и (или) сведений» части первой пункта 2 Регламента административной процедуры, осуществляемой в отношении субъектов хозяйствования, по подпункту 25.13.2 «Получение заключения (разрешительного документа) на ввоз на таможенную территорию Евразийского экономического союза и (или) вывоз с этой территории, в том числе перемещение через территорию Республики Беларусь транзитом, либо ввоз в Республику Беларусь с территории государства – члена Евразийского экономического союза и (или) вывоз из Республики Беларусь на территорию государства – члена Евразийского экономического союза, в том числе перемещение через территорию Республики Беларусь транзитом, включенных в единый перечень товаров, к которым применяются меры нетарифного регулирования в торговле с третьими странами, предусмотренный Протоколом о мерах нетарифного регулирования в отношении третьих стран к Договору о Евразийском экономическом союзе от 29 мая 2014 года (приложение № 7), опасных отходов», утвержденного этим постановлением, слова «оплаты посредством использования автоматизированной информационной системы единого расчетного и информационного пространства» заменить словами «уплаты государственной пошлины посредством использования платежной системы в едином расчетном и информационном пространстве»;

дополнить постановление Регламентом административной процедуры, осуществляемой в отношении субъектов хозяйствования, по подпункту 6.36.3 «Получение дубликата разрешения на хранение и захоронение отходов производства» (прилагается).

2. Настоящее постановление вступает в силу после его официального опубликования.

 

	Министр
	С.М.Масляк


 
СОГЛАСОВАНО

Министерство экономики
Республики Беларусь

Министерство по налогам и сборам
Республики Беларусь

Министерство иностранных дел
Республики Беларусь

 

	 
	УТВЕРЖДЕНО
Постановление
Министерства природных
ресурсов и охраны
окружающей среды
Республики Беларусь
14.01.2022 № 3
(в редакции постановления
Министерства природных
ресурсов и охраны
окружающей среды
Республики Беларусь
23.09.2024 г. № 49)


РЕГЛАМЕНТ
административной процедуры, осуществляемой в отношении субъектов хозяйствования, по подпункту 6.36.3 «Получение дубликата разрешения на хранение и захоронение отходов производства»
1. Особенности осуществления административной процедуры:

1.1. наименование уполномоченного органа (подведомственность административной процедуры) – территориальные органы Министерства природных ресурсов и охраны окружающей среды, выдавшие разрешения на хранение и захоронение отходов производства;

1.2. нормативные правовые акты, международные договоры Республики Беларусь, международные правовые акты, содержащие обязательства Республики Беларусь, регулирующие порядок осуществления административной процедуры:

Закон Республики Беларусь от 20 июля 2007 г. № 271-З «Об обращении с отходами»;

Закон Республики Беларусь «Об основах административных процедур»;

Положение об основаниях, условиях, порядке выдачи, приостановления действия и аннулирования разрешений на хранение и захоронение отходов производства, утвержденное постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 28 ноября 2019 г. № 818 (далее – Положение);

постановление Совета Министров Республики Беларусь от 24 сентября 2021 г. № 548 «Об административных процедурах, осуществляемых в отношении субъектов хозяйствования»;

1.3. иные имеющиеся особенности осуществления административной процедуры – административная процедура осуществляется в отношении субъектов хозяйствования, указанных в пункте 2 Положения.

2. Документы и (или) сведения, необходимые для осуществления административной процедуры, представляемые заинтересованным лицом:

 

	Наименование документа и (или) сведений
	Требования, предъявляемые к документу и (или) сведениям
	Форма и порядок представления документа и (или) сведений

	заявление
	в произвольной форме
	в письменной форме:

в ходе приема заинтересованного лица;

нарочным (курьером);

посредством почтовой связи

	документ, подтверждающий уплату государственной пошлины, за исключением случаев уплаты государственной пошлины посредством использования платежной системы в едином расчетном и информационном пространстве
	должен соответствовать требованиям пункта 6 статьи 287 Налогового кодекса Республики Беларусь
	


 
При подаче заявления уполномоченный орган вправе потребовать от заинтересованного лица документы, предусмотренные в абзацах втором–седьмом части первой пункта 2 статьи 15 Закона Республики Беларусь «Об основах административных процедур».

3. Сведения о справке или ином документе, выдаваемом (принимаемом, согласовываемом, утверждаемом) уполномоченным органом по результатам осуществления административной процедуры:

 

	Наименование документа
	Срок действия
	Форма представления

	дубликат разрешения на хранение и захоронение отходов производства 
	на срок действия разрешения на хранение и захоронение отходов производства
	в письменной форме


 
4. Вид и размер платы, взимаемой при осуществлении административной процедуры, или перечень затрат, связанных с осуществлением административной процедуры, – государственная пошлина в размере 4 базовых величин.

5. Порядок подачи (отзыва) административной жалобы:

 

	Наименование государственного органа (иной организации), рассматривающего административную жалобу
	Форма подачи (отзыва) административной жалобы (электронная и (или) письменная форма)

	Министерство природных ресурсов и охраны окружающей среды
	в письменной форме


(Национальный правовой Интернет-портал Республики Беларусь, 15.10.2024 г.)

Об утверждении Авиационных правил
по сертификации деятельности организаций
по обслуживанию воздушного движения
Постановление Министерства транспорта и коммуникаций
Республики Беларусь
3 октября 2024 г. № 90
(8/42224, 09.10.2024)
На основании части четвертой статьи 6 Воздушного кодекса Республики Беларусь и подпункта 5.9 пункта 5 Положения о Министерстве транспорта и коммуникаций Республики Беларусь, утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 31 июля 2006 г. № 985, Министерство транспорта и коммуникаций Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:

1. Утвердить Авиационные правила по сертификации деятельности организаций по обслуживанию воздушного движения (прилагаются).

2. Признать утратившим силу постановление Министерства транспорта и коммуникаций Республики Беларусь от 11 марта 2020 г. № 6 «Об утверждении авиационных правил «Сертификация деятельности организаций по обслуживанию воздушного движения».

3. Настоящее постановление вступает в силу с 11 октября 2024 г.

 

	Заместитель Министра
	С.С.Дубина


 
СОГЛАСОВАНО

Министерство иностранных дел
Республики Беларусь

Министерство по чрезвычайным
ситуациям Республики Беларусь

 

	 
	УТВЕРЖДЕНО
Постановление
Министерства транспорта
и коммуникаций
Республики Беларусь
03.10.2024 № 90


АВИАЦИОННЫЕ ПРАВИЛА
по сертификации деятельности организаций по обслуживанию воздушного движения
ГЛАВА 1
ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ

1. Настоящие Авиационные правила устанавливают требования к сертификации деятельности организаций по обслуживанию воздушного движения (далее – сертификация).

2. Настоящие Авиационные правила разработаны на основании Воздушного кодекса Республики Беларусь и в соответствии:

с постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 23 августа 1999 г. № 1308 «О государственном регулировании и организации использования воздушного пространства Республики Беларусь»;

с Правилами использования воздушного пространства Республики Беларусь, утвержденными постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 4 ноября 2006 г. № 1471;

с Приложением 11 к Конвенции о Международной организации гражданской авиации «Обслуживание воздушного движения»;

с Doc 9882 AN/467 «Руководство по требованиям к системе организации воздушного движения» (издание первое – 2008 г.);

с Европейским регламентом EU 2017/373 «Правила легкого доступа для ATM ANS»;

с Doc 8335 AN/879 «Руководство по процедурам эксплуатационной инспекции, сертификации и постоянного надзора» (издание пятое 2010 г.);

с Doc 9734 «Руководство по организации контроля за обеспечением безопасности полетов. Часть А. Создание государственной системы контроля за обеспечением безопасности полетов и управление этой системой».

3. В настоящих Авиационных правилах применяются термины и их определения в значениях, установленных в Воздушном кодексе Республики Беларусь, а также следующие термины и их определения:

аэронавигационная система – совокупность организаций, персонала, инфраструктуры, технического оборудования, процедур, правил и информации, используемых для обеспечения пользователей воздушного пространства безопасным, регулярным и эффективным аэронавигационным обслуживанием;

валидация (аттестация) – подтверждение соблюдения установленных требований путем проведения экспертизы и представления объективных свидетельств (доказательств) того, что требования, предназначенные для конкретного предполагаемого использования или применения, выполнены;

верификация (проверка) – подтверждение посредством представления объективных свидетельств того, что установленные требования выполнены;

обслуживание воздушного движения – общий термин, означающий в соответствующих случаях полетно-информационное обслуживание, аварийное оповещение, диспетчерское обслуживание (районное диспетчерское обслуживание, диспетчерское обслуживание подхода или аэродромное диспетчерское обслуживание);

обслуживание с использованием средств наблюдения – термин, используемый для обозначения обслуживания воздушного движения, обеспечиваемого с помощью средств наблюдения;

сертификат на осуществление деятельности по обслуживанию воздушного движения (далее, если не установлено иное, – сертификат) – официальный документ установленного образца, удостоверяющий соответствие деятельности, осуществляемой организацией по обслуживанию воздушного движения (далее – организация), требованиям авиационных правил по обеспечению полетов в указанной сфере деятельности;

система управления безопасностью полетов – системный и четкий подход, определяющий деятельность организации, направленную на управление безопасностью полетов в целях достижения ее приемлемого уровня;

службы обслуживания воздушного движения, службы и базы эксплуатации радиотехнического оборудования и связи (службы (узлы) связи) – структурные подразделения, входящие в состав организаций гражданской авиации, деятельностью которых является обслуживание воздушного движения, предоставление услуг по радиотехническому обеспечению полетов воздушных судов, выполняемых по правилам, установленным в гражданской авиации, и авиационной электросвязи;

радиотехническое обеспечение полетов и авиационная электросвязь – комплекс организационных и технических мероприятий, осуществляемых соответствующими службами авиационных организаций, иных организаций, направленных на обеспечение надежности функционирования радиоэлектронных средств и высокочастотных устройств;

эксперт – не заинтересованное в исходе дела лицо, обладающее специальными знаниями в области гражданской авиации, которому специально уполномоченным органом в области гражданской авиации (далее, если не установлено иное, – специально уполномоченный орган) поручено производство экспертизы;

электросвязь – любая передача, излучение или прием знаков, сигналов, письменного текста, изображений и звуков или сообщений любого рода по проводной, радио, оптической или другим электромагнитным системам.

4. В настоящих Авиационных правилах применяются следующие сокращения и их обозначения:

АвЭС – авиационная электросвязь;

ЗИП – запасные части, инструмент и принадлежности;

ОВД – обслуживание воздушного движения, если иное не установлено настоящими Авиационными правилами;

ОрВД – организация воздушного движения;

ПИО – полетно-информационное обслуживание;

УВД – управление воздушным движением;

РТОП – радиотехническое обеспечение полетов;

ЭРТОС – эксплуатация радиотехнического оборудования и связи;

ATIS – служба автоматической передачи информации в районе аэродрома;

VOLMET – метеорологическая информация для воздушных судов, находящихся в полете;

D-VOLMET – предоставление текущих сводок по аэродрому, прогнозов, специальных донесений с борта воздушного судна и другой информации по линии передачи данных.

5. Сертификация осуществляется в целях:

подтверждения соответствия организации, ее структурных подразделений требованиям Воздушного кодекса Республики Беларусь и других нормативных правовых актов, регламентирующих деятельность гражданской авиации;

обеспечения безопасности полетов воздушных судов, жизни и здоровья обслуживающего персонала и охраны окружающей среды;

создания условий для эффективной деятельности гражданской авиации;

защиты интересов государства и граждан Республики Беларусь.

6. Требования настоящих Авиационных правил обязательны для эксплуатантов воздушных судов, осуществляющих деятельность по ОВД.

7. Организация должна принимать меры, обеспечивающие качество и безопасность разработанных процедур посредством анализа на соответствующих этапах процесса ОВД.

Все этапы процесса ОВД должны сопровождаться верификацией (проверкой) и валидацией (аттестацией) в целях обеспечения гарантии качества итоговых элементов каждого этапа процесса ОВД.

Каждый этап процесса ОВД должен документироваться, а разработанные процедуры периодически анализироваться.

8. В целях обеспечения реализации Национальной программы по безопасности полетов гражданской авиации Республики Беларусь, утвержденной постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 22 августа 2019 г. № 563, организации подлежат сертификации специально уполномоченным органом.

ГЛАВА 2
ОСНОВНЫЕ СЕРТИФИКАЦИОННЫЕ ТРЕБОВАНИЯ К ДЕЯТЕЛЬНОСТИ ОРГАНИЗАЦИИ

9. Организация должна иметь структуру, которая обеспечивает предоставление безопасного, эффективного, стабильного, обоснованного и соответствующего уровню потребностей ОВД.

10. Структура организации должна включать:

администрацию, обязанности должностных лиц, включая обязанности по управлению персоналом в части реализации функций безопасности, качества, охраны и защиты, финансов и человеческих ресурсов;

отношения и отчетность между различными частями и процессами организации.

11. Для управления деятельностью по ОВД организация должна иметь бизнес-план на период не менее 5 лет, который:

устанавливает основные цели и задачи организации, ее стратегию, направленную на достижение долгосрочных целей, установленных требований, совершенствование инфраструктуры и других технологий;

содержит соответствующие характеристики по качеству, уровню ОВД, безопасности и рентабельности.

12. В рамках планирования деятельности организация разрабатывает годовой план, отражающий аспекты в отношении уровней и качества ОВД с учетом ожидаемой интенсивности полетов воздушных судов, безопасности, задержек полетов, которые могут иметь место, а также финансовые аспекты в отношении:

информации по внедрению новой инфраструктуры ОВД или других разработок, имеющих влияние на уровень и качество ОВД;

индикаторов, характеристик, уровня и качества, которые должны быть оценены;

ожидаемой финансовой ситуации на краткосрочный период с точки зрения соотношения с бизнес-планом.

13. Организация должна разрабатывать систему управления безопасностью полетов на всех уровнях предоставления ОВД посредством применения соответствующих интерфейсов с соответствующими субъектами, которые могут влиять на безопасность полетов при предоставлении соответствующего типа и вида ОВД, которые подлежат сертификации, согласно приложению 1.

Система управления безопасностью полетов должна:

иметь формализованный, четкий и проактивный подход к систематическому управлению безопасностью полетов;

эффективно воздействовать на все виды ОВД;

включать политику безопасности полетов, которая отражает подход организации к управлению безопасностью полетов;

подтверждать, что каждый, кто вовлечен в обеспечение безопасности полетов, несет ответственность за свои действия;

подтверждать, что достижение безопасности полетов при ОВД имеет наивысшую степень приоритетности;

подтверждать, что меры безопасности полетов направлены на минимизацию риска возникновения катастроф;

соответствовать принципам и подходам, определенным Международной организацией гражданской авиации.

В рамках управления функционированием системы управления безопасностью полетов организация должна гарантировать, что:

авиационный персонал имеет необходимую подготовку, является компетентным для выполнения определенных должностных обязанностей, имеет соответствующие сертификаты об обучении, предусмотренные законодательством, и соответствующее состояние здоровья (при необходимости);

функция по управлению безопасностью полетов определена;

ответственные за управление безопасностью полетов независимы в структуре подчинения организации и непосредственно подчинены руководителю организации;

система управления безопасностью полетов документируется, обеспечивая четкую взаимосвязь с политикой безопасности полетов организации;

процедуры и средства для ОВД обоснованы с учетом их важности при предоставлении ОВД;

выполняется оценка риска и его уменьшение на всех уровнях обеспечения ОрВД и при внедрении изменений в систему ОрВД;

события, связанные с безопасностью ОВД, подлежат обязательному расследованию, анализу и приняты необходимые корректирующие меры.

В рамках контроля функционирования системы управления безопасностью полетов организация должна гарантировать, что:

весь авиационный персонал владеет знаниями о возможных видах потенциальной опасности, связанной с выполнением его обязанностей;

результаты расследования событий или иной деятельности по безопасности доводятся до авиационного персонала на руководящем и операционном уровнях;

весь авиационный персонал организации имеет возможность и механизмы при необходимости предлагать пути решения проблем идентифицированной опасности и изменения, направленные на совершенствование безопасности полетов.

14. Система управления авиационной безопасностью должна устанавливать процедуры по оценке рисков, методики, содержащие оценку последствий нарушений в целях определения соответствующих действий и процедур, направленных на предупреждение и уменьшение вероятности их возникновения.

15. При обеспечении авиационной безопасности организация разрабатывает комплекс мер по защите объектов от актов незаконного вмешательства для подтверждения того, что:

безопасность его технических средств и авиационного персонала достаточна для предупреждения актов незаконного вмешательства в деятельность по ОВД;

получаемые или формируемые операционные данные являются соответственно защищенными и доступными только тому авиационному персоналу, которому они необходимы для выполнения должностных обязанностей.

16. Организация должна иметь подготовленный авиационный персонал для безопасного, эффективного и стабильного ОВД. С этой целью организация разрабатывает политику в отношении отбора, найма авиационного персонала и поддержания его квалификации.

17. Организация должна иметь планы действий на случай непредвиденных обстоятельств для всех предоставляемых ею видов ОВД.

ГЛАВА 3
ОСНОВНЫЕ СЕРТИФИКАЦИОННЫЕ ТРЕБОВАНИЯ К ОБЪЕКТАМ ОВД, РТОП И АвЭС, ОБЕСПЕЧИВАЮЩИМ ОВД

18. Объекты ОВД, РТОП и АвЭС, обеспечивающие ОВД:

размещаются в зданиях, сооружениях, помещениях на позициях, соответствующих нормам и требованиям (санитарным, экологическим, режимно-охранным, пожарной безопасности, охраны труда), установленным в соответствии с законодательством;

оснащаются средствами РТОП и АвЭС, имеющими необходимую для эксплуатации документацию;

имеют системы электроснабжения, выполненные в соответствии с требованиями строительных норм и правил, правил устройства электроустановок и правил технической эксплуатации электроустановок потребителей;

имеют охранную сигнализацию, а расположенные вне периметра аэродрома – ограждение;

имеют подъездные дороги, примыкающие к внутрипортовым дорогам или автодорогам общей сети, – для объектов, расположенных вне периметра аэродрома;

имеют средства пожарной безопасности, предназначенные для обнаружения, оповещения о возгорании и ликвидации очагов возгорания, соответствующие требованиям нормативных правовых актов по пожарной безопасности, а также лиц, ответственных за состояние противопожарной безопасности;

должны соответствовать требованиям по ограничению высоты летных препятствий и наличию дневной маркировки и светоограждения;

обеспечиваются необходимой метеорологической информацией.

19. На объектах ОВД, РТОП и АвЭС:

используются средства отображения воздушной обстановки, обстановки на площадях маневрирования, на мониторах (экранах) которых отображается необходимая аэронавигационная информация;

устанавливаются средства, технические и эксплуатационные характеристики которых соответствуют требованиям эксплуатационной документации.

20. Объекты ОВД должны быть оснащены:

техническими средствами и системами, а также комплектом документации, справочными материалами и наглядными пособиями, необходимыми для обеспечения выполнения диспетчерским персоналом функций по ОВД;

средствами АвЭС, обеспечивающими взаимодействие со смежными объектами (пунктами) ОВД, дежурными сменами военного сектора Единой системы ОрВД, органами военно-воздушных сил и войсками противовоздушной обороны, координационным центром поиска и спасания, иными службами на аэродроме.

21. На объектах ОВД должны находиться график дежурств и утвержденный состав дежурных смен, а также вестись журнал отзывов о работе радиосветотехнических средств и средств связи.

В случае возникновения чрезвычайных ситуаций на объектах ОВД должно предусматриваться резервирование рабочих мест диспетчерского персонала объекта ОВД. Действие диспетчерского персонала при возникновении чрезвычайных ситуаций должно быть отражено в соответствующих инструкциях с приложением схемы резервирования рабочих мест и плана эвакуации авиационного персонала.

22. Эксплуатационно-техническая документация на объектах РТОП и АвЭС должна соответствовать минимальному перечню эксплуатационно-технической документации объекта РТОП и АвЭС согласно приложению 2 и находиться в актуальном состоянии.

Ведение документации объекта РТОП и АвЭС должно осуществляться в сроки, установленные эксплуатационно-технической документацией, и по форме, установленной производителем.

23. С рабочего места диспетчера ОВД диспетчерского пункта аэродрома должен обеспечиваться достаточный визуальный обзор площади маневрирования аэродрома.

24. Радиоизлучающему средству РТОП и АвЭС назначаются защищенные от помех радиочастоты.

Радиоизлучающие средства, размещенные на объектах РТОП и АвЭС, не должны создавать излучения в населенных пунктах и прилегающих к ним территориях, на рабочих местах диспетчерского персонала и инженерно-технического персонала, превышающие предельно допустимые уровни, установленные санитарными нормами и правилами.

25. Объекты РТОП и АвЭС должны размещаться на местности, рельеф которой не должен вносить изменения в диаграмму направленности антенн, приводящие к непригодности для использования средств РТОП и связи по функциональному назначению.

26. Размещение объектов РТОП, АвЭС и расположенных на них средств связи, навигации, наблюдения должно соответствовать проектной и эксплуатационно-технической документации и обеспечивать:

перекрытие воздушного пространства и (или) площадей маневрирования по маршрутам ОВД, маршрутам движения или зоны ответственности органов ОВД полями наблюдения, навигации и связи;

электромагнитную совместимость средств РТОП и АвЭС с радиотехническими устройствами, системами, комплексами, разрешенными к использованию на территории Республики Беларусь.

27. Объекты РТОП и АвЭС должны иметь следующее оборудование:

системы электроснабжения;

линии связи и управления;

системы (средства) обеспечения авиационной безопасности (охранная сигнализация, огни светоограждения и иные);

средства пожарной безопасности (пожарная сигнализация, средства пожаротушения);

средства жизнеобеспечения и охраны труда инженерно-технического состава (кондиционирования, вентиляции, освещения, защитное заземление и иные);

технологическое оборудование, необходимое для технического обслуживания и ремонта средств РТОП и АвЭС.

28. Электроснабжение объектов РТОП и АвЭС должно осуществляться от централизованных источников электроснабжения с подключением оборудования через автоматические выключатели с соответствующей токовой защитой.

В зависимости от категории надежности электроприемника должно быть предусмотрено не менее одного резервного источника электроснабжения объектов РТОП и АвЭС.

В качестве основных источников электроснабжения объектов РТОП и АвЭС должны использоваться внешние электрические сети.

В качестве резервного источника электроснабжения объекта РТОП и АвЭС могут использоваться второй независимый от первого источник внешней электрической сети, дизель-генераторы, агрегаты (устройства) бесперебойного питания.

К щитам гарантированного электроснабжения объектов РТОП и АвЭС должны подключаться только электроприемники, обеспечивающие работу и обслуживание объектов РТОП и АвЭС.

Допускается подключение к щитам гарантированного электроснабжения устройств, обеспечивающих работу средств РТОП и АвЭС (отопление, вентиляция, кондиционирование, аварийное освещение), метеооборудования, средств дистанционного управления светосигнальным оборудованием, элементов обогрева остекления диспетчерских пунктов ОВД.

29. Системы и средства обеспечения авиационной безопасности, жизнеобеспечения и охраны труда авиационного персонала должны быть размещены на объектах РТОП и АвЭС в соответствии со строительными нормами и правилами, проектной документацией и соответствовать нормативным правовым актам, устанавливающим требования к таким системам и средствам.

30. Входящие в состав объектов РТОП и АвЭС средства наблюдения, радионавигации и авиационной подвижной электросвязи диапазона ОВЧ должны иметь 100-процентный резерв.

Допускается работа средств наблюдения, радионавигации и авиационной подвижной электросвязи диапазона ОВЧ, входящих в состав объектов РТОП и АвЭС, на одну антенную систему при условии автоматического перехода.

ГЛАВА 4
ПОРЯДОК ОСУЩЕСТВЛЕНИЯ СЕРТИФИКАЦИИ

31. Для проведения сертификации организация представляет в специально уполномоченный орган заявление на проведение сертификации (далее, если не установлено иное, – заявление) по форме согласно приложению 3 с приложением к нему документов, указанных в перечне документов, необходимых для получения сертификата на осуществление деятельности по ОВД, согласно приложению 4 (далее – перечень документов).

32. В отношении представленных документов специально уполномоченным органом проводится их предварительная оценка.

Предварительная оценка заключается в рассмотрении представленных документов и оценки их соответствия требованиям настоящих Авиационных правил и иных нормативных правовых актов, регламентирующих деятельность гражданской авиации.

Представленные документы должны содержать информацию, позволяющую экспертам специально уполномоченного органа оценить соответствие характеристик организации, а также сведения об объектах, подлежащих проверке, требованиям настоящих Авиационных правил и иных нормативных правовых актов, регламентирующих деятельность гражданской авиации, по перечню объектов, подлежащих проверке при сертификации организации, согласно приложению 5.

33. В ходе предварительной оценки заявления и представленных документов эксперты должны получить необходимую достаточную информацию об организации, заявляемой для сертификации.

При предварительной оценке заявления и представленных документов необходимо убедиться, что:

состав документов и их содержание соответствуют требованиям настоящих Авиационных правил и нормативным правовым актам, регламентирующим деятельность гражданской авиации;

организация располагает достаточными финансовыми возможностями для обеспечения заявленного вида деятельности;

организация располагает необходимыми службами, средствами РТОП и АвЭС для осуществления заявляемого вида деятельности;

руководители и специалисты организации прошли специальную подготовку и имеют соответствующую квалификацию в соответствии с требованиями законодательства в области использования воздушного пространства Республики Беларусь и авиации;

особенности организационной структуры организации не будут отрицательно сказываться на обеспечении безопасности ОВД;

организация в состоянии обеспечить выполнение работ в заявленном виде деятельности в соответствии с требованиями законодательства в области использования воздушного пространства Республики Беларусь и авиации;

организация уплатила государственную пошлину за проведение сертификации.

34. В целях обеспечения полноты содержания представленных документов в соответствии с перечнем документов специально уполномоченный орган вправе запросить у организации уточняющую информацию и документы.

35. Если в процессе предварительной оценки представленных документов были выявлены недостатки, организации направляется предварительное заключение с перечнем таких недостатков.

Дополнительно в предварительном заключении может устанавливаться срок устранения организацией выявленных недостатков.

36. Организация, получившая предварительное заключение, обеспечивает устранение выявленных недостатков и представляет необходимую дополнительную информацию в специально уполномоченный орган.

В случае, если предварительное заключение содержит срок для устранения выявленных недостатков, организация обеспечивает их устранение в установленный срок.

37. При положительных результатах предварительной оценки и (или) после устранения организацией выявленных недостатков специально уполномоченный орган принимает решение о проведении сертификационной проверки и формирует сертификационную комиссию.

38. Для включения в состав сертификационной комиссии специально уполномоченный орган может привлекать независимых экспертов сторонних организаций по согласованию с руководителями этих организаций.

Представители организаций, привлекаемые к сертификационной проверке, не должны быть представителями проверяемой организации.

39. Члены сертификационной комиссии разрабатывают соответствующие карты проверок соответствия сертификационным требованиям по формам согласно приложениям 6 и 7.

40. При проведении сертификационной проверки необходимо установить, что:

выявленные недостатки, отмеченные в предварительном заключении, устранены;

вид деятельности организации в полном объеме соответствует заявленному;

при формировании фактических доказательств соответствия организации установленным требованиям сертификационная комиссия может использовать результаты предыдущих аудитов;

документы, которые должны находиться в отделе (службе, центре УВД) движения организации, содержатся в актуальном состоянии;

деятельность организации соответствует требованиям нормативных правовых актов.

41. По результатам сертификационной проверки организации составляется акт сертификационной проверки (далее, если не установлено иное, – акт) по форме согласно приложению 8, который утверждается руководителем специально уполномоченного органа.

Акт должен содержать констатирующую часть, недостатки (при их наличии), выводы и заключение о соответствии (несоответствии) деятельности сертифицируемой организации требованиям нормативных правовых актов.

42. Акт составляется в 3 экземплярах, каждый из которых утверждается руководителем специально уполномоченного органа. Один экземпляр направляется организации, другие экземпляры находятся в специально уполномоченном органе.

43. При выявлении сертификационной комиссией несоответствий и недостатков в деятельности организации или ее объектов устанавливается срок для их устранения.

По отдельным недостаткам, устранение которых требует длительного времени и (или) значительных финансовых затрат, организацией составляется соответствующий план их устранения и вносятся предложения по вводу необходимых эксплуатационных ограничений для обеспечения эквивалентного уровня безопасности.

44. По результатам предварительной оценки, сертификационной проверки и предоставленной по ней организацией информации об устранении недостатков, выявленных сертификационной комиссией (при их наличии), составляется комплексное заключение по результатам сертификации (далее, если не установлено иное, – комплексное заключение) по форме согласно приложению 9.

45. На основании комплексного заключения руководитель специально уполномоченного органа принимает решение о выдаче сертификата или решение, содержащее мотивированной отказ в выдаче сертификата.

Решение, содержащее мотивированной отказ в выдаче сертификата, может быть обжаловано в судебном порядке в соответствии с законодательством.

46. Сертификат по форме согласно приложению 10 с приложением к нему спецификации к сертификату (далее, если не установлено иное, – спецификация) по форме согласно приложению 11 выдается специально уполномоченным органом.

Сертификат предоставляет право организации осуществлять деятельность по ОВД в установленном воздушном пространстве при условии наличия и эксплуатационной годности оборудования, указанного в спецификации к нему, в соответствии с законодательством в области использования воздушного пространства Республики Беларусь и авиации.

Спецификация является неотъемлемой частью сертификата.

47. Владелец сертификата обеспечивает его сохранность. Передача сертификата другому юридическому лицу не допускается.

48. В случае расширения видов деятельности, предусмотренных сертификатом, документы, указанные в пункте 31 настоящих Авиационных правил, представляются организацией в специально уполномоченный орган не позднее чем за 1 месяц до планируемого срока начала вида деятельности.

Для продления срока действия сертификата организация за 3 месяца до истечения срока действия ранее выданного сертификата подает в специально уполномоченный орган документы, указанные в пункте 31 настоящих Авиационных правил.

49. После получения уведомления о прекращении действия сертификата его владелец обязан в 5-дневный срок возвратить сертификат специально уполномоченному органу.

50. Сертификаты с истекшим сроком действия и сертификаты ликвидированных организаций должны быть возвращены специально уполномоченному органу в 10-дневный срок.

ГЛАВА 5
ИНСПЕКЦИОННЫЙ КОНТРОЛЬ СЕРТИФИЦИРОВАННОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ ОРГАНИЗАЦИИ

51. Владелец сертификата обеспечивает выполнение требований настоящих Авиационных правил и других нормативных правовых актов, регламентирующих деятельность в области использования воздушного пространства Республики Беларусь и гражданской авиации.

52. Владелец сертификата обязан:

осуществлять эксплуатацию оборудования в соответствии с нормативными правовыми актами, регламентирующими деятельность в области использования воздушного пространства Республики Беларусь и гражданской авиации;

обеспечивать соответствие документов аэронавигационной информации фактической структуре воздушного пространства района ответственности, схемам захода на посадку воздушных судов, фактическим характеристикам и параметрам средств РТОП и АвЭС и своевременно в установленном порядке вносить необходимые изменения в инструкции по производству полетов и документы аэронавигационной информации;

поддерживать квалификацию авиационного персонала в соответствии с установленными требованиями;

при возникновении в процессе деятельности несоответствий требованиям безопасности полетов вводить соответствующие ограничения с разработкой мероприятий по обеспечению эквивалентного уровня безопасности полетов и информировать об этом специально уполномоченный орган и пользователей воздушного пространства.

53. В целях контроля соответствия сертифицированной деятельности организации установленным требованиям специально уполномоченный орган организует ежегодный инспекционный контроль текущего соответствия организации, имеющей сертификат, постоянный контроль за деятельностью сертифицированной организации, ходом устранения недостатков, выявленных в период проверок, и имеет право вводить необходимые ограничения в деятельности организации.

54. Инспекционный контроль осуществляется государственным учреждением «Авиационная инспекция» посредством проведения межсертификационных инспекционных проверок (далее – инспекционная проверка) в период действия сертификата, которые могут быть плановыми и внеплановыми.

55. Плановая инспекционная проверка сертифицированной организации в пределах срока действия сертификата проводится на основании графика, утвержденного руководителем специально уполномоченного органа, не реже одного раза в год.

56. Инспекционная проверка осуществляется комиссией, назначаемой приказом государственного учреждения «Авиационная инспекция».

57. Допускается одновременное проведение инспекционной проверки нескольких организаций (их объектов).

58. В случае установления факта нарушения (уклонения от выполнения) организацией требований настоящих Авиационных правил и иных недостатков должностные лица организации обязаны немедленно принять меры по их устранению.

Должностные лица организации, осуществляющие деятельность с нарушением требований настоящих Авиационных правил, обязаны по требованию инспектора (авиационного) государственного учреждения «Авиационная инспекция» прекратить такую деятельность.

59. По результатам инспекционной проверки сертифицированной организации составляется акт инспекционной проверки по форме согласно приложению 12, который представляется на утверждение начальнику государственного учреждения «Авиационная инспекция».

60. Копии утвержденного акта инспекционной проверки направляются владельцу сертификата и в специально уполномоченный орган.

61. В случае выявления в результате инспекционной проверки существенных недостатков сертифицированной организации специально уполномоченным органом могут быть приняты следующие решения:

установление (при необходимости) для сертифицированной организации необходимых эксплуатационных ограничений с разработкой и проведением корректирующих мероприятий при обнаружении возникших недостатков;

приостановление (при необходимости) на время проведения корректирующих мероприятий действия сертификата;

прекращение действия (при отрицательных результатах проверки) сертификата.

62. Специально уполномоченный орган может ограничивать соответствующий вид деятельности, установленный согласно приложению 1, приостанавливать или прекращать действие сертификата в случаях:

представления владельцем сертификата соответствующей информации;

нарушения владельцем сертификата требований настоящих Авиационных правил и иных нормативных правовых актов, регламентирующих деятельность гражданской авиации;

невыполнения владельцем сертификата предписаний или распоряжений уполномоченных государственных органов;

отрицательного результата инспекционного контроля сертифицированной организации;

истечения срока действия, приостановления или прекращения действия удостоверения годности оборудования к эксплуатации на средства РТОП и АвЭС органом, его выдавшим;

невозможности обеспечения объектом РТОП и АвЭС выполнения своего функционального назначения;

нарушения технологии работы авиационным персоналом, послужившего причиной авиационного происшествия или инцидента;

непредоставления владельцем сертификата возможности проведения инспекционной проверки или отказа в ее проведении.

63. Решение о приостановлении деятельности принимается специально уполномоченным органом до устранения недостатков и распространяется на те объекты, на которых обнаружены нарушения.

64. Решение о приостановлении или прекращении действия сертификата доводится специально уполномоченным органом до сведения владельца сертификата в 5-дневный срок.

Действие сертификата считается приостановленным или прекращенным на следующий рабочий день после получения его владельцем письменного уведомления.

65. Специально уполномоченный орган прекращает действие сертификата при невыполнении его владельцем корректирующих мероприятий или их неэффективности.

Решение специально уполномоченного органа о прекращении (приостановлении) действия сертификата может быть обжаловано в судебном порядке в соответствии с законодательством.

66. Решение об отмене приостановления действия сертификата принимается по результатам дополнительной инспекционной проверки, которая проводится после выполнения необходимых мероприятий по устранению выявленных недостатков и информирования об этом организацией специально уполномоченного органа.

67. В случае изменения адреса или наименования юридического лица, организационной структуры, перечня объектов организации и иных сведений, указанных в спецификации, владелец сертификата информирует специально уполномоченный орган.

При получении информации, указанной в части первой настоящего пункта, специально уполномоченным органом принимается решение о проведении инспекционной проверки.

По результатам инспекционной проверки организации составляется акт инспекционной проверки, на основании которого руководитель специально уполномоченного органа принимает решение о внесении изменений в спецификацию.
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	Обслуживание воздушного движения

	Тип ОВД
	Вид ОВД
	Подвид ОВД

	1
	2
	3

	1. Диспетчерское обслуживание воздушного движения
	Районное диспетчерское обслуживание
	Диспетчерское обслуживание района с использованием процедурного контроля
Диспетчерское обслуживание района с использованием средств наблюдения

	
	Диспетчерское обслуживание подхода
	Диспетчерское обслуживание подхода с использованием процедурного контроля
Диспетчерское обслуживание подхода с использованием средств наблюдения
Диспетчерское обслуживание в районе аэродрома

	
	Аэродромное диспетчерское обслуживание
	Диспетчерское обслуживание на площади маневрирования с визуальным контролем
Диспетчерское обслуживание в районе аэродрома и на площади маневрирования (полеты по приборам)

	2. Полетно-информационное обслуживание
	Полетно-информационное обслуживание с радиовещанием на высоких частотах
	 

	
	Полетно-информационное обслуживание с радиовещанием на очень высоких частотах
	 

	
	Голосовое
автоматическое
информационное
обслуживание в районе аэродрома ATIS
	 

	
	Автоматическое аэродромное информационное обслуживание по каналу передачи данных
	 

	
	Обслуживание VOLMET и (или) D-VOLMET
	 

	3. Аварийное оповещение 
	 
	 

	4. Организация потоков воздушного движения 
	 
	 


 
	 
	Приложение 2
к Авиационным правилам
по сертификации деятельности
организаций по обслуживанию
воздушного движения 


МИНИМАЛЬНЫЙ ПЕРЕЧЕНЬ
эксплуатационно-технической документации объекта РТОП и АвЭС
1. Инструкции по резервированию.

2. Инструкции по охране труда.

3. Инструкции по пожарной безопасности.

4. План эвакуации людей и имущества при пожаре.

5. Должностные инструкции (для объектов с дежурным персоналом).

6. Оперативный журнал сменного (старшего) инженера (техника) объекта (для объектов с дежурным персоналом).

7. Годовой график технического обслуживания и ремонта.

8. План-график работы дежурных смен (дежурных специалистов) объекта (для объектов с дежурным персоналом).

9. Журнал технического обслуживания.

10. Карты контрольных режимов и таблицы настройки.

11. Кроссовый журнал (таблица) объекта.

12. Эксплуатационная документация на соответствующее средство связи, навигации или наблюдения.

13. План производственно-экономической и технической учебы для объектов с дежурным персоналом, участков, групп.

14. Санитарный паспорт объекта.

15. План работы обслуживающего инженерно-технического персонала объекта.

16. Журналы регистрации инструктажа по охране труда.

17. Журналы регистрации инструктажа на рабочем месте по противопожарной безопасности.

18. Опись оборудования и имущества объекта.

19. Выписка из табеля оснащения противопожарным инвентарем.

20. Инструкция о действиях инженерно-технического персонала при получении предупреждения об опасных явлениях.

 

	 
	Приложение 3
к Авиационным правилам
по сертификации деятельности
организаций по обслуживанию
воздушного движения 


 
Форма

 

	 
	Специально уполномоченный орган в области гражданской авиации

	 
	________________________________________

	 
	(наименование и место нахождения, регистрационный 

	 
	________________________________________

	 
	номер в Едином государственном регистре

	 
	________________________________________

	 
	юридических лиц и индивидуальных предпринимателей, 

	 
	________________________________________

	 
	наименование государственного органа, иной 

	 
	________________________________________

	 
	государственной организации, осуществивших 

	 
	________________________________________

	 
	государственную регистрацию)


ЗАЯВЛЕНИЕ
на проведение сертификации
Просим провести сертификацию деятельности организации на соответствие требованиям, установленным законодательством.

1. Заявленный вид деятельности _________________________________________________

2. Дополнительные сведения ____________________________________________________

3. Приложение: _______________________________________________________________

(документы, предусмотренные перечнем документов)

_____________________________________________________________________________

 

Руководитель организации 

	________________
	________________________________________________

	(подпись)
	(фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется)


 
___ _______ 20__ г.

 

 

	 
	Приложение 4
к Авиационным правилам
по сертификации деятельности
организаций по обслуживанию
воздушного движения 


ПЕРЕЧЕНЬ
документов, необходимых для получения сертификата на осуществление деятельности по ОВД
1. Заявление.

2. Информация по руководящему составу авиационной организации.

3. Организационная структура организации.

4. Перечень объектов гражданской авиации.

5. Карта структуры воздушного пространства с нанесением на нее границ зон ответственности органов ОВД, сертифицируемой организации, маршрутов ОВД, местных воздушных линий.

6. Справка об интенсивности воздушного движения на воздушных трассах (в районе ответственности) за год и пропускной способности секторов УВД.

7. Сводный перечень средств РТОП и АвЭС.

8. Схема перекрытия средств наблюдения с нанесением зоны ответственности органов ОВД, перекрытия авиационной воздушной электросвязью зоны ответственности УВД в диапазоне очень высоких частот, радионавигационных полей средств навигации.

9. Справка об авиационных происшествиях и инцидентах за последние три года.

10. Выписка из журнала замечаний летного и диспетчерского состава о работе средств РТОП и АвЭС за последние шесть месяцев.

11. Справка об отказах средств РТОП и АвЭС за последний год.

12. Копии актов инспекционных проверок за последний год.

13. Документ об уплате государственной пошлины за получение сертификата, за исключением внесения платы посредством использования автоматизированной информационной системы единого расчетного и информационного пространства.

 

	 
	Приложение 5
к Авиационным правилам
по сертификации деятельности
организаций по обслуживанию
воздушного движения 


ПЕРЕЧЕНЬ
объектов, подлежащих проверке при сертификации организации
1. Объекты ОВД:

1.1. районный диспетчерский центр;

1.2. аэродромный диспетчерский центр;

1.3. диспетчерский пункт подхода;

1.4. диспетчерский пункт круга;

1.5. диспетчерский пункт аэродрома;

1.6. стартовый диспетчерский пункт;

1.7. диспетчерский пункт руления;

1.8. местный диспетчерский пункт;

1.9. диспетчерский центр полетно-информационного обслуживания;

1.10. командно-диспетчерский пункт аэродрома совместного базирования или совместного использования.

2. Объекты наблюдения:

2.1. обзорный радиолокатор трассовый;

2.2. обзорный радиолокатор аэродромный;

2.3. многопозиционная система наблюдения;

2.4. станция автоматического зависимого наблюдения.

3. Объекты навигации:

3.1. автоматический радиопеленгатор;

3.2. наземный всенаправленный радиомаяк азимутальный;

3.3. наземный всенаправленный радиомаяк дальномерный;

3.4. отдельный маркерный радиомаяк;

3.5. локальная контрольно-корректирующая станция.

4. Объекты авиационной электросвязи:

4.1. передающий радиоцентр;

4.2. автономный ретранслятор авиационной подвижной воздушной связи;

4.3. центр коммутации сообщений;

4.4. линейный аппаратный зал.

	 
	Приложение 6
к Авиационным правилам
по сертификации деятельности
организаций по обслуживанию
воздушного движения 


 
Форма

КАРТА ПРОВЕРКИ
соответствия сертификационным требованиям организации

Название организации _________________________________________________________

Период проверки с ___________ по __________

 

	№
п/п
	Проверяемый элемент, требование
	Оценка соответствия
(+) (–)
	Примечание

	1
	2
	3
	4

	1
	Наличие и содержание утвержденного положения о подразделении службы УВД
	 
	 

	2
	Организационно-штатная структура подразделения службы УВД и ее соответствие выполняемым задачам
	 
	 

	3
	Состояние технологической документации службы УВД, качество ее разработки
	 
	 

	4
	Наличие диспетчерских свидетельств и соблюдения процедуры их продления
	 
	 

	5
	Организация профессиональной подготовки авиационного персонала ОрВД:
	 
	 

	
	техническая учеба
	 
	 

	
	повышение квалификации при сертифицированных учреждениях образования
	 
	 

	
	повышение квалификации при учебных заведениях (центрах подготовки)
	 
	 

	
	подготовка по английскому языку
	 
	 

	
	тренажерная подготовка
	 
	 

	6
	Личный состав рабочих смен (постоянность количественного состава дежурных смен), графики работы, отпусков, учебы
	 
	 

	7
	Планирование работы (службы) (годовое, квартальное)
	 
	 

	8
	Планирование работы в дежурных сменах:
	 
	 

	
	качество инструктажей и разборов
	 
	 

	
	организация работы в смене
	 
	 

	
	работа в дежурных сменах по выявлению нарушений с использованием средств объективного контроля
	 
	 

	
	организация контроля работы смены
	 
	 

	
	средства объективного контроля
	 
	 

	9
	Организация прохождения медицинского контроля диспетчеров перед заступлением на дежурство
	 
	 

	10
	Организация изучения руководящих документов
	 
	 

	11
	Структура воздушного пространства в зоне ответственности:
	 
	 

	
	классификация воздушного пространства района ответственности
	 
	 

	
	виды ОВД
	 
	 

	
	соответствие рубежей передачи между органами ОВД
	 
	 

	
	особенности районов выполнения полетов и ОВД
	 
	 

	12
	Инструкция по производству полетов на аэродроме
	 
	 

	13
	Взаимодействие:
	 
	 

	
	со службами, обеспечивающими полеты
	 
	 

	
	смежными центрами ОВД
	 
	 

	
	пользователями воздушного пространства
	 
	 

	
	другими взаимодействующими организациями
	 
	 

	14
	Наличие журнала орнитологической обстановки на аэродроме и его ведение
	 
	 

	15
	Аэронавигационная информация, наличие, источники и механизмы ее доведения до авиационного персонала ОрВД
	 
	 

	16
	Состояние материально-технического обеспечения службы УВД
	 
	 

	17
	Оснащение рабочих мест: 
	 
	 

	
	индикатор воздушной обстановки и соответствие отображаемой информации руководству по эксплуатации для диспетчерского состава
	 
	 

	
	таблично-знаковый индикатор
	 
	 

	
	средства связи, наличие каналов согласно схеме связи, качество связи
	 
	 

	
	наличие выносного индикатора автоматического радиопеленгатора, отображение пеленгов на индикаторе воздушной обстановки
	 
	 

	
	наличие устройства оптического приближения на рабочих местах диспетчеров руления и старта
	 
	 

	
	индикатор локатора обзора летного поля на рабочих местах диспетчеров руления и старта
	 
	 

	
	пульт управления светосигнальным оборудованием на рабочем месте диспетчера старта и инструкция по его использованию
	 
	 

	
	табло «ВПП занята» на рабочих местах диспетчеров руления и старта
	 
	 

	
	табло отображения элементов фактической погоды на аэродроме
	 
	 


 
Проверку провел

_____________________________________________________________________________

(должность служащего, подпись, инициалы и фамилия)

 

С настоящей картой проверки ознакомлен ________________________________________

(подпись, инициалы и фамилия)

 

Примечание:

 

	Критерии оценки соответствия

	подтверждено документами и выполняется
	соответствует

	подтверждено документами и выполняется, требуется корректировка
	

	подтверждено документами, но не выполняется
	не соответствует

	выполняется, но не подтверждено документами 
	

	не подтверждено документами и не выполняется
	

	не применимо

	не проверялось


 
 

	 
	Приложение 7
к Авиационным правилам
по сертификации деятельности
организаций по обслуживанию
воздушного движения 


 
Форма

КАРТА ПРОВЕРКИ
соответствия сертификационным требованиям средств РТОП и АвЭС, обеспечивающих ОВД

Название организации _________________________________________________________

Период проверки с ___________ по ___________

 

	№
п/п
	Проверяемый элемент, требование
	Оценка соответствия
(+) (–)
	Примечание

	1
	Ознакомление со штатным расписанием и структурой службы ЭРТОС
	 
	 

	2
	Наличие резерва и ЗИП на эксплуатируемые средства РТОП и АвЭС
	 
	 

	3
	Наличие резервных приемо-передающих устройств и антенных систем на каждую частоту командной радиосвязи
	 
	 

	4
	Наличие резервного передающего устройства
	 
	 

	5
	Наличие резервного источника питания – аккумуляторных батарей, средств связи диспетчерских пунктов и органов ОВД
	 
	 

	6
	Проведение проверки и настройки резервных комплектов средств связи на частоты основных
	 
	 

	7
	Наличие на автоматизированных объектах:
систем дистанционного управления

устройств автоматического включения-выключения резервного источника электропитания, охранной и пожарной сигнализаций с выводом на пульт соответствующих подразделений
	 
	 

	8
	Проведение проверки соответствия схем электроснабжения средств РТОП и АвЭС
	 
	 

	9
	Проведение проверки записи о времени включения, переключения и выключения и качество работы средств РТОП и АвЭС, наличие или отсутствие замечаний в их работе
	 
	 

	10
	Проведение проверки результатов расследования отказов средств РТОП и АвЭС независимо от причин и организации расследования фактов отказов
	 
	 

	11
	Наличие актов разграничения принадлежности и ответственности за эксплуатацию электроустановок объектов РТОП и АвЭС
	 
	 

	12
	Наличие актов последней проверки защитного заземления объектов РТОП и АвЭС
	 
	 

	13
	Проведение проверки маркировки критических зон объектов радиомаячных систем и их содержания, а также наличие и состояние подъездных путей к объектам РТОП и АвЭС
	 
	 

	14
	Соответствие организации электроснабжения объектов РТОП и АвЭС от централизованных источников электропитания
	 
	 

	15
	Соответствие организации электроснабжения объектов РТОП и АвЭС от резервных источников электропитания
	 
	 

	16
	Проведение проверки порядка действий персонала при отказах основного оборудования и (или) основных источников электропитания, эксплуатируемых и подконтрольных средств РТОП и АвЭС
	 
	 

	17
	Проведение проверки наличия и правильности ведения формуляров средств РТОП и АвЭС
	 
	 

	18
	Проведение проверки наличия и правильности составления Инструкции по взаимодействию персонала служб авиационной организации в аварийных ситуациях
	 
	 

	19
	Наличие годового плана работы подразделений службы РТОП
	 
	 

	20
	Проведение проверки записи в журналах сменных инженеров объектов РТОП и АвЭС
	 
	 

	21
	Наличие государственной регистрации средств РТОП и АвЭС и наличие соответствующих документов
	 
	 

	22
	Проверка организации технического обслуживания средств РТОП и АвЭС 
	 
	 


 
Проверку провел 

_____________________________________________________________________________

(должность служащего, подпись, инициалы и фамилия)

 

С настоящей картой проверки ознакомлен

_____________________________________________________________________________

(должность служащего, подпись, инициалы и фамилия)

 

Примечание:

 

	Критерии оценки соответствия

	подтверждено документами и выполняется
	соответствует

	подтверждено документами и выполняется, требуется корректировка
	

	подтверждено документами, но не выполняется
	не соответствует

	выполняется, но не подтверждено документами 
	

	не подтверждено документами и не выполняется
	

	не применимо

	не проверялось


 
 

	 
	Приложение 8
к Авиационным правилам
по сертификации деятельности
организаций по обслуживанию
воздушного движения 


 
Форма

 

	 
	УТВЕРЖДАЮ
Руководитель
специально уполномоченного органа
в области гражданской авиации

	 
	______________
	___________________

	 
	(подпись) 
	(инициалы, фамилия)

	 
	______________ 

	 
	(дата)


АКТ
сертификационной проверки
На основании заявления ________________________________________________________

(наименование организации)

от ________ сертификационная комиссия, назначенная ______________________________

____________________________________________ от ___ ___________ ____ № _______ в составе:

председатель сертификационной комиссии 

_____________________________________________________________________________

(фамилия, инициалы, должность)

члены сертификационной комиссии:

_____________________________________________________________________________

(фамилия, инициалы, должность)

_____________________________________________________________________________

с _______ по ________ рассмотрела представленные документы и провела проверку _____________________________________________________________________________

(наименование организации)

_____________________________________________________________________________

на соответствие характеристик сертификационным требованиям.

В результате проверки установлено:

_____________________________________________________________________________

Выводы и заключение _________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

Председатель сертификационной комиссии

_____________________________________________________________________________

(подпись, инициалы и фамилия)

Члены сертификационной комиссии:

_____________________________________________________________________________

(подпись, инициалы и фамилия)

_____________________________________________________________________________

(подпись, инициалы и фамилия)

С актом сертификационной проверки ознакомлен.

Руководитель организации

_____________________________________________________________________________

(подпись, инициалы и фамилия)

___________________

(дата)

 

 

	 
	Приложение 9
к Авиационным правилам
по сертификации деятельности
организаций по обслуживанию
воздушного движения 


 
Форма

 

	 
	УТВЕРЖДАЮ
Руководитель
специально уполномоченного органа
в области гражданской авиации

	 
	______________
	___________________

	 
	(подпись) 
	(инициалы, фамилия)

	 
	______________ 

	 
	(дата)


КОМПЛЕКСНОЕ ЗАКЛЮЧЕНИЕ
по результатам сертификации
Сертификационной комиссией на основании заявления на проведение сертификации от ___ ___________ 20____ г. _______________________________________

(наименование организации)

_____________________________________________________________________________

проведена предварительная оценка деятельности ___________________________________

(наименование организации)

_____________________________________________________________________________

и ее сертификационная проверка.

По результатам предварительной оценки деятельности _____________________________________________________________________________

(наименование организации)

(акт от ___ ____________ 20__ г.) и информирования организацией специально уполномоченного органа об устранении недостатков, выявленных в ходе проверки, сертификационная комиссия считает возможным сертифицировать _____________________________________________________________________________

(наименование организации)

с выдачей сертификата сроком действия до ___ ________ 20__ г. по ОВД со следующими ограничениями: _______________________________________________________________

 

Председатель сертификационной комиссии

	___________________
	____________________________

	(подпись)
	(инициалы и фамилия)


 
Члены сертификационной комиссии:

	___________________
	____________________________

	(подпись)
	(инициалы и фамилия)

	 
	 

	___________________
	____________________________

	(подпись)
	(инициалы и фамилия)


 
 

	 
	Приложение 10
к Авиационным правилам
по сертификации деятельности
организаций по обслуживанию
воздушного движения 


 
Форма

 

РЕСПУБЛИКА БЕЛАРУСЬ

REPUBLIC OF BELARUS

(Государственный герб Республики Беларусь)

 

МИНИСТЕРСТВО ТРАНСПОРТА И КОММУНИКАЦИЙ 
РЕСПУБЛИКИ БЕЛАРУСЬ

ДЕПАРТАМЕНТ ПО АВИАЦИИ
 

THE MINISTRY OF TRANSPORT AND COMUNICATION OF THE REPUBLIC OF BELARUS

DEPARTMENT OF AVIATION

СЕРТИФИКАТ
на осуществление деятельности по обслуживанию воздушного движения
№ ОВД/00-20___

 

CERTIFICATE

of air traffic service activities
№ ATS/00-20___

 

Настоящим удостоверяется, что ____________________________________________

(наименование организации)

соответствует требованиям Авиационных правил по сертификации деятельности организаций по обслуживанию воздушного движения и одобрена в качестве организации по обслуживанию воздушного движения в выделенном воздушном пространстве в соответствии с требованиями законодательства Республики Беларусь и международными стандартами в области гражданской авиации.

Настоящий сертификат не подлежит передаче и остается в силе до тех пор, пока его действие не будет приостановлено или прекращено иным путем.

This is to certify that _______________________________________________________

(organization name)

complies with Aviation regulations with regard to Certification of organizations providing air traffic services and this organization is approved to provide air navigation services in designated airspace in accordance with the Air Law of the Republic of Belarus and international standards and recommended practices.

This Certificate is not transferable and unless suspended or revoked, shall continue to be in force until otherwise terminated.

 

	______________________ 
	____________________________

	(должность) 
	(подпись, инициалы и фамилия)

	______________________ 
	____________________________

	(position) 
	(signature, name)


 
	Дата вступления в силу 
	00.00.0000

	Effective from
	 

	 
	 

	Срок действия до 
	00.00.0000

	Effective till
	 

	 
	 

	Дата и место выдачи 
	00.00.0000     г. Минск

	Date and place of issue 
	Minsk


 
 

	 
	Приложение 11
к Авиационным правилам
по сертификации деятельности
организаций по обслуживанию
воздушного движения 


 
Форма

 

МИНИСТЕРСТВО ТРАНСПОРТА И КОММУНИКАЦИЙ РЕСПУБЛИКИ БЕЛАРУСЬ

ДЕПАРТАМЕНТ ПО АВИАЦИИ

Спецификация №
к сертификату на осуществление деятельности по ОВД

Настоящая спецификация является неотъемлемой частью сертификата №

 

	№
п/п
	Организация (филиал)
	Перечень органов ОВД
	Тип и вид деятельности по ОВД
	Объекты ОВД, наблюдения, навигации, авиационной электросвязи, их наименование и производитель
	Юридический адрес

	
	
	Органы ОВД
	Состав органов ОВД и функции
	
	
	

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 


 
	___________________
	____________________________

	(подпись)
	(инициалы и фамилия)


 
 

	 
	Приложение 12
к Авиационным правилам
по сертификации деятельности
организаций по обслуживанию
воздушного движения 


 
Форма

 

	 
	УТВЕРЖДАЮ
Начальник
государственного учреждения
«Авиационная инспекция»

	 
	______________
	___________________

	 
	(подпись) 
	(инициалы, фамилия)

	 
	______________ 

	 
	(дата)


АКТ
инспекционной проверки
Комиссия, назначенная приказом государственного учреждения «Авиационная инспекция» от _________________ № _____ в составе:

председатель комиссии

_____________________________________________________________________________

(фамилия, собственное имя, отчество (если такое имеется), должность)

члены комиссии:

_____________________________________________________________________________

(фамилия, собственное имя, отчество (если такое имеется), должность)

_____________________________________________________________________________

с _______ по ________ рассмотрела представленные документы и провела проверку _____________________________________________________________________________

(наименование организации)

_____________________________________________________________________________

на соответствие характеристик сертификационным требованиям.

В результате проверки установлено:

_____________________________________________________________________________

Заключение __________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

 

Председатель комиссии

	___________________
	____________________________

	(подпись)
	(инициалы и фамилия)


 
Члены комиссии:

	___________________
	____________________________

	(подпись)
	(инициалы и фамилия)

	 
	 

	___________________
	____________________________

	(подпись)
	(инициалы и фамилия)


 
С актом инспекционной проверки ознакомлен.

Руководитель организации 

 

	____________________________
	______________
	__________________________

	(наименование организации) 
	(подпись)
	(инициалы и фамилия)


______________
(дата)

(Национальный правовой Интернет-портал Республики Беларусь, 16.10.2024 г.)

Об изменении постановления Министерства
транспорта и коммуникаций Республики Беларусь
от 30 июня 2010 г. № 49
Постановление Министерства транспорта и коммуникаций
Республики Беларусь
3 октября 2024 г. № 94
(8/42227, 09.10.2024)
На основании части четвертой статьи 6 Воздушного кодекса Республики Беларусь, подпункта 5.9 пункта 5 Положения о Министерстве транспорта и коммуникаций Республики Беларусь, утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 31 июля 2006 г. № 985, Министерство транспорта и коммуникаций Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:

1. Внести в постановление Министерства транспорта и коммуникаций Республики Беларусь от 30 июня 2010 г. № 49 «Об утверждении авиационных правил «Организация государственной регистрации и сертификации аэродромов (вертодромов) гражданской авиации и сертификации аэропортовой деятельности» следующие изменения:

1.1. название изложить в следующей редакции:

«О государственной регистрации и сертификации аэродромов (вертодромов) гражданской авиации и сертификации аэропортовой деятельности»;

1.2. преамбулу и пункт 1 изложить в следующей редакции:

«На основании части четвертой статьи 6 Воздушного кодекса Республики Беларусь, подпункта 5.9 пункта 5 Положения о Министерстве транспорта и коммуникаций Республики Беларусь, утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 31 июля 2006 г. № 985, Министерство транспорта и коммуникаций Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:

1. Утвердить Авиационные правила по организации государственной регистрации и сертификации аэродромов (вертодромов) гражданской авиации и сертификации аэропортовой деятельности (прилагаются).»;

1.3. авиационные правила «Организация государственной регистрации и сертификации аэродромов (вертодромов) гражданской авиации и сертификации аэропортовой деятельности», утвержденные этим постановлением, изложить в новой редакции (прилагаются).

2. Настоящее постановление вступает в силу с 11 октября 2024 г.

 

	Заместитель Министра
	С.С.Дубина


 
СОГЛАСОВАНО

Министерство иностранных дел
Республики Беларусь

 

	 
	УТВЕРЖДЕНО
Постановление
Министерства транспорта
и коммуникаций
Республики Беларусь
30.06.2010 № 49
(в редакции постановления
Министерства транспорта
и коммуникаций 
Республики Беларусь
03.10.2024 № 94)


АВИАЦИОННЫЕ ПРАВИЛА
по организации государственной регистрации и сертификации аэродромов (вертодромов) гражданской авиации и сертификации аэропортовой деятельности
РАЗДЕЛ I
ОБЩИЕ ВОПРОСЫ

ГЛАВА 1
ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ

1. Настоящие Авиационные правила разработаны в целях реализации международных стандартов и рекомендуемой практики Приложения 14 к Конвенции о международной гражданской авиации, подписанной 7 декабря 1944 года в г. Чикаго, Doc 9774 «Руководство по сертификации аэродромов», Doc 9981 «Правила аэронавигационного обслуживания «Аэродромы».

2. Настоящие Авиационные правила регулируют отношения по организации государственной регистрации аэродромов гражданской авиации (далее, если не определено иное, – аэродром), организации государственной регистрации вертодромов гражданской авиации (далее, если не определено иное, – вертодром), сертификации аэродромов (вертодромов), аэродромов (вертодромов) совместного базирования, аэродромов (вертодромов) совместного использования и сертификации аэропортовой деятельности авиационных организаций, осуществляющих аэропортовую деятельность.

Требования настоящих Авиационных правил направлены на обеспечение безопасности полетов. Выполнение данных требований необходимо для получения свидетельства о государственной регистрации аэродрома гражданской авиации в Государственном реестре аэродромов гражданской авиации Республики Беларусь (далее, если не определено иное, – свидетельство о государственной регистрации аэродрома), свидетельства о государственной регистрации вертодрома гражданской авиации в Государственном реестре вертодромов гражданской авиации Республики Беларусь (далее, если не определено иное, – свидетельство о государственной регистрации вертодрома), сертификата годности аэродрома (вертодрома) к эксплуатации, сертификата годности к аэропортовой деятельности, сертификата аэропортовой деятельности, а также для поддержания аэродромов (вертодромов) и аэропортов на уровне, обеспечивающем безопасность полетов в процессе эксплуатации аэродромов (вертодромов), аэродромов (вертодромов) совместного базирования, аэродромов (вертодромов) совместного использования и осуществления аэропортовой деятельности.

3. Основные термины и их определения, применяемые в настоящих Авиационных правилах:

авиационное исследование – исследование авиационной проблемы для определения пути ее возможных решений и выбора приемлемого решения, не приводящего к ухудшению безопасности полетов;

аспекты человеческого фактора – принципы, применяемые к процессам проектирования, сертификации, подготовки кадров, эксплуатационной деятельности и технического обслуживания в авиации и нацеленные на обеспечение безопасного взаимодействия между человеком и другими компонентами системы посредством надлежащего учета возможностей человека;

аэродром необорудованный – аэродром, на котором отсутствуют взлетно-посадочные полосы, оборудованные каким-либо видом невизуальных средств, обеспечивающим, по крайней мере, наведение воздушного судна в направлении захода на посадку с прямой;

аэродромные средства и оборудование – средства и оборудование, расположенные в границах аэродрома или за их пределами, которые сооружены или установлены и обслуживаются в целях обеспечения полетов воздушных судов;

главное юридическое лицо аэропорта – авиационная организация, выполняющая основные виды обеспечения полетов в аэропорту, осуществляющая организацию взаимодействия всех служб и организаций по обеспечению полетов в данном аэропорту и имеющая сертификат аэропортовой деятельности;

доказательная документация – документы, подтверждающие соответствие аэродрома и вертодрома, их оборудования и средств обеспечения полетов, авиационных организаций, осуществляющих обеспечение полетов в аэропорту (на аэродроме), сертификационным требованиям к аэродромам, установленным авиационными правилами и иными нормативными правовыми актами, за исключением технических нормативных правовых актов в области технического нормирования и стандартизации (далее, если не определено иное, – сертификационные требования к аэродромам), сертификационным требованиям к вертодромам, установленным авиационными правилами и иными нормативными правовыми актами, за исключением технических нормативных правовых актов в области технического нормирования и стандартизации (далее, если не определено иное, – сертификационные требования к вертодромам), сертификационным требованиям к аэропортовой деятельности, установленным авиационными правилами и иными нормативными правовыми актами, за исключением технических нормативных правовых актов в области технического нормирования и стандартизации (далее, если не определено иное, – сертификационные требования к аэропортовой деятельности), в том числе акт обследования аэродрома, протокол измерения сопротивления заземляющих устройств, схема установки аэродромных знаков, справка о наличии пенообразователя;

инспекционный контроль – контрольная оценка соответствия, осуществляемая в межсертификационный период с целью установления того, что аэродром (вертодром), его оборудование, средства обеспечения полетов и авиационные организации, осуществляющие обеспечение полетов в аэропорту (на аэродроме), продолжают соответствовать сертификационным требованиям к аэродромам, сертификационным требованиям к вертодромам и сертификационным требованиям к аэропортовой деятельности, подтвержденным при сертификации;

инструкция по производству полетов на аэродроме (вертодроме) – документ, определяющий порядок организации и выполнения полетов на аэродроме (вертодроме) и являющийся составной частью руководства по аэродрому (вертодрому);

руководство по аэродрому (вертодрому) – документ, содержащий информацию о службах обеспечения полетов на аэродроме (вертодроме), порядке их взаимодействия, действующих на аэродроме (вертодроме) технологиях, эксплуатационных процедурах, системе управления безопасностью полетов на аэродроме (вертодроме), технических характеристиках аэродрома (вертодрома), правилах и порядке выполнения полетов на аэродроме (вертодроме), отражающий наличие и состояние комплекса сооружений и оборудования, необходимого для обеспечения полетов;

свидетельство о государственной регистрации аэродрома – документ, удостоверяющий государственную регистрацию аэродрома в Государственном реестре аэродромов гражданской авиации Республики Беларусь (далее, если не определено иное, – Реестр аэродромов);

свидетельство о государственной регистрации вертодрома – документ, удостоверяющий государственную регистрацию вертодрома в Государственном реестре вертодромов гражданской авиации Республики Беларусь (далее, если не определено иное, – Реестр вертодромов);

сертификат годности аэродрома к эксплуатации – документ, удостоверяющий соответствие аэродрома сертификационным требованиям к аэродромам, пригодность его к эксплуатации определенными типами воздушных судов и дающий право эксплуатации аэродрома в течение определенного срока;

сертификат годности вертодрома к эксплуатации – документ, удостоверяющий соответствие вертодрома сертификационным требованиям к вертодромам, пригодность его к эксплуатации определенными типами воздушных судов и дающий право эксплуатации вертодрома в течение определенного срока;

сертификат годности к аэропортовой деятельности – документ, удостоверяющий соответствие авиационной организации сертификационным требованиям к аэропортовой деятельности для осуществления конкретных видов аэропортовой деятельности в аэропортах (на аэродромах) и дающий право на организацию данных видов аэропортовой деятельности в указанном аэропорту (на указанном аэродроме) в течение определенного срока;

сертификат аэропортовой деятельности – документ, удостоверяющий наличие в аэропорту комплекса подразделений, соответствующих сертификационным требованиям к аэропортовой деятельности, для организации всех видов аэропортовой деятельности, указанных в пункте 117 настоящих Авиационных правил;

сертификация аэродрома (вертодрома) – деятельность специально уполномоченного органа в области гражданской авиации (далее, если не определено иное, – специально уполномоченный орган) по подтверждению соответствия аэродрома (вертодрома), его оборудования и средств обеспечения полетов сертификационным требованиям к аэродромам и сертификационным требованиям к вертодромам соответственно;

сертификация аэропортовой деятельности – деятельность специального уполномоченного органа по подтверждению соответствия деятельности авиационной организации, осуществляющей определенные виды аэропортовой деятельности в аэропорту (на аэродроме), сертификационным требованиям к аэропортовой деятельности;

сертифицированный аэродром (вертодром) – аэродром (вертодром), эксплуатанту которого выдан сертификат годности аэродрома (вертодрома) к эксплуатации;

технический паспорт аэродрома (вертодрома) – документ, содержащий технические характеристики аэродрома (вертодрома) и отражающий наличие и состояние комплекса сооружений, оборудования и средств обеспечения полетов, необходимых для обеспечения полетов, и являющийся составной частью руководства по аэродрому (вертодрому);

технологический паспорт аэропорта (аэродрома) – документ, содержащий информацию об организациях и службах, обеспечивающих полеты в аэропорту (на аэродроме), порядке их взаимодействия, действующих на аэродроме технологиях, эксплуатационных процедурах, системе управления безопасностью полетов и являющийся составной частью руководства по аэродрому (вертодрому).

Иные термины и их определения, содержащиеся в настоящих Авиационных правилах, используются в значениях, установленных Воздушным кодексом Республики Беларусь.

4. Сокращения, употребляемые в настоящих Авиационных правилах, обозначают следующие термины:

ВПП – взлетно-посадочная полоса;

ВС – воздушное судно;

КТА – контрольная точка аэродрома;

КТВ – контрольная точка вертодрома;

МКпос – магнитный курс посадки;

МС – место стоянки;

МУ – место установки;

ОВД – обслуживание воздушного движения;

РД – рулежная дорожка;

САИ – служба аэронавигационной информации;

СУБП – система управления безопасностью полетов;

AIP – сборник аэронавигационной информации;

FATO – зона конечного этапа захода на посадку и взлета;

ILS – система посадки по приборам;

PCN – классификационное число прочности покрытия;

TLOF – зона приземления и отрыва;

WGS-84 – Всемирная геодезическая система – 1984.

5. Настоящие Авиационные правила обязательны для выполнения всеми владельцами и эксплуатантами аэродромов (вертодромов), аэродромов (вертодромов) совместного базирования, аэродромов (вертодромов) совместного использования, авиационными организациями, осуществляющими на них аэропортовую деятельность.

6. Действие настоящих Авиационных правил распространяется на все аэродромы (вертодромы) Республики Беларусь, используемые ВС гражданской авиации.

7. Осуществление авиационной организацией аэропортовой деятельности в аэропорту (на аэродроме) допускается при наличии сертификата годности к аэропортовой деятельности в данном аэропорту (на данном аэродроме). При этом на аэродромах, не входящих в состав аэропортов, перевозки пассажиров не допускаются.

8. Обеспечение соответствия аэродрома (вертодрома) в период его эксплуатации, аэропорта и подразделений авиационных организаций, обеспечивающих полеты, сертификационным требования к аэродромам, сертификационным требованиям к вертодромам и сертификационным требованиям к аэропортовой деятельности соответственно, возлагается на владельцев сертификатов годности аэродромов (вертодромов) к эксплуатации, сертификатов годности к аэропортовой деятельности, сертификатов аэропортовой деятельности.

9. Опубликование в AIP информации об аэродроме (вертодроме) производится только после получения сертификатов годности аэродромов (вертодромов) к эксплуатации, сертификатов годности к аэропортовой деятельности, сертификатов аэропортовой деятельности.

10. Свидетельства о государственной регистрации аэродрома (вертодрома), сертификаты годности аэродрома (вертодрома) к эксплуатации, сертификат годности к аэропортовой деятельности и сертификат аэропортовой деятельности выдаются по формам согласно приложениям 1–6 соответственно руководителям (заместителям руководителей) авиационных организаций под роспись.

11. Свидетельства о государственной регистрации аэродромов (вертодромов), сертификаты годности аэродромов (вертодромов) к эксплуатации, сертификаты годности к аэропортовой деятельности и сертификаты аэропортовой деятельности регистрируются соответственно в Реестре аэродромов и Реестре вертодромов.

12. Вся документация, на основании которой выдавались свидетельства о государственной регистрации аэродромов (вертодромов), сертификаты годности к эксплуатации аэродромов (вертодромов), сертификаты годности к аэропортовой деятельности, сертификаты аэропортовой деятельности, а именно – заявления авиационных организаций, приказы руководителя специально уполномоченного органа о назначении комиссий по сертификации, доказательная документация, контрольные карты, акты сертификационных проверок, доклады авиационных организаций об устранении несоответствий по актам сертификационных проверок, приказы руководителя специально уполномоченного органа о выдаче этих сертификатов и свидетельств, планы корректирующих действий и информация об их выполнении, акты инспекционных проверок, находится в специально уполномоченном органе до отмены действия или истечения срока действия этих свидетельств и сертификатов.

Вся доказательная документация по соответствию аэродрома (вертодрома), препятствий на приаэродромной территории (в районе вертодрома), его оборудования и средств обеспечения полетов сертификационным требованиям к аэродромам, сертификационным требованиям к вертодромам находится у эксплуатантов аэродромов (вертодромов) и эксплуатантов соответствующего оборудования и средств обеспечения полетов до отмены действия или истечения срока действия сертификата годности к эксплуатации аэродрома (вертодрома), который выдан на основании этой документации.

13. Передача свидетельств о государственной регистрации аэродромов (вертодромов), сертификатов годности аэродромов (вертодромов) к эксплуатации, сертификатов годности к аэропортовой деятельности, сертификатов аэропортовой деятельности от одной авиационной организации другой не допускается.

14. Владельцам сертификатов годности аэродромов (вертодромов) к эксплуатации, сертификатов годности к аэропортовой деятельности, сертификатов аэропортовой деятельности до того, как взять на себя какие-либо обязательства, связанные с реконструкцией аэропорта, аэродрома (вертодрома) или с изменением действующих технологий и процедур по обеспечению полетов следует получить консультации в специально уполномоченном органе.

15. Оценка соответствия характеристик и параметров аэродромов, оборудования аэродромов, средств обеспечения полетов и препятствий на приаэродромных территориях сертификационным требованиям к аэродромам выполняется в соответствии с требованиями авиационных правил, регулирующих отношения по оценке соответствия аэродромов (вертодромов) сертификационным требованиям к аэродромам.

РАЗДЕЛ II
ГОСУДАРСТВЕННАЯ РЕГИСТРАЦИЯ АЭРОДРОМОВ (ВЕРТОДРОМОВ)

ГЛАВА 2
ОРГАНИЗАЦИЯ ГОСУДАРСТВЕННОЙ РЕГИСТРАЦИИ АЭРОДРОМОВ

16. Государственной регистрации в Реестре аэродромов подлежат все аэродромы авиационных организаций, подчиненных Министерству транспорта и коммуникаций, организаций, подчиненных (входящих в состав) иным республиканским органам государственного управления, организаций, подчиненных Правительству Республики Беларусь, общественных организаций и иных юридических лиц.

17. Государственная регистрация аэродромов и ведение Реестра аэродромов возлагаются на специально уполномоченный орган и производятся с целью учета аэродромов, выданных свидетельств о государственной регистрации аэродромов, сертификатов годности аэродромов к эксплуатации, сертификатов аэропортовой деятельности и сертификатов годности к аэропортовой деятельности.

18. В Реестр аэродромов заносятся следующие регистрационные данные аэродрома:

наименование аэродрома;

регистрационный номер аэродрома;

дата государственной регистрации аэродрома;

номер и дата выдачи свидетельства о государственной регистрации аэродрома;

дата (год) ввода аэродрома в эксплуатацию;

эксплуатант аэродрома;

месторасположение аэродрома относительно ближайшего крупного населенного пункта;

географические координаты КТА;

высота аэродрома;

класс аэродрома и аэропорта;

годность аэродрома по времени суток;

допущенные к эксплуатации типы ВС;

характеристики всех ВПП с указанием размера, типа покрытия (по верхнему слою), МКпос и категории посадки;

характеристика светосигнального оборудования (тип, система, год установки);

характеристика курсоглиссадной системы посадки (тип, год установки);

информация по выданным сертификатам (годности аэродрома к эксплуатации, годности к аэропортовой деятельности, аэропортовой деятельности);

информация о руководстве по аэродрому (дата утверждения всех частей руководства и поправок к ним).

19. Ведение Реестра аэродромов заключается в выполнении следующих мероприятий:

государственная регистрация аэродрома (внесение данных аэродрома в Реестр аэродромов и присвоение регистрационного номера);

внесение изменений и дополнений в Реестр аэродромов;

внесение текущей информации по выданным сертификатам (годности аэродрома к эксплуатации, годности к аэропортовой деятельности, аэропортовой деятельности) и утвержденному руководству по аэродрому;

исключение аэродрома из Реестра аэродромов.

20. Исправление регистрационных данных аэродрома не допускается. Изменение регистрационных данных аэродрома осуществляется согласно пункту 28 настоящих Авиационных правил.

21. Для государственной регистрации аэродрома заинтересованным лицом представляется заявление о государственной регистрации аэродрома по форме согласно приложению 7 с приложением проекта инструкции по производству полетов на аэродроме и документа, подтверждающего внесение платы за регистрацию аэродрома (за исключением случая внесения платы посредством использования автоматизированной системы единого расчетного и информационного пространства).

Срок рассмотрения заявления о государственной регистрации аэродрома и осуществления государственной регистрации – не более тридцати календарных дней с даты регистрации в специально уполномоченном органе заявления о государственной регистрации аэродрома.

За государственную регистрацию аэродрома уплачивается государственная пошлина.

22. Специально уполномоченным органом производится изучение представленных заинтересованным лицом документов. При этом производится оценка возможности выполнения полетов с данного аэродрома с учетом расположения других вертодромов и аэродромов, производится оценка препятствий, характера местности, предлагаемых схем полетов, условий обеспечения безопасности полетов ВС.

23. По результатам рассмотрения представленных документов специально уполномоченным органом принимается решение о государственной регистрации аэродрома в Реестре аэродромов с выдачей владельцу аэродрома свидетельства о государственной регистрации аэродрома либо об отказе в такой регистрации. Государственная регистрация аэродрома производится на основании приказа руководителя специально уполномоченного органа.

24. Срок действия свидетельства о государственной регистрации аэродрома – бессрочно.

Нумерация свидетельств о государственной регистрации аэродромов производится арабскими цифрами. При этом применяется единый последовательный принцип присвоения номеров в зависимости от даты выдачи этих свидетельств.

25. Одновременно с государственной регистрацией аэродрома руководителем специально уполномоченного органа утверждается инструкция по производству полетов на аэродроме.

26. Наличие свидетельства о государственной регистрации аэродрома является основанием для инициирования эксплуатантом аэродрома процесса сертификации аэродрома.

27. Информация в инструкции по производству полетов на аэродроме подтверждается соответствующей доказательной документацией, в том числе правоустанавливающими документами, подтверждающими наличие и назначение целевого использования земельного участка для осуществления деятельности в области гражданской авиации.

Эксплуатанты аэродромов обеспечивают их соответствие требованиям к эксплуатации.

28. Изменение регистрационных данных аэродрома, указанных в пункте 18 настоящих Авиационных правил, производится путем регистрации аэродрома с присвоением аэродрому нового регистрационного номера и выдачей нового свидетельства о государственной регистрации аэродрома. При этом первичная дата регистрации аэродрома в Реестре аэродромов сохраняется.

Заявление на изменение регистрационных данных аэродрома представляется в произвольной форме с указанием изменившихся регистрационных данных аэродрома и представлением копий документов, подтверждающих данные изменения.

Плата за изменение регистрационных данных аэродрома не взимается.

Изменение регистрационных данных аэродрома производится на основании приказа руководителя специально уполномоченного органа.

29. Исключение аэродрома из Реестра аэродромов и изъятие свидетельства о государственной регистрации аэродрома производится в случае ликвидации или закрытия аэродрома.

30. При отсутствии у эксплуатанта аэродрома более одного года действующего сертификата годности аэродрома к эксплуатации специально уполномоченный орган принимает решение о закрытии аэродрома и его исключении из Реестра аэродромов в форме приказа руководителя специально уполномоченного органа. Свидетельство о государственной регистрации аэродрома при этом возвращается в специально уполномоченный орган.

ГЛАВА 3
ОРГАНИЗАЦИЯ ГОСУДАРСТВЕННОЙ РЕГИСТРАЦИИ ВЕРТОДРОМОВ

31. Государственной регистрации в Реестре вертодромов подлежат все вертодромы, находящиеся в ведении государственных организаций, подчиненных Министерству транспорта и коммуникаций, иным республиканским органам государственного управления, организаций, подчиненных Правительству Республики Беларусь, общественных организаций и иных юридических лиц.

32. Государственная регистрация вертодромов и ведение Реестра вертодромов возлагаются на специально уполномоченный орган и производятся с целью учета вертодромов, выданных свидетельств о государственной регистрации вертодромов, сертификатов годности вертодромов к эксплуатации.

33. В Реестр вертодромов заносятся следующие регистрационные данные вертодрома:

наименование вертодрома;

регистрационный номер вертодрома;

дата государственной регистрации вертодрома;

номер и дата выдачи свидетельства о государственной регистрации вертодрома;

дата (год) ввода вертодрома в эксплуатацию;

эксплуатант вертодрома;

месторасположение вертодрома относительно ближайшего крупного населенного пункта;

географические координаты КТВ;

высота вертодрома;

годность вертодрома по времени суток;

допущенные к эксплуатации типы вертолетов;

характеристики всех FATO и TLOF с указанием их размеров, типа покрытия (по верхнему слою), МКпос;

характеристика светосигнального оборудования (тип, система, год установки);

информация по выданным сертификатам (годности вертодрома к эксплуатации);

информация о руководстве по вертодрому (дата утверждения всех частей руководства и поправок к ним).

34. Ведение Реестра вертодромов заключается в выполнении следующих мероприятий:

государственная регистрация вертодрома (внесение данных вертодрома в Реестр вертодромов и присвоение регистрационного номера);

внесение изменений и дополнений в Реестр вертодромов;

внесение текущей информации по выданным сертификатам (годности вертодрома к эксплуатации) и утвержденному руководству по вертодрому;

исключение вертодрома из Реестра вертодромов.

35. Исправление регистрационных данных вертодрома не допускается. Изменение регистрационных данных вертодрома осуществляется согласно пункту 43 настоящих Авиационных правил.

36. Для государственной регистрации вертодрома заинтересованным лицом представляется заявление о государственной регистрации вертодрома по форме согласно приложению 8 с приложением проекта инструкции по производству полетов на вертодроме и документа, подтверждающего внесение платы за регистрацию вертодрома (за исключением случая внесения платы посредством использования автоматизированной системы единого расчетного и информационного пространства).

Срок рассмотрения заявления о государственной регистрации вертодрома и осуществления государственной регистрации – не более тридцати календарных дней с даты регистрации в специально уполномоченном органе заявления о государственной регистрации вертодрома.

За государственную регистрацию вертодрома уплачивается государственная пошлина.

37. Специально уполномоченным органом производится изучение представленных заинтересованным лицом документов. При этом производится оценка возможности выполнения полетов с данного вертодрома с учетом размещения других рядом расположенных вертодромов и аэродромов, производится оценка препятствий, характера местности, предлагаемых схем полетов, условий обеспечения безопасности полетов.

38. По результатам рассмотрения представленных документов специально уполномоченным органом принимается решение о государственной регистрации вертодрома в Реестре вертодромов с выдачей владельцу вертодрома свидетельства о государственной регистрации вертодрома либо об отказе в такой регистрации. Государственная регистрация вертодрома производится на основании приказа руководителя специально уполномоченного органа.

39. Срок действия свидетельства о государственной регистрации вертодрома – бессрочно.

Нумерация свидетельств о государственной регистрации вертодромов производится арабскими цифрами. При этом применяется единый последовательный принцип присвоения номеров в зависимости от даты выдачи этих свидетельств.

40. Одновременно с государственной регистрацией вертодрома руководителем специально уполномоченного органа утверждается инструкция по производству полетов на вертодроме.

41. Наличие свидетельства о государственной регистрации вертодрома является основанием для инициирования эксплуатантом вертодрома процесса сертификации вертодрома.

42. Информация в инструкции по производству полетов на вертодроме подтверждается соответствующей доказательной документацией, в том числе правоустанавливающими документами, подтверждающими наличие и назначение целевого использования земельного участка для осуществления деятельности в области гражданской авиации.

Эксплуатанты вертодромов обеспечивают их соответствие требованиям к эксплуатации.

43. Изменение регистрационных данных вертодрома, указанных в пункте 33 настоящих Авиационных правил, производится путем регистрации вертодрома с присвоением вертодрому нового регистрационного номера и выдачей нового свидетельства о государственной регистрации вертодрома. При этом первичная дата регистрации вертодрома в Реестре вертодромов сохраняется.

Заявление на изменение регистрационных данных вертодрома представляется в произвольной форме с указанием изменившихся регистрационных данных вертодрома и представлением копий документов, подтверждающих данные изменения.

Плата за изменение регистрационных данных вертодрома не взимается.

Изменение регистрационных данных вертодрома производится на основании приказа руководителя специально уполномоченного органа.

44. Исключение вертодрома из Реестра вертодромов и изъятие свидетельства о государственной регистрации вертодрома производится в случае ликвидации или закрытия вертодрома.

45. При отсутствии у эксплуатанта вертодрома более одного года действующего сертификата годности вертодрома к эксплуатации специально уполномоченный орган принимает решение о закрытии вертодрома и его исключении из Реестра вертодромов в форме приказа руководителя специально уполномоченного органа. Свидетельство о государственной регистрации вертодрома при этом возвращается в специально уполномоченный орган.

РАЗДЕЛ III
СЕРТИФИКАЦИЯ АЭРОДРОМОВ (ВЕРТОДРОМОВ)

ГЛАВА 4
ОРГАНИЗАЦИЯ СЕРТИФИКАЦИИ АЭРОДРОМОВ

46. Сертификации подлежат все аэродромы, используемые гражданскими ВС (в том числе аэродромы совместного использования и аэродромы совместного базирования) авиационных организаций, подчиненных Министерству транспорта и коммуникаций, организаций, подчиненных (входящих в состав) иным республиканским органам государственного управления, организаций, подчиненных Правительству Республики Беларусь, общественных организаций и иных юридических лиц.

47. При сертификации аэродрома подлежат сертификации следующие направления:

рабочая площадь аэродрома;

препятствия на приаэродромной территории;

светосигнальное оборудование;

средства радиотехнического обеспечения полетов и авиационной электросвязи;

метеорологическое оборудование;

электроснабжение и электрооборудование аэродрома;

аварийно-спасательные средства.

48. Необорудованные аэродромы класса Е, неклассифицированные аэродромы, а также аэродромы с кодовыми обозначениями 1А и 1В, на которых производятся визуальные полеты в светлое время суток, не связанные с коммерческими перевозками пассажиров, сертифицируются только по следующим направлениям:

рабочая площадь аэродрома;

препятствия на приаэродромной территории.

49. Процесс сертификации аэродрома состоит из следующих этапов:

подготовка и направление эксплуатантом аэродрома заявления на получение сертификата годности аэродрома к эксплуатации по форме согласно приложению 9;

оценка специально уполномоченным органом доказательной документации, а также данных об аэродроме, содержащихся в AIP и руководстве по аэродрому;

сертификационная проверка аэродрома;

устранение эксплуатантом аэродрома выявленных в ходе сертификационной проверки несоответствий (при их наличии);

принятие специально уполномоченным органом решения о выдаче либо об отказе в выдаче сертификата годности аэродрома к эксплуатации.

50. Эксплуатант аэродрома до инициирования процесса сертификации должен установить соответствие аэродрома, его оборудования, средств обеспечения полетов и препятствий на приаэродромной территории сертификационным требованиям к аэродромам, устранить имеющиеся несоответствия данным требованиям и оформить необходимую доказательную документацию.

51. Доказательной документацией, подтверждающей соответствие аэродрома, его оборудования, средств обеспечения полетов и препятствий на приаэродромной территории сертификационным требованиям к аэродромам, являются таблицы соответствия, акты, протоколы, справки и иные документы, подтверждающие соответствие сертификационным требованиям к аэродромам.

В целях определения соответствия аэродрома, его оборудования и средств обеспечения полетов, а также препятствий на приаэродромной территории сертификационным требованиям к аэродромам при первичной сертификации аэродрома эксплуатант аэродрома совместно с эксплуатантами оборудования и средств обеспечения полетов составляют таблицы соответствия по форме согласно приложению 10.

Таблицами соответствия должно подтверждаться выполнение каждой нормы сертификационного требования к аэродромам.

Таблицы соответствия составляются по направлениям сертификации аэродрома, указанным в пункте 47 настоящих Авиационных правил, и подписываются руководителями авиационных организаций.

52. Допускаются отступления от сертификационных требований к аэродромам, если такие отступления компенсируются введением комплекса мер по обеспечению эквивалентных уровней безопасности полетов.

53. С целью оценки влияния на безопасность полетов отступлений от сертификационных требований к аэродромам и разработки комплекса мер по обеспечению эквивалентных уровней безопасности полетов эксплуатантом аэродрома (эксплуатантом оборудования или средств обеспечения полетов) проводятся авиационные исследования, при необходимости с привлечением специализированных научно-технических организаций.

54. Для обоснования правомерности отступления от сертификационных требований к аэродромам с учетом вводимого комплекса мер по обеспечению эквивалентных уровней безопасности полетов проводится технический анализ авиационной проблемы. Анализ проводится, как правило, в тех случаях, когда расходы на решение авиационной проблемы, обусловливающей отступление от сертификационных требований к аэродромам, являются чрезмерными, но отрицательное влияние этой проблемы на безопасность полетов может быть нейтрализовано посредством использования комплекса мер по обеспечению эквивалентных уровней безопасности полетов, предлагающего реальные и обоснованные решения.

При разработке комплекса мер по обеспечению эквивалентных уровней безопасности полетов необходимо производить тщательный анализ сертификационных требований к аэродромам в части их влияния на обеспечение безопасности полетов, чтобы этими мерами не исказить смысл сертификационных требований к аэродромам.

В ряде случаев единственно обоснованными мерами по обеспечению эквивалентного уровня безопасности полетов является применение соответствующих процедур.

55. Разработанный комплекс мер по обеспечению эквивалентного уровня безопасности полетов на имеющиеся отступления от сертификационных требований к аэродромам оформляется заключением об обеспечении эквивалентного уровня безопасности полетов аэродрома по форме согласно приложению 11, которое подписывается эксплуатантом аэродрома, оборудования или средств обеспечения полетов, согласовывается соответствующей комиссией специально уполномоченного органа и утверждается руководителем специально уполномоченного органа.

56. Информация об имеющихся на аэродроме отступлениях и принятых в этой связи мерах по обеспечению эквивалентного уровня безопасности полетов должна быть опубликована в инструкции по производству полетов на аэродроме и в AIP.

57. Эксплуатант аэродрома инициирует процесс сертификации аэродрома путем представления в специально уполномоченный орган заявления на получение сертификата годности аэродрома к эксплуатации с представлением следующих документов:

обязательство эксплуатанта аэродрома по форме согласно приложению 12;

обязательство эксплуатанта оборудования и средств обеспечения полетов аэродрома по форме согласно приложению 13, если эксплуатация оборудования и средств обеспечения полетов осуществляется не эксплуатантом аэродрома;

инструкция по производству полетов на аэродроме и технический паспорт аэродрома (для аэродромов совместного использования или аэродромов совместного базирования – только инструкция по производству полетов на аэродроме);

доказательная документация, подтверждающая соответствие аэродрома, его оборудования и средств обеспечения полетов сертификационным требованиям к аэродромам;

документ, подтверждающий внесение платы за сертификацию аэродрома (за исключением случая внесения платы посредством использования автоматизированной информационной системы единого расчетного и информационного пространства).

58. Срок осуществления процедуры сертификации аэродрома не должен превышать девяносто календарных дней с даты регистрации заявления на получение сертификата годности аэродрома к эксплуатации.

За сертификацию аэродрома уплачивается государственная пошлина.

59. При необходимости повторного получения сертификата годности аэродрома к эксплуатации необходимо обращаться не позже чем за три месяца до истечения срока действия имеющегося сертификата годности аэродрома к эксплуатации.

60. Специально уполномоченный орган в течение одного месяца после получения заявления на получение сертификата годности аэродрома к эксплуатации и документов, указанных в пункте 57 настоящих Авиационных правил, должен произвести оценку представленной документации и убедиться, что эта документация соответствует сертификационным требованиям к аэродромам. В случае отрицательных результатов данной оценки дальнейшая работа по сертификации не производится. Заявитель уведомляется о невозможности выдачи ему сертификата годности аэродрома к эксплуатации.

При положительных результатах рассмотрения заявления на получение сертификата годности аэродрома к эксплуатации и документов, указанных в пункте 57 настоящих Авиационных правил, специально уполномоченным органом организуется проведение сертификационной проверки аэродрома.

61. Сертификационная проверка аэродрома производится комиссией, назначаемой руководителем специально уполномоченного органа. В состав комиссии включаются государственные авиационные инспекторы.

В задачи комиссии входит:

получение информации, подтверждающей соответствие аэродрома, его оборудования, средств обеспечения полетов, а также препятствий на приаэродромной территории сертификационным требованиям к аэродромам;

проверка выполнения на аэродроме комплекса мер по обеспечению эквивалентных уровней безопасности полетов, предусмотренного заключением об обеспечении эквивалентного уровня безопасности полетов аэродрома (при наличии);

подготовка заключения о возможности выдачи сертификата годности аэродрома к эксплуатации и необходимости введения определенных ограничений на эксплуатацию аэродрома.

62. Эксплуатант аэродрома обеспечивает доставку комиссии к месту работы (на сертифицируемый аэродром) и обратно.

63. Сертификационная проверка состоит, как правило, из следующих этапов:

предпроверочное инструктивное совещание с руководящим составом эксплуатанта аэродрома, а также эксплуатантов оборудования и средств обеспечения полетов;

оценка доказательной документации аэродрома, его оборудования, средств обеспечения полетов и препятствий на приаэродромной территории;

оценка аэродрома, его оборудования, средств обеспечения полетов и препятствий на приаэродромной территории, включая проверку в темное время суток аэродромных знаков, светосигнального оборудования, светоограждения препятствий и опасных мест на аэродроме;

итоговое совещание с руководящим составом эксплуатанта аэродрома, а также эксплуатантов оборудования и средств обеспечения полетов по результатам сертификационной проверки.

64. Целью сертификационной проверки является получение подтверждения того, что аэродром, его оборудование, средства обеспечения полетов и препятствия на приаэродромной территории соответствуют сертификационным требованиям к аэродромам, а представленные заявителем документы соответствуют фактическим данным аэродрома. Сертификационная проверка проводится по контрольным картам соответствующего направления сертификации аэродрома, утверждаемым приказом руководителя специально уполномоченного органа по каждому заявителю.

65. Достоверность физических и технических характеристик аэродрома, его оборудования, средств обеспечения полетов и планово-высотных характеристик препятствий на приаэродромной территории должна обеспечиваться инструментальными методами получения фактических данных, данными протоколов, актов проверок и другой доказательной документации. При этом протоколы и акты проверок действительны в течение трех месяцев со дня их составления, если иное не установлено другими нормативными правовыми актами. Каждую позицию контрольной карты заявитель должен подтвердить доказательной документацией.

Копии доказательной документации, за исключением проектно-сметной документации, формуляров, инструкции по производству полетов на аэродроме и технического паспорта аэродрома, прилагаются к контрольным картам.

66. По результатам сертификационной проверки аэродрома, его оборудования, средств обеспечения полетов и препятствий на приаэродромной территории членами комиссии производится заполнение контрольных карт, в которых дается заключение. При этом:

в случае полного соответствия сертификационным требованиям к аэродромам элемента проверки (параметра) делается отметка «соответствует»;

в случае соответствия сертификационным требованиям к аэродромам элемента проверки (параметра) с учетом разработанного заключения об обеспечении эквивалентного уровня безопасности полетов аэродрома делается отметка «эквивалентно соответствует»;

при наличии несоответствий сертификационным требованиям к аэродромам делается отметка «не соответствует в части: __» и указываются выявленные несоответствия со ссылкой на соответствующую норму сертификационных требований к аэродромам;

в случае полного несоответствия сертификационным требованиям к аэродромам элемента проверки (параметра) делается отметка «не соответствует».

В заключении контрольной карты указывается, что рабочая площадь аэродрома, препятствия на приаэродромной территории, светосигнальное оборудование, средства радиотехнического обеспечения полетов и авиационной электросвязи, метеорологическое оборудование, электроснабжение и электрооборудование аэродрома или аварийно-спасательные средства:

соответствуют сертификационным требованиям к аэродромам – если во всех графах контрольной карты имеются отметки «соответствует»;

эквивалентно соответствуют сертификационным требованиям к аэродромам – если во всех графах контрольной карты имеются отметки только «соответствует» и «эквивалентно соответствует»;

соответствуют сертификационным требованиям к аэродромам после устранения указанных несоответствий в контрольной карте – если хотя бы в одной графе контрольной карты имеется отметка «не соответствует в части:» или «не соответствует».

На основании контрольных карт составляется акт сертификационной проверки аэродрома по форме согласно приложению 14, который утверждается руководителем специально уполномоченного органа после подписания председателем и членами комиссии.

67. Акт сертификационной проверки аэродрома с несоответствиями указывает на наличие определенных несоответствий на момент проведения сертификационной проверки и не рассматривается как определение того, что данный аэродром не годен к эксплуатации.

68. В случае вскрытия при сертификационной проверке аэродрома несоответствий, оказывающих влияние на безопасность полетов, руководителем специально уполномоченного органа может быть принято решение о приостановлении действия ранее выданного сертификата годности аэродрома к эксплуатации.

69. При обнаружении несоответствия состояния аэродрома, его оборудования, средств обеспечения полетов или препятствий на приаэродромной территории сертификационным требованиям к аэродромам эксплуатанту аэродрома (оборудования, средств обеспечения полетов) направляется копия акта сертификационной проверки аэродрома и устанавливается срок для устранения выявленных несоответствий.

70. По отдельным несоответствиям, не влияющим на безопасность полетов, допускается принятие решения об их устранении в послесертификационный период. С этой целью эксплуатант аэродрома (оборудования, средств обеспечения полетов) обращается в специально уполномоченный орган с соответствующими обоснованиями своих предложений и с одновременным представлением плана корректирующих действий, а также необходимых проектов заключений об обеспечении эквивалентных уровней безопасности полетов аэродрома и предложений по вводу на аэродроме эксплуатационных ограничений.

71. По результатам рассмотрения представленной эксплуатантом аэродрома доказательной документации и на основании заключения комиссии и докладов авиационных организаций (эксплуатантов аэродрома, оборудования и средств обеспечения полетов) об устранении выявленных при сертификационной проверке аэродрома несоответствий специально уполномоченным органом принимается решение о выдаче сертификата годности аэродрома к эксплуатации (при необходимости с вводом ограничений на эксплуатацию аэродрома, его оборудования или средств обеспечения полетов или установлением определенных условий их эксплуатации) и его сроке действия или об отказе в выдаче сертификата годности аэродрома к эксплуатации.

72. Решение о выдаче сертификата годности аэродрома к эксплуатации принимается, если определено, что:

в инструкции по производству полетов на аэродроме и в техническом паспорте аэродрома содержится вся необходимая информация и они соответствуют сертификационным требованиям к аэродромам и фактическим данным аэродрома;

аэродром, его оборудование, средства обеспечения полетов и препятствия на приаэродромной территории соответствуют сертификационным требованиям к аэродромам.

73. Основанием для выдачи сертификата годности аэродрома к эксплуатации является приказ руководителя специально уполномоченного органа. Этим приказом утверждается также план корректирующих действий, если предложенные руководителями авиационных организаций мероприятия и сроки их реализации специально уполномоченным органом признаны приемлемыми.

74. Сертификат годности аэродрома к эксплуатации выдается на срок до пяти лет и хранится у эксплуатанта аэродрома. Эксплуатационные ограничения при этом допускается оформлять на отдельном листе, который в этом случае является неотъемлемым приложением к сертификату годности аэродрома к эксплуатации.

Срок действия выдаваемого сертификата годности аэродрома к эксплуатации устанавливается специально уполномоченным органом в зависимости от критичности выявленных несоответствий сертификационным требованиям к аэродромам, наличия указанных несоответствий на момент выдачи сертификата годности аэродрома к эксплуатации, а также обязательности и дисциплинированности держателя сертификата годности аэродрома к эксплуатации в части выполнения сертификационных требований к аэродромам и устранения выявленных инспекционными и сертификационными проверками несоответствий в предыдущий межсертификационный период.

Решение о выдаче сертификата годности аэродрома к эксплуатации на максимальный срок принимается, если при сертификационной проверке аэродрома определено:

полное соответствие сертификационным требованиям к аэродромам состояния аэродрома, его оборудования, средств обеспечения полетов и препятствий на приаэродромной территории;

в инструкции по производству полетов на аэродроме и в техническом паспорте аэродрома содержится вся необходимая информация и они соответствуют сертификационным требованиям к аэродромам и фактическим данным аэродрома.

При первичной сертификации одновременно с выдачей сертификата годности аэродрома к эксплуатации руководителем специально уполномоченного органа производится утверждение технического паспорта аэродрома.

75. Нумерация сертификатов годности аэродромов к эксплуатации производится арабскими цифрами. При этом применяется единый последовательный принцип присвоения номеров в зависимости от даты выдачи сертификатов годности аэродрома к эксплуатации.

76. Документы по сертификации аэродрома, на основании которых выдан сертификат годности аэродрома к эксплуатации, должны находиться в специально уполномоченном органе и авиационной организации, являющейся эксплуатантом аэродрома, оборудования и средств обеспечения полетов, в течение всего срока действия сертификата годности аэродрома к эксплуатации.

Если администрация авиационной организации – эксплуатанта аэродрома расположена за пределами данного аэродрома и его служебно-технической территории, то копия сертификата годности аэродрома к эксплуатации должна находиться в эксплуатационном подразделении авиационной организации, эксплуатирующем аэродром.

77. Факт выдачи сертификата годности аэродрома к эксплуатации является свидетельством того, что на момент сертификации аэродром, его оборудование, средства обеспечения полетов и препятствия на приаэродромной территории с учетом утвержденного плана корректирующих действий, заключений об обеспечении эквивалентных уровней безопасности полетов аэродрома и введенных на аэродроме эксплуатационных ограничений отвечали сертификационным требованиям к аэродромам и специально уполномоченный орган определил, что соответствующая авиационная организация (организации) имеет возможность обеспечить соблюдение этих требований в течение срока действия сертификата годности аэродрома к эксплуатации.

78. Изменение эксплуатационных данных и ограничений в сертификате годности аэродрома к эксплуатации осуществляется при условии соблюдения требований пункта 72 настоящих Авиационных правил на основании приказа руководителя специально уполномоченного органа путем выдачи нового сертификата годности аэродрома к эксплуатации. При этом срок действия сертификата годности аэродрома к эксплуатации устанавливается на срок, оставшийся до окончания срока действия выданного сертификата годности аэродрома к эксплуатации.

Заявление на изменение эксплуатационных данных и ограничений в сертификате годности аэродрома к эксплуатации представляется в произвольной форме с указанием причин изменившихся эксплуатационных данных и ограничений с представлением копий документов, подтверждающих данные изменения.

Плата за изменение эксплуатационных данных и ограничений в сертификате годности аэродрома к эксплуатации не взимается.

79. Эксплуатант аэродрома, эксплуатанты оборудования и средств обеспечения полетов несут ответственность за обеспечение соответствия сертификационным требованиям к аэродромам в период действия выданного сертификата годности аэродрома к эксплуатации соответственно аэродрома, оборудования, средств обеспечения полетов и препятствий на приаэродромной территории в соответствии с законодательными актами.

80. Если планируются изменения технических характеристик аэродрома, оборудования, средств обеспечения полетов или препятствий на приаэродромной территории, эксплуатант аэродрома или эксплуатант соответствующего оборудования или средств обеспечения полетов должен определить их влияние на безопасность полетов. Проводится оценка безопасности полетов с целью выявления опасных факторов и разработки мер уменьшения их опасности применительно ко всем изменениям, которые оказывают влияние на эксплуатацию аэродрома.

Обо всех изменениях состояния элементов аэродрома, оборудования, средств обеспечения полетов и препятствий на приаэродромной территории эксплуатант аэродрома обеспечивает информирование специально уполномоченного органа, САИ, соответствующие службы и подразделения авиационных организаций, обеспечивающих полеты на аэродроме, и авиакомпании в соответствии с требованиями авиационных правил, регулирующих отношения по организации обеспечения аэронавигационной информацией в гражданской авиации Республики Беларусь.

81. Эксплуатант аэродрома, открытого для выполнения международных полетов ВС, должен представлять в САИ для опубликования в AIP информацию:

о выдаче сертификата годности аэродрома к эксплуатации;

об имеющихся отступлениях в состоянии аэродрома, его оборудования, средств обеспечения полетов и препятствий на приаэродромной территории от сертификационных требований к аэродромам;

о принятых эксплуатантом аэродрома мерах по обеспечению эквивалентного уровня безопасности полетов.

82. Эксплуатант аэродрома должен контролировать информацию об аэродроме, содержащуюся в AIP. При получении всех AIP, поправок к ним, извещений, содержащих аэронавигационную информацию, пилотам, бюллетеней предполетной информации и циркуляров аэронавигационной информации, выпущенных САИ, эксплуатант аэродрома проводит их проверку и уведомляет САИ о любых неточностях, содержащихся в указанных документах по данному аэродрому.

83. Возможность эксплуатации на аэродроме ВС с сертифицированной взлетной массой меньшей, чем ВС, допущенные к эксплуатации на данном аэродроме в соответствии с сертификатом годности аэродрома к эксплуатации, определяется эксплуатантом аэродрома в соответствии с техническими характеристиками данного ВС и аэродрома (в том числе классификационными числами ВС и покрытий аэродрома).

84. Допуск к эксплуатации на аэродроме ВС, классификационное число которого превышает значение PCN аэродрома, при наличии заключения специализированной организации о возможности эксплуатации этого типа ВС на соответствующем аэродроме производится на основании приказа руководителя специально уполномоченного органа.

85. Допуск аэродрома к эксплуатации ВС с большей сертифицированной взлетной массой, чем ВС, допущенные к эксплуатации на данном аэродроме в соответствии с сертификатом годности аэродрома к эксплуатации, производится специально уполномоченным органом на основании сертификационной проверки аэродрома и авиационных организаций, осуществляющих аэропортовую деятельность (в части сертификации навигационного (штурманского) обеспечения, обеспечения наземного обслуживания ВС, организации обслуживания пассажиров, багажа, обработки грузов и почты, обеспечения спецтранспортом, поискового и аварийно-спасательного обеспечения), с учетом особенностей эксплуатации расчетного типа ВС. Результаты сертификационной проверки оформляются актом обследования аэродрома на годность к обеспечению полетов ВС с большей сертифицированной взлетной массой по форме согласно приложению 15.

86. При сертификации вновь построенного аэродрома, новой ВПП или при определении возможности допуска аэродрома к эксплуатации ВС с большей сертифицированной взлетной массой, после устранения несоответствий по результатам сертификационной проверки аэродрома производится выполнение технического рейса расчетным типом ВС.

87. По результатам выполнения технического рейса составляется акт технического рейса по проверке готовности аэропорта (аэродрома) по форме согласно приложению 16, который утверждается руководителем специально уполномоченного органа после подписания председателем и членами комиссии.

88. Допуск к эксплуатации на аэродроме нового типа ВС с большей сертифицированной взлетной массой производится приказом руководителя специально уполномоченного органа. Соответствующий сертификат годности аэродрома к эксплуатации выдается на основании приказа специально уполномоченного органа с учетом срока действия сертификата годности аэродрома к эксплуатации и ограничений, установленных приказом руководителя специально уполномоченного органа по результатам последней сертификации аэродрома.

89. Прием в эксплуатацию вновь построенных элементов действующего аэродрома (кроме ВПП) производится комиссией авиационной организации с последующим представлением в специально уполномоченный орган акта приемки и внесением поправки в инструкцию по производству полетов на аэродроме и технический паспорт аэродрома.

90. Эксплуатант аэродрома (эксплуатанты оборудования, средств обеспечения полетов) должен:

осуществлять эксплуатацию аэродрома (оборудования, средств обеспечения полетов) в соответствии с сертификационными требованиями к аэродромам и ограничениями, указанными в сертификате годности аэродрома к эксплуатации;

поддерживать аэродром, его оборудование и средства обеспечения полетов на уровне сертификационных требований к аэродромам;

обеспечивать контроль за состоянием препятствий на приаэродромной территории и принимать необходимые меры по их соответствию сертификационным требованиям к аэродромам;

обеспечивать соответствие документов аэронавигационной информации фактическому состоянию аэродрома;

обеспечивать доступ лиц, уполномоченных специально уполномоченным органом, на любой участок аэродрома и ко всему оборудованию, средствам обеспечения полетов, записям, документам и личному составу авиационной организации для осуществления сертификационных и инспекционных проверок и оказывать всяческое содействие для проведения данных проверок;

при выявлении на аэродроме несоответствий сертификационным требованиям к аэродромам безотлагательно вводить необходимые ограничения, обеспечивающие безопасность полетов на аэродроме, информировать специально уполномоченный орган и подавать информацию в САИ на издание необходимых извещений, содержащих аэронавигационную информацию;

своевременно вносить необходимые поправки в инструкцию по производству полетов на аэродроме и технический паспорт аэродрома;

при планируемом закрытии аэродрома, реорганизации, перепрофилировании, ликвидации или иных изменениях в деятельности эксплуатанта аэродрома информировать об этом специально уполномоченный орган не менее чем за один месяц до наступления данных изменений;

обеспечивать подачу заявления на получение сертификата годности аэродрома к эксплуатации не позднее чем за три месяца до истечения срока действия имеющегося сертификата годности аэродрома к эксплуатации.

91. Специально уполномоченный орган может принять решение о приостановлении действия сертификата годности аэродрома к эксплуатации или о вводе необходимых ограничений на производство полетов на аэродроме, если:

состояние аэродрома, его оборудования или средств обеспечения полетов не соответствует сертификационным требованиям к аэродромам и не обеспечивает безопасность полетов;

эксплуатант аэродрома (оборудования, средств обеспечения полетов) не в состоянии принять или преднамеренно воздерживается от принятия необходимых мер по устранению несоответствий, выявленных в ходе сертификационных и инспекционных проверок;

эксплуатант аэродрома (оборудования, средств обеспечения полетов) не принимает должных мер по устранению условий, неблагоприятно сказывающихся на безопасности полетов;

эксплуатант аэродрома (оборудования, средств обеспечения полетов) не выполняет уже согласованные меры по устранению несоответствий или не устраняет в установленные сроки несоответствия, выявленные в ходе сертификационных и инспекционных проверок;

все другие меры по обеспечению полетов, используемые для своевременного устранения опасных условий или обеспечения безопасного выполнения полетов, не привели к требуемым результатам.

ГЛАВА 5
ОРГАНИЗАЦИЯ СЕРТИФИКАЦИИ ВЕРТОДРОМОВ

92. Сертификации подлежат все вертодромы, используемые гражданскими вертолетами (в том числе вертодромы совместного использования и вертодромы совместного базирования) авиационных организаций, подчиненных Министерству транспорта и коммуникаций, организаций, подчиненных (входящих в состав) иным республиканским органам государственного управления, организаций, подчиненных Правительству Республики Беларусь, общественных организаций и иных юридических лиц.

93. При сертификации вертодрома подлежат сертификации следующие направления:

рабочая площадь вертодрома;

препятствия в районе вертодрома;

светосигнальное оборудование;

аварийно-спасательные средства.

94. Процесс сертификации вертодрома осуществляется в порядке, предусмотренном в пункте 49 настоящих Авиационных правил.

95. Эксплуатант вертодрома до инициирования процесса сертификации должен установить соответствие вертодрома, его оборудования, средств обеспечения полетов и препятствий в районе вертодрома сертификационным требованиям к вертодромам, устранить имеющиеся несоответствия данным требованиям и оформить необходимую доказательную документацию.

96. Доказательной документацией, подтверждающей соответствие вертодрома, его оборудования, средств обеспечения полетов и препятствий в районе вертодрома сертификационным требованиям к вертодромам, являются таблицы соответствия, акты, протоколы, справки и иные документы, подтверждающие соответствие сертификационным требованиям к вертодромам.

В целях определения соответствия вертодрома, его оборудования, средств обеспечения полетов и препятствий в районе вертодрома сертификационным требованиям к вертодромам при первичной сертификации вертодрома эксплуатант вертодрома совместно с эксплуатантами оборудования и средств обеспечения полетов составляют таблицы соответствия по форме согласно приложению 10.

Таблицами соответствия должно подтверждаться выполнение каждой нормы сертификационного требования к вертодромам.

Таблицы соответствия составляются по направлениям сертификации вертодрома, указанным в пункте 93 настоящих Авиационных правил, которые подписываются руководителями авиационных организаций.

97. Допускаются отступления от сертификационных требований к вертодромам при соблюдении требований, установленных пунктами 52–56 настоящих Авиационных правил. При этом отступления от сертификационных требований к вертодромам оформляются заключением об обеспечении эквивалентного уровня безопасности полетов вертодрома по форме согласно приложению 17.

98. Эксплуатант вертодрома инициирует процесс сертификации вертодрома путем представления в специально уполномоченный орган заявления на получение сертификата годности вертодрома к эксплуатации по форме согласно приложению 18 с представлением следующих документов:

обязательство эксплуатанта вертодрома по форме согласно приложению 19;

обязательство эксплуатанта оборудования и средств обеспечения полетов вертодрома по форме согласно приложению 20, если эксплуатация оборудования и средств обеспечения полетов осуществляется не эксплуатантом вертодрома;

инструкция по производству полетов на вертодроме и технический паспорт вертодрома (для вертодромов совместного использования или вертодромов совместного базирования только инструкция по производству полетов на вертодроме);

доказательная документация, подтверждающая соответствие вертодрома, его оборудования и средств обеспечения полетов сертификационным требованиям к вертодромам;

документ, подтверждающий внесение платы за сертификацию вертодрома (за исключением случая внесения платы посредством использования автоматизированной информационной системы единого расчетного и информационного пространства).

99. Срок осуществления процедуры сертификации вертодрома не должен превышать девяносто календарных дней с даты регистрации заявления на получение сертификата годности вертодрома к эксплуатации.

За сертификацию вертодрома уплачивается государственная пошлина.

100. При необходимости повторного получения сертификата годности вертодрома к эксплуатации необходимо обращаться не позднее чем за три месяца до истечения срока действия имеющегося сертификата годности вертодрома к эксплуатации.

101. Специально уполномоченный орган в течение одного месяца после получения заявления на получение сертификата годности вертодрома к эксплуатации и документов, указанных в пункте 98 настоящих Авиационных правил, должен произвести оценку представленной доказательной документации и убедиться, что эта документация соответствует сертификационным требованиям к вертодромам. В случае отрицательных результатов данной оценки дальнейшая работа по сертификации не производится. Заявитель уведомляется о невозможности выдачи ему сертификата годности вертодрома к эксплуатации.

При положительных результатах рассмотрения заявления на получение сертификата годности вертодрома к эксплуатации и документов, указанных в пункте 98 настоящих Авиационных правил, специально уполномоченным органом организуется проведение сертификационной проверки вертодрома.

102. Процесс сертификационной проверки вертодрома осуществляется в порядке, предусмотренном в пунктах 61–68 настоящих Авиационных правил. Акт сертификационной проверки вертодрома оформляется по форме согласно приложению 21.

103. При обнаружении несоответствия состояния вертодрома, его оборудования, средств обеспечения полетов и препятствий в районе вертодрома сертификационным требованиям к вертодромам, эксплуатанту вертодрома (оборудования, средств обеспечения полетов) направляется копия акта сертификационной проверки вертодрома и устанавливается срок для устранения выявленных несоответствий.

104. По отдельным несоответствиям, не влияющим на безопасность полетов, допускается принятие решения об их устранении в послесертификационный период. С этой целью эксплуатант вертодрома (оборудования, средств обеспечения полетов) обращается в специально уполномоченный орган с соответствующими обоснованиями своих предложений и с одновременным представлением плана корректирующих действий, а также необходимых проектов заключений об обеспечении эквивалентных уровней безопасности полетов вертодрома и предложений по вводу на вертодроме эксплуатационных ограничений.

105. По результатам рассмотрения представленной эксплуатантом вертодрома доказательной документации и на основании заключения комиссии и докладов авиационных организаций (эксплуатантов вертодрома, оборудования и средств обеспечения полетов) об устранении выявленных при сертификационной проверке вертодрома несоответствий специально уполномоченным органом принимается решение о выдаче сертификата годности вертодрома к эксплуатации (при необходимости с вводом ограничений на эксплуатацию вертодрома, его оборудования или средств обеспечения полетов или установлением определенных условий их эксплуатации) и его сроке действия или об отказе в выдаче сертификата годности вертодрома к эксплуатации.

106. Решение о выдаче сертификата годности вертодрома к эксплуатации принимается, если определено, что:

в инструкции по производству полетов на вертодроме и в техническом паспорте вертодрома содержится вся необходимая информация и они соответствуют сертификационным требованиям к вертодромам и фактическим данным вертодрома;

вертодром, его оборудование, средства обеспечения полетов и препятствия в районе вертодрома соответствуют сертификационным требованиям к вертодромам.

107. Основанием для выдачи сертификата годности вертодрома к эксплуатации является приказ руководителя специально уполномоченного органа. Этим приказом утверждается также план корректирующих действий, если предложенные руководителями авиационных организаций мероприятия и сроки их реализации специально уполномоченным органом признаны приемлемыми.

108. Сертификат годности вертодрома к эксплуатации выдается на срок до пяти лет и хранится у эксплуатанта вертодрома. Эксплуатационные ограничения при этом допускается оформлять на отдельном листе, который в этом случае является неотъемлемым приложением к сертификату годности вертодрома к эксплуатации.

Срок действия выдаваемого сертификата годности вертодрома к эксплуатации устанавливается специально уполномоченным органом в зависимости от критичности выявленных несоответствий сертификационным требованиям к вертодромам, наличия указанных несоответствий на момент выдачи сертификата годности вертодрома к эксплуатации, а также обязательности и дисциплинированности держателя сертификата годности вертодрома к эксплуатации в части выполнения сертификационных требований к вертодромам и устранения выявленных инспекционными и сертификационными проверками несоответствий в предыдущий межсертификационный период.

Решение о выдаче сертификата годности вертодрома к эксплуатации на максимальный срок принимается, если при сертификационной проверке определено:

полное соответствие сертификационным требованиям к вертодромам состояния вертодрома, его оборудования, средств обеспечения полетов и препятствий в районе вертодрома;

в инструкции по производству полетов на вертодроме и в техническом паспорте вертодрома содержится вся необходимая информация и они соответствуют сертификационным требованиям к вертодромам и фактическим данным вертодрома.

При первичной сертификации одновременно с выдачей сертификата годности вертодрома к эксплуатации руководителем специально уполномоченного органа производится утверждение технического паспорта вертодрома.

109. Нумерация сертификатов годности вертодромов к эксплуатации производится арабскими цифрами. При этом применяется единый последовательный принцип присвоения номеров в зависимости от даты выдачи сертификатов годности вертодромов к эксплуатации.

110. Документы по сертификации вертодрома, на основании которых выдан сертификат годности вертодрома к эксплуатации, должны находиться в специально уполномоченном органе и авиационной организации, являющейся эксплуатантом вертодрома, оборудования и средств обеспечения полетов, в течение всего срока действия сертификата годности вертодрома к эксплуатации.

Если администрация авиационной организации – эксплуатанта вертодрома расположена за пределами данного вертодрома и его служебно-технической территории, то копия сертификата годности вертодрома к эксплуатации должна находиться в эксплуатационном подразделении авиационной организации, эксплуатирующем вертодром.

111. Изменение эксплуатационных данных и ограничений в сертификате годности вертодрома к эксплуатации осуществляется при условии соблюдения требований пункта 106 настоящих Авиационных правил на основании приказа руководителя специально уполномоченного органа путем выдачи нового сертификата годности вертодрома к эксплуатации. При этом срок действия сертификата годности вертодрома к эксплуатации устанавливается на срок, оставшийся до окончания срока действия выданного сертификата годности вертодрома к эксплуатации.

Заявление на изменение эксплуатационных данных и ограничений в сертификате годности вертодрома к эксплуатации представляется в произвольной форме с указанием причин изменившихся эксплуатационных данных и ограничений с представлением копий документов, подтверждающих данные изменения.

Плата за изменение эксплуатационных данных и ограничений в сертификате годности вертодрома к эксплуатации не взимается.

112. Если планируются изменения технических характеристик вертодрома, оборудования, средств обеспечения полетов или препятствий в районе вертодрома, эксплуатант вертодрома или эксплуатант соответствующего оборудования или средств обеспечения полетов должен определить их влияние на безопасность полетов. Проводится оценка безопасности полетов с целью выявления опасных факторов и разработки мер уменьшения их опасности применительно ко всем изменениям, которые оказывают влияние на эксплуатацию вертодрома.

Обо всех изменениях состояния вертодрома, его оборудования, средств обеспечения полетов, а также препятствий в районе вертодрома эксплуатант вертодрома обеспечивает информирование специально уполномоченного органа, САИ, соответствующие службы и подразделения авиационных организаций, обеспечивающих полеты на вертодроме, и авиакомпании в соответствии с требованиями авиационных правил, регулирующих отношения по организации обеспечения аэронавигационной информацией в гражданской авиации Республики Беларусь.

113. Эксплуатант вертодрома, эксплуатанты оборудования и средств обеспечения полетов несут ответственность за обеспечение соответствия сертификационным требованиям к вертодромам в период действия выданного сертификата годности вертодрома к эксплуатации соответственно вертодрома, оборудования, средств обеспечения полетов и препятствий в районе вертодрома в соответствии с законодательными актами.

Эксплуатант вертодрома должен:

осуществлять эксплуатацию вертодрома (оборудования, средств обеспечения полетов) в соответствии с сертификационными требованиями к вертодромам и ограничениями, указанными в сертификате годности вертодрома к эксплуатации;

поддерживать вертодром, его оборудование и средства обеспечения полетов на уровне сертификационных требований к вертодромам;

контролировать препятствия в районе вертодрома и принимать необходимые меры по обеспечению их соответствия сертификационным требованиям к вертодромам;

обеспечивать доступ лиц, уполномоченных специально уполномоченным органом, на любой участок вертодрома и ко всему оборудованию, средствам обеспечения полетов, записям, документам и личному составу авиационной организации для осуществления сертификационных и инспекционных проверок и оказывать всяческое содействие для проведения данных проверок;

при выявлении на вертодроме несоответствий сертификационным требованиям к вертодромам безотлагательно вводить необходимые ограничения, обеспечивающие безопасность полетов на вертодроме, информировать специально уполномоченный орган и подавать информацию в САИ на издание необходимых извещений, содержащих аэронавигационную информацию;

своевременно вносить необходимые поправки в инструкцию по производству полетов на вертодроме и технический паспорт вертодрома;

при планируемом закрытии вертодрома, реорганизации, перепрофилировании, ликвидации или иных изменениях в деятельности эксплуатанта вертодрома информировать об этом специально уполномоченный орган не менее чем за один месяц до наступления данных изменений;

обеспечивать подачу заявления на получение сертификата годности вертодрома к эксплуатации не позднее чем за 3 месяца до истечения срока действия имеющегося сертификата годности вертодрома к эксплуатации.

114. Специально уполномоченный орган организовывает и планирует проведение инспекционного контроля вертодромов на их соответствие сертификационным требованиям к вертодромам, а также осуществляет контроль за ходом устранения несоответствий, выявленных в процессе сертификационных и инспекционных проверок.

115. Специально уполномоченный орган может принять решение о приостановлении действия сертификата годности вертодрома к эксплуатации или о вводе необходимых ограничений на производство полетов на вертодроме, если:

состояние вертодрома, его оборудования или средств обеспечения полетов не соответствует сертификационным требованиям к вертодромам и не обеспечивает безопасность полетов;

эксплуатант вертодрома (оборудования, средств обеспечения полетов) не в состоянии принять или преднамеренно воздерживается от принятия необходимых мер по устранению несоответствий, выявленных в ходе сертификационных и инспекционных проверок;

эксплуатант вертодрома (оборудования, средств обеспечения полетов) не принимает должных мер по устранению условий, неблагоприятно сказывающихся на безопасности полетов;

эксплуатант вертодрома (оборудования, средств обеспечения полетов) не выполняет уже согласованные меры по устранению несоответствий или не устраняет в установленные сроки несоответствия, выявленные в ходе сертификационных и инспекционных проверок;

все другие меры по обеспечению полетов, используемые для своевременного устранения опасных условий или обеспечения безопасного выполнения полетов, не привели к требуемым результатам.

РАЗДЕЛ IV
СЕРТИФИКАЦИЯ АЭРОПОРТОВОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ

ГЛАВА 6
ОРГАНИЗАЦИЯ СЕРТИФИКАЦИИ АЭРОПОРТОВОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ

116. Сертификация аэропортовой деятельности имеет целью:

создание условий для эффективной деятельности воздушного транспорта в Республике Беларусь;

обеспечение безопасности полетов и авиационной безопасности при осуществлении авиационными организациями аэропортовой деятельности;

подтверждение соответствия объектов, оборудования, действующих процедур, технологий и персонала авиационных организаций сертификационным требованиям к аэропортовой деятельности;

обеспечение охраны окружающей среды;

защиту интересов государства, общества и его граждан от недобросовестности авиационных организаций и других физических и юридических лиц, деятельность которых связана с организацией и обеспечением полетов на аэродромах.

117. Подлежат сертификации следующие виды аэропортовой деятельности:

навигационное (штурманское) обеспечение;

аэродромное обеспечение;

обеспечение обслуживания воздушного движения;

обеспечение спецтранспортом;

обеспечение авиационной безопасности;

поисковое и аварийно-спасательное обеспечение;

радиотехническое обеспечение;

электросветотехническое обеспечение;

техническое обслуживание ВС;

метеорологическое обеспечение;

организация обслуживания пассажиров, багажа, обработки грузов и почты;

обеспечение горюче-смазочными материалами;

обеспечение наземного обслуживания ВС.

При сертификации аэропортовой деятельности главного юридического лица аэропорта (эксплуатанта аэродрома) проводится проверка внедрения и функционирования в аэропорту (на аэродроме) системы управления безопасностью полетов требованиям, установленным главой 10 настоящих Авиационных правил, а также оценивается соответствие класса аэропорта фактическому объему перевозок пассажиров в аэропорту.

При наличии в аэропорту комплекта сертификатов годности к аэропортовой деятельности по всем сертифицируемым видам аэропортовой деятельности, указанным в части первой настоящего пункта, главное юридическое лицо аэропорта должно получить сертификат аэропортовой деятельности в порядке, определенном в главе 9 настоящих Авиационных правил.

118. В аэропортах (на аэродроме), открытых для выполнения международных полетов ВС, при сертификации организации обслуживания пассажиров, багажа, обработки грузов и почты проверяется наличие таможенного, пограничного и других видов контроля, а также порядок взаимодействия авиационных организаций с подразделениями, осуществляющими данные виды контроля.

119. Сертификации на годность к осуществлению аэропортовой деятельности подлежат все авиационные организации, осуществляющие в аэропорту (на аэродроме) хотя бы один из видов аэропортовой деятельности, указанных в пункте 117 настоящих Авиационных правил.

120. На аэродромах, не входящих в состав аэропортов, подлежат сертификации авиационные организации, осуществляющие хотя бы один из видов аэропортовой деятельности, указанных в части первой пункта 117 настоящих Авиационных правил.

121. Сертификация может осуществляться как одновременно всех авиационных организаций, осуществляющих аэропортовую деятельность в аэропорту (на аэродроме), так и отдельно каждой авиационной организации или отдельного вида аэропортовой деятельности.

122. Сертификация аэропортовой деятельности по обеспечению обслуживания воздушного движения производится в соответствии с авиационными правилами, регулирующими сертификацию организаций, осуществляющих аэронавигационное ОВД.

Сертификация аэропортовой деятельности по техническому обслуживанию ВС производится в соответствии с авиационными правилами, регулирующими сертификацию организаций, осуществляющих техническое обслуживание ВС.

Сертификации аэропортовой деятельности по обеспечению спецтранспортом подлежат все авиационные организации, использующие транспортные средства при осуществлении аэропортовой деятельности.

123. Для обеспечения выполнения всех необходимых процедур обеспечения полетов в объемах, требуемых для обеспечения необходимой технологии обеспечения полетов и уровня безопасности полетов, соответствующие авиационные организации обеспечивают наличие необходимого штата квалифицированных и опытных специалистов.

124. Авиационные организации должны осуществлять аэропортовую деятельность в соответствии с процедурами, изложенными в руководстве по аэродрому. С целью обеспечения безопасности полетов специально уполномоченный орган может направлять авиационным организациям письменные указания, предписывающие изменить процедуры, изложенные в руководстве по аэродрому.

125. Сертификация аэропортовой деятельности заключается в оценке:

выполнения авиационными организациями сертификационных требований к аэропортовой деятельности;

наличия необходимых процедур, технологий, их соответствия сертификационным требованиям к аэропортовой деятельности и фактического их выполнения персоналом авиационных организаций;

наличия необходимого для обеспечения полетов комплекта технологического оборудования и средств обеспечения полетов;

наличия, ведения и соответствия эксплуатационной документации сертификационным требованиям к аэропортовой деятельности;

наличия необходимого персонала и соответствия уровня его подготовки сертификационным требованиям к аэропортовой деятельности;

установления возможности авиационных организаций обеспечить необходимый уровень безопасности полетов и авиационной безопасности.

126. Сфера сертификации аэропортовой деятельности охватывает оценку выполнения всех сертификационных требований к аэропортовой деятельности и включает, по крайней мере, следующие аспекты:

126.1. соответствие инфраструктуры аэропорта (аэродрома) сертификационным требованиям к аэропортовой деятельности, касающимся обеспечения полетов ВС, для которых предназначается аэропорт (аэродром);

126.2. соответствие эксплуатационных процедур, действующих в аэропорту (на аэродроме), сертификационным требованиям к аэропортовой деятельности в части:

представления аэродромных данных;

доступа на территорию аэродрома и в контролируемую зону летного поля;

наполнения плана мероприятий на случай аварийной обстановки на аэродроме;

деятельности поисковой и аварийно-спасательной службы;

контроля состояния элементов летного поля аэродрома;

эксплуатационного содержания элементов летного поля аэродрома, оборудования и средств обеспечения полетов;

выполнения льдоснегоуборочных работ;

обеспечения безопасности полетов при проведении работ на территории аэродрома;

организации деятельности и управления безопасностью полетов на перроне;

использования транспортных средств на территории аэродрома;

предотвращения опасности столкновения с птицами и дикими животными;

удаления ВС, потерявшего способность двигаться;

производства полетов в условиях ограниченной видимости;

соответствия СУБП сертификационным требованиям к аэропортовой деятельности.

127. Допускаются отступления от сертификационных требований к аэропортовой деятельности с разработкой мер, обеспечивающих необходимый эквивалентный уровень безопасности полетов, качества обеспечения полетов и обслуживания пассажиров при соблюдении требований, установленных пунктами 52–56 настоящих Авиационных правил. При этом отступления от сертификационных требований к аэропортовой деятельности оформляются заключением об обеспечении эквивалентного уровня безопасности полетов аэропортовой деятельности по форме согласно приложению 22.

128. Авиационная организация инициирует процесс сертификации аэропортовой деятельности путем представления в специально уполномоченный орган заявления на получение сертификата годности к аэропортовой деятельности по форме согласно приложению 23 с представлением следующих документов:

руководство по аэродрому, оформленное в соответствии с главой 7 настоящих Авиационных правил;

документ, подтверждающий внесение платы за сертификацию аэропортовой деятельности (за исключением случая внесения платы посредством использования автоматизированной системы единого расчетного и информационного пространства).

129. Срок осуществления процедуры сертификации аэропортовой деятельности не должен превышать девяносто календарных дней с даты регистрации заявления на получение сертификата годности к аэропортовой деятельности.

За сертификацию аэропортовой деятельности уплачивается государственная пошлина.

130. Процесс сертификации аэропортовой деятельности состоит из следующих этапов:

подготовка авиационной организацией и подача в специально уполномоченный орган заявления на получение сертификата годности к аэропортовой деятельности;

оценка специально уполномоченным органом заявления на получение сертификата годности к аэропортовой деятельности и документов, указанных в пункте 128 настоящих Авиационных правил;

сертификационная проверка авиационной организации на соответствие ее сертификационным требованиям к аэропортовой деятельности в аэропорту (на аэродроме) заявленных видов аэропортовой деятельности;

устранение заявителем выявленных в ходе сертификационной проверки несоответствий (при их наличии);

принятие специально уполномоченным органом решения о выдаче либо об отказе в выдаче сертификата годности к аэропортовой деятельности.

131. При необходимости повторного получения сертификата годности к аэропортовой деятельности необходимо обращаться не позже чем за три месяца до истечения срока действия имеющегося сертификата годности к аэропортовой деятельности.

132. Специально уполномоченный орган в течение одного месяца после получения заявления на получение сертификата годности к аэропортовой деятельности и документов, указанных в пункте 128 настоящих Авиационных правил, должен произвести оценку представленной документации с целью получения подтверждения того, что в руководстве по аэродрому надлежащим образом приводится описание средств обеспечения полетов, служб, оборудования, указана вся необходимая информация по технологиям и процедурам обеспечения полетов в аэропорту (на аэродроме) и представленная документация соответствует сертификационным требованиям к аэропортовой деятельности. В случае отрицательных результатов данной оценки дальнейшая работа по сертификации не производится. Заявитель уведомляется о невозможности выдачи ему сертификата годности к аэропортовой деятельности.

При положительных результатах рассмотрения заявления на получение сертификата годности к аэропортовой деятельности и документов, указанных в пункте 128 настоящих Авиационных правил, специально уполномоченным органом организуется проведение сертификационной проверки авиационной организации.

133. Сертификационная проверка авиационной организации производится комиссией, назначаемой руководителем специально уполномоченного органа. В состав комиссии включаются государственные авиационные инспекторы.

В задачи комиссии входит:

получение информации, подтверждающей соответствие подразделений авиационной организации, осуществляющих аэропортовую деятельность в аэропорту (на аэродроме), сертификационным требованиям к аэропортовой деятельности;

оценка соответствия эксплуатационной и технологической документации, а также процедур обеспечения полетов сертификационным требованиям к аэропортовой деятельности;

подготовка заключения о возможности выдачи сертификата годности к аэропортовой деятельности и необходимости введения определенных ограничений.

134. При сертификационной проверке учитываются аспекты человеческого фактора.

135. Сертификационная проверка состоит, как правило, из следующих этапов:

предпроверочное инструктивное совещание с руководящим составом авиационной организации;

оценка документации;

оценка наличия и работоспособности необходимого комплекта технологического оборудования и средств обеспечения полетов;

оценка функционирования подразделений авиационных организаций по практическому осуществлению процедур и технологий обеспечения полетов в аэропорту (на аэродроме);

итоговое совещание с руководящим составом авиационных организаций по результатам сертификационной проверки.

136. При сертификационной проверке необходимо убедиться в том, что:

заявитель и его персонал обладают необходимой квалификацией и опытом для осуществления заявленных видов аэропортовой деятельности;

руководство по аэродрому соответствует сертификационным требованиям к аэропортовой деятельности и фактическим данным аэродрома и в нем содержатся все необходимые сведения;

соответствующие подразделения авиационной организации, оборудование, средства обеспечения полетов и персонал соответствуют сертификационным требованиям к аэропортовой деятельности;

действующие технологии, процедуры и организация работы соответствующих подразделений авиационной организации соответствуют требуемому уровню обеспечения безопасности полетов и учитывают аспекты человеческого фактора;

в аэропорту (на аэродроме) действует приемлемая СУБП;

в аэропорту (на аэродроме) обеспечены безопасные условия для выполнения полетов ВС;

заявитель имеет квалифицированный персонал численностью, необходимой для качественного осуществления аэропортовой деятельности (с учетом отпусков и возможной нетрудоспособности личного состава) по заявленному режиму работы аэропорта (аэродрома), с учетом возможностей человека и установленных норм продолжительности рабочего времени;

заявитель имеет необходимые для обеспечения производственного процесса здания, сооружения, оборудование и средства обеспечения полетов, необходимый эксплуатационный запас изделий, деталей, оборудования;

заявитель обеспечивает метрологическое обеспечение и требуемый уровень охраны труда.

137. Сертификационная проверка проводится по контрольным картам соответствующего направления сертификации, утверждаемым приказом руководителя специально уполномоченного органа по каждому заявителю.

138. По результатам сертификационной проверки членами комиссии производится заполнение контрольных карт и дается заключение. При этом:

в случае полного соответствия сертификационным требованиям к аэропортовой деятельности элемента проверки (параметра) делается отметка «соответствует»;

в случае соответствия сертификационным требованиям к аэропортовой деятельности элемента проверки (параметра) с учетом разработанного заключения об обеспечении эквивалентного уровня безопасности полетов аэропортовой деятельности делается отметка «эквивалентно соответствует»;

при наличии несоответствий сертификационным требованиям к аэропортовой деятельности делается отметка «не соответствует в части: __» и указываются выявленные несоответствия со ссылкой на соответствующую норму сертификационных требований к аэропортовой деятельности;

в случае полного несоответствия сертификационным требованиям к аэропортовой деятельности элемента проверки (параметра) делается отметка «не соответствует».

В заключении контрольной карты указывается, что вид аэропортовой деятельности:

соответствует сертификационным требованиям к аэропортовой деятельности – если во всех графах контрольной карты имеются отметки «соответствует»;

эквивалентно соответствует сертификационным требованиям к аэропортовой деятельности – если во всех графах контрольной карты имеются отметки только «соответствует» и «эквивалентно соответствует»;

соответствует сертификационным требованиям к аэропортовой деятельности после устранения указанных несоответствий в контрольной карте – если хотя бы в одной графе контрольной карты имеется отметка «не соответствует в части:» или «не соответствует».

139. На основании контрольных карт составляется акт сертификационной проверки авиационной организации по форме согласно приложению 24, который утверждается руководителем специально уполномоченного органа после подписания председателем и членами комиссии. В этом акте дается заключение о возможности выдачи авиационной организации (организациям) сертификата годности к аэропортовой деятельности в данном аэропорту (на аэродроме).

140. Акт сертификационной проверки авиационной организации с несоответствиями указывает на наличие определенных несоответствий на момент проведения сертификационной проверки и не рассматривается как определение того, что данная авиационная организация не соответствует сертификационным требованиям к аэропортовой деятельности и не годна к аэропортовой деятельности в данном аэропорту (на аэродроме).

141. В случае вскрытия при сертификационной проверке несоответствий, оказывающих критическое влияние на безопасность полетов, руководителем специально уполномоченного органа может быть принято решение о приостановлении действия ранее выданного авиационной организации сертификата годности к аэропортовой деятельности.

142. При выявлении комиссией по результатам сертификационной проверки несоответствий в осуществлении аэропортовой деятельности авиационной организации направляется копия акта сертификационной проверки авиационной организации и устанавливается срок для устранения указанных несоответствий.

Доклад авиационной организации об устранении несоответствий должен содержать конкретную информацию по каждому несоответствию, указанному в акте сертификационной проверки авиационной организации, с описанием выполненных корректирующих действий (мероприятий).

143. По отдельным несоответствиям, не влияющим на безопасность полетов и для устранения которых требуется длительное время или значительные финансовые средства, допускается принятие решения об их устранении в послесертификационный период. С этой целью руководитель авиационной организации обращается в специально уполномоченный орган с обоснованиями своих предложений и с одновременным представлением плана корректирующих действий, подписанного руководителем авиационной организации, а также предложений по вводу в аэропорту (на аэродроме) необходимых эксплуатационных ограничений до устранения несоответствий.

144. По результатам рассмотрения представленных авиационной организацией материалов и на основании заключения комиссии и доклада авиационной организации об устранении выявленных при сертификационной проверке несоответствий специально уполномоченным органом принимается решение о выдаче сертификата годности к аэропортовой деятельности (при необходимости с введением соответствующих ограничений) или об отказе в выдаче сертификата годности к аэропортовой деятельности.

145. Авиационная организация имеет право на получение сертификата годности к аэропортовой деятельности при условии, что:

аэропортовая деятельность авиационной организации соответствует и производится в соответствии с сертификационными требованиями к аэропортовой деятельности;

авиационная организация обладает необходимым оборудованием, средствами обеспечения полетов и квалифицированным персоналом для обеспечения полетов в соответствии с установленным режимом работы аэропорта;

авиационная организация способна выполнить ограничения, которые специально уполномоченный орган считает необходимым включить в сертификат годности к аэропортовой деятельности для обеспечения безопасности полетов, безопасности для жизни, здоровья и имущества населения, а также охраны окружающей среды.

146. Сертификат годности к аэропортовой деятельности выдается каждой авиационной организации, осуществляющей в данном аэропорту (на данном аэродроме) аэропортовую деятельность, предусмотренную частью первой пункта 117 настоящих Авиационных правил, с указанием конкретных видов аэропортовой деятельности, к которым допущена данная авиационная организация.

Авиационным организациям, обеспечивающим наземное обслуживание ВС, выдаются эксплуатационные спецификации процедур и операций по наземному обслуживанию ВС по форме согласно приложению 25, являющиеся неотъемлемой частью сертификата годности к аэропортовой деятельности.

147. Основанием для выдачи авиационной организации сертификата годности к аэропортовой деятельности является приказ руководителя специально уполномоченного органа. Этим приказом утверждается также план корректирующих действий, если предложенные руководителем авиационной организации мероприятия и сроки их реализации специально уполномоченным органом признаны приемлемыми.

148. Сертификат годности к аэропортовой деятельности выдается на срок до трех лет.

Срок действия выдаваемого сертификата годности к аэропортовой деятельности устанавливается специально уполномоченным органом в зависимости от критичности выявленных несоответствий сертификационным требованиям к аэропортовой деятельности, наличия указанных несоответствий на момент выдачи сертификата годности к аэропортовой деятельности, а также обязательности и дисциплинированности держателя сертификата годности к аэропортовой деятельности в части выполнения сертификационных требований к аэропортовой деятельности и устранения выявленных инспекционными и сертификационными проверками несоответствий в предыдущий межсертификационный период.

Решение о выдаче сертификата годности к аэропортовой деятельности на максимальный срок принимается, если при сертификационной проверке авиационной организации определено:

полное соответствие сертификационным требованиям к аэропортовой деятельности в аэропорту (на аэродроме) технологий, процедур, что подтверждается отсутствием несоответствий в акте сертификационной проверки авиационной организации;

в руководстве по аэродрому содержится вся необходимая информация и оно соответствует сертификационным требованиям к аэропортовой деятельности и фактическим данным аэропорта (аэродрома).

При первичной сертификации одновременно с выдачей сертификата годности к аэропортовой деятельности руководителем специально уполномоченного органа производится утверждение технологического паспорта аэропорта (аэродрома).

149. Нумерация сертификатов годности к аэропортовой деятельности производится арабскими цифрами. При этом применяется единый последовательный принцип присвоения номеров в зависимости от даты выдачи сертификатов годности к аэропортовой деятельности.

150. Документы по сертификации аэропортовой деятельности, на основании которых выдан сертификат годности к аэропортовой деятельности, должны находиться в специально уполномоченном органе и авиационной организации в течение всего срока действия сертификата годности к аэропортовой деятельности.

Если администрация авиационной организации, являющейся главным юридическим лицом аэропорта (эксплуатантом аэродрома), расположена за пределами данного аэропорта (аэродрома) и его служебно-технической территории, то копия сертификата годности к аэропортовой деятельности должна находиться в одном из эксплуатационных подразделений организации, находящемся на территории аэропорта (аэродрома).

151. Факт выдачи сертификата годности к аэропортовой деятельности является свидетельством того, что на момент сертификации авиационная организация, выполняемые ею процедуры и технологии по осуществлению установленных сертификатом годности к аэропортовой деятельности видов аэропортовой деятельности с учетом утвержденного плана корректирующих действий, заключений об обеспечении эквивалентных уровней безопасности полетов аэропортовой деятельности и введенных в аэропорту (на аэродроме) эксплуатационных ограничений отвечали сертификационным требованиям к аэропортовой деятельности, и специально уполномоченный орган считает, что соответствующая авиационная организация имеет возможность обеспечить соблюдение этих требований в течение срока действия сертификата годности к аэропортовой деятельности.

152. Изменение эксплуатационных данных и ограничений в сертификате годности к аэропортовой деятельности (эксплуатационных спецификациях процедур и операций по наземному обслуживанию ВС) осуществляется на основании приказа руководителя специально уполномоченного органа путем выдачи нового сертификата годности к аэропортовой деятельности (эксплуатационных спецификаций процедур и операций по наземному обслуживанию ВС). При этом срок действия сертификата годности к аэропортовой деятельности устанавливается на срок, оставшийся до окончания действия срока выданного сертификата годности к аэропортовой деятельности.

Заявление на изменение эксплуатационных данных и ограничений в сертификате годности к аэропортовой деятельности представляется в произвольной форме с указанием причин изменившихся эксплуатационных данных и ограничений и представлением копий документов, подтверждающих данные изменения.

Плата за изменение эксплуатационных данных и ограничений в сертификате годности к аэропортовой деятельности (эксплуатационных спецификациях процедур и операций по наземному обслуживанию ВС) не взимается.

153. Ответственность за соответствие объектов, оборудования и подразделений авиационной организации, обеспечивающих полеты, сертификационным требованиям к аэропортовой деятельности в течение всего периода действия сертификата годности к аэропортовой деятельности несет авиационная организация – владелец сертификата годности к аэропортовой деятельности в соответствии с законодательными актами.

154. Владелец сертификата годности к аэропортовой деятельности должен:

обеспечивать соблюдение сертификационных требований к аэропортовой деятельности;

уведомлять специально уполномоченный орган обо всех происходящих в авиационной организации изменениях, оказывающих существенное влияние на процесс обеспечения полетов;

при выявлении в процессе деятельности несоответствий сертификационным требованиям к аэропортовой деятельности принимать эквивалентные меры по сохранению требуемого уровня обеспечения безопасности полетов, вводить необходимые ограничения, обеспечивающие безопасность полетов, авиационную безопасность, и информировать специально уполномоченный орган;

обеспечивать доступ лиц, уполномоченных специально уполномоченным органом, на все участки деятельности служб и подразделений, осуществляющих аэропортовую деятельность, ко всему оборудованию, средствам обеспечения полетов, записям, документам и личному составу авиационной организации для осуществления инспекционных и сертификационных проверок и оказывать всяческое содействие для проведения данных проверок;

своевременно вносить необходимые поправки в руководство по аэродрому;

обеспечивать соответствие представляемых данных по аэронавигационной информации фактическим характеристикам и параметрам аэропорта (аэродрома);

обеспечивать подачу заявления на получение сертификата годности к аэропортовой деятельности не позднее чем за 3 месяца до истечения срока действия имеющегося сертификата годности к аэропортовой деятельности.

155. Специально уполномоченный орган может принять решение о приостановлении действия сертификата годности к аэропортовой деятельности или вводе необходимых ограничений на обеспечение и выполнение полетов, если:

авиационной организацией не устраняются в установленные сроки несоответствия, выявленные в ходе сертификационных и инспекционных проверок;

авиационной организацией не выполняются в установленные сроки мероприятия плана корректирующих действий, утвержденного специально уполномоченным органом;

установлено, что СУБП авиационной организации не соответствует сертификационным требованиям к аэропортовой деятельности;

установлено, что опыт или квалификация персонала авиационной организации, необходимые для выполнения обязанностей по соблюдению критически важных для безопасности полетов сертификационных требований к аэропортовой деятельности, являются недостаточными;

авиационная организация не в состоянии принять или преднамеренно воздерживается от принятия необходимых мер по устранению несоответствий или условий, неблагоприятно сказывающихся на безопасности полетов;

авиационная организация продемонстрировала отсутствие надлежащей ответственности, проявившейся в преднамеренном совершении недопустимых актов несоблюдения сертификационных требований к аэропортовой деятельности или фальсификации данных, в результате чего была поставлена под угрозу безопасность полетов;

авиационная организация убедительно продемонстрировала, что продолжение осуществления таким образом аэропортовой деятельности наносит ущерб общественным интересам;

авиационная организация не принимает должных мер по устранению условий, неблагоприятно сказывающихся на безопасности полетов.

ГЛАВА 7
ТРЕБОВАНИЯ К РУКОВОДСТВУ ПО АЭРОДРОМУ (ВЕРТОДРОМУ)

156. В аэропорту (на аэродроме и вертодроме) главным юридическим лицом аэропорта (эксплуатантом аэродрома и вертодрома) с участием других авиационных организаций, осуществляющих обеспечение полетов в данном аэропорту (на аэродроме и вертодроме), должно быть разработано руководство по аэродрому (вертодрому).

157. Руководство по аэродрому (вертодрому) разрабатывается с учетом местных условий и имеющихся особенностей обеспечения и производства полетов и состоит из трех самостоятельных частей:

часть 1 – технологический паспорт аэропорта (аэродрома) (разрабатывается в случае осуществления воздушных перевозок);

часть 2 – технический паспорт аэродрома (вертодрома) (разрабатывается только для аэродромов (вертодромов) гражданской авиации);

часть 3 – инструкция по производству полетов на аэродроме (вертодроме).

158. Руководителем авиационной организации – главного юридического лица аэропорта (эксплуатанта аэродрома (вертодрома) издается приказ о создании постоянно действующих комиссий по разработке руководства по аэродрому (вертодрому) и внесению последующих поправок к ним, в котором определяются:

должностные лица, ответственные за каждую часть руководства по аэродрому (вертодрому);

состав комиссий по разработке и внесению поправок по каждой части руководства по аэродрому (вертодрому);

порядок разработки технологического паспорта аэропорта (аэродрома), технического паспорта аэродрома (вертодрома) и инструкции по производству полетов на аэродроме (вертодроме);

порядок инициирования и внесения поправок в каждую часть руководства по аэродрому (вертодрому);

количество экземпляров каждой части руководства по аэродрому (вертодрому) и поправок к нему, которые сопровождаются в авиационной организации и место их нахождения.

159. Должностные лица, ответственные за каждую часть руководства по аэродрому (вертодрому), обеспечивают:

координацию работ по разработке руководства по аэродрому (вертодрому) и последующих к нему поправок;

учет действующих экземпляров технологического паспорта аэропорта (аэродрома), инструкции по производству полетов на аэродроме (вертодроме) и технического паспорта аэродрома (вертодрома), в том числе находящихся у других юридических лиц;

контроль за соответствием информации, указанной в технологическом паспорте аэропорта (аэродрома), техническом паспорте аэродрома (вертодрома) и инструкции по производству полетов на аэродроме (вертодроме), фактическому состоянию аэродрома (вертодрома) и авиационных организаций, осуществляющих аэропортовую деятельность;

инициирование и организацию разработки поправок;

контроль внесения поправок во все действующие экземпляры технологического паспорта аэропорта (аэродрома), технического паспорта аэродрома (вертодрома) и инструкции по производству полетов на аэродроме (вертодроме).

160. Каждая часть руководства по аэродрому (вертодрому) оформляется в легко разборном виде и имеет отдельную нумерацию листов. Технологический паспорт аэропорта (аэродрома), технический паспорт аэродрома (вертодрома) и инструкция по производству полетов на вертодроме составляются по структуре согласно приложениям 26–28 соответственно. Инструкция по производству полетов на аэродроме разрабатывается в соответствии с главой 8 настоящих Авиационных правил.

В технологический паспорт аэропорта (аэродрома) могут быть включены дополнительные разделы и приложения, необходимость наличия которых диктуется местными условиями производства и обеспечения полетов.

161. На титульном листе каждой части руководства по аэродрому (вертодрому) в правом верхнем углу ставится гриф «Утверждаю» за подписью руководителя специально уполномоченного органа, в центре крупным шрифтом указывается название данного документа, под которым ставятся подписи руководителей авиационных организаций (главного юридического лица аэропорта или эксплуатанта аэродрома (вертодрома), а также других авиационных организаций, принимавших участие в разработке документа) соответствующей части руководства по аэродрому (вертодрому).

162. Технологический паспорт аэропорта (аэродрома), технический паспорт аэродрома (вертодрома) и инструкция по производству полетов на аэродроме (вертодроме), а также все последующие поправки к ним вносятся для утверждения в специально уполномоченный орган в двух экземплярах.

163. В специально уполномоченном органе для рассмотрения и согласования частей руководства по аэродрому (вертодрому), а также всех последующих поправок к ним создаются постоянно действующие комиссии. После согласования всеми членами комиссии или лицами, замещающими их по должности, технологический паспорт аэропорта (аэродрома), технический паспорт аэродрома (вертодрома) и инструкция по производству полетов на аэродроме (вертодроме) или поправки к ним утверждаются руководителем специально уполномоченного органа и один экземпляр документа возвращается в авиационную организацию.

164. Оригиналы руководств по аэродромам (вертодромам) находятся в специально уполномоченном органе и у главного юридического лица аэропорта (эксплуатанта аэродрома (вертодрома). Остальные экземпляры руководств по аэродромам (вертодромам) являются копиями. Одна копия инструкции по производству полетов на аэродроме (вертодроме) и копии всех последующих поправок к этой инструкции главным юридическим лицом аэропорта (эксплуатантом аэродрома (вертодрома) представляются в САИ.

165. Главное юридическое лицо аэропорта (эксплуатант аэродрома (вертодрома) должно иметь не менее одного экземпляра руководства по аэродрому (вертодрому) в аэропорту (на аэродроме, вертодроме) и не менее одного экземпляра в месте осуществления основной производственной деятельности, если такое место не является аэропортом (аэродромом, вертодромом).

166. Поправки в руководство по аэродрому (вертодрому) или его отдельные части вносятся по мере появления соответствующих изменений и когда это необходимо для поддержания точности сведений. В обязательном порядке производится сверка всей информации, содержащейся в руководстве по аэродрому (вертодрому). Перед сертификационными проверками поправки вносятся до подачи соответствующего заявления.

На листах поправок, вносимых для замены, по внешнему краю вертикальной линией отмечается изменяемый или вновь включаемый в руководство по аэродрому (вертодрому) текст.

167. В целях поддержания точности сведений, содержащихся в руководстве по аэродрому (вертодрому), необходимые поправки в руководство по аэродрому (вертодрому) могут вноситься по требованию специально уполномоченного органа.

168. Обеспечение достоверности сведений, представленных в каждой части руководства по аэродрому (вертодрому), возлагается на руководителей авиационных организаций в части, их касающейся, подписавших данные части руководства по аэродрому (вертодрому) и все поправки к ним. 

169. На основании инструкции по производству полетов на аэродроме (вертодроме) САИ организует издание соответствующей информации в AIP. Эксплуатант аэродрома (вертодрома) по получению AIP, дополнений и поправок к AIP проводит их проверку и сразу после такой проверки уведомляет САИ о любых выявленных неточностях в информации, относящейся к данному аэродрому (вертодрому).

ГЛАВА 8
ТРЕБОВАНИЯ К ИНСТРУКЦИИ ПО ПРОИЗВОДСТВУ ПОЛЕТОВ НА АЭРОДРОМЕ

170. Инструкция по производству полетов на аэродроме должна состоять из следующих разделов:

раздел 1 «Общие положения»;

раздел 2 «Описание аэродрома»;

раздел 3 «Структура воздушного пространства»;

раздел 4 «Выполнение полетов»;

раздел 5 «Управление полетами»;

раздел 6 «Действия членов экипажей ВС и органов ОВД при полетах в особых условиях и при возникновении аварийной обстановки и непредвиденных обстоятельств».

171. К инструкции по производству полетов на аэродроме должны прилагаться:

схема структуры воздушного пространства;

схема набора высоты и ухода ВС на маршруты и в зоны (для всех направлений взлета);

схемы снижения и захода на посадку (для каждого направления ВПП);

структура воздушного пространства и схема районов ответственности органов ОВД аэродрома;

схема связи между органами ОВД и службами, обеспечивающими полеты;

схема аэродрома;

схема рельефа местности (для направлений точного захода на посадку);

схема МС;

схема руления;

карта аэродромных препятствий (тип А);

схема орнитологической обстановки в районе аэродрома.

172. Раздел 1 «Общие положения» содержит следующую информацию:

класс аэродрома, режим работы аэропорта (аэродрома);

годность аэродрома по типам ВС, эксплуатационные ограничения согласно выданному сертификату годности аэродрома к эксплуатации;

перевозчики, базирующиеся на аэродроме, с указанием эксплуатируемых типов ВС;

старший авиационный начальник аэродрома, наименование эксплуатанта аэродрома.

173. Раздел 2 «Описание аэродрома» содержит следующую информацию:

173.1. расположение аэродрома относительно сторон света и ближайшего крупного населенного пункта (расстояние от ближайшей окраины населенного пункта до КТА):

географические координаты КТА с точностью до 1 секунды;

абсолютные высоты аэродрома и абсолютные высоты КТА с точностью до 0,1 м;

магнитное склонение с точностью до 1 минуты (дата получения информации);

173.2. форма и размеры летного поля (в метрах), грунт (песчаный, суглинок, чернозем и другие виды грунта), наличие и густота травяного покрова, подверженность размоканию при интенсивных осадках или таянии снега;

173.3. характеристика и размеры летных полос и соответствующих ВПП (отдельно для каждой ВПП при наличии двух и более ВПП, информация дается вначале по главной ВПП, а затем по другим ВПП с указанием их привязки к главной ВПП):

размеры ВПП, тип и толщина покрытия, несущая способность покрытия (PCN, для ВПП, эксплуатирующих только ВС с сертификационной взлетной массой 5700 кг и менее, – максимально допустимая масса ВС), оборудованность ВПП (для захода на посадку по приборам, точного захода на посадку по I, II или III категориям ИКАО, визуального захода на посадку);

абсолютные высоты порогов ВПП (при наличии смещенных порогов указывается их удаление от торца ВПП, а также абсолютная высота данного торца ВПП) и координаты порогов ВПП с точностью до одной секунды;

высоты опорных точек радиомаячных систем;

информация по уклонам ВПП (продольный, поперечный);

истинный азимут оси ВПП с точностью до 1 секунды;

МКпос с точностью до 1 градуса;

размеры спланированной части летной полосы, свободных зон, концевых зон безопасности, концевых полос торможения;

таблица располагаемых дистанций ВПП, в том числе от РД, от которых разрешается производить взлет ВС;

пригодность ВПП по типам ВС (для не главной ВПП);

173.4. вертолетные площадки на аэродроме, их расположение относительно главной ВПП, размеры, несущая способность, пригодность для взлета и посадки по типам вертолетов, условия эксплуатации с указанием географических координат с точностью до одной минуты и абсолютной отметки центра ВПП;

173.5. характеристика РД с указанием ширины, несущей способности покрытия (PCN, для РД, эксплуатирующих только ВС с сертификационной взлетной массой 5700 кг и менее, – максимально допустимая масса ВС), азимута оси РД с точностью до 1 минуты и годности по типам ВС (если предназначены не для всех ВС, допущенных к эксплуатации на данном аэродроме), имеющиеся ограничения по использованию РД;

173.6. расположение перронных РД, МС, площадок специального назначения с указанием годности по типам ВС, несущей способности покрытия (PCN, для покрытия, на котором эксплуатируются только ВС с сертификационной взлетной массой 5700 кг и менее, – максимально допустимая масса ВС), координат МС и истинного азимута оси МС, маршрутов руления ВС по перрону, установки ВС на МС (с указанием ориентации) и выхода с МС, имеющиеся ограничения. При этом указываются:

зоны противообледенительной защиты;

МС или МУ ВС, как правило, не ближе 100 м от других МС, зданий и общественных мест, для стоянки ВС, о котором известно, или предполагается, что оно подверглось незаконному вмешательству, или которое по другим причинам необходимо изолировать и исключить из обычной деятельности аэродрома;

173.7. уровень пожарной защиты, установленный для аэродрома и обеспечиваемый эксплуатантом аэродрома;

173.8. минимум аэродрома для взлета и посадки ВС различных типов для каждого направления ВПП. Минимальные высоты пролета препятствий. Данные сводятся в таблицу;

173.9. краткая характеристика прилегающей к аэродрому местности (рельеф, лесные массивы, озера, реки, крупные населенные пункты, железные и шоссейные дороги);

173.10. перечень критических препятствий в зонах захода на посадку и взлета, превышающих установленные плоскости ограничения препятствий соответственно в зонах взлета и захода на посадку, с указанием полярных координат, абсолютной отметки верха и превышения ограничительных плоскостей;

173.11. перечень критических препятствий в районе аэродрома (превышающих установленные плоскости ограничения препятствий: внутреннюю и внешнюю горизонтальную, коническую, переходную) с указанием полярных координат, абсолютной отметки верха и превышения ограничительных плоскостей;

173.12. перечень препятствий, учитываемых при определении максимальной взлетной массы ВС, с указанием прямоугольных координат относительно конца ВПП при взлете (Х – ось полосы, У – поперечное направление, причем со знаком плюс принимаются препятствия с правой стороны) – указываются для каждого направления ВПП.

174. Раздел 3 «Структура воздушного пространства» содержит следующую информацию:

174.1. границы элементов структуры воздушного пространства;

174.2. описание структуры воздушного пространства с указанием границ и эшелонов (высот) полетов;

174.3. описание расположения посадочных площадок, площадок десантирования (приземления), пунктов запуска аэростатов, шаров-зондов и других беспилотных ВС;

174.4. описание расположения запасных аэродромов и посадочных площадок с указанием магнитных путевых углов и расстояний до них, координат, размеров ВПП, МКпос, а также типов ВС, для которых они могут быть использованы.

175. Раздел 4 «Выполнение полетов» содержит следующую информацию:

175.1. порядок выполнения полетов по схеме снижения и захода на посадку по категориям и типам ВС;

175.2. минимальная безопасная высота полета в районе аэродрома, эшелон перехода, высота полета по кругу, высота эшелона перехода;

175.3. порядок входа (выхода) в узловой диспетчерский район, в диспетчерскую зону, аэродромные зоны, постоянные маршруты с указанием ограничительных пеленгов, минимального безопасного эшелона для входа (выхода) в диспетчерскую зону в различных метеорологических условиях для каждого направления ВПП и других необходимых данных;

175.4. порядок выполнения маневров для внеочередного захода на посадку или ухода на запасной аэродром.

176. Раздел 5 «Управление полетами» содержит следующую информацию:

176.1. органы ОВД, их границы ответственности, позывные и радиочастоты, порядок передачи управления (связи);

176.2. порядок подачи заявок на использование воздушного пространства и сообщений в органы военно-воздушных сил и войск противовоздушной обороны о деятельности по использованию воздушного пространства;

176.3. действия органов ОВД при приеме и передаче управления ВС;

176.4. порядок обслуживания воздушного движения (руководства полетами) в простых и сложных метеорологических условиях (по правилам визуальных полетов и правилам полетов по приборам);

176.5. минимально допустимые интервалы взлета и посадки между ВС;

176.6. порядок ОВД ВС, следующими через район аэродрома транзитом;

176.7. порядок радиотехнического и визуального контроля за ВС;

176.8. порядок согласования вопросов приема (выпуска) и обеспечения ВС, прибывающих с других аэродромов;

176.9. порядок управления воздушным движением на аэродромах совместного базирования, совместного использования и на аэродромах, постоянно выделяемых в качестве запасных аэродромов;

176.10. порядок направления ВС на запасные аэродромы;

176.11. порядок обнаружения ВС, отклонившихся от линии захода на посадку.

177. Раздел 6 «Действия членов экипажей ВС и органов ОВД при полетах в особых условиях и при возникновении аварийной обстановки и непредвиденных обстоятельств» содержит следующую информацию:

177.1. порядок действий членов экипажей ВС и органов ОВД при полетах в опасных метеорологических условиях;

177.2. порядок действий членов экипажей ВС и органов ОВД при возникновении особых случаев в полете;

177.3. порядок действий органов ОВД при получении сигналов «Ковер», «Режим».

178. Схемы, указанные в пункте 171 настоящих Авиационных правил, должны отвечать следующим общим требованиям:

178.1. содержать только ту информацию, которая соответствует назначению схемы;

178.2. информация должна быть достоверной, краткой, идентичной информации, содержащейся в AIP и технической документации аэродрома, исключать двусмысленность и должна быть удобочитаемой;

178.3. должны иметь ориентацию в северном направлении истинного меридиана;

178.4. размер рабочей рамки схемы – 210 x 148 мм;

178.5. географическая сетка на схемы не наносится;

178.6. условным знаком наносится северное направление истинного меридиана и магнитное склонение, все направления указываются относительно магнитного меридиана;

178.7. необходимый масштаб схемы выбирается из условий размещения в пределах рабочей рамки в соответствии с назначением схемы основных точек полета и при необходимости используется разрыв в линиях (знак отсутствия масштаба), линейный масштаб схемы указывается в нижней свободной части схемы;

178.8. условное обозначение круга минимальных безопасных высот со значением безопасных высот наносится в верхней свободной части схем подхода и захода на посадку;

178.9. рельеф местности на схемах показывается отметками только тех наивысших превышений и препятствий, которые взяты для расчета безопасных высот и влияют на безопасность полетов;

178.10. надписи, цифровые и буквенные обозначения располагаются в пределах рабочей рамки схемы параллельно горизонтальной стороне рамки так, чтобы однозначно понималось, к какой точке схемы они относятся, легко читались и равномерно загружали схему;

178.11. в нижней части рабочей рамки схемы отводится полоса шириной 20 мм для записи предупреждений;

178.12. вверху над каждой схемой указывается название схемы и наименование аэродрома.

179. Схема структуры воздушного пространства должна выполняться в масштабе 1:500000 (1:200000). На эту схему наносятся границы узлового диспетчерского района и диспетчерской зоны, схемы снижения и захода на посадку, аэродромные зоны и другие элементы структуры воздушного пространства, посадочные площадки и аэродромы, пригодные для использования при вынужденных посадках, пункты запуска аэростатов, шаров-зондов, других гражданских беспилотных ВС.

180. Схема набора высоты и ухода ВС на маршруты и в зоны должна быть для всех направлений взлета.

181. Схема снижения и захода на посадку должна быть для каждого направления ВПП.

182. На схеме аэродрома должна быть указана информация о расположении аэродрома, размещении основных объектов на аэродроме, характеристике ВПП, светосигнального оборудования и о других важных эксплуатационных данных, в том числе:

ВПП с указанием длины, ширины и абсолютных высот порогов (наносятся все ВПП – действующие, строящиеся, заброшенные);

светосигнальное оборудование;

условный знак КТА, географические координаты КТА, которые указываются в зарамочном пояснении под названием схемы;

номер ВПП (справа по заходу в начале ВПП);

смещенный порог с указанием смещения и превышения;

концевая полоса торможения с указанием ее размеров;

свободная зона с указанием расположения и размеров;

расположение радиотехнического оборудования;

РД с указанием их номеров (обозначений);

перрон, вокзал и другие основные аэродромные сооружения;

продольный профиль ВПП с указанием основных изломов, абсолютных высот и уклонов в процентах;

располагаемые дистанции, в том числе от РД, от которых разрешен взлет;

таблица с четырьмя колонками для записи характеристик ВПП (номера, истинного направления оси, вида покрытия, PCN);

высота аэродрома с точностью до 0,1 м, которая указывается над рамкой;

линейный масштаб: для ВПП длиной 2500 м и менее – 1:25000, для ВПП длиной более 2500 м – 1:50000.

183. Схема рельефа местности должна быть для направлений точного захода на посадку и отвечать следующим требованиям:

183.1. схема рельефа местности должна содержать информацию о рельефе местности и наличии препятствий в направлении захода на посадку на расстояние 900 м от начала ВПП в полосе шириной 60 м по обе стороны от ее оси;

183.2. местность на схеме рельефа местности изображается в плане и в профиле;

183.3. на схему рельефа местности в плане наносятся:

начало ВПП с указанием ее номера;

рельеф местности горизонталями и препятствия;

183.4. на схему рельефа местности в профиль наносятся:

сетка высот и расстояний;

линия рельефа местности и препятствия;

линия глиссады с указанием величины угла ее наклона.

184. Схема МС содержит информацию о МС на аэродроме и может совмещаться со схемой руления, если такое совмещение не ухудшает читаемость схемы, и должна отвечать следующим требованиям:

184.1. на схему МС наносятся:

контуры перронов и отдельно стоящих МС;

МС с указанием их номеров и ориентации;

примыкающие к перронам РД с указанием их номеров;

аэровокзал и основные здания, примыкающие к перронам;

предупреждение об имеющихся особенностях и ограничениях по установке ВС на МС;

координаты МС;

годность МС по типам эксплуатируемых на аэродроме ВС;

184.2. допускается разномасштабность схемы МС, но с выдерживанием общей конфигурации местности и объектов.

185. Схема руления должна содержать информацию, позволяющую экипажу ВС осуществлять наземное движение ВС от МС до ВПП и от ВПП до МС, и отвечать следующим требованиям:

185.1. на схему руления наносятся:

ВПП, РД и перронные РД с указанием номеров (обозначений);

перрон с указанием МС и их номеров;

основные служебные здания и эксплуатационные площадки;

таблица с информацией по каждой РД и перронной РД с указанием номера (обозначения), вида покрытия, ширины, PCN, истинного азимута оси (для РД);

предупреждение об имеющихся особенностях и ограничениях по рулению ВС на аэродроме;

185.2. допускается разномасштабность схемы руления, но с выдерживанием общей конфигурации местности и объектов.

186. Карта аэродромных препятствий (тип А) должна отвечать следующим требованиям:

186.1. на карту аэродромных препятствий (тип А) наносятся план и профиль каждой ВПП, примыкающие к ней концевые полосы торможения, свободные зоны, полосы, свободные от препятствий, зоны траектории взлета и препятствия;

186.2. профиль каждой ВПП, концевых полос торможения, свободных зон, полос, свободных от препятствий, в зоне траектории взлета изображается над соответствующим планом каждого элемента. Сетка профиля наносится по всей ширине профиля, за исключением ВПП. Нулевым значением для вертикального отсчета считается средний уровень моря, нулевым значением для горизонтального отсчета – конец ВПП на противоположной стороне от соответствующей зоны траектории взлета. Градуировка делений сетки с указанием интервалов наносится вдоль основания сетки и на вертикальных полях. Вертикальная градуировка сетки, как правило, производится с интервалом 30 м, горизонтальная – 300 м;

186.3. зона траектории взлета представляет собой четырехугольное пространство на поверхности земли, лежащее непосредственно под траекторией взлета и расположенное симметрично по отношению к ней. Данная зона имеет следующие характеристики:

начинается в конце ВПП или свободной зоны (при ее наличии);

ширина в начальной точке – 180 м и далее возрастает в степени 0,25D, где D – расстояние от начальной точки, достигая максимальной ширины 1800 м;

продолжается до точки, за которой отсутствуют препятствия, или до отметки 10 000 м в зависимости от того, какое расстояние меньше;

186.4. для каждого направления каждой ВПП указываются располагаемые дистанции (разбега, прерванного взлета, взлетная, посадочная);

186.5. объекты в зоне траектории взлета, которые возвышаются над поверхностью, имеющей уклон 1,2 процента от начальной точки зоны, считаются препятствиями, за исключением случаев, когда они затенены другими препятствиями:

186.5.1. на плане ВПП указываются:

сплошной линией – контур ВПП с указанием МКпос с точностью до одного градуса;

штриховой линией – концевые полосы торможения и свободные зоны с указанием длины;

пунктирной линией – зоны траектории взлета;

штрихпунктирной линией – ось ВПП и ее продолжения;

препятствия (превышение и обозначение каждого препятствия);

186.5.2. на профиле ВПП указываются:

сплошной линией – профиль ВПП по ее оси и пунктирной линией – профиль концевых полос торможения и свободные зоны по их осям;

превышения торцов ВПП, концевых полос торможения и начальной точки траектории взлета;

значительные изменения уклонов ВПП;

каждое препятствие – сплошной вертикальной линией, начинающейся от соответствующей линии сетки и проходящей, по крайней мере, через следующую линию сетки до верхней точки препятствия;

обозначения каждого препятствия;

превышения и линейные размеры, которые указываются с точностью до 0,5 метра;

186.6. каждый план ВПП должен иметь достаточный размер для нанесения всех препятствий. Горизонтальный масштаб, как правило, принимается 1:10000, вертикальный – 1:1000. Горизонтальные размеры и превышения ВПП, концевой полосы торможения и начальной точки траектории взлета указываются с точностью до 0,5 метра.

187. Схема орнитологической обстановки в районе аэродрома должна содержать информацию о скоплении и маршрутах перелета птиц над аэродромом и в его окрестностях в различное время суток и года и отвечать следующим требованиям:

187.1. на схему орнитологической обстановки в районе аэродрома наносятся:

ВПП с указанием КТА;

аэродромный круг (круги) полетов;

населенные пункты, леса, озера, реки, свалки и другие места, привлекающие к себе птиц;

железные и шоссейные дороги;

места скопления птиц с указанием времени суток и года (замкнутая прерывистая линия с указанием названия птиц);

маршруты полета птиц в течение суток и сезонных миграций с указанием названия птиц и высоты их полета (прерывистая линия со стрелкой, месяц года указывается римской цифрой);

187.2. масштаб схемы орнитологической обстановки в районе аэродрома 1:200000, 1:400000.

ГЛАВА 9
СЕРТИФИКАТ АЭРОПОРТОВОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ

188. Функционирование аэропорта по обеспечению воздушных перевозок и полетов ВС допускается при наличии у главного юридического лица аэропорта сертификата аэропортовой деятельности.

189. Для получения сертификата аэропортовой деятельности главное юридическое лицо аэропорта представляет в специально уполномоченный орган заявление на получение сертификата аэропортовой деятельности по форме согласно приложению 29 с представлением следующих документов:

копии договоров главного юридического лица аэропорта с другими авиационными организациями на осуществление ими в аэропорту отдельных видов аэропортовой деятельности или другие документы, на основе которых авиационные организации осуществляют в аэропорту данные виды аэропортовой деятельности;

копии сертификатов годности к аэропортовой деятельности на все виды аэропортовой деятельности, указанные в части первой пункта 117 настоящих Авиационных правил, в том числе сертификаты годности к аэропортовой деятельности других организаций;

справка о функционировании в аэропорту пунктов таможенного, пограничного, санитарно-карантинного, ветеринарного и фитосанитарного контроля (для международных аэропортов).

190. Сертификат аэропортовой деятельности выдается главному юридическому лицу аэропорта на основании приказа руководителя специально уполномоченного органа. Срок действия сертификата аэропортовой деятельности бессрочный.

191. Владелец сертификата аэропортовой деятельности (главное юридическое лицо аэропорта) несет ответственность за поддержание аэропорта в целом и организацию обеспечения полетов, обслуживания воздушных перевозок на уровне сертификационных требований к аэропортовой деятельности.

192. В случае изменения структуры обеспечения полетов в аэропорту (изменения наименования авиационных организаций, обеспечивающих полеты в аэропорту, или появления других организаций, которые сертифицированы на осуществление аэропортовой деятельности), эксплуатационных ограничений или возникновения других обстоятельств, требующих внесения изменений в сертификат аэропортовой деятельности, владельцем сертификата аэропортовой деятельности подается заявление на изменение эксплуатационных данных и ограничений в сертификат аэропортовой деятельности в произвольной форме с указанием причин и предоставлением копий документов, подтверждающих данные изменения. Изменения в сертификат аэропортовой деятельности вносятся на основании приказа руководителя специально уполномоченного органа путем выдачи нового сертификата аэропортовой деятельности.

193. Сертификат аэропортовой деятельности прекращает свое действие при прекращении действия, отсутствии в данном аэропорту хотя бы одного из требуемых сертификатов годности к аэропортовой деятельности сертифицируемых видов аэропортовой деятельности.

Приостановление действия любого сертификата годности к аэропортовой деятельности в данном аэропорту (при наличии только одной организации, осуществляющей данный вид аэропортовой деятельности) означает приостановление действия сертификата соответствия аэропорта.

194. Действие сертификата аэропортовой деятельности прекращается при прекращении функционирования аэропорта (закрытии аэродрома).

ГЛАВА 10
СИСТЕМА УПРАВЛЕНИЯ БЕЗОПАСНОСТЬЮ ПОЛЕТОВ

195. В каждом аэропорту (на аэродроме, вертодроме), открытом для выполнения международных полетов ВС, главное юридическое лицо аэропорта (эксплуатант аэродрома, вертодрома) обеспечивает внедрение СУБП, которая как минимум:

определяет риски для безопасности полетов;

обеспечивает реализацию необходимых действий по устранению несоответствий в целях поддержания приемлемого уровня обеспечения безопасности полетов;

предусматривает постоянный контроль и регулярную оценку приемлемого уровня обеспечения безопасности полетов;

имеет своей целью постоянное повышение общего уровня безопасности полетов.

196. Главное юридическое лицо аэропорта (эксплуатант аэродрома, вертодрома) при осуществлении деятельности по обеспечению безопасности полетов на аэродроме (вертодроме) с использованием систематизированного и упорядоченного подхода:

196.1. определяет:

иерархию ответственности в вопросах безопасности полетов по всей авиационной организации;

ответственное должностное лицо, которое независимо от других выполняемых им функций несет полную ответственность за внедрение и поддержание функционирования СУБП;

ответственность всех руководителей независимо от других выполняемых ими функций и других сотрудников в части, касающейся предусмотренных СУБП показателей безопасности полетов, причем их обязанности, ответственность и полномочия за обеспечение безопасности полетов оформляются документально и доводятся до сведения всех сотрудников авиационной организации;

официальную процедуру, гарантирующую выявление факторов опасности для производства полетов, которая основывается на совместном использовании реагирующих и проактивных методов сбора данных о безопасности полетов;

196.2. устанавливает СУБП посредством описания организационной структуры, а также обязанностей, полномочий и ответственности должностных лиц в рамках этой структуры в целях обеспечения наглядного контроля над производимыми операциями по обеспечению полетов и внесения при необходимости соответствующих усовершенствований;

196.3. обеспечивает согласование плана мероприятий на случай аварийной обстановки, предусматривающего упорядоченный и эффективный переход от штатных к нештатным операциям и возобновление штатных операций, с планами мероприятий на случай аварийной обстановки тех организаций, с которыми взаимодействует в ходе проведения аварийно-спасательных работ;

196.4. разрабатывает, а также:

осуществляет контроль за исполнением авиационными организациями плана внедрения СУБП, определяющего подход к организации по управлению безопасностью полетов, обеспечивающий реализацию целей в области безопасности полетов;

ведет документацию по СУБП, в которой содержится информация о политике и целях обеспечения безопасности полетов, требованиях СУБП, процессах и процедурах СУБП, ответственности, обязанностях и полномочиях за реализацию процессов и процедур, результатах реализации СУБП;

обновляет руководство по СУБП с целью доведения до сведения всех сотрудников авиационной организации информации о подходе к управлению безопасностью полетов;

выполняет официальную процедуру, гарантирующую проведение анализа, оценки и контроля рисков безопасности полетов при выполнении операций на аэродроме (вертодроме);

применяет методы проверки показателей деятельности авиационной организации в сфере обеспечения безопасности полетов и эффективности средств контроля факторов риска для безопасности полетов. Проверка показателей деятельности авиационной организации в сфере обеспечения безопасности полетов осуществляется относительно предусмотренных СУБП показателей, характеризующих эффективность деятельности и цели в области обеспечения безопасности полетов;

применяет официальный порядок выявления изменений, которые могут повлиять на установленные процессы и предоставляемые услуги, описания мер по обеспечению показателей безопасности полетов до осуществления изменений и исключения или изменения средств контроля факторов риска для безопасности полетов, которые более не требуются или неэффективны в связи с изменением условий эксплуатации;

применяет официальный порядок выявления причин нештатного функционирования СУБП, определения последствий нештатного функционирования для производства полетов и устранения таких причин;

выполняет программу подготовки кадров в области безопасности полетов, которая гарантирует надлежащую подготовку и квалификацию персонала для выполнения обязанностей в рамках СУБП;

применяет официальный порядок распространения информации о безопасности полетов, обеспечивающий полномасштабное ознакомление всего персонала с СУБП, предоставления критической с точки зрения безопасности полетов информации и разъяснения причин осуществления конкретных действий по обеспечению безопасности полетов, а также введения или изменения процедур обеспечения безопасности полетов.

197. Главное юридическое лицо аэропорта (эксплуатант аэродрома, вертодрома) в целях обеспечения безопасности на аэродроме (вертодроме):

обязывает всех пользователей данного аэродрома (вертодрома), включая эксплуатантов ВС с постоянным базированием, агентства по наземной обработке и другие авиационные организации, которые принимают участие в обеспечении полетов, обслуживании рейсов или ВС на аэродроме (вертодроме), соблюдать установленные им требования в отношении обеспечения безопасности полетов. Контролирует соблюдение таких требований;

требует от всех пользователей данного аэродрома (вертодрома) сотрудничества в рамках программы, направленной на содействие безопасности полетов на аэродроме (вертодроме) и его безопасному использованию, посредством немедленного предоставления информации о любых происшествиях, инцидентах, повреждениях и несоответствиях, которые оказывают влияние на безопасность полетов;

осуществляет аудиты СУБП, предусматривающие инспектирование аэродромных средств, оборудования и выполнения установленных технологий по обеспечению полетов, не реже одного раза в квартал организует выполнение внутренних аудитов для оценки других пользователей;

обеспечивает проведение инспектирования аэродромных средств, оборудования и служб, обеспечивающих полеты на аэродроме, специалистами, обладающими соответствующей квалификацией. Отчеты по результатам данных инспекций составляются и подписываются лицами, их проводившими. Обеспечивает наличие отчетов по результатам данного инспектирования в течение трех лет;

по мере необходимости проводит внеплановые (специальные) инспекционные проверки аэродрома после любого авиационного происшествия или инцидента, а также в других случаях, когда на аэродроме складываются условия, которые могут отрицательно сказаться на безопасности полетов.

РАЗДЕЛ V
ИНСПЕКЦИОННЫЙ КОНТРОЛЬ

ГЛАВА 11
ИНСПЕКЦИОННЫЙ КОНТРОЛЬ АЭРОПОРТОВ (АЭРОДРОМОВ, ВЕРТОДРОМОВ)

198. Инспекционный контроль аэропортов (аэродромов, вертодромов) производится в целях обеспечения мониторинга за состоянием аэропортов (аэродромов, вертодромов), их соответствием сертификационным требованиям к аэродромам, сертификационным требованиям к вертодромам, сертификационным требованиям к аэропортовой деятельности в течение действия выданных сертификатов годности аэродромов к эксплуатации, сертификатов годности вертодромов к эксплуатации, сертификатов годности к аэропортовой деятельности.

Инспекционный контроль аэропортов (аэродромов, вертодромов) включает инспекционный контроль видов аэропортовой деятельности, аэродрома (вертодрома), его оборудования и средств обеспечения полетов, указанных в пунктах 47, 93 и 117 настоящих Авиационных правил.

Инспекционный контроль аэропортов (аэродромов, вертодромов) производится в виде инспекционных проверок по специально разрабатываемому годовому плану, который утверждается приказом руководителя специально уполномоченного органа. План инспекционных проверок аэропортов (аэродромов, вертодромов) составляется с учетом сроков выполнения мероприятий планов корректирующих действий, но в любом случае интервал между сертификационными проверками аэродрома (вертодрома) или аэропортовой деятельности и инспекционными проверками каждого аэропорта (аэродрома, вертодрома) не должен превышать 12 месяцев.

При необходимости по решению руководителя специально уполномоченного органа могут проводиться внеплановые инспекционные проверки отдельных видов аэропортовой деятельности и элементов аэродрома (вертодрома), его оборудования, средств обеспечения полетов, в том числе документов.

199. Инспекционная проверка аэропортов (аэродромов, вертодромов) производится комиссией, назначаемой приказом руководителя специально уполномоченного органа. В состав комиссии включаются государственные авиационные инспекторы.

200. Инспекционная проверка аэропортов (аэродромов, вертодромов) производится по контрольным картам, утверждаемым приказом руководителя специально уполномоченного органа по каждому объекту инспекционной проверки.

201. При инспекционной проверке аэропортов (аэродромов, вертодромов) проверяются:

соответствие аэродромов (вертодромов), оборудования, средств обеспечения полетов и препятствий на приаэродромной территории (в районе вертодрома) сертификационным требованиям к аэродромам и сертификационным требованиям к вертодромам соответственно;

выполнение авиационными организациями комплекса мер по обеспечению эквивалентных уровней безопасности полетов;

устранение несоответствий, выявленных в ходе сертификационных и инспекционных проверок аэродромов (вертодромов) и авиационных организаций, осуществляющих аэропортовую деятельность в аэропорту (на аэродроме);

соответствие руководства по аэродрому (вертодрому) сертификационным требованиям к аэропортовой деятельности и фактическим данным аэропорта (аэродрома, вертодрома), наличие в нем всех необходимых сведений;

соответствие подразделений авиационных организаций, осуществляющих обеспечение полетов, сертификационным требованиям к аэропортовой деятельности;

состояние применяемого оборудования, средств механизации;

уровень подготовки авиационного персонала;

действующие технологии, процедуры и организация работы соответствующих подразделений авиационных организаций на соответствие сертификационным требованиям к аэропортовой деятельности;

функционирование в аэропорту (на аэродроме, вертодроме) СУБП.

202. На основании представленных членами комиссии соответствующих контрольных карт составляется акт инспекционной проверки аэродрома, акт инспекционной проверки вертодрома, акт инспекционной проверки авиационной организации по формам согласно приложениям 30–32 соответственно, которые утверждаются руководителем специально уполномоченного органа.

Акт инспекционной проверки аэродрома, акт инспекционной проверки вертодрома, акт инспекционной проверки авиационной организации направляются в соответствующие авиационные организации для устранения несоответствий с указанием срока предоставления доклада об их устранении.

203. В случае обнаружения при инспекционной проверке критических для безопасности полетов несоответствий специально уполномоченным органом принимается решение о введении эксплуатационных ограничений на производство полетов (на обеспечение полетов авиационными организациями) или о приостановлении действия имеющихся у авиационных организаций сертификатов годности аэродромов (вертодромов) к эксплуатации, сертификатов годности к аэропортовой деятельности.

	 
	Приложение 1
к Авиационным правилам
по организации государственной
регистрации и сертификации
аэродромов (вертодромов)
гражданской авиации и сертификации
аэропортовой деятельности
(в редакции постановления
Министерства транспорта
и коммуникаций
Республики Беларусь
03.10.2024 № 94) 


 
Форма

 

Государственный герб Республики Беларусь

 

Республика Беларусь
Министерство транспорта и коммуникаций
Департамент по авиации

СВИДЕТЕЛЬСТВО № ____
о государственной регистрации аэродрома гражданской авиации в Государственном реестре аэродромов гражданской авиации Республики Беларусь

	Аэродром 
	_________________________________________

	Класс аэродрома 
	_________________________________________

	Местонахождение 
	_________________________________________

	Географические координаты КТА 
	_________________________________________

	Эксплуатант аэродрома 
	_________________________________________


 
Настоящим удостоверяется, что вышеупомянутый аэродром зарегистрирован в Государственном реестре аэродромов гражданской авиации Республики Беларусь под № _____.

 

Дата регистрации: ______________________________

 

Основание: приказ ____________________________________________________________

(наименование специально уполномоченного органа в области гражданской авиации)

от ____ ________ ____ г. № ____.

 

	___________________________ 
	__________________________

	(должностное лицо) 
	(подпись, инициалы, фамилия)


____ ____________ _____ г.
г. Минск

 

 

	 
	Приложение 2
к Авиационным правилам
по организации государственной
регистрации и сертификации
аэродромов (вертодромов)
гражданской авиации и сертификации
аэропортовой деятельности
(в редакции постановления
Министерства транспорта
и коммуникаций
Республики Беларусь
03.10.2024 № 94) 


 
Форма

 

Государственный герб Республики Беларусь

 

Республика Беларусь
Министерство транспорта и коммуникаций
Департамент по авиации

СВИДЕТЕЛЬСТВО № ____
о государственной регистрации вертодрома гражданской авиации в Государственном реестре вертодромов гражданской авиации Республики Беларусь

	Вертодром
	_________________________________________

	Местонахождение 
	_________________________________________

	Географические координаты КТВ
	_________________________________________

	Эксплуатант вертодрома
	_________________________________________


 
Настоящим удостоверяется, что вышеупомянутый вертодром зарегистрирован в Государственном реестре вертодромов гражданской авиации Республики Беларусь под № _____.

 

Дата регистрации: ______________________________

 

Основание: приказ ____________________________________________________________

(наименование специально уполномоченного органа в области гражданской авиации)

от ____ ________ ____ г. № ____.

 

	___________________________ 
	__________________________

	(должностное лицо) 
	(подпись, инициалы, фамилия)


____ ____________ _____ г.
г. Минск

 

 

	 
	Приложение 3
к Авиационным правилам
по организации государственной
регистрации и сертификации
аэродромов (вертодромов)
гражданской авиации и сертификации
аэропортовой деятельности
(в редакции постановления
Министерства транспорта
и коммуникаций
Республики Беларусь
03.10.2024 № 94) 


 
Форма

 

Государственный герб Республики Беларусь

 

Республика Беларусь
Министерство транспорта и коммуникаций
Департамент по авиации

СЕРТИФИКАТ № ____
годности аэродрома к эксплуатации

	Аэродром 
	_________________________________________

	Эксплуатант аэродрома 
	_________________________________________


 
Свидетельство о государственной регистрации аэродрома гражданской авиации в Государственном реестре аэродромов гражданской авиации Республики Беларусь № _____ от ____ _____ ___ г.

Настоящим удостоверяется, что вышеупомянутый аэродром соответствует сертификационным требованиям, предъявляемым к аэродромам гражданской авиации Республики Беларусь, и годен для эксплуатации ВС типа _________________________________________, в том числе для захода на посадку по приборам (точного захода на посадку, визуального захода на посадку) и взлета в любое время суток (светлое время суток) с МКпос _______.

 

Эксплуатационные ограничения: ________________________________________________

 

Основание: приказ ____________________________________________________________

(наименование специально уполномоченного органа в области гражданской авиации)

от ____ ________ ____ г. № ____.

 

Срок действия сертификата: ____________________________________________________

 

	___________________________ 
	__________________________

	(должностное лицо) 
	(подпись, инициалы, фамилия)


____ ____________ _____ г.
г. Минск

 

 

	 
	Приложение 4
к Авиационным правилам
по организации государственной
регистрации и сертификации
аэродромов (вертодромов)
гражданской авиации и сертификации
аэропортовой деятельности
(в редакции постановления
Министерства транспорта
и коммуникаций
Республики Беларусь
03.10.2024 № 94) 


 
Форма

 

Государственный герб Республики Беларусь

 

Республика Беларусь
Министерство транспорта и коммуникаций
Департамент по авиации

СЕРТИФИКАТ № ____
годности вертодрома к эксплуатации

	Вертодром
	_________________________________________

	Эксплуатант вертодрома
	_________________________________________


 
Свидетельство о государственной регистрации вертодрома гражданской авиации в Государственном реестре вертодромов гражданской авиации Республики Беларусь № ______ от ____ _______ ___ г.

Настоящим удостоверяется, что вышеупомянутый вертодром соответствует сертификационным требованиям, предъявляемым к вертодромам гражданской авиации Республики Беларусь, и годен для эксплуатации вертолетов типа ____________________________________________________________________________.

 

Эксплуатационные ограничения: ________________________________________________

 

Основание: приказ ____________________________________________________________

(наименование специально уполномоченного органа в области гражданской авиации)

от ____ ________ ____ г. № ____.

 

Срок действия сертификата: ____________________________________________________

 

	___________________________ 
	__________________________

	(должностное лицо) 
	(подпись, инициалы, фамилия)


____ ____________ _____ г.
г. Минск

 

 

	 
	Приложение 5
к Авиационным правилам
по организации государственной
регистрации и сертификации
аэродромов (вертодромов)
гражданской авиации и сертификации
аэропортовой деятельности
(в редакции постановления
Министерства транспорта
и коммуникаций
Республики Беларусь
03.10.2024 № 94) 


 
Форма

 

Государственный герб Республики Беларусь

 

Республика Беларусь
Министерство транспорта и коммуникаций
Департамент по авиации

СЕРТИФИКАТ № ____
годности к аэропортовой деятельности

	Аэропорт (аэродром)
	_________________________________________

	Владелец сертификата
	_________________________________________


 
Настоящим удостоверяется, что вышеупомянутая авиационная организация соответствует сертификационным требованиям к аэропортовой деятельности в аэропорту (на аэродроме) _________________________ по осуществлению следующих видов аэропортовой деятельности (в том числе по обеспечению международных полетов): _____________________________________________________________________________

 

Эксплуатационные ограничения: ________________________________________________

 

Основание: приказ ____________________________________________________________

(наименование специально уполномоченного органа в области гражданской авиации)

от ____ ________ ____ г. № ____.

 

Срок действия сертификата: ____________________________________________________

 

	___________________________ 
	__________________________

	(должностное лицо) 
	(подпись, инициалы, фамилия)


____ ____________ _____ г.
г. Минск

 

 

	 
	Приложение 6
к Авиационным правилам
по организации государственной
регистрации и сертификации
аэродромов (вертодромов)
гражданской авиации и сертификации
аэропортовой деятельности
(в редакции постановления
Министерства транспорта
и коммуникаций
Республики Беларусь
03.10.2024 № 94) 


 
Форма

 

Государственный герб Республики Беларусь

 

Республика Беларусь
Министерство транспорта и коммуникаций
Департамент по авиации

СЕРТИФИКАТ № ____
аэропортовой деятельности

	Аэропорт
	_________________________________________

	Класс аэропорта
	_________________________________________

	Владелец сертификата
	_________________________________________


 
Настоящим удостоверяется, что аэропорт _____________ соответствует сертификационным требованиям к аэропортовой деятельности.

Аэропортовая деятельность в аэропорту осуществляется следующими авиационными организациями:

_____________________________________________________________________________

(наименование авиационной организации – виды аэропортовой деятельности)

Вышеуказанные организации имеют сертификаты годности к аэропортовой деятельности.

 

Эксплуатационные ограничения: ________________________________________________

 

Основание: приказ ____________________________________________________________

(наименование специально уполномоченного органа в области гражданской авиации)

от ____ ________ ____ г. № ____.

 

Срок действия сертификата: ____________________________________________________

 

	___________________________ 
	__________________________

	(должностное лицо) 
	(подпись, инициалы, фамилия)


____ ____________ _____ г.
г. Минск

 

 

	 
	Приложение 7
к Авиационным правилам
по организации государственной
регистрации и сертификации
аэродромов (вертодромов)
гражданской авиации и сертификации
аэропортовой деятельности
(в редакции постановления
Министерства транспорта
и коммуникаций
Республики Беларусь
03.10.2024 № 94) 


 
Форма

 

	 
	_________________________________________ 

	 
	(наименование специально уполномоченного органа 

	 
	_________________________________________ 

	 
	в области гражданской авиации)


ЗАЯВЛЕНИЕ*
о государственной регистрации аэродрома гражданской авиации
Прошу зарегистрировать в Государственном реестре аэродромов гражданской авиации Республики Беларусь аэродром __________________________________________.

(наименование аэродрома)

Регистрационные данные аэродрома:

____________________________________________________________________________;

(дата (год) ввода аэродрома в эксплуатацию)

____________________________________________________________________________;

(эксплуатант аэродрома)

____________________________________________________________________________;

(месторасположение аэродрома относительно ближайшего крупного населенного пункта)

____________________________________________________________________________;

(географические координаты КТА)

____________________________________________________________________________;

(высота аэродрома)

____________________________________________________________________________.

(класс аэродрома)

Дополнительные сведения _____________________________________________________

(в том числе о внесении платы посредством использования

____________________________________________________________________________.

автоматизированной информационной системы единого расчетного и информационного пространства)

К заявлению прилагается:

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

 

Руководитель ________________________________________________________________

(подпись, инициалы, фамилия)

______________________________

* Оформляется на бланке авиационной организации.

 

 

	 
	Приложение 8
к Авиационным правилам
по организации государственной
регистрации и сертификации
аэродромов (вертодромов)
гражданской авиации и сертификации
аэропортовой деятельности
(в редакции постановления
Министерства транспорта
и коммуникаций
Республики Беларусь
03.10.2024 № 94) 


 
Форма

 

	 
	_________________________________________ 

	 
	(наименование специально уполномоченного органа 

	 
	_________________________________________ 

	 
	в области гражданской авиации)


ЗАЯВЛЕНИЕ*
о государственной регистрации вертодрома гражданской авиации
Прошу зарегистрировать в Государственном реестре вертодромов гражданской авиации Республики Беларусь вертодром _________________________________________.

(наименование вертодрома)

Регистрационные данные вертодрома:

____________________________________________________________________________;

(дата (год) ввода вертодрома в эксплуатацию)

____________________________________________________________________________;

(эксплуатант вертодрома)

____________________________________________________________________________;

(месторасположение вертодрома относительно ближайшего крупного населенного пункта)

____________________________________________________________________________;

(географические координаты КТВ)

____________________________________________________________________________.

(высота вертодрома)

Дополнительные сведения _____________________________________________________

(в том числе о внесении платы посредством использования

____________________________________________________________________________.

автоматизированной информационной системы единого расчетного и информационного пространства)

К заявлению прилагается:

____________________________________________________________________________

____________________________________________________________________________

Руководитель ________________________________________________________________

(подпись, инициалы, фамилия)

______________________________

* Оформляется на бланке авиационной организации.

 

 

	 
	Приложение 9
к Авиационным правилам
по организации государственной
регистрации и сертификации
аэродромов (вертодромов)
гражданской авиации и сертификации
аэропортовой деятельности
(в редакции постановления
Министерства транспорта
и коммуникаций
Республики Беларусь
03.10.2024 № 94) 


 
Форма

 

	 
	_________________________________________ 

	 
	(наименование специально уполномоченного органа 

	 
	_________________________________________ 

	 
	в области гражданской авиации)


ЗАЯВЛЕНИЕ*
на получение сертификата годности аэродрома гражданской авиации к эксплуатации
Прошу выдать сертификат годности аэродрома к эксплуатации на аэродром ____________________________________________________________________________.

(наименование аэродрома)

Свидетельство о государственной регистрации аэродрома гражданской авиации в Государственном реестре аэродромов гражданской авиации Республики Беларусь от _____________ № _____.

Эксплуатант аэродрома ___________________________________________________.

(наименование организации)

Эксплуатант средств радиотехнического обеспечения полетов и авиационной электросвязи ________________________________________________________________.

(наименование организации)

Эксплуатант светосигнального оборудования и электрооборудования _____________________________________________________________________________

(наименование организации)

Эксплуатант метеорологического оборудования ______________________________.

(наименование организации)

Эксплуатант аварийно-спасательных средств _________________________________.

(наименование организации)

На аэродроме эксплуатируются ВС типа: ____________________________________.

Срок действия сертификата годности аэродрома к эксплуатации от _____________ № _____ – до __________.**

Аэродром с МКпос _____ оборудован для захода на посадку по приборам (точного захода на посадку по ________ категории ИКАО).

Оборудованность ВПП ___________________________________________________.

Годность по времени суток ________________________________________________.

Аэродром соответствует сертификационным требованиям к аэродромам с учетом прилагаемых заключений об обеспечении эквивалентных уровней безопасности полетов от ________________.***

Аэродром подготовлен к сертификации со следующими ограничениями: ____________________________________________________________________________.

Дополнительные сведения _____________________________________________________

(в том числе о внесении платы посредством использования 

____________________________________________________________________________.

автоматизированной информационной системы единого расчетного и информационного пространства)

 

К заявлению прилагается:

____________________________________________________________________________

____________________________________________________________________________

Руководитель ________________________________________________________________

(подпись, инициалы, фамилия)

 

______________________________

* Оформляется на бланке авиационной организации.

** Заполняется при повторной сертификации.

*** Заполняется при наличии.
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Форма

ТАБЛИЦА СООТВЕТСТВИЯ

_______________________________________________

(вид (направление) сертификации)

 

Аэродром (вертодром) – __________________________________

(наименование)

ВПП – _______________

(номер, код)

 

	Пункт и реквизиты нормативного правового акта
	Содержание сертификационного требования
	Фактическое состояние
	Соответствие сертификационному требованию
	Подтверждающий документ

	 
	 
	 
	 
	 


 
Руководитель ________________________________________________________________

(подпись, инициалы, фамилия)

____ __________ ______ г.
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Форма

 

	 
	УТВЕРЖДАЮ

	 
	___________________ 
	___________
	__________________

	 
	(должностное лицо) 
	(подпись)
	(инициалы, фамилия)

	 
	____ __________ ______ г.


ЗАКЛЮЧЕНИЕ
об обеспечении эквивалентного уровня безопасности полетов аэродрома гражданской авиации
На аэродроме ________________________________________________________________

(наименование аэродрома)

Наличие несоответствий сертификационным требованиям к аэродромам по __________________________________________________________________________

1. ___________________________________________________________________________

(суть отступления от сертификационных требований к аэродромам

_____________________________________________________________________________

с указанием пункта и реквизитов нормативного правового акта)

2. ___________________________________________________________________________

(причины, по которым невозможно выполнить сертификационные требования

_____________________________________________________________________________

к аэродромам и допущено отступление)

3. ___________________________________________________________________________

(эксплуатируемые на аэродроме типы ВС)

4. ___________________________________________________________________________

(мероприятия, обеспечивающие эквивалентный уровень безопасности полетов

_____________________________________________________________________________

при данном отступлении)

5. ___________________________________________________________________________

(обоснование, почему несоответствие не поставит под угрозу

_____________________________________________________________________________

(отрицательно повлияет) безопасность полетов)

6. ___________________________________________________________________________

(заключение об обеспечении эквивалентного уровня безопасности полетов)

 

Руководитель ________________________________________________________________

(подпись, инициалы, фамилия)

____ __________ ______ г.
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ОБЯЗАТЕЛЬСТВО
эксплуатанта аэродрома

Настоящим удостоверяю, что аэродром ___________________________, его рабочая

(наименование аэродрома)

площадь, препятствия на приаэродромной территории, светосигнальное оборудование, средства радиотехнического обеспечения полетов и авиационной электросвязи, метеорологическое оборудование, электроснабжение и электрооборудование, аварийно-спасательные средства соответствуют сертификационным требованиям к аэродромам, информация, указанная в руководстве по аэродрому _______________________________, 

(наименование аэродрома)

соответствует фактическому состоянию аэродрома, его оборудования, средств обеспечения полетов и препятствий на приаэродромной территории.

 

ОБЯЗУЮСЬ:

 

1. Эксплуатировать и содержать аэродром ___________________________________,

(наименование аэродрома)

его оборудование и средства обеспечения полетов в соответствии с сертификационными требованиями к аэродромам, процедурами и положениями руководства по аэродрому, обеспечивать действенный контроль за соответствием состояния аэродрома, его оборудования, средств обеспечения полетов и препятствий на приаэродромной территории сертификационным требованиям к аэродромам.

2. Обеспечивать соответствие данных, содержащихся в изданиях по аэронавигационной информации, фактическому состоянию аэродрома _____________________________________________________, его оборудования, средств

(наименование аэродрома)

обеспечения полетов и препятствий на приаэродромной территории.

3. Безотлагательно вводить необходимые ограничения, обеспечивающие безопасность полетов на аэродроме ______________________________________________,

(наименование аэродрома)

и информировать _____________________________________________________________

(наименование специально уполномоченного органа в области гражданской авиации)

при выявлении несоответствий состояния аэродрома, его оборудования, средств обеспечения полетов и препятствий на приаэродромной территории сертификационным требованиям к аэродромам.

4. Своевременно и в установленном порядке вносить необходимые изменения в руководство по аэродрому ____________________________________________________.

(наименование аэродрома)

 

Руководитель ________________________________________________________________

(подпись, инициалы, фамилия)

____ __________ ______ г.
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ОБЯЗАТЕЛЬСТВО
эксплуатанта оборудования и средств обеспечения полетов аэродрома

Настоящим удостоверяю, что ______________________________________________

(светосигнальное оборудование, средства радиотехнического

_____________________________________________________________________________

обеспечения полетов и авиационной электросвязи, метеорологическое оборудование, электроснабжение

_____________________________________________________________________________

и электрооборудование, аварийно-спасательные средства)

аэродрома _____________________________________ соответствуют сертификационным

(наименование аэродрома)

требованиям к аэродромам, информация, указанная в руководстве по аэродрому ___________________________________________________, соответствует фактическому

(наименование аэродрома)

состоянию оборудования и средств обеспечения полетов аэродрома.

 

ОБЯЗУЮСЬ:

 

1. Эксплуатировать и содержать ____________________________________________

(светосигнальное оборудование, средства радиотехнического

_____________________________________________________________________________

обеспечения полетов и авиационной электросвязи, метеорологическое оборудование, электроснабжение

_____________________________________________________________________________

и электрооборудование, аварийно-спасательные средства)

аэродрома __________________________________ в соответствии с сертификационными

(наименование аэродрома)

требованиями к аэродромам, процедурами и положениями руководства по аэродрому, обеспечивать действенный контроль за соответствием состояния оборудования и средств обеспечения полетов аэродрома сертификационным требованиям к аэродромам.

2. Обеспечивать соответствие данных, содержащихся в изданиях по аэронавигационной информации, фактическому состоянию оборудования и средств обеспечения полетов аэродрома _________________________________________________.

(наименование аэродрома)

3. Безотлагательно вводить необходимые ограничения, обеспечивающие безопасность полетов аэродрома ________________________________________________,

(наименование аэродрома)

и информировать _____________________________________________________________

(наименование специально уполномоченного органа в области гражданской авиации)

при выявлении несоответствий состояния оборудования и средств обеспечения полетов аэродрома сертификационным требованиям к аэродромам.

4. Своевременно и в установленном порядке инициировать внесение необходимых изменений в руководство по аэродрому __________________________________________.

(наименование аэродрома)

Руководитель ________________________________________________________________

(подпись, инициалы, фамилия)

____ __________ ______ г.
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Форма

 

	 
	УТВЕРЖДАЮ

	 
	___________________ 
	___________
	__________________

	 
	(должностное лицо) 
	(подпись)
	(инициалы, фамилия)

	 
	____ __________ ______ г.


АКТ
сертификационной проверки аэродрома
________________________________________

(наименование аэродрома)

 

Комиссия, назначенная приказом руководителя ____________________________________

(наименование специально уполномоченного

_____________________________________________________________________________

органа в области гражданской авиации)

от _______________ № ___, в составе:

 

	председатель комиссии
	______________________________________

	 
	(должность, фамилия, инициалы)

	члены комиссии:
	______________________________________

	 
	(должность, фамилия, инициалы)

	 
	______________________________________

	 
	(должность, фамилия, инициалы)


 
в период с _____________ по ____________ рассмотрела доказательную документацию, провела сертификационную проверку аэродрома _______________________ и установила:

(наименование аэродрома)

1. Эксплуатант аэродрома _________________________________________________.

(наименование организации)

2. Класс аэродрома __________________, кодовое обозначение __________________.

3. ВПП (количество, класс, размеры, МКпос) _________________________________.

4. Эксплуатируемые типы ВС ______________________________________________.

5. Аэродром с МКпос _______ оборудован для захода на посадку по приборам (для точного захода на посадку по ____ категории, визуального захода на посадку).

6. Аэродром зарегистрирован в Государственном реестре аэродромов гражданской авиации Республики Беларусь ___ _______ 20___ г. за № ___, свидетельство о государственной регистрации аэродрома гражданской авиации в Государственном реестре аэродромов гражданской авиации Республики Беларусь № ___ от _______________.

7. Сертификат годности аэродрома к эксплуатации № _______ от __________ выдан _______________________________________________________________________

(наименование специально уполномоченного органа в области гражданской авиации)

со сроком действия _______________.

8. Эксплуатантом аэродрома подано заявление на сертификацию аэродрома от ______ № ______, в котором заявлены:

8.1. ограничения по эксплуатации аэродрома: ________________________________;

8.2. заключения об обеспечении эквивалентного уровня безопасности полетов аэродрома: __________________________________________________________________.

9. Выводы о соответствии аэродрома сертификационным требованиям к аэродромам:

9.1. рабочая площадь аэродрома: соответствует, не соответствует, эквивалентно соответствует, не соответствует в части _____;

9.2. препятствия на приаэродромной территории: соответствуют, не соответствуют, эквивалентно соответствуют, не соответствуют в части _____;

9.3. светосигнальное оборудование: соответствует, не соответствует, эквивалентно соответствует, не соответствует в части _____;

9.4. средства радиотехнического обеспечения полетов и авиационной электросвязи: соответствуют, не соответствуют, эквивалентно соответствуют, не соответствуют в части _____;

9.5. метеорологическое оборудование: соответствует, не соответствует, эквивалентно соответствует, не соответствует в части _____;

9.6. электроснабжение и электрооборудование аэродрома: соответствует, не соответствует, эквивалентно соответствует, не соответствует в части _____;

9.7. аварийно-спасательные средства: соответствуют, не соответствуют, эквивалентно соответствуют, не соответствуют в части _____.

10. Технический паспорт аэродрома ______________________________ от ________

(наименование аэродрома)

с поправками № ____ от __________ сертификационным требованиям к аэродромам и фактическим данным аэродрома соответствует (не соответствует в части ______).

11. Инструкция по производству полетов на аэродроме _________________________ 

(наименование аэродрома)

от _________ с поправками № ____ от __________ сертификационным требованиям к аэродромам и фактическим данным аэродрома соответствует (не соответствует в части ______).

12. Информация аэродрома _______________________________________, указанная

(наименование аэродрома)

в AIP, сертификационным требованиям к аэродромам и фактическим данным аэродрома соответствует (не соответствует в части _______).

13. Доказательная документация аэродрома представлена в необходимом объеме и соответствует сертификационным требованиям к аэродромам (не представлены следующие документы ______ либо не соответствует в части ______).

14. Обязательство эксплуатанта аэродрома от _______ представлено ________________________________________, обязательство эксплуатанта оборудования 

(наименование организации)

и средств обеспечения полетов аэродрома представлено ____________________________.

(наименование организации)

15. Оплата за сертификацию произведена ____________________________________

(наименование организации)

в размере _________, копия платежного поручения № ____________ от _________.

 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ

 

К акту прилагается:

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

 

Председатель комиссии

_____________________________________________________________________________

(должность, подпись, инициалы, фамилия)

Члены комиссии:

_____________________________________________________________________________

(должность, подпись, инициалы, фамилия)
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Форма

 

	 
	УТВЕРЖДАЮ

	 
	___________________ 
	___________
	__________________

	 
	(должностное лицо) 
	(подпись)
	(инициалы, фамилия)

	 
	____ __________ ______ г.


АКТ
обследования аэродрома на годность к обеспечению полетов ВС с большей сертифицированной взлетной массой
Аэропорт (аэродром) __________________________________________________________

(наименование аэропорта (аэродрома)

ВС типа _____________________

 

Комиссия, назначенная приказом руководителя ____________________________________

(наименование специально уполномоченного

_____________________________________________________________________________

органа в области гражданской авиации)

от _______________ № ___, в составе:

 

	председатель комиссии
	______________________________________

	 
	(должность, фамилия, инициалы)

	члены комиссии:
	______________________________________

	 
	(должность, фамилия, инициалы)

	 
	______________________________________

	 
	(должность, фамилия, инициалы)


 
в период с ____________ по _________________ провела проверку аэродрома _____________________________________________________________________________ 

(наименование аэродрома)

и авиационных организаций ____________________________________________________, 

(наименование организации)

осуществляющих аэропортовую деятельность, на годность к обеспечению полетов ВС с большей сертифицированной взлетной массой типа ____________ и установила:

1. Главное юридическое лицо аэропорта – авиационная организация ____________________________________________________________________________,

(наименование организации)

осуществляющая в аэропорту (на аэродроме) ______________________________________

(наименование аэропорта (аэродрома)

следующие виды аэропортовой деятельности: __________________________, зарегистрирована в Едином государственном регистре юридических лиц и индивидуальных предпринимателей за № ____ на основании ______________________, свидетельство о государственной регистрации юридического лица от _______ № ____, и имеет сертификат годности к аэропортовой деятельности в аэропорту (на аэродроме) _____________________________________________________________________________ 

(наименование аэропорта (аэродрома)

вышеуказанных видов аэропортовой деятельности № ___ от __________, выданный ____________________________________________________________________________,

(наименование специально уполномоченного органа в области гражданской авиации)

со сроком действия _______________.

2. Авиационная организация _______________________________________________,

(наименование организации)

осуществляющая в аэропорту (на аэродроме) ______________________________________

(наименование аэропорта (аэродрома)

следующие виды аэропортовой деятельности: _____________________________, зарегистрирована в Едином государственном регистре юридических лиц и индивидуальных предпринимателей за № ____ на основании ______________________, свидетельство о государственной регистрации юридического лица от _______ № ____, и имеет сертификат годности к аэропортовой деятельности в аэропорту (на аэродроме) _____________________________________________________________________________ 

(наименование аэропорта (аэродрома)

вышеуказанных видов аэропортовой деятельности № ___ от ______________, выданный ____________________________________________________________________________,

(наименование специально уполномоченного органа в области гражданской авиации)

со сроком действия _______________.

3. Аэродром зарегистрирован в Государственном реестре аэродромов гражданской авиации Республики Беларусь ___ _______ 20___ г. за № ___, свидетельство о государственной регистрации аэродрома гражданской авиации в Государственном реестре аэродромов гражданской авиации Республики Беларусь № ___ от ______________.

4. Сертификат годности аэродрома к эксплуатации № ___ от __________ выдан _____________________________________________________________________________

(наименование специально уполномоченного органа в области гражданской авиации)

со сроком действия _______________.

5. Класс аэродрома _________.

6. Эксплуатационные ограничения аэропорта (аэродрома) ______________________.

7. Эксплуатируемые на аэродроме типы ВС: _________________________________.

8. Соответствие сертификационным требованиям к аэродромам с учетом особенностей эксплуатации расчетного типа ВС:

8.1. рабочая площадь аэродрома: соответствует, не соответствует, эквивалентно соответствует, не соответствует в части _____;

8.2. препятствия на приаэродромной территории: соответствуют, не соответствуют, эквивалентно соответствуют, не соответствуют в части _____;

8.3. светосигнальное оборудование: соответствует, не соответствует, эквивалентно соответствует, не соответствует в части _____;

8.4. средства радиотехнического обеспечения полетов и авиационной электросвязи: соответствуют, не соответствуют, эквивалентно соответствуют, не соответствуют в части _____;

8.5. метеорологическое оборудование: соответствует, не соответствует, эквивалентно соответствует, не соответствует в части _____;

8.6. электроснабжение и электрооборудование аэродрома: соответствует, не соответствует, эквивалентно соответствует, не соответствует в части _____;

8.7. аварийно-спасательные средства: соответствуют, не соответствуют, эквивалентно соответствуют, не соответствуют в части _____.

9. Соответствие сертификационным требованиям к аэропортовой деятельности авиационных организаций, осуществляющих аэропортовую деятельность, с учетом особенностей эксплуатации расчетного типа ВС:

9.1. навигационное (штурманское) обеспечение: соответствует, не соответствует, эквивалентно соответствует, не соответствует в части _____;

9.2. обеспечение наземного обслуживания ВС: соответствует, не соответствует, эквивалентно соответствует, не соответствует в части _____;

9.3. организация обслуживания пассажиров, багажа, обработки грузов и почты: соответствует, не соответствует, эквивалентно соответствует, не соответствует в части _____;

9.4. обеспечение спецтранспортом: соответствует, не соответствует, эквивалентно соответствует, не соответствует в части _____;

9.5. поисковое и аварийно-спасательное обеспечение: соответствует, не соответствует, эквивалентно соответствует, не соответствует в части _____.

10. Руководство по аэродрому:

10.1. технологический паспорт аэропорта (аэродрома) __________________________ 

(наименование аэропорта (аэродрома)

от ______________ с поправками от ___________ № ________ сертификационным требованиям к аэропортовой деятельности соответствует (не соответствует в части ______) и содержит необходимую информацию по аэропорту (аэродрому);

10.2. технический паспорт аэродрома ____________________________ от _________

(наименование аэродрома)

с поправками № ______ от ____________ сертификационным требованиям к аэродромам и фактическим данным аэродрома соответствует (не соответствует в части ______);

10.3. инструкция по производству полетов на аэродроме _______________________ 

(наименование аэродрома)

от _________ с поправками № ____ от __________ сертификационным требованиям к аэродромам и фактическим данным аэродрома соответствует (не соответствует в части ______).

11. Информация аэродрома _______________________________________________, 

(наименование аэродрома)

указанная в AIP, сертификационным требованиям к аэродромам и фактическим данным аэродрома соответствует (не соответствует в части _______).

 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ

 

К акту прилагается:

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

 

Председатель комиссии

_____________________________________________________________________________

(должность, подпись, инициалы, фамилия)

Члены комиссии:

_____________________________________________________________________________

(должность, подпись, инициалы, фамилия)
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Форма

 

	 
	УТВЕРЖДАЮ

	 
	___________________ 
	___________
	__________________

	 
	(должностное лицо) 
	(подпись)
	(инициалы, фамилия)

	 
	____ __________ ______ г.


АКТ
технического рейса по проверке готовности аэропорта (аэродрома)
Аэропорт (аэродром) __________________________________________________________

(наименование аэропорта (аэродрома)

Эксплуатация ВС типа _______________________

 

Комиссия, назначенная приказом руководителя ____________________________________

(наименование специально уполномоченного

_____________________________________________________________________________

органа в области гражданской авиации)

от _______________ № ___, в составе:

 

	председатель комиссии
	______________________________________

	 
	(должность, фамилия, инициалы)

	члены комиссии:
	______________________________________

	 
	(должность, фамилия, инициалы)

	 
	______________________________________

	 
	(должность, фамилия, инициалы)


 
в результате выполнения технического рейса по проверке готовности аэродрома ________________________ и авиационных организаций ___________________________, 

(наименование организации)

 

осуществляющих аэропортовую деятельность, к обеспечению полетов ВС типа _______ установила:

1. По акту обследования аэродрома на годность к обеспечению полетов ВС с большей сертифицированной взлетной массой от _________ авиационной организацией (организациями) _______________________________________ несоответствия устранены,

(наименование организации)

справка (справки) по устранению несоответствий _________ от _________________.

2. Технический рейс выполнен ________________ на ВС типа __________, бортовой номер ____________ авиакомпании __________________, время посадки _______, время взлета ___________, командир ВС ______________.

Замечания экипажа: ___________________________________________________________

(должность, подпись, инициалы, фамилия)

3. Соответствие сертификационным требованиям к аэродромам с учетом особенностей эксплуатации расчетного типа ВС:

3.1. рабочая площадь аэродрома: соответствует, не соответствует, эквивалентно соответствует, не соответствует в части _____;

3.2. препятствия на приаэродромной территории: соответствуют, не соответствуют, эквивалентно соответствуют, не соответствуют в части _____;

3.3. светосигнальное оборудование: соответствует, не соответствует, эквивалентно соответствует, не соответствует в части _____;

3.4. средства радиотехнического обеспечения полетов и авиационной электросвязи: соответствуют, не соответствуют, эквивалентно соответствуют, не соответствуют в части _____;

3.5. метеорологическое оборудование: соответствует, не соответствует, эквивалентно соответствует, не соответствует в части _____;

3.6. электроснабжение и электрооборудование аэродрома: соответствует, не соответствует, эквивалентно соответствует, не соответствует в части _____;

3.7. аварийно-спасательные средства: соответствуют, не соответствуют, эквивалентно соответствуют, не соответствуют в части _____.

4. Соответствие сертификационным требованиям к аэропортовой деятельности авиационных организаций, осуществляющих аэропортовую деятельность, с учетом особенностей эксплуатации расчетного типа ВС:

4.1. навигационное (штурманское) обеспечение: соответствует, не соответствует, эквивалентно соответствует, не соответствует в части _____;

4.2. обеспечение наземного обслуживания ВС: соответствует, не соответствует, эквивалентно соответствует, не соответствует в части _____;

4.3. организация обслуживания пассажиров, багажа, обработки грузов и почты: соответствует, не соответствует, эквивалентно соответствует, не соответствует в части _____;

4.4. обеспечение спецтранспортом: соответствует, не соответствует, эквивалентно соответствует, не соответствует в части _______;

4.5. поисковое и аварийно-спасательное обеспечение: соответствует, не соответствует, эквивалентно соответствует, не соответствует в части _____.

 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ

 

К акту прилагается:

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

 

Председатель комиссии

_____________________________________________________________________________

(должность, подпись, инициалы, фамилия)

Члены комиссии:

_____________________________________________________________________________

(должность, подпись, инициалы, фамилия)
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Форма

 

	 
	УТВЕРЖДАЮ

	 
	___________________ 
	___________
	__________________

	 
	(должностное лицо) 
	(подпись)
	(инициалы, фамилия)

	 
	____ __________ ______ г.


ЗАКЛЮЧЕНИЕ
об обеспечении эквивалентного уровня безопасности полетов вертодрома
На вертодроме ________________________________________________________________

(наименование вертодрома)

Наличие несоответствий сертификационным требованиям к вертодромам по __________________________________________________________________________

1. ___________________________________________________________________________

(суть отступления от сертификационных требований к вертодромам

_____________________________________________________________________________

с указанием пункта и реквизитов нормативного правового акта)

2. ___________________________________________________________________________

(причины, по которым невозможно выполнить сертификационные требования

_____________________________________________________________________________

к вертодромам и допущено отступление)

3. ___________________________________________________________________________

(эксплуатируемые на вертодроме типы ВС)

4. ___________________________________________________________________________

(мероприятия, обеспечивающие эквивалентный уровень безопасности полетов

_____________________________________________________________________________

при данном отступлении)

5. ___________________________________________________________________________

(обоснование, почему несоответствие не поставит под угрозу

_____________________________________________________________________________

(отрицательно повлияет) безопасность полетов)

6. ___________________________________________________________________________

(заключение об обеспечении эквивалентного уровня безопасности полетов)

 

Руководитель ________________________________________________________________

(подпись, инициалы, фамилия)

____ __________ ______ г.
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Форма

 

	 
	_________________________________________ 

	 
	(наименование специально уполномоченного органа 

	 
	_________________________________________ 

	 
	в области гражданской авиации)


ЗАЯВЛЕНИЕ*
на получение сертификата годности вертодрома к эксплуатации
Прошу выдать сертификат годности вертодрома к эксплуатации на вертодром ____________________________________________________________________________.

(наименование вертодрома)

Свидетельство о государственной регистрации вертодрома гражданской авиации в Государственном реестре вертодромов гражданской авиации Республики Беларусь от _____________ № _____.

Эксплуатант вертодрома __________________________________________________.

(наименование организации)

Эксплуатант светосигнального оборудования ________________________________.

(наименование организации)

Эксплуатант аварийно-спасательных средств _________________________________.

(наименование организации)

На вертодроме эксплуатируются ВС типа: ___________________________________.

Срок действия сертификата годности вертодрома к эксплуатации от _____________ № _____ – до __________.**

Годность по времени суток ________________________________.

Вертодром соответствует сертификационным требованиям к вертодромам с учетом прилагаемых заключений об обеспечении эквивалентных уровней безопасности полетов от ___________.***

Вертодром подготовлен к сертификации со следующими ограничениями: ____________________________________________________________________________.

Дополнительные сведения _____________________________________________________.

(в том числе о внесении платы посредством использования 

____________________________________________________________________________.

автоматизированной информационной системы единого расчетного и информационного пространства)

 

К заявлению прилагается:

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

 

Руководитель ________________________________________________________________

(подпись, инициалы, фамилия)

______________________________

* Оформляется на бланке авиационной организации.

** Заполняется при повторной сертификации.

*** Заполняется при наличии.
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Форма

ОБЯЗАТЕЛЬСТВО
эксплуатанта вертодрома

Настоящим удостоверяю, что вертодром _____________________________________,

(наименование вертодрома)

его рабочая площадь, препятствия в районе вертодрома, светосигнальное оборудование, аварийно-спасательные средства соответствуют сертификационным требованиям к вертодромам, информация, указанная в руководстве по вертодрому __________________________________________, соответствует фактическому состоянию

(наименование вертодрома)

вертодрома, его оборудования, средств обеспечения полетов и препятствий в районе вертодрома.

 

ОБЯЗУЮСЬ:

 

1. Эксплуатировать и содержать вертодром __________________________________,

(наименование вертодрома)

его оборудование и средства обеспечения полетов в соответствии с сертификационными требованиями к вертодромам, обеспечивать действенный контроль за соответствием состояния вертодрома, его оборудования, средств обеспечения полетов и препятствий в районе вертодрома сертификационным требованиям к вертодромам.

2. Обеспечивать соответствие данных, содержащихся в изданиях по аэронавигационной информации, фактическому состоянию вертодрома __________________________________________, его оборудования, средств обеспечения

(наименование вертодрома)

полетов и препятствий в районе вертодрома.

3. Безотлагательно вводить необходимые ограничения, обеспечивающие безопасность полетов на вертодроме _____________________________________________,

(наименование вертодрома)

и информировать _____________________________________________________________

(наименование специально уполномоченного органа в области гражданской авиации)

при выявлении несоответствий состояния вертодрома, его оборудования, средств обеспечения полетов и препятствий в районе вертодрома сертификационным требованиям к вертодромам.

4. Своевременно и в установленном порядке вносить необходимые изменения в руководство по вертодрому ___________________________________________________.

(наименование вертодрома)

Руководитель ________________________________________________________________

(подпись, инициалы, фамилия)

____ __________ ______ г.
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Форма

ОБЯЗАТЕЛЬСТВО
эксплуатанта оборудования и средств обеспечения полетов вертодрома

Настоящим удостоверяю, что ______________________________________________

(светосигнальное оборудование, 

_____________________________________________________________________________

аварийно-спасательные средства)

вертодрома _____________________________________________________ соответствуют

(наименование вертодрома)

сертификационным требованиям к вертодромам, информация, указанная в руководстве по вертодрому _______________________________________________________________,

(наименование вертодрома)

соответствует фактическому состоянию оборудования и средств обеспечения полетов вертодрома.

 

ОБЯЗУЮСЬ:

 

1. Эксплуатировать и содержать ____________________________________________

(светосигнальное оборудование,

_____________________________________________________________________________

аварийно-спасательные средства)

вертодрома _____________________________________________________ в соответствии

(наименование вертодрома)

с сертификационными требованиями к вертодромам, процедурами и положениями руководства по вертодрому, обеспечивать действенный контроль за соответствием состояния оборудования и средств обеспечения полетов вертодрома сертификационным требованиям к вертодромам.

2. Обеспечивать соответствие данных, содержащихся в изданиях по аэронавигационной информации, фактическому состоянию оборудования и средств обеспечения полетов вертодрома ________________________________________________.

(наименование вертодрома)

3. Безотлагательно вводить необходимые ограничения, обеспечивающие безопасность полетов вертодрома ______________________________________________, 

(наименование вертодрома)

и информировать _____________________________________________________________

(наименование специально уполномоченного органа в области гражданской авиации)

при выявлении несоответствий состояния оборудования и средств обеспечения полетов вертодрома сертификационным требованиям к вертодромам.

4. Своевременно и в установленном порядке инициировать внесение необходимых изменений в руководство по вертодрому _________________________________________.

(наименование вертодрома)

 

Руководитель ________________________________________________________________

(подпись, инициалы, фамилия)

____ __________ ______ г.
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Форма

 

	 
	УТВЕРЖДАЮ

	 
	___________________ 
	___________
	__________________

	 
	(должностное лицо) 
	(подпись)
	(инициалы, фамилия)

	 
	____ __________ ______ г.


АКТ
сертификационной проверки вертодрома
______________________________________________

(наименование вертодрома)

 

Комиссия, назначенная приказом руководителя ____________________________________

(наименование специально уполномоченного

_____________________________________________________________________________

органа в области гражданской авиации)

от _______________ № ___, в составе:

 

	председатель комиссии
	______________________________________

	 
	(должность, фамилия, инициалы)

	члены комиссии:
	______________________________________

	 
	(должность, фамилия, инициалы)

	 
	______________________________________

	 
	(должность, фамилия, инициалы)


 
в период с _____________ по ___________ рассмотрела доказательную документацию, провела сертификационную проверку вертодрома __________________________________ 

(наименование вертодрома)

и установила:

1. Эксплуатант вертодрома ________________________________________________.

(наименование организации)

2. Количество FATO и TLOF, их место расположения, МКпос ___________________.

3. Эксплуатируемые типы ВС _____________________.

4. Вертодром зарегистрирован в Государственном реестре вертодромов гражданской авиации Республики Беларусь ___ _______ 20___ г. за № _____, свидетельство о государственной регистрации вертодрома гражданской авиации в Государственном реестре вертодромов гражданской авиации Республики Беларусь № ___ от _______________.

5. Сертификат годности вертодрома к эксплуатации № ___ от __________ выдан _____________________________________________________________________________

(наименование специально уполномоченного органа в области гражданской авиации)

со сроком действия _______________.

6. Эксплуатантом вертодрома подано заявление на сертификацию вертодрома от ______ № ______, в котором заявлены:

6.1. ограничения по эксплуатации вертодрома: _______________________________;

6.2. заключения об обеспечении эквивалентного уровня безопасности полетов вертодрома: _________________________________________________________________.

7. Выводы о соответствии сертификационным требованиям к вертодромам:

7.1. рабочая площадь вертодрома: соответствует, не соответствует, эквивалентно соответствует, не соответствует в части _____;

7.2. препятствия в районе вертодрома: соответствуют, не соответствуют, эквивалентно соответствуют, не соответствуют в части _____;

7.3. светосигнальное оборудование: соответствует, не соответствует, эквивалентно соответствует, не соответствует в части _____;

7.4. аварийно-спасательные средства: соответствуют, не соответствуют, эквивалентно соответствуют, не соответствуют в части _____.

8. Технический паспорт вертодрома ______________________________ от ________

(наименование вертодрома)

с поправками № ____ от __________ сертификационным требованиям к вертодромам и фактическим данным вертодрома соответствует (не соответствует в части ______).

9. Инструкция по производству полетов на вертодроме _________________________ 

(наименование вертодрома)

от _________ с поправками № ____ от __________ сертификационным требованиям к вертодромам и фактическим данным вертодрома соответствует (не соответствует в части ______).

10. Информация вертодрома ______________________________________, указанная

(наименование вертодрома)

в AIP, сертификационным требованиям к вертодромам и фактическим данным вертодрома соответствует (не соответствует в части ______).

11. Доказательная документация вертодрома представлена в необходимом объеме и соответствует сертификационным требованиям к вертодромам (не представлены следующие документы ______ либо не соответствует в части ______).

12. Обязательство эксплуатанта вертодрома от _______ представлено руководителем организации _________________________________________________________________.

13. Оплата за сертификацию произведена организацией ________________________ в размере _________, копия платежного поручения № ________ от _________.

 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ

 

К акту прилагается:

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

 

Председатель комиссии

_____________________________________________________________________________

(должность, подпись, инициалы, фамилия)

Члены комиссии:

_____________________________________________________________________________

(должность, подпись, инициалы, фамилия)
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Форма

 

	 
	УТВЕРЖДАЮ

	 
	___________________ 
	___________
	__________________

	 
	(должностное лицо) 
	(подпись)
	(инициалы, фамилия)

	 
	____ __________ ______ г.


ЗАКЛЮЧЕНИЕ
об обеспечении эквивалентного уровня безопасности полетов аэропортовой деятельности
В аэропорту (на аэродроме) _____________________________________________________

(наименование аэропорта (аэродрома)

Наличие несоответствий сертификационным требованиям к аэропортовой деятельности по __________________________________________________________________________

1. ___________________________________________________________________________

(суть отступления от сертификационных требований к аэропортовой деятельности

_____________________________________________________________________________

с указанием пункта и реквизитов нормативного правового акта)

2. ___________________________________________________________________________

(причины, по которым невозможно выполнить сертификационные требования 

_____________________________________________________________________________

к аэропортовой деятельности и допущено отступление)

3. ___________________________________________________________________________

(эксплуатируемые на аэродроме типы ВС)

4. ___________________________________________________________________________

(мероприятия, обеспечивающие эквивалентный уровень безопасности полетов

_____________________________________________________________________________

при данном отступлении)

5. ___________________________________________________________________________

(обоснование, почему несоответствие не поставит под угрозу

_____________________________________________________________________________

(отрицательно повлияет) безопасность полетов)

6. ___________________________________________________________________________

(заключение об обеспечении эквивалентного уровня безопасности полетов)

 

Руководитель ________________________________________________________________

(подпись, инициалы, фамилия)

____ __________ ______ г.

 

 

	 
	Приложение 23
к Авиационным правилам
по организации государственной
регистрации и сертификации
аэродромов (вертодромов)
гражданской авиации и сертификации
аэропортовой деятельности
(в редакции постановления
Министерства транспорта
и коммуникаций
Республики Беларусь
03.10.2024 № 94) 


 
Форма

 

	 
	_________________________________________ 

	 
	(наименование специально уполномоченного органа 

	 
	_________________________________________ 

	 
	в области гражданской авиации)


ЗАЯВЛЕНИЕ*
на получение сертификата годности к аэропортовой деятельности
Прошу выдать сертификат годности к аэропортовой деятельности по осуществлению следующих видов аэропортовой деятельности в аэропорту (на аэродроме) ____________________________________________________________________________:

(наименование аэропорта (аэродрома)

_____________________________________________________________________________

(наименование видов аэропортовой деятельности)

со следующими ограничениями:

по режиму работы аэропорта (аэродрома) – _________;

другие ограничения ______________________________________________________.

Класс аэропорта __________.**

Объем перевозок пассажиров за последних два года, предшествующих сертификации: 20___ г. – _______ чел., 20___ г. – _______ чел.**

В аэропорту другими авиационными организациями на основании ________________ осуществляются следующие виды аэропортовой деятельности: __________________________________________________________________________.**

(организация – вид обеспечения полетов)

Аэропорт (аэродром) открыт для выполнения международных полетов ВС постановлением Совета Министров Республики Беларусь от ___________________ № ____________.**

В аэропорту (на аэродроме) ________________________________________________

(наименование аэропорта (аэродрома)

осуществляются следующие виды контроля для обеспечения международных полетов ВС:

_____________________________________________________________________________

(вид контроля (пограничный, таможенный, санитарно-карантинный, ветеринарный, карантинный

_____________________________________________________________________________

фитосанитарный), кем осуществляется, режим работы)

Срок действия имеющегося сертификата годности к аэропортовой деятельности от _____ № ___ по организации в аэропорту (на аэродроме) __________________________ 

(наименование аэропорта (аэродрома)

аэропортовой деятельности по:

__________________________________________________________________________ –

(дата действия сертификата годности к аэропортовой деятельности)

____________________________________________________________________________.

(наименование видов аэропортовой деятельности)

Дополнительные сведения _____________________________________________________

(в том числе о внесении платы посредством использования 

____________________________________________________________________________.

автоматизированной информационной системы единого расчетного и информационного пространства)

 

К заявлению прилагается:

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

 

Руководитель ________________________________________________________________

(подпись, инициалы, фамилия)

______________________________

* Оформляется на бланке авиационной организации.

** Заполняется авиационной организацией – главным юридическим лицом аэропорта.
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Форма

 

	 
	УТВЕРЖДАЮ

	 
	___________________ 
	___________
	__________________

	 
	(должностное лицо) 
	(подпись)
	(инициалы, фамилия)

	 
	____ __________ ______ г.


АКТ
сертификационной проверки авиационной организации
_______________________________________________________________

(наименование организации)

на годность к осуществлению аэропортовой деятельности
в аэропорту (на аэродроме) ______________________________________

(наименование аэропорта (аэродрома)

 

Комиссия, назначенная приказом руководителя ____________________________________

(наименование специально уполномоченного

_____________________________________________________________________________

органа в области гражданской авиации)

от _______________ № ___, в составе:

 

	председатель комиссии
	______________________________________

	 
	(должность, фамилия, инициалы)

	члены комиссии:
	______________________________________

	 
	(должность, фамилия, инициалы)

	 
	______________________________________

	 
	(должность, фамилия, инициалы)


 
в период с _______________ по _________ провела проверку авиационной организации __________________________________________________________________ на годность

(наименование организации)

к осуществлению аэропортовой деятельности в аэропорту (на аэродроме) ________________________________________________________________ и определила:

(наименование аэропорта (аэродрома)

1. Главное юридическое лицо аэропорта – авиационная организация ____________________________________________________________________________,

(наименование организации)

осуществляющая в аэропорту (на аэродроме) ______________________________________

(наименование аэропорта (аэродрома)

следующие виды аэропортовой деятельности: __________________________, зарегистрирована в Едином государственном регистре юридических лиц и индивидуальных предпринимателей за № ____ на основании ______________________, свидетельство о государственной регистрации юридического лица от _______ № ____, и имеет сертификат годности к аэропортовой деятельности в аэропорту (на аэродроме) _________________________________________________________ вышеуказанных видов

(наименование аэропорта (аэродрома)

аэропортовой деятельности № ___ от __________, выданный _________________________

(наименование специально

____________________________________________________________________________,

уполномоченного органа в области гражданской авиации)

со сроком действия _______________.

2. Авиационная организация _______________________________________________,

(наименование организации)

осуществляющая в аэропорту (на аэродроме) ______________________________________

(наименование аэропорта (аэродрома)

следующие виды аэропортовой деятельности: _____________________________, зарегистрирована в Едином государственном регистре юридических лиц и индивидуальных предпринимателей за № ____ на основании ______________________, свидетельство о государственной регистрации юридического лица от _______ № ____, и имеет сертификат годности к аэропортовой деятельности в аэропорту (на аэродроме) ______________________________ вышеуказанных видов аэропортовой деятельности № ___ от __________, выданный ________________________________________________

(наименование специально уполномоченного

____________________________________________________________________________,

органа в области гражданской авиации)

со сроком действия _______________.

3. Аэропорту ________________________________________ приказом руководителя

(наименование аэропорта)

_____________________________________________________________________________

(наименование специально уполномоченного органа в области гражданской авиации)

присвоен _____ класс. Объем перевозок пассажиров за последних два года, предшествующих сертификации, составил: ___________________.

4. Аэропорт (аэродром) ___________________________________________________ 

(наименование аэропорта (аэродрома)

открыт для выполнения международных полетов ВС постановлением (распоряжением) Совета (Кабинета) Министров Республики Беларусь от _____________ № ________.

5. Соответствие аэродрома _________________________________________________ 

(наименование аэродрома)

сертификационным требованиям к аэродромам подтверждается сертификатом годности аэродрома к эксплуатации от __________ № _____, выданным ________________________

(наименование специально

____________________________________________________________________________,

уполномоченного органа в области гражданской авиации)

со сроком действия _______________.

6. Заявленные ограничения по осуществлению аэропортовой деятельности: ___________________________________________.

7. Соответствие организации аэропортовой деятельности сертификационным требованиям к аэропортовой деятельности:

7.1. навигационное (штурманское) обеспечение – служба (отдел, участок): соответствует, не соответствует, эквивалентно соответствует, не соответствует в части _____;

7.2. электросветотехническое обеспечение – служба (отдел, участок): соответствует, не соответствует, эквивалентно соответствует, не соответствует в части _____;

7.3. организация обслуживания пассажиров, багажа, обработки грузов и почты – служба (отдел, участок): соответствует, не соответствует, эквивалентно соответствует, не соответствует в части _____;

7.4. обеспечение наземного обслуживания ВС – служба (отдел, участок): соответствует, не соответствует, эквивалентно соответствует, не соответствует в части _____;

7.5. аэродромное обеспечение – служба (отдел, участок): соответствует, не соответствует, эквивалентно соответствует, не соответствует в части _____;

7.6. обеспечение спецтранспортом – служба (отдел, участок): соответствует, не соответствует, эквивалентно соответствует, не соответствует в части _____;

7.7. обеспечение горюче-смазочными материалами – служба (отдел, участок): соответствует, не соответствует, эквивалентно соответствует, не соответствует в части _____;

7.8. радиотехническое обеспечение – служба (отдел, участок): соответствует, не соответствует, эквивалентно соответствует, не соответствует в части _____;

7.9. обеспечение авиационной безопасности – служба (отдел, участок): соответствует, не соответствует, эквивалентно соответствует, не соответствует в части _____;

7.10. поисковое и аварийно-спасательное обеспечение – служба (отдел, участок): соответствует, не соответствует, эквивалентно соответствует, не соответствует в части _____.

8. СУБП – (отдел, участок) сертификационным требованиям к аэропортовой деятельности: соответствует, не соответствует, эквивалентно соответствует, не соответствует в части _____.

9. Руководство по аэродрому:

9.1. технологический паспорт аэропорта (аэродрома) ___________________________ 

(наименование аэропорта (аэродрома)

от ____________________ с поправками от ___________ № ________ сертификационным требованиям к аэропортовой деятельности соответствует (не соответствует в части ______) и содержит необходимую информацию по аэропорту (аэродрому);

9.2. технический паспорт аэродрома _________________________________________ 

(наименование аэродрома)

от ________ с поправками № ____ от __________ сертификационным требованиям к аэродромам и фактическим данным аэродрома соответствует (не соответствует в части ______);

9.3. инструкция по производству полетов на аэродроме _________________________ 

(наименование аэродрома)

от _________ с поправками № ____ от __________ сертификационным требованиям к аэродромам и фактическим данным аэродрома соответствует (не соответствует в части ______).

10. Информация аэродрома ________________________________________________, 

(наименование аэродрома)

указанная в AIP, сертификационным требованиям к аэродромам и фактическим данным аэродрома соответствует (не соответствует в части _______).

11. Доказательная документация представлена в необходимом объеме и соответствует сертификационным требованиям к аэропортовой деятельности (не представлены следующие документы ______ либо не соответствует в части ______).

12. Оплата за сертификацию произведена ____________________________________

(наименование организации)

в размере _________, копия платежного поручения № ____________ от _________.

 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ

 

К акту прилагается:

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

 

Председатель комиссии

_____________________________________________________________________________

(должность, подпись, инициалы, фамилия)

Члены комиссии:

_____________________________________________________________________________

(должность, подпись, инициалы, фамилия)

 

 

	 
	Приложение 25
к Авиационным правилам
по организации государственной
регистрации и сертификации
аэродромов (вертодромов)
гражданской авиации и сертификации
аэропортовой деятельности
(в редакции постановления
Министерства транспорта
и коммуникаций
Республики Беларусь
03.10.2024 № 94) 


 
Форма

 

Республика Беларусь

Министерство транспорта и коммуникаций

Департамент по авиации

Эксплуатационные спецификации процедур и операций по наземному обслуживанию ВС

Приложение к сертификату годности к аэропортовой деятельности № _____

 

Аэропорт (аэродром) _____________________________________________________

Владелец сертификата ____________________________________________________

 

	№
п/п
	Процедуры и операции по наземному обслуживанию ВС
	Да
	Нет
	Ограничения по процедурам и операциям по наземному обслуживанию ВС

	1
	Административное обеспечение наземного обслуживания ВС и контроль
	□
	□
	 

	2
	Обслуживание ВС на перроне с операциями:
	 
	 
	 

	2.1
	встреча ВС
	□
	□
	 

	2.2
	предоставление наземного источника электропитания
	□
	□
	 

	2.3
	ведение связи персонала с летным экипажем ВС
	□
	□
	 

	2.4
	обеспечение стоянки ВС
	□
	□
	 

	2.5
	открытие, закрытие дверей багажных, грузовых отсеков салона ВС
	 
	 
	 

	2.6
	загрузка, разгрузка ВС, транспортировка пассажиров, бортового питания, бытового оборудования, багажа, груза и почты к (от) ВС
	□
	□
	 

	2.7
	внутренняя уборка кабин летного экипажа и салонов ВС
	□
	□
	 

	2.8
	обслуживание системы водоснабжения ВС
	□
	□
	 

	2.9
	обслуживание туалетной системы ВС
	□
	□
	 

	2.10
	подогрев двигателей и систем ВС с использованием аэродромных подогревателей
	□
	□
	 

	2.11
	охлаждение и подогрев воздуха в пассажирском салоне и кабине летного экипажа ВС с использованием аэродромных кондиционеров воздуха
	□
	□
	 

	2.12
	внешняя мойка ВС
	□
	□
	 

	2.13
	предоставление установки воздушного запуска для запуска двигателей ВС
	□
	□
	 

	2.14
	отправление ВС
	□
	□
	 

	2.15
	противообледенительная защита ВС
	□
	□
	 

	2.16
	визуальный контроль запуска двигателей ВС
	□
	□
	 

	3
	Буксировка ВС с операциями:
	 
	 
	 

	3.1
	буксировка ВС тягачом с применением буксировочного водила
	□
	□
	 

	3.2
	буксировка ВС безводильным тягачом
	□
	□
	 

	3.3
	буксировка ВС безводильным тягачом на дистанционном управлении
	□
	□
	 


 
	________________________
	____________
	__________________________

	(должностное лицо)
	(подпись)
	(фамилия, инициалы)


 
Дата выдачи __________________
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СТРУКТУРА
технологического паспорта аэропорта (аэродрома)
1. Раздел 1 «Информация общего характера»:

1.1. информация об авиационных организациях, осуществляющих аэропортовую деятельность в аэропорту (на аэродроме) (полное наименование, ведомственная принадлежность, организационная структура, виды осуществляемой аэропортовой деятельности, структурные подразделения авиационных организаций, принимающие участие в обеспечении полетов);

1.2. класс аэропорта;

1.3. условия использования аэропорта (аэродрома), включая заявление о том, что в любое время, когда аэродром открыт для взлетов и посадок ВС, он также будет открыт для всех лиц на равных условиях;

1.4. имеющиеся отступления от сертификационных требований со ссылкой на соответствующие заключения об обеспечении эквивалентного уровня безопасности полетов;

1.5. система регистрации операций, выполняемых ВС;

1.6. обязанности главного юридического лица аэропорта (эксплуатанта аэродрома), касающиеся обеспечения безопасности полетов, и других авиационных организаций в части, касающейся осуществляемой ими аэропортовой деятельности;

1.7. функции и задачи главного юридического лица аэропорта (эксплуатанта аэродрома) и других авиационных организаций, участвующих в аэропортовой деятельности в аэропорту (на аэродроме).

2. Раздел 2 «Навигационное (штурманское) обеспечение и представление информации об аэродроме»:

2.1. наименование и функции должностных лиц, ответственных за уведомление об аэронавигационных изменениях и осуществляющих навигационное (штурманское) обеспечение полетов;

2.2. система аэронавигационной информации и процедуры опубликования этой информации;

2.3. порядок уведомления специально уполномоченного органа о любых изменениях, а также регистрация уведомлений об изменениях в рабочие и нерабочие часы по режиму работы аэропорта (аэродрома);

2.4. наличие AIP, циркуляров, извещений аэронавигационной информации;

2.5. порядок составления и тиражирования бюллетеней предполетной информации.

3. Раздел 3 «Доступ на территорию аэропорта (аэродрома) и порядок обеспечения авиационной безопасности»:

3.1. функции в рамках обеспечения авиационной безопасности главного юридического лица аэропорта (эксплуатанта аэродрома), других авиационных организаций, обеспечивающих полеты в аэропорту (на аэродроме), эксплуатантов ВС, базирующихся на данном аэродроме;

3.2. наименование служб, подразделений, осуществляющих обеспечение авиационной безопасности, их функции;

3.3. анализ угроз деятельности гражданской авиации, осуществляемой с использованием аэропорта (аэродрома);

3.4. основные аспекты системы управления риском;

3.5. технология предполетного досмотра пассажиров, членов экипажа ВС, их ручной клади и багажа, груза, почтовых отправлений;

3.6. процедуры по предотвращению актов незаконного вмешательства в деятельность гражданской авиации в аэропорту (на аэродроме);

3.7. процедуры предотвращения несанкционированного проникновения лиц, транспортных средств, животных и других объектов на территорию аэропорта (аэродрома);

3.8. порядок организации охраны территории аэропорта, мест расположения объектов радиотехнического обеспечения полетов, ВС, объектов горюче-смазочных материалов, мест расположения радиотехнического оборудования, навигационных средств, метеорологического оборудования и других объектов гражданской авиации;

3.9. порядок пропуска на территорию аэропорта (аэродрома) транспортных средств и работников авиационных организаций;

3.10. порядок доступа на территорию аэродрома транспортных средств, работников сторонних организаций и других лиц;

3.11. порядок организации контроля за состоянием ограждения аэродрома;

3.12. наличие и состояние оборудования и технических средств досмотра и охраны;

3.13. основные элементы системы контроля качества в области авиационной безопасности.

4. Раздел 4 «Взаимодействие» – порядок взаимодействия между авиационными организациями и службами, обеспечивающими полеты в аэропорту (на аэродроме), имеющиеся технологии взаимодействия, другие документы, определяющие порядок взаимодействия при обеспечении полетов.

5. Раздел 5 «Поисковое и аварийно-спасательное обеспечение на аэродроме»:

5.1. наименование подразделений (должностных лиц), ответственных за организацию аварийно-спасательных работ, их функции;

5.2. документы, в соответствии с которыми организуются и выполняются поисковые и аварийно-спасательные работы;

5.3. должностное лицо, ответственное за организацию и выполнение поисковых и аварийно-спасательных работ;

5.4. условия, при которых организуются и выполняются поисковые и аварийно-спасательные работы;

5.5. подразделение, осуществляющее поиск ВС, потерпевшего бедствие, и аварийно-спасательные работы, его оснащение необходимыми средствами;

5.6. действия диспетчера управления воздушным движением и руководителя полетов аэродрома при получении сигнала бедствия;

5.7. порядок уведомления эксплуатанта ВС, потерявшего способность двигаться;

5.8. взаимодействие служб аэропорта, их функциональные обязанности по обеспечению аварийно-спасательных работ;

5.9. план удаления ВС, потерявших способность двигаться на летной полосе и в непосредственной близости от нее, информация о возможностях по удалению самого тяжелого типа ВС, потерявшего способность двигаться, с удалением которого в состоянии справиться аэропортовые службы;

5.10. планы действий на случай аварийных ситуаций, возникающих на аэродроме и его окрестностях в результате неисправности ВС в полете, пожаров в зданиях, диверсий, включая угрозу взрыва ВС или здания, незаконного захвата ВС, а также план действий на случай инцидентов в аэропорту, охватывающий мероприятия «в ходе аварийной ситуации» и «после аварийной ситуации»;

5.11. перечень имущества и оборудования, применяемого на аэродроме для ведения аварийно-спасательных работ, порядок их подачи к месту работ;

5.12. состав аварийно-спасательных и поисковых команд;

5.13. подробные сведения об испытаниях аэродромных средств и оборудования, которые должны использоваться в аварийной обстановке, включая данные о частоте проведения таких испытаний;

5.14. подробные сведения об учениях, проводящихся с целью проверки планов на случай аварийной обстановки, включая данные о частоте проведения таких учений.

6. Раздел 6 «Порядок контроля состояния элементов аэродрома»:

6.1. наименование подразделений (должностных лиц), ответственных за осуществление видов контроля состояния элементов аэродрома, их задачи и функции;

6.2. частота и порядок проведения контрольных осмотров летного поля, порядок определения состояния элементов летного поля, определения толщины слоя осадков, применяемые при этом оборудование, спецтранспорт, фиксирование результатов контрольных осмотров, местонахождение журнала контрольных листов осмотра летного поля;

6.3. частота и порядок проведения оперативных осмотров;

6.4. организация взаимодействия со службой движения при контроле состояния элементов летного поля, применяемые средства связи;

6.5. плановые и внеплановые осмотры летного поля;

6.6. порядок осмотра ВПП днем и ночью, а также в условиях ограниченной видимости;

6.7. порядок оформления результатов контрольных осмотров элементов летного поля аэродрома, информирования и принятия должных мер по устранению выявленных несоответствий и опасных явлений.

7. Раздел 7 «Порядок контроля состояния электросветотехнического оборудования аэродрома и электросветотехнического обеспечения полетов»:

7.1. наименование подразделений (должностных лиц), ответственных за осуществление технического обслуживания светотехнического оборудования и электроснабжения объектов аэродрома, их задачи и функции;

7.2. порядок проверки в рабочее и нерабочее (по режиму работы аэропорта) время, контрольные перечни этих проверок;

7.3. порядок регистрации результатов проведения проверок и принятия последующих действий, направленных на устранение выявленных несоответствий;

7.4. порядок проведения регулярного технического обслуживания и технического обслуживания в аварийных ситуациях;

7.5. порядок использования резервных источников электроснабжения, а также информация о любых других методах устранения отказов светосигнального оборудования.

8. Раздел 8 «Порядок аэродромного обеспечения полетов, осуществления работ по ремонту и эксплуатации грунтовых и искусственных элементов летного поля»:

8.1. порядок выполнения работ на ВПП, РД, перроне, перронных РД;

8.2. порядок очистки искусственных и грунтовых элементов летного поля от снега, льда и других видов осадков (с приложением плана льдоснегоуборочных работ);

8.3. порядок выполнения работ на грунтовой части летной полосы и других грунтовых элементах летного поля;

8.4. порядок выполнения работ по обслуживанию водоотводной и дренажной системы аэродрома;

8.5. выполняемые мероприятия по поддержанию аэродрома в постоянной эксплуатационной готовности;

8.6. наименование служб (должностных лиц), ответственных за аэродромное обеспечение, их задачи и функции.

9. Раздел 9 «Организация деятельности на перроне»:

9.1. порядок взаимодействия между службой управления воздушным движением и органом, занимающимся организацией деятельности на перроне;

9.2. распределение МС ВС;

9.3. порядок запуска двигателей и обеспечения выдачи разрешения на буксировку ВС;

9.4. служба, регулирующая движение ВС на земле;

9.5. служба организации сопровождения ВС.

10. Раздел 10 «Обеспечение безопасности на перроне»:

10.1. процедуры по защите работников и пассажиров от воздействия реактивной струи от ВС;

10.2. обеспечение выполнения мер предосторожности в ходе операций по заправке ВС топливом;

10.3. порядок предоставления автомобиля лидирования ВС;

10.4. процедуры очистки перрона от посторонних предметов и предотвращения появления посторонних предметов на перроне;

10.5. обеспечение безопасности при буксировке ВС хвостом вперед;

10.6. обеспечение безопасности при эксплуатации телескопических трапов;

10.7. обеспечение безопасности движения транспортных средств по перрону;

10.8. порядок передачи донесений о происшествиях и инцидентах на перроне;

10.9. организация проверок соблюдения всем работающим на перроне персоналом процедур обеспечения безопасности.

11. Раздел 11 «Управление транспортными средствами на территории аэродрома»:

11.1. наименование служб (должностных лиц), ответственных за контроль движения транспортных средств по аэродрому, порядок допуска водительского состава авиационных организаций и транспортных средств сторонних организаций к передвижению по аэродрому;

11.2. правила движения на аэродроме, включая действующие ограничения скорости;

11.3. система допуска водителей авиационных организаций и сторонних организаций к управлению транспортными средствами на территории аэродрома;

11.4. контроль выполнения правил движения транспортных средств по территории аэродрома.

12. Раздел 12 «Орнитологическое обеспечение полетов и организация работ по предотвращению опасности, создаваемой живой природой»:

12.1. наименование служб (должностных лиц), ответственных за проведение работ в этой области, их задачи и функции;

12.2. краткая орнитологическая характеристика района аэродрома и информация по опасностям, создаваемым живой природой по временам года;

12.3. оценка опасности, создаваемой живой природой;

12.4. мероприятия по реализации мер по борьбе с опасностью, создаваемой живой природой, включая мероприятия по орнитологическому обеспечению полетов.

13. Раздел 13 «Контролирование препятствий на приаэродромной территории»:

13.1. наименование служб (должностных лиц), ответственных за контролирование состояния приаэродромной территории, их задачи и функции;

13.2. порядок контролирования препятствий на приаэродромной территории, частота осмотра и порядок контроля состояния препятствий на приаэродромной территории, включая наличие необходимой дневной и ночной маркировки;

13.3. порядок оформления результатов контрольных осмотров приаэродромной территории, информирования и принятия должных мер по устранению выявленных несоответствий и опасных явлений;

13.4. принимаемые меры в случае выявления фактов несанкционированного возведения зданий, сооружений, а также несоответствий в дневной маркировке и светоограждении существующих препятствий.

14. Раздел 14 «Порядок технического обслуживания ВС»:

14.1. наименование служб, организаций (должностных лиц), осуществляющих техническое обслуживание ВС, их функции;

14.2. выполняемые формы технического обслуживания и по каким типам ВС;

14.3. порядок технического обслуживания ВС в аэропорту (на аэродроме);

14.4. наличие и места запуска двигателей перед полетом, места для опробования двигателей (гоночные площадки), места, где запуск и опробование двигателей запрещается.

15. Раздел 15 «Порядок организации обслуживания пассажиров и багажа, обработки грузов и почты»:

15.1. наименование служб, организаций (должностных лиц), осуществляющих обслуживание пассажиров и багажа, обработку грузов и почты, их задачи и функции;

15.2. порядок и технологии осуществления деятельности по организации обслуживания пассажиров и багажа в аэропорту;

15.3. порядок регистрации пассажиров и оформления багажа к воздушной перевозке;

15.4. порядок доставки пассажиров к МС ВС и организации посадки пассажиров на борт ВС;

15.5. порядок доставки багажа к МС ВС, погрузки багажа и его швартовки на борту ВС;

15.6. порядок встречи пассажиров при выходе из ВС, доставки пассажиров в здание аэровокзала;

15.7. порядок выгрузки багажа из ВС, транспортировки багажа и его выдачи пассажирам;

15.8. порядок информационного обеспечения воздушных перевозок пассажиров и багажа в аэропорту;

15.9. информация об оснащении перронными транспортными средствами, средствами перронной механизации, технологическим оборудованием, техническими средствами, средствами взвешивания и транспортировки и иными средствами для обслуживания пассажиров и багажа;

15.10. порядок и технологии организации обработки грузов и почты;

15.11. порядок приема груза, почты от грузоотправителей;

15.12. порядок временного хранения груза, его комплектования для последующей воздушной перевозки;

15.13. порядок оформления перевозочной и иной документации на воздушную перевозку груза, почты;

15.14. порядок доставки груза, почты к МС ВС;

15.15. порядок погрузки груза, почты, их швартовки на борту ВС;

15.16. порядок выгрузки груза, почты из ВС, их доставки на территорию грузового комплекса;

15.17. порядок раскомплектования груза, почты по прилету, их временного хранения;

15.18. порядок информационного обеспечения воздушных перевозок груза и почты;

15.19. порядок выдачи груза и почты грузополучателю или иным уполномоченным им лицам;

15.20. порядок организации обработки и хранения опасных грузов.

16. Раздел 16 «Порядок обеспечения горюче-смазочными материалами»:

16.1. наименование служб, организаций (должностных лиц), осуществляющих обеспечение горюче-смазочными материалами, их функции;

16.2. порядок заправки ВС;

16.3. порядок и технологии обеспечения горюче-смазочными материалами.

17. Раздел 17 «Порядок метеорологического обеспечения»:

17.1. наименование служб, организаций (должностных лиц), осуществляющих метеообеспечение, их функции;

17.2. климатическая характеристика района аэродрома;

17.3. особенности метеоусловий и их влияния на полеты в районе аэродрома;

17.4. влияние местных условий (в том числе рельеф, окружающая природа, промышленные объекты) на состояние погоды в разные периоды года и суток;

17.5. частота и условия возникновения опасных явлений погоды, их повторяемость по временам года;

17.6. средние величины метеорологических элементов, максимальные и минимальные значения температуры воздуха в различные периоды года;

17.7. среднегодовое значение температуры воздуха и минимальное значение атмосферного давления на аэродроме по многолетним наблюдениям;

17.8. годовой ход основных метеорологических элементов;

17.9. порядок метеорологического обеспечения полетов;

17.10. порядок выполнения наблюдений за погодой и доведения метеорологической информации до диспетчеров управления воздушным движением, служб аэродрома и экипажей ВС;

17.11. места расположения пунктов наблюдения и порядок связи между ними;

17.12. объем и сроки выполнения наблюдений;

17.13. способы и очередность передачи результатов наблюдений руководителя полетов аэродрома диспетчерам и экипажам ВС;

17.14. критерии штормового оповещения по высоте нижней границы облаков, дальности горизонтальной видимости, скорости и направлению ветра.

18. Раздел 18 «Порядок радиотехнического обеспечения полетов»:

18.1. наименование служб, организаций (должностных лиц), осуществляющих радиотехническое обеспечение, их задачи и функции;

18.2. порядок обслуживания радиолокационных, радионавигационных средств и средств авиационной электросвязи;

18.3. резервирование объектов;

18.4. организация контроля за деятельностью, осуществляемой в окрестностях установки средств наблюдения и навигационных средств;

18.5. порядок установки знаков, предупреждающих об опасном микроволновом излучении;

18.6. расположение средств наблюдения, навигационных средств и средств авиационной электросвязи;

18.7. средства объективного контроля;

18.8. порядок использования средств наблюдения, навигационных средств и средств авиационной электросвязи.

19. Раздел 19 «СУБП»:

19.1. процесс обеспечения безопасности и ее взаимосвязь с процессами и процедурами обеспечения полетов в аэропорту;

19.2. структура СУБП;

19.3. политика и цели в области безопасности полетов;

19.4. распределение ответственности за решение вопросов, связанных с безопасностью;

19.5. методы и процедуры эффективной передачи сообщений, касающихся безопасности, и обеспечение выполнения требований безопасности;

19.6. опасные факторы и риски для безопасности полетов на аэродроме, управление рисками для безопасности полетов;

19.7. порядок организации безопасности при проведении на аэродроме строительных и других работ сторонними организациями;

19.8. порядок проведения обучения персонала по СУБП;

19.9. меры, способствующие безопасности и предотвращению происшествий, а также система защиты от опасности, предусматривающая анализ и разбор происшествий, инцидентов, жалоб, ошибок, отказов и других несоответствий, а также постоянный контроль состояния безопасности;

19.10. порядок и частота проведения проверок системы обеспечения безопасности полетов, аэродромных средств, оборудования и выполнения технологий по обеспечению полетов, включая всех пользователей данного аэродрома;

19.11. система анализа и внутренних поверок состояния безопасности полетов, в рамках которой предусмотрено рассмотрение систем и программ контроля качества реализации мер по безопасности.

20. Раздел 20 «Порядок наземного обслуживания ВС»:

20.1. наименование служб, организаций (должностных лиц), осуществляющих наземное обслуживание ВС, их функции;

20.2. порядок административного обеспечения наземного обслуживания ВС и контроля;

20.3. порядок обслуживания ВС на перроне с описанием выполняемых операций всеми обслуживающими организациями;

20.4. порядок буксировки ВС с описанием выполняемых операций обслуживающими организациями;

20.5. порядок допуска персонала к выполнению процедур по наземному обслуживанию ВС в каждой обслуживающей организации;

20.6. порядок выдачи и изъятия удостоверений работникам авиационных организаций;

20.7. порядок организации прохождения персоналом первоначальной, периодической (повышение квалификации), сезонной (весенне-летний и осенне-зимний периоды) подготовки и переподготовки в соответствии с выполняемыми процедурами и операциями по наземному обслуживанию ВС;

20.8. порядок организации контроля за системностью подготовки персонала по наземному обслуживанию ВС.

21. Приложения к технологическому паспорту аэропорта (аэродрома):

21.1. копии учредительных документов организаций, осуществляющих в аэропорту (на аэродроме) аэропортовую деятельность;

21.2. копии свидетельств о регистрации организаций, осуществляющих в аэропорту (на аэродроме) аэропортовую деятельность;

21.3. документы о структуре организаций, осуществляющих в аэропорту (на аэродроме) аэропортовую деятельность;

21.4. положения о службах, обеспечивающих полеты в аэропорту (на аэродроме);

21.5. имеющиеся инструкции по взаимодействию между службами, обеспечивающими полеты в аэропорту (на аэродроме);

21.6. технологии работы специалистов, обеспечивающих полеты в аэропорту (на аэродроме);

21.7. аварийный план;

21.8. программа предотвращения несанкционированного выезда транспортных средств в контролируемую зону аэродрома и предупреждения повреждения ВС;

21.9. программа авиационной безопасности;

21.10. план льдоснегоуборочных работ;

21.11. действующие в авиационных организациях руководства, технологии, инструкции, положения по обеспечению полетов и функционированию служб обеспечения полетов.
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СТРУКТУРА
технического паспорта аэродрома (вертодрома)
1. Раздел I «Общие данные»:

1.1. класс аэродрома (вид вертодрома);

1.2. местонахождение;

1.3. географические координаты КТА (КТВ);

1.4. кодовое обозначение аэродрома;

1.5. эксплуатант аэродрома (вертодрома);

1.6. оборудованность ВПП (вертодрома) с каждого направления посадки;

1.7. дата ввода аэродрома (вертодрома) в эксплуатацию;

1.8. годность аэродрома (вертодрома) по времени суток;

1.9. годность аэродрома (вертодрома) по типам ВС;

1.10. высота аэродрома (вертодрома) (метры);

1.11. высота КТА (КТВ) (метры);

1.12. магнитное склонение (градусы минуты);

1.13. расчетная температура (градусы);

1.14. уровень пожарной защиты;

1.15. дата и номер регистрации аэродрома (вертодрома) в Государственном реестре аэродромов гражданской авиации Республики Беларусь (Государственном реестре вертодромов гражданской авиации Республики Беларусь);

1.16. эксплуатационные ограничения.

2. Раздел II «Летное поле»:

2.1. общий размер (по основным направлениям, метры);

2.2. величина и направление уклона местности;

2.3. характеристика грунта и его подверженность размоканию;

2.4. растительный покров, качество дернины;

2.5. глубина залегания грунтовых вод (метры).

3. Раздел III «Летная полоса с искусственной ВПП»:

3.1. истинный азимут (градусы минуты секунды);

3.2. магнитный курс (градусы минуты);

3.3. размер летной полосы (метры);

3.4. концевые полосы торможения (номер торца ВПП, длина, ширина) (метры);

3.5. спланированная часть летной полосы:

длина за торцами ВПП (метры);

ширина от оси ВПП (метры);

ширина от боковых границ ВПП (метры);

3.6. свободные зоны (номер торца ВПП, длина, ширина) (метры);

3.7. концевые зоны безопасности (номер торца ВПП, длина, ширина) (метры);

3.8. класс ВПП и кодовое обозначение;

3.9. размер ВПП (метры);

3.10. длина ВПП в стандартных условиях (метры);

3.11. номер торца ВПП, от которого начинается пикетаж;

3.12. конструкция покрытия (пикет от торца ВПП, материал, толщина в сантиметрах);

3.13. PCN;

3.14. высота торцов ВПП (метры);

3.15. высота порогов ВПП (метры);

3.16. смещение порогов (номер торца ВПП, расстояние) (метры);

3.17. водоотвод (наличие, количество дренажных колодцев по обеим кромкам покрытия ВПП, куда выводится);

3.18. размер укрепленных участков перед торцами ВПП (номер торца ВПП, внутренняя ширина, внешняя ширина, длина) (метры);

3.19. наличие площадок разворота по длине ВПП (расположение, размер) (метры);

3.20. наличие примыкающей к ВПП боковой полосы безопасности (размер, материал) (метры);

3.21. средний продольный уклон ВПП, направление;

3.22. максимальный продольный уклон ВПП;

3.23. профиль ВПП (односкатный, двухскатный);

3.24. поперечные уклоны ВПП;

3.25. для каких ВС пригодна ВПП;

3.26. год ввода в эксплуатацию ВПП;

3.27. данные по капремонту покрытия ВПП: год, место (пикетаж), площадь, толщина, материал;

3.28. наличие, размер, расположение рабочей зоны высотомера.

4. Раздел IV «Летная полоса с грунтовой ВПП»:

4.1. истинный азимут (градусы минуты секунды);

4.2. магнитный курс (градусы минуты);

4.3. размер летной полосы (метры);

4.4. концевые полосы торможения (номер торца ВПП, длина, ширина) (метры);

4.5. спланированная часть летной полосы:

длина за торцами ВПП (метры);

ширина от оси ВПП (метры);

ширина от края ВПП (метры);

4.6. свободные зоны (номер торца ВПП, длина, ширина) (метры);

4.7. концевые зоны безопасности (номер торца ВПП, длина, ширина) (метры);

4.8. класс ВПП и кодовое обозначение;

4.9. размер ВПП (метры);

4.10. высота порогов ВПП (метры);

4.11. средний продольный уклон ВПП, направление;

4.12. максимальный продольный уклон ВПП;

4.13. для каких ВС пригодна ВПП;

4.14. год ввода в эксплуатацию ВПП.

5. Раздел V «Вертолетная площадка»:

5.1. расположение зоны FATO по отношению к основной ВПП (метры);

5.2. размер зоны FATO, зоны TLOF (метры);

5.3. покрытие (конструкция);

5.4. средний уклон зоны FATO;

5.5. размер зоны безопасности;

5.6. для каких типов вертолетов пригодна;

5.7. год ввода в эксплуатацию.

6. Раздел VI «РД»:

6.1. размер РД (номер РД, длина, ширина) (метры);

6.2. кодовое обозначение РД и пригодность по типам ВС;

6.3. общая протяженность РД (метры);

6.4. расстояние в осях между соединительными РД и от торцов ВПП до крайних РД (метры);

6.5. расстояние в осях между ВПП и магистральной РД (метры);

6.6. радиусы закругления РД на примыкании к ВПП (со стороны РД – правый, левый) (метры);

6.7. радиусы закругления РД на примыкании к другим РД, перрону со стороны ВПП, перрона – правый;

6.8. конструкция покрытия (материал, толщина);

6.9. PCN;

6.10. боковая полоса безопасности (материал, ширина (метры);

6.11. полосы РД, ширина (метры);

6.12. поперечные уклоны;

6.13. водоотвод (наличие, количество дренажных колодцев по обоим краям РД, куда выводится);

6.14. профиль РД (односкатный, двухскатный);

6.15. год ввода в эксплуатацию;

6.16. данные по капремонту (год, номер РД, площадь, толщина, материал).

7. Раздел VII «Перрон»:

7.1. линейный размер, площадь (по участкам) (метры);

7.2. конструкция покрытия по участкам (материал, толщина) (сантиметры);

7.3. PCN по участкам;

7.4. уклон (направление, величина);

7.5. водоотвод (наличие, количество дренажных колодцев, месторасположение, куда выводится);

7.6. электроосвещение перрона (тип, количество);

7.7. количество МС на аэродроме:

общее количество;

с искусственным покрытием (количество, номера);

грунтовых (количество, номера);

7.8. количество МУ, месторасположение;

7.9. размеры МС (границы контуров обслуживания);

7.10. пригодность МС и МУ по типам ВС (номер МС, МУ, типы ВС);

7.11. кодовое обозначение МС и МУ;

7.12. расположение МС (по номерам) на участках перрона;

7.13. оборудование МС (электроколонки, вода, централизованная заправочная система, заземления, якорные крепления по номерам МС);

7.14. зоны противообледенительной защиты (расположение, количество МС);

7.15. год ввода в эксплуатацию (по участкам);

7.16. данные по капремонту (год, участок, площадь, толщина, материал).

8. Раздел VIII «Перронные РД»:

8.1. размер (номер перронной дорожки, длина, ширина) (метры);

8.2. общая протяженность (метры);

8.3. расположение перронных РД (по номерам) на участках перрона;

8.4. кодовое обозначение перронной РД;

8.5. PCN;

8.6. пригодность по типам ВС (номер перронной РД – типы ВС).

9. Раздел IX «Светосигнальное оборудование»:

9.1. тип установленного оборудования (по каждому направлению);

9.2. система огней приближения (по каждому направлению, тип, длина, количество световых горизонтов, их размер);

9.3. система визуальной индикации глиссады, расположение (по каждому направлению, расположение, количество огней);

9.4. огни порога ВПП (по каждому направлению, количество огней, расположение);

9.5. посадочные огни (расположение);

9.6. входные огни ВПП (по каждому направлению, количество, расположение);

9.7. огни фланговых горизонтов (количество, расположение);

9.8. ограничительные огни ВПП (количество, расположение);

9.9. осевые огни ВПП (расположение);

9.10. огни зоны приземления ВПП (расположение);

9.11. огни указателя скоростной выводной РД (расположение);

9.12. огни концевой полосы торможения (количество, расположение);

9.13. огни знака приземления (количество, расположение);

9.14. осевые огни РД (номер РД, расположение);

9.15. боковые рулежные огни (номер РД, расположение);

9.16. огни площадки разворота на ВПП (площадка разворота, расположение);

9.17. стоп-огни (количество, расположение);

9.18. огни промежуточных мест ожидания (количество, расположение);

9.19. выводные огни зоны противообледенительной защиты (количество, расположение);

9.20. огни защиты ВПП (количество, расположение);

9.21. аэродромный маяк (расположение);

9.22. прожекторное освещение перрона (количество, тип, МУ);

9.23. система визуальной стыковки с телескопическим трапом (тип, место расположения, количество);

9.24. огни управления маневрированием ВС на стоянке (расположение по МС);

9.25. светоотражающие маркеры (номер РД, участок перрона, расположение);

9.26. начало эксплуатации;

9.27. эксплуатационные ограничения.

10. Раздел X «Средства радиотехнического обеспечения полетов и авиационной электросвязи»:

10.1. тип системы посадки МКпос;

10.2. курсовые ОВЧ-радиомаяки:

МКпос;

расстояние до ближнего порога ВПП (метры);

год ввода;

марка, тип;

10.3. глиссадные ОВЧ-радиомаяки:

МКпос;

год ввода;

марка, тип;

10.4. маркерные ОВЧ-радиомаяки:

месторасположение;

год ввода;

марка, тип;

10.5. всенаправленный ОВЧ-радиомаяк:

месторасположение;

год ввода;

марка, тип;

10.6. дальномерное ультравысокой частоты оборудование:

месторасположение;

год ввода;

марка, тип;

10.7. приводные радиостанции:

месторасположение;

год ввода;

марка, тип;

10.8. обзорный радиолокатор аэродромный:

месторасположение;

год ввода;

марка, тип;

10.9. вторичный обзорный радиолокатор:

месторасположение;

год ввода;

марка, тип;

10.10. аппаратура первичной обработки информации:

год ввода;

марка, тип.

10.11. автоматический радиопеленгатор:

месторасположение;

год ввода;

марка, тип;

10.12. радиолокационная станция обзора летного поля:

месторасположение;

год ввода;

марка, тип.

11. Раздел XI «Метеооборудование»:

11.1. автоматическая метеостанция:

количество;

МКпос;

тип;

год ввода в эксплуатацию;

11.2. измерители-регистраторы метеорологической дальности видимости:

количество;

МКпос;

расстояние от ближнего порога ВПП (метры);

расстояние от оси ВПП (метры);

тип;

год ввода в эксплуатацию;

11.3. щиты – ориентиры видимости:

количество;

МКпос;

11.4. измерители высоты нижней границы облаков:

количество;

МКпос;

расстояние от ближнего порога ВПП (метры);

расстояние от оси ВПП (метры);

тип;

год ввода в эксплуатацию;

11.5. дистанционные измерители высоты нижней границы облаков:

количество;

МКпос;

расстояние от порога ВПП (метры);

тип;

год ввода в эксплуатацию;

11.6. измерители параметров ветра:

количество;

МКпос;

расстояние от ближнего порога ВПП (метры);

расстояние от оси ВПП (метры);

тип;

год ввода в эксплуатацию;

11.7. ветроуказатель:

количество;

расстояние от ближнего порога ВПП (метры);

расстояние от оси ВПП (метры);

год ввода в эксплуатацию;

11.8. измеритель атмосферного давления:

количество;

МКпос;

тип;

год ввода в эксплуатацию;

11.9. измерители температуры и влажности воздуха:

количество;

МКпос;

тип;

год ввода в эксплуатацию;

11.10. средства отображения метеоинформации:

количество;

место расположения;

тип;

год ввода в эксплуатацию;

11.11. метеорологический радиолокатор:

количество;

расстояние, азимут от КТА (метры, градусы);

тип;

год ввода в эксплуатацию.

12. Раздел XII «Обеспечение горюче-смазочными материалами»:

12.1. название железнодорожной станции;

12.2. расстояние до аэропортового склада горюче-смазочных материалов (километры);

12.3. наличие собственной железнодорожной ветки;

12.4. наличие между прирельсовым и аэропортовым складами трубопровода (длина, диаметр, вид горюче-смазочных материалов);

12.5. склад горюче-смазочных материалов (количество по типам резервуаров);

12.6. наличие централизованной заправочной системы.

13. Раздел XIII «Инженерные сети»:

13.1. электроснабжение:

внешние источники:

принадлежность, номер подстанции;

количество и мощность трансформаторов;

количество питающих линий электропередачи;

количество систем шин и наличие секционирования;

наличие автоматического ввода резерва;

характеристика каждого фидера (марка, сечение, длина кабеля и воздушной линии, метры);

внутренние электросети:

наличие центральной распределительной подстанции;

наличие секционирования шин в центральной распределительной подстанции;

количество, номер и принадлежность трансформаторной подстанции;

протяженность высоковольтных кабельных линий (метры);

протяженность низковольтных кабельных линий (метры);

длина воздушных линий электропередачи 10, 6 и 0,4 кВ (метры);

наличие автоматизированных дизель-генераторов (либо бензиновых) на объектах радиосветотехнического обеспечения полетов (наименование, мощность, принадлежность, питающие объекты);

наличие автоматического ввода резерва (на каждом дизель-генераторе);

13.2. водоснабжение:

количество и вид источников;

наличие станций I и II подъема, пневматических и водонапорных башен;

давление в сети (мегапаскаль);

протяженность сети (метры);

13.3. канализация:

выпуск (в городскую сеть, местная со спуском в собственные очистные сооружения);

наличие и тип очистных сооружений;

протяженность сети (метры);

13.4. теплофикация:

источники теплоснабжения;

характеристика котельной (заполняется на каждую котельную отдельно):

система (водяная, паровая);

давление (низкое, высокое);

количество и тип котлов;

вид топлива;

номинальная суммарная производительность (гигакалорий в час);

топливная нагрузка (гигакалорий в час);

среднегодовая потребность топлива;

какие объекты отапливаются;

год ввода в эксплуатацию;

общая протяженность сети (метры);

13.5. горячее водоснабжение:

источник;

какие объекты обеспечиваются;

протяженность сети (метры);

13.6. газификация:

источник;

какие объекты обеспечиваются;

протяженность сети (метры).

14. Раздел XIV «Спецтранспорт и средства механизации»:

14.1. для содержания аэродрома (полное наименование, тип, количество, принадлежность);

14.2. для обеспечения горюче-смазочными материалами (полное наименование, тип, количество, принадлежность);

14.3. для обслуживания ВС (полное наименование, тип, количество, принадлежность);

14.4. для обеспечения службы поискового и аварийно-спасательного обеспечения полетов (полное наименование, тип, количество, принадлежность);

14.5. для обеспечения управления воздушным движением (полное наименование, тип, количество, принадлежность);

14.6. для обеспечения эксплуатации радиотехнического оборудования и связи (полное наименование, тип, количество, принадлежность);

14.7. для обеспечения электросветотехнического обеспечения полетов (полное наименование, тип, количество, принадлежность);

14.8. для обеспечения авиационной безопасности (полное наименование, тип, количество, принадлежность).

15. Раздел XV «Внутриподъездные дороги и площади»:

15.1 номер по генплану, наименование (откуда, куда), тип покрытия, длина, ширина, год ввода в эксплуатацию;

15.2. общая протяженность.

16. Раздел XVI «Данные по земельному участку»:

16.1. общая площадь земельного участка (гектары);

16.2. площадь аэродрома в границах ограждения (гектары):

площадь искусственных элементов аэродрома (гектары);

площадь грунтовых элементов аэродрома (гектары);

площадь служебно-технической застройки (гектары);

16.3. площадь земельного участка по отдельно стоящим объектам (наименование объекта, площадь земельного участка);

16.4. реквизиты документа на земельный участок.

17. Раздел XVII «Данные по зданиям и сооружениям» – номер по генплану, наименование, балансовая принадлежность, номер регистрационного удостоверения, этажность, общая площадь, объем здания, наличие отопления, водоснабжения, канализации, горячего водоснабжения, электроснабжения, газоснабжения, год ввода в эксплуатацию, балансовая принадлежность.

18. Раздел XVIII «Ограждение аэродрома (вертодрома)»:

18.1. периметр аэродрома (вертодрома) (метры);

18.2. общая протяженность ограждения аэродрома (вертодрома) (метры):

железобетонного (высота, протяженность, наличие Т- или Г-образных козырьков);

проволочного (высота, протяженность, наличие Т- или Г-образных козырьков);

из металлической сетки (высота, протяженность, наличие Т- или Г-образных козырьков);

другого вида ограждения (высота, протяженность, наличие Т- или Г-образных козырьков);

18.3. наличие периметровой дороги (длина, покрытие);

18.4. количество оборудованных контрольно-пропускных пунктов.

19. Раздел XIX «Аэродромные препятствия»:

19.1. перечень препятствий на приаэродромной территории – номер по порядку, номер по каталогу, наименование, географические координаты WGS-84, прямоугольные координаты относительно порогов ВПП, абсолютная высота;

19.2. препятствия, возвышающиеся над ограничительными поверхностями, – номер по порядку, номер по каталогу, наименование, прямоугольные координаты относительно порога ВПП, абсолютная высота, пересекаемая поверхность;

19.3. препятствия, находящиеся на летной полосе и на участке между летной полосой и переходной поверхностью ограничения препятствий, – номер по порядку, номер по каталогу, наименование, прямоугольные координаты относительно порога ВПП, абсолютная высота;

19.4. критические препятствия – номер по порядку, номер по каталогу, наименование, географические координаты WGS-84, абсолютная высота, ограничивающая поверхность, превышение препятствия над ограничивающей поверхностью.

20. Раздел XX «Данные о совместном использовании (базировании) аэродрома»:

20.1. ведомственная принадлежность аэродрома (вертодрома);

20.2. кто дополнительно базируется (пользуется);

20.3. основание совместного использования (базирования) аэродрома (вертодрома).

21. Приложения к техническому паспорту аэродрома (вертодрома):

21.1. генплан аэропорта (аэродрома, вертодрома) – границы земельного участка, ограждение аэродрома, летное поле (размеры), другие элементы аэродрома, МКпос, все здания, сооружения, дороги);

21.2. продольный профиль летной полосы с шагом не более 100 метров:

с пошаговыми уклонами и отметками поверхности;

точки излома профиля и их отметки;

точки порогов ВПП, КТА, концов концевой полосы торможения, летной полосы и свободной зоны;

21.3. схема расстановки и движения ВС на перроне;

21.4. схема организации движения транспортных средств по перрону;

21.5. схема маркировки искусственных покрытий и грунтовых элементов летного поля аэродрома (вертодрома) – все размеры маркировочных знаков, расстояния между маркировочными знаками;

21.6. схема установки аэродромных знаков – все расстояния, в том числе до кромок покрытий ВПП, РД;

21.7. схема препятствий аэродрома (вертодрома) – ВПП, МКпос, поверхности ограничений препятствий, все препятствия, их номера согласно каталогу препятствий;

21.8. схема критических препятствий в районе аэродрома (вертодрома) – ВПП, МКпос, все критические препятствия, их номера согласно каталогу препятствий, поверхности ограничений препятствий;

21.9. схема ливневой канализации с нумерацией всех тальвежных и дождеприемных колодцев;

21.10. схема размещения светосигнального оборудования на ВПП, РД, подходах – обозначение огней, все расстояния, в том числе между огнями в рядах, кромок или осей покрытий ВПП, РД;

21.11. схема размещения радиотехнических средств обеспечения полетов и авиационной электросвязи – расстояния от оси и торца ВПП;

21.12. схема критических зон ILS – обозначение ВПП, РД, пересекающих критическую зону ILS, периметра аэродрома, периметровой дороги и других дорог, пересекающих критическую зону ILS;

21.13. схема размещения метеорологического оборудования – расстояния от оси и торца ВПП;

21.14. схема электроснабжения аэродрома (вертодрома).
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СТРУКТУРА
инструкции по производству полетов на вертодроме
1. Раздел 1 «Общие положения».

2. Раздел 2 «Географические координаты вертодрома, адрес и контактные данные администрации».

3. Раздел 3 «Время работы вертодрома».

4. Раздел 4 «Службы наземного обслуживания и средства».

5. Раздел 5 «Аварийно-спасательные средства».

6. Раздел 6 «Содержание вертодрома».

7. Раздел 7 «Характеристики перронов и РД».

8. Раздел 8 «Маркировочные знаки и маркеры».

9. Раздел 9 «Препятствия».

10. Раздел 10 «Предоставляемая метеорологическая информация».

11. Раздел 11 «Физические характеристики элементов вертодрома».

12. Раздел 12 «Объявленные расстояния».

13. Раздел 13 «Светосигнальное оборудование и освещение».

14. Раздел 14 «ОВД».

15. Раздел 15 «Радиотехнические средства и средства связи».

16. Раздел 16 «Правила наземного движения».

17. Раздел 17 «Выполнение полетов».

18. Раздел 18 «Действия членов экипажей ВС и органов ОВД при полетах в особых условиях и при возникновении аварийной обстановки и непредвиденных обстоятельств».

19. Раздел 19 «Карты вертодрома и выполнения полетов».
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Форма

 

	 
	_________________________________________ 

	 
	(наименование специально уполномоченного органа 

	 
	_________________________________________ 

	 
	в области гражданской авиации)


ЗАЯВЛЕНИЕ*
на получение сертификата аэропортовой деятельности
Прошу выдать авиационной организации ____________________________________

(наименование организации)

сертификат аэропортовой деятельности __________________________________________.

(наименование аэропорта)

В аэропорту _____________________________________________________________ 

(наименование аэропорта)

на основании ________________аэропортовую деятельность осуществляют следующие авиационные организации:

_____________________________________________________________________________

(авиационная организация – вид аэропортовой деятельности – номер и дата сертификата годности к аэропортовой деятельности)

_____________________________________________________________________________

(авиационная организация – вид аэропортовой деятельности – номер и дата сертификата годности к аэропортовой деятельности)

____________________________________________________________________________.

(авиационная организация – вид аэропортовой деятельности – номер и дата сертификата годности к аэропортовой деятельности)

Функционирование аэропорта планируется со следующими ограничениями:

по режиму работы аэропорта – ____________________________;

другие ограничения ______________________.

Аэропорт открыт для выполнения международных полетов ВС постановлением Совета Министров Республики Беларусь от ___________________ № ____________.

В аэропорту осуществляются следующие виды контроля для обеспечения международных полетов ВС:

_____________________________________________________________________________

(вид контроля (пограничный, таможенный, санитарно-карантинный, ветеринарный, карантинный

____________________________________________________________________________.

фитосанитарный), кем осуществляется, режим работы)

 

К заявлению прилагается:

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

 

Руководитель ________________________________________________________________

(подпись, инициалы, фамилия)

______________________________

* Оформляется на бланке авиационной организации.
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Форма

 

	 
	УТВЕРЖДАЮ

	 
	___________________ 
	___________
	__________________

	 
	(должностное лицо) 
	(подпись)
	(инициалы, фамилия)

	 
	____ __________ ______ г.


АКТ
инспекционной проверки аэродрома
_____________________________________________________

(наименование аэродрома)

 

Комиссия, назначенная приказом руководителя ___________________________________

(наименование специально уполномоченного

_____________________________________________________________________________

органа в области гражданской авиации)

от _______________ № ___, в составе:

 

	председатель комиссии
	______________________________________

	 
	(должность, фамилия, инициалы)

	члены комиссии:
	______________________________________

	 
	(должность, фамилия, инициалы)

	 
	______________________________________

	 
	(должность, фамилия, инициалы)


 
в период с _____________ по ____________ рассмотрела доказательную документацию, провела инспекционную проверку аэродрома _____________________________________ 

(наименование аэродрома)

и установила:

1. Эксплуатант аэродрома _________________________________________________.

(наименование организации)

2. Класс аэродрома ____________, кодовое обозначение _________.

3. ВПП (количество, класс, размеры, МКпос) _____________________.

4. Эксплуатируемые типы ВС ____________________.

5. Аэродром с МКпос ______ оборудован для захода на посадку по приборам (для точного захода на посадку по ____ категории, визуального захода на посадку).

6. Аэродром зарегистрирован в Государственном реестре аэродромов гражданской авиации Республики Беларусь ___ _______ 20___ г. за № ___, свидетельство о государственной регистрации аэродрома гражданской авиации в Государственном реестре аэродромов гражданской авиации Республики Беларусь № ___ от _______________.

7. Сертификат годности аэродрома к эксплуатации № ___ от __________ выдан _____________________________________________________________________________

(наименование специально уполномоченного органа в области гражданской авиации)

со сроком действия _______________.

8. Эксплуатационные ограничения:

8.1. ограничения по эксплуатации аэродрома: __________________;

8.2. заключения об обеспечении эквивалентного уровня безопасности полетов аэродрома: __________________________________________________________________.

9. Выводы о соответствии сертификационным требованиям к аэродромам:

9.1. рабочая площадь аэродрома: соответствует, не соответствует, эквивалентно соответствует, не соответствует в части _____;

9.2. препятствия на приаэродромной территории: соответствуют, не соответствуют, эквивалентно соответствуют, не соответствуют в части _____;

9.3. светосигнальное оборудование: соответствует, не соответствует, эквивалентно соответствует, не соответствует в части _____;

9.4. средства радиотехнического обеспечения полетов и авиационной электросвязи: соответствуют, не соответствуют, эквивалентно соответствуют, не соответствуют в части _____;

9.5. метеорологическое оборудование: соответствует, не соответствует, эквивалентно соответствует, не соответствует в части _____;

9.6. электроснабжение и электрооборудование аэродрома: соответствует, не соответствует, эквивалентно соответствует, не соответствует в части _____;

9.7. аварийно-спасательные средства: соответствуют, не соответствуют, эквивалентно соответствуют, не соответствуют в части _____.

10. Технический паспорт аэродрома ________________________________________ 

(наименование аэродрома)

от ________ с поправками № ____ от __________ сертификационным требованиям к аэродромам и фактическим данным аэродрома соответствует (не соответствует в части ______).

11. Инструкция по производству полетов на аэродроме ________________________ 

(наименование аэродрома)

от _________ с поправками № ____ от __________ сертификационным требованиям к аэродромам и фактическим данным аэродрома соответствует (не соответствует в части ______).

12. Информация аэродрома _______________________________________________, 

(наименование аэродрома)

указанная в AIP, сертификационным требованиям к аэродромам и фактическим данным аэродрома соответствует (не соответствует в части _______).

13. Доказательная документация аэродрома представлена в необходимом объеме и соответствует сертификационным требованиям к аэродромам (не представлены следующие документы ______ либо не соответствует в части ______).

14. Обязательство эксплуатанта аэродрома от _______ представлено _______________________________________, обязательство эксплуатанта оборудования

(наименование организации)

и средств обеспечения полетов аэродрома представлено ____________________________.

(наименование организации)

 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ

 

К акту прилагается:

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

 

Председатель комиссии

_____________________________________________________________________________

(должность, подпись, инициалы, фамилия)

Члены комиссии:

_____________________________________________________________________________

(должность, подпись, инициалы, фамилия)
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Форма

 

	 
	УТВЕРЖДАЮ

	 
	___________________ 
	___________
	__________________

	 
	(должностное лицо) 
	(подпись)
	(инициалы, фамилия)

	 
	____ __________ ______ г.


АКТ
инспекционной проверки вертодрома
__________________________________________________________

(наименование вертодрома)

 

Комиссия, назначенная приказом руководителя ___________________________________

(наименование специально уполномоченного

_____________________________________________________________________________

органа в области гражданской авиации)

от _______________ № ___, в составе:

 

	председатель комиссии
	______________________________________

	 
	(должность, фамилия, инициалы)

	члены комиссии:
	______________________________________

	 
	(должность, фамилия, инициалы)

	 
	______________________________________

	 
	(должность, фамилия, инициалы)


 
в период с _____________ по ____________ рассмотрела доказательную документацию, провела инспекционную проверку вертодрома ____________________________________ 

(наименование вертодрома)

и установила: 

1. Эксплуатант вертодрома ________________________________________________.

(наименование организации)

2. Количество FATO и TLOF, их место расположения, МКпос __________________.

3. Эксплуатируемые типы ВС _____________________.

4. Вертодром зарегистрирован в Государственном реестре вертодромов гражданской авиации Республики Беларусь ___ _______ 20___ г. за № ___, свидетельство о государственной регистрации вертодрома гражданской авиации в Государственном реестре вертодромов гражданской авиации Республики Беларусь № _____ от _______________.

5. Сертификат годности вертодрома к эксплуатации № ___ от __________ выдан _____________________________________________________________________________

(наименование специально уполномоченного органа в области гражданской авиации)

со сроком действия _______________.

6. Эксплуатационные ограничения:

6.1. ограничения по эксплуатации вертодрома: _________________;

6.2. заключения об обеспечении эквивалентного уровня безопасности полетов вертодрома: _____________________________.

7. Выводы о соответствии сертификационным требованиям к вертодромам:

7.1. рабочая площадь вертодрома: соответствует, не соответствует, эквивалентно соответствует, не соответствует в части _____;

7.2. препятствия в районе вертодрома: соответствуют, не соответствуют, эквивалентно соответствуют, не соответствуют в части _____;

7.3. светосигнальное оборудование: соответствует, не соответствует, эквивалентно соответствует, не соответствует в части _____;

7.4. аварийно-спасательные средства: соответствуют, не соответствуют, эквивалентно соответствуют, не соответствуют в части _____.

8. Технический паспорт вертодрома _________________________________________ 

(наименование вертодрома)

от ________ с поправками № ____ от __________ сертификационным требованиям к вертодромам и фактическим данным вертодрома соответствует (не соответствует в части ______).

9. Инструкция по производству полетов на вертодроме ________________________ 

(наименование вертодрома)

от _________ с поправками № ____ от __________ сертификационным требованиям к вертодромам и фактическим данным вертодрома соответствует (не соответствует в части ______).

10. Информация вертодрома ______________________________________________, 

(наименование вертодрома)

указанная в AIP, сертификационным требованиям к вертодромам и фактическим данным вертодрома соответствует (не соответствует в части _______).

11. Доказательная документация вертодрома представлена в необходимом объеме и соответствует сертификационным требованиям к вертодромам (не представлены следующие документы ______ либо не соответствует в части ______).

12. Обязательство эксплуатанта вертодрома от _______ представлено руководителем организации ______________.

 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ

 

К акту прилагается:

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

 

Председатель комиссии

_____________________________________________________________________________

(должность, подпись, инициалы, фамилия)

Члены комиссии:

_____________________________________________________________________________

(должность, подпись, инициалы, фамилия)

 

 

	 
	Приложение 32
к Авиационным правилам
по организации государственной
регистрации и сертификации
аэродромов (вертодромов)
гражданской авиации и сертификации
аэропортовой деятельности
(в редакции постановления
Министерства транспорта
и коммуникаций
Республики Беларусь
03.10.2024 № 94) 


 
Форма

 

	 
	УТВЕРЖДАЮ

	 
	___________________ 
	___________
	__________________

	 
	(должностное лицо) 
	(подпись)
	(инициалы, фамилия)

	 
	____ __________ ______ г.


АКТ
инспекционной проверки авиационной организации
__________________________________________________________________

(наименование организации)

на годность к осуществлению аэропортовой деятельности
в аэропорту (на аэродроме) ______________________________________

(наименование аэропорта (аэродрома)

 

Комиссия, назначенная приказом руководителя ___________________________________

(наименование специально уполномоченного

_____________________________________________________________________________

органа в области гражданской авиации)

от _______________ № ___, в составе:

 

	председатель комиссии
	______________________________________

	 
	(должность, фамилия, инициалы)

	члены комиссии:
	______________________________________

	 
	(должность, фамилия, инициалы)

	 
	______________________________________

	 
	(должность, фамилия, инициалы)


 
в период с _______________ по _________ провела проверку авиационной организации _____________________________________________________________________________ 

(наименование организации)

на годность к осуществлению аэропортовой деятельности в аэропорту (на аэродроме) ________________________________________________________________ и определила:

(наименование аэропорта (аэродрома)

1. Главное юридическое лицо аэропорта – авиационная организация ____________________________________________________________________________,

(наименование организации)

осуществляющая в аэропорту (на аэродроме) _____________________________________

(наименование аэропорта (аэродрома)

следующие виды аэропортовой деятельности: __________________________, зарегистрирована в Едином государственном регистре юридических лиц и индивидуальных предпринимателей за № ____ на основании ______________________, свидетельство о государственной регистрации юридического лица от _______ № ____, и имеет сертификат годности к аэропортовой деятельности по осуществлению в аэропорту (на аэродроме) _____________________________________________________ 

(наименование аэропорта (аэродрома)

вышеуказанных видов аэропортовой деятельности № ___ от __________, выданный ____________________________________________________________________________,

(наименование специально уполномоченного органа в области гражданской авиации)

со сроком действия _______________.

2. Авиационная организация ______________________________________________,

(наименование организации)

осуществляющая в аэропорту (на аэродроме) _____________________________________

(наименование аэропорта (аэродрома)

следующие виды аэропортовой деятельности: _____________________________, зарегистрирована в Едином государственном регистре юридических лиц и индивидуальных предпринимателей за № ____ на основании ______________________, свидетельство о государственной регистрации юридического лица от _______ № ____, и имеет сертификат годности к аэропортовой деятельности по осуществлению в аэропорту (на аэродроме) ______________________________ вышеуказанных видов аэропортовой деятельности № ___ от __________, выданный ________________________

(наименование специально 

____________________________________________________________________________,

уполномоченного органа в области гражданской авиации)

со сроком действия _______________.

3. Аэропорту _______________________________________ приказом руководителя

(наименование аэропорта)

_____________________________________________________________________________

(наименование специально уполномоченного органа в области гражданской авиации)

присвоен _____ класс. Объем перевозок пассажиров за последних два года, предшествующих сертификации, составил: ___________________.

4. Аэропорт (аэродром) ______________________________ открыт для выполнения

(наименование аэропорта (аэродрома)

международных полетов ВС постановлением (распоряжением) Совета (Кабинета) Министров Республики Беларусь от _____________ № ________.

5. Соответствие аэродрома _______________________________ сертификационным

(наименование аэродрома)

требованиям к аэродромам подтверждается сертификатом годности аэродрома к эксплуатации от __________ № _____, выданным ________________________________

(наименование специально 

____________________________________________________________________________,

уполномоченного органа в области гражданской авиации)

со сроком действия _______________.

6. Ограничения по осуществлению аэропортовой деятельности: _______________________________________________.

7. Соответствие организации аэропортовой деятельности сертификационным требованиям к аэропортовой деятельности:

7.1. навигационное (штурманское) обеспечение – служба (отдел, участок): соответствует, не соответствует, эквивалентно соответствует, не соответствует в части _____;

7.2. электросветотехническое обеспечение – служба (отдел, участок): соответствует, не соответствует, эквивалентно соответствует, не соответствует в части _____;

7.3. организация обслуживания пассажиров, багажа, обработки грузов и почты – служба (отдел, участок): соответствует, не соответствует, эквивалентно соответствует, не соответствует в части _____;

7.4. обеспечение наземного обслуживания ВС – служба (отдел, участок): соответствует, не соответствует, эквивалентно соответствует, не соответствует в части _____;

7.5. аэродромное обеспечение – служба (отдел, участок): соответствует, не соответствует, эквивалентно соответствует, не соответствует в части _____;

7.6. обеспечение спецтранспортом – служба (отдел, участок): соответствует, не соответствует, эквивалентно соответствует, не соответствует в части _____;

7.7. обеспечение горюче-смазочными материалами – служба (отдел, участок): соответствует, не соответствует, эквивалентно соответствует, не соответствует в части _____;

7.8. радиотехническое обеспечение – служба (отдел, участок): соответствует, не соответствует, эквивалентно соответствует, не соответствует в части _____;

7.9. обеспечение авиационной безопасности – служба (отдел, участок): соответствует, не соответствует, эквивалентно соответствует, не соответствует в части _____;

7.10. поисковое и аварийно-спасательное обеспечение – служба (отдел, участок): соответствует, не соответствует, эквивалентно соответствует, не соответствует в части _____.

8. СУБП – (отдел, участок) сертификационным требованиям к аэропортовой деятельности: соответствует, не соответствует, эквивалентно соответствует, не соответствует в части _____.

9. Руководство по аэродрому:

9.1. технологический паспорт аэропорта (аэродрома) __________________________ 

(наименование аэропорта (аэродрома)

от ______________ с поправками от ___________ № ________ сертификационным требованиям к аэропортовой деятельности соответствует (не соответствует в части ______) и содержит необходимую информацию по аэропорту (аэродрому);

9.2. технический паспорт аэродрома ________________________________________ 

(наименование аэродрома)

от ________ с поправками № ____ от __________ сертификационным требованиям к аэродромам и фактическим данным аэродрома соответствует (не соответствует в части ______);

9.3. инструкция по производству полетов на аэродроме ________________________ 

(наименование аэродрома)

от _________ с поправками № ____ от __________ сертификационным требованиям к аэродромам и фактическим данным аэродрома соответствует (не соответствует в части ______).

10. Информация аэродрома _______________________________________________, 

(наименование аэродрома)

указанная в AIP, сертификационным требованиям к аэродромам и фактическим данным аэродрома соответствует (не соответствует в части _______).

11. Доказательная документация представлена в необходимом объеме и соответствует сертификационным требованиям к аэропортовой деятельности (не представлены следующие документы ______ либо не соответствует в части ______).

12. Оплата за сертификацию произведена ____________________________________

(наименование организации)

в размере _________, копия платежного поручения № ____________ от _________.

 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ

 

К акту прилагается:

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

 

Председатель комиссии

_____________________________________________________________________________

(должность, подпись, инициалы, фамилия)

Члены комиссии:

_____________________________________________________________________________

(должность, подпись, инициалы, фамилия)

(Национальный правовой Интернет-портал Республики Беларусь, 12.10.2024 г.)

О порядке обращения с медицинскими отходами
Постановление Министерства здравоохранения Республики Беларусь
и Министерства природных ресурсов и охраны окружающей среды
Республики Беларусь
2 сентября 2024 г. № 137/44
(8/42235, 11.10.2024)
На основании абзаца третьего статьи 10, пункта 4 статьи 20 Закона Республики Беларусь от 20 июля 2007 г. № 271-З «Об обращении с отходами», подпункта 9.1 пункта 9 Положения о Министерстве здравоохранения Республики Беларусь, утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 28 октября 2011 г. № 1446, пункта 9 Положения о Министерстве природных ресурсов и охраны окружающей среды Республики Беларусь, утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 20 июня 2013 г. № 503, Министерство здравоохранения Республики Беларусь и Министерство природных ресурсов и охраны окружающей среды Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЮТ:

1. Утвердить Инструкцию о порядке обращения с медицинскими отходами (прилагается).

2. Настоящее постановление вступает в силу после его официального опубликования.

 

	Министр здравоохранения 
Республики Беларусь
А.В.Ходжаев
	Министр природных ресурсов
и охраны окружающей среды
Республики Беларусь
С.М.Масляк


 
СОГЛАСОВАНО

Министерство архитектуры и строительства
Республики Беларусь

Министерство внутренних дел 
Республики Беларусь

Министерство жилищно-
коммунального хозяйства 
Республики Беларусь

Министерство обороны 
Республики Беларусь

Министерство труда и социальной 
защиты Республики Беларусь

Министерство по чрезвычайным 
ситуациям Республики Беларусь

Министерство экономики 
Республики Беларусь

Государственный пограничный 
комитет Республики Беларусь

Комитет государственной безопасности 
Республики Беларусь

Брестский областной 
исполнительный комитет

Витебский областной 
исполнительный комитет

Гомельский областной 
исполнительный комитет

Гродненский областной 
исполнительный комитет

Могилевский областной 
исполнительный комитет

Минский областной 
исполнительный комитет

Минский городской 
исполнительный комитет

 

	 
	УТВЕРЖДЕНО
Постановление 
Министерства здравоохранения 
Республики Беларусь 
и Министерства природных 
ресурсов и охраны 
окружающей среды 
Республики Беларусь
02.09.2024 № 137/44


ИНСТРУКЦИЯ
о порядке обращения с медицинскими отходами
ГЛАВА 1
ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ

1. Настоящая Инструкция определяет порядок обращения с медицинскими отходами, в том числе требующими особого порядка обращения с учетом наличия опасных инфекционных и (или) токсических свойств, и распространяется на юридические лица и индивидуальных предпринимателей, осуществляющих медицинскую деятельность, юридические лица, осуществляющие фармацевтическую деятельность, а также на юридические лица, которые наряду с основной деятельностью осуществляют медицинскую, фармацевтическую деятельность (далее, если не указано иное, – организации).

2. Для целей настоящей Инструкции используются термины и их определения в значениях, установленных Законом Республики Беларусь от 18 июля 1993 г. № 2435-XII «О здравоохранении», Законом Республики Беларусь от 20 июля 2006 г. № 161-З «Об обращении лекарственных средств», Законом Республики Беларусь «Об обращении с отходами», Законом Республики Беларусь от 7 января 2012 г. № 340-З «О санитарно-эпидемиологическом благополучии населения», а также следующие термины и их определения:

анатомические отходы – остатки операционного (биопсийного), секционного материала после патологоанатомических исследований, а также иной биологический материал, образовавшийся после проведения медицинских вмешательств, не подлежащий патологоанатомическому исследованию, за исключением биологических жидкостей, зубов и их остатков;

биологические жидкости – кровь, препараты крови и ее компонентов, иные жидкости, производимые организмом человека (в том числе амниотическая жидкость, лимфа, спинномозговая жидкость, экссудаты и транссудаты, аспирационные жидкости), за исключением мочи;

отходы, образовавшиеся при работе с цитостатическими лекарственными средствами (далее – отходы ЦЛС) – отходы, образовавшиеся при приготовлении и использовании цитостатических лекарственных средств (далее – ЦЛС) (в том числе средства индивидуальной защиты, остатки препарата, не подлежащие дальнейшему использованию);

первичная упаковка лекарственного препарата – упаковка, непосредственно соприкасающаяся с лекарственным препаратом;

фармацевтические отходы – отходы, образовавшиеся в результате уничтожения лекарственных средств, наркотических средств и психотропных веществ, следствием которого стала утрата свойств лекарственной формы лекарственного препарата, исключающая возможность их восстановления, а также нарушение целостности и (или) маркировки первичной упаковки, дополнительных требований к упаковке и (или) маркировке упаковки;

химиотерапевтические лекарственные средства – лекарственные средства (антибактериальные (антибиотики, синтетические химиотерапевтические лекарственные препараты), противотуберкулезные, противовирусные, противоглистные, противогрибковые, противопротозойные), избирательно подавляющие в организме человека развитие и размножение возбудителей инфекционных болезней и инвазий или угнетающие пролиферацию опухолевых клеток либо необратимо повреждающие эти клетки.

3. К медицинским отходам, требующим особого порядка обращения с учетом наличия опасных инфекционных и (или) токсических свойств, относятся:

медицинские отходы, загрязненные биологическими жидкостями, в том числе медицинские изделия, контактировавшие со слизистой оболочкой и (или) поврежденной кожей организма человека, и не подлежащие дальнейшему использованию;

острые, колющие, режущие медицинские отходы;

анатомические отходы;

биологические жидкости;

медицинские отходы, образующиеся при работе с условно-патогенными микроорганизмами и патогенными биологическими агентами 1–4 групп риска;

средства индивидуальной защиты и санитарная одежда в случаях, предусмотренных настоящей Инструкцией;

медицинские отходы, образовавшиеся при оказании медицинской помощи пациентам с инфекционными заболеваниями, которые могут вызвать чрезвычайную ситуацию в области общественного здравоохранения, имеющую международное значение, по перечню согласно приложению 1;

пищевые отходы в случаях, предусмотренных настоящей Инструкцией;

отходы ЦЛС;

фармацевтические отходы и отработанные растворы дезинфицирующих средств.

4. Работники, осуществляющие обращение с медицинскими отходами, при поступлении на работу и в дальнейшем не реже одного раза в год должны проходить обучение по соблюдению требований настоящей Инструкции.

Обучение проводится должностным лицом, ответственным за обращение с отходами в организации, с оформлением протокола.

ГЛАВА 2
ТРЕБОВАНИЯ К СБОРУ МЕДИЦИНСКИХ ОТХОДОВ И РАЗДЕЛЕНИЮ ИХ ПО ВИДАМ

5. Сбор медицинских отходов и разделение их по видам осуществляются непосредственно в местах их образования (в структурных подразделениях организации).

Сбор медицинских отходов без разделения их по видам допускается в случае, предусмотренном частью второй пункта 1 статьи 25 Закона Республики Беларусь «Об обращении с отходами».

6. Сбор медицинских отходов осуществляется в одноразовую и (или) непрокалываемую многоразовую тару в зависимости от состава отходов и условий для их удаления в организации и за ее пределами. Одноразовая тара (полимерные мешки-вкладыши) располагается внутри многоразовой тары (в том числе емкостей, тележек, стоек).

7. Отдельному сбору и разделению по видам подлежат медицинские отходы, указанные в пункте 3 настоящей Инструкции, за исключением случаев, предусмотренных частью второй пункта 1 статьи 25 Закона Республики Беларусь «Об обращении с отходами».

При направлении медицинских отходов на использование организовывается отдельный сбор:

медицинских отходов, содержащих стекло (ампулы, флаконы и другое);

медицинских отходов, содержащих металлы (иглы, скальпели и другое);

медицинских отходов, содержащих пластик (шприцы без игл, флаконы и другое);

иных медицинских отходов, которые в соответствие с законодательством об обращении с отходами относятся к вторичным материальным ресурсам.

8. Острые, колющие, режущие медицинские отходы собираются в непрокалываемую одноразовую тару с плотно прилегающей крышкой, исключающей возможность самопроизвольного вскрытия.

Для удаления игл используются устройства для снятия инъекционных игл (в том числе иглосъемники, иглоотсекатели) в соответствии с инструкцией производителя.

9. Иглы из вскрытой упаковки, не бывшие в употреблении, шприцы со встроенными иглами и иглы, имеющие защитный колпачок для блокировки иглы, после использования собираются совместно с иными острыми, колющими, режущими медицинскими отходами.

10. Биологические жидкости собираются в непрокалываемую влагостойкую тару с крышкой, исключающей возможность самопроизвольного вскрытия и обеспечивающей при перемещении герметичность тары.

11. Отходы ЦЛС собираются в герметичную одноразовую тару.

12. Тара для сбора медицинских отходов в структурном подразделении организации маркируется с указанием структурного подразделения организации, даты начала сбора медицинских отходов в тару (для тары с острыми, колющими, режущими медицинскими отходами – дата начала и завершения сбора), наименования и (или) кодов медицинских отходов в соответствии с общегосударственным классификатором Республики Беларусь ОКРБ 021-2019 «Классификатор отходов, образующихся в Республике Беларусь», утвержденным постановлением Министерства природных ресурсов и охраны окружающей среды Республики Беларусь от 9 сентября 2019 г. № 3-Т.

13. Дезинфекция многоразовой тары для сбора и перемещения медицинских отходов проводится после каждого ее опорожнения.

14. Смешивание необезвреженных и обезвреженных медицинских отходов, а также медицинских отходов, подлежащих и не подлежащих дальнейшему использованию, не допускается.

ГЛАВА 3
ТРЕБОВАНИЯ К ПЕРЕМЕЩЕНИЮ И ВРЕМЕННОМУ ХРАНЕНИЮ МЕДИЦИНСКИХ ОТХОДОВ ВНУТРИ ОРГАНИЗАЦИИ, ПЕРЕВОЗКЕ ИЗ СТРУКТУРНЫХ ПОДРАЗДЕЛЕНИЙ ОРГАНИЗАЦИИ

15. После заполнения тары не более чем на три четверти одноразовая тара закрывается (завязывается) любыми удобными способами, исключающими рассыпание (разлитие) медицинских отходов. Использование для закрытия (завязывания) одноразовой тары скоб или иных приспособлений, которые могут повредить упаковку, не допускается.

Многоразовая тара в процессе перемещения герметично закрывается крышкой.

16. Не допускается утрамбовывать медицинские отходы, а также пересыпать (перегружать) неупакованные необезвреженные медицинские отходы из одной емкости в другую.

17. Независимо от объема заполнения тары она удаляется из непосредственного места образования отходов в конце рабочей смены, за исключением одноразовой непрокалываемой тары с острыми, колющими, режущими медицинскими отходами, которые удаляются после заполнения тары на три четверти.

18. В операционной, родильном зале удаление тары с медицинскими отходами осуществляется после каждой операции и родов.

19. Для перемещения медицинских отходов допускается использовать тележки или иные емкости, предназначенные для этих целей и промаркированные с указанием их целевого назначения.

Использование тары, тележек и иных емкостей, предназначенных для медицинских отходов, по другому назначению не допускается.

20. Маркировка одноразовой тары с медицинскими отходами, подготовленной к транспортировке из организации, не проводится при условии:

размещения отходов в контейнере осуществляющей вывоз этих отходов на договорной основе специализированной организации, имеющем маркировку с указанием наименования и (или) кода отхода в соответствии с общегосударственным классификатором Республики Беларусь ОКРБ 021-2019 «Классификатор отходов, образующихся в Республике Беларусь»;

наличия собственного контейнера, установленного на контейнерной площадке и имеющего маркировку с указанием наименования организации, наименования и (или) кода отхода в соответствии с общегосударственным классификатором Республики Беларусь ОКРБ 021-2019 «Классификатор отходов, образующихся в Республике Беларусь».

21. Не допускается перемещение медицинских отходов в открытом виде, а также одновременное перемещение обезвреженных и необезвреженных медицинских отходов.

22. Перевозка медицинских отходов из структурных подразделений организации (в том числе фельдшерско-акушерских пунктов) и других мест оказания медицинской помощи (в том числе на дому, выездной бригадой) осуществляется в непрокалываемой таре с плотно прилегающей крышкой и (или) исключающей возможность самопроизвольного вскрытия.

Перед загрузкой в транспортное средство непрокалываемая тара подвергается дезинфекции.

ГЛАВА 4
ТРЕБОВАНИЯ К МЕСТАМ ВРЕМЕННОГО ХРАНЕНИЯ МЕДИЦИНСКИХ ОТХОДОВ

23. Временное хранение медицинских отходов в организации осуществляется в санкционированных местах хранения отходов в соответствии со статьей 26 Закона Республики Беларусь «Об обращении с отходами» с обеспечением их размещения в специально выделенном помещении (зоне) организации, в специально выделенном холодильном (морозильном) оборудовании и (или) на контейнерной площадке. В организации предусматриваются централизованные места временного хранения медицинских отходов.

На контейнерной площадке не допускается размещать необезвреженные медицинские отходы.

24. Для временного хранения необезвреженных медицинских отходов должны быть созданы условия, исключающие доступ посторонних лиц.

Временное хранение герметичной одноразовой тары с отходами ЦЛС осуществляется в специальном помещении организации в условиях, исключающих прямой контакт с отходами ЦЛС пациентов и работников.

25. При возведении, реконструкции, модернизации, а также во вновь открываемых (размещаемых) организациях не допускается организовывать места временного хранения медицинских отходов в помещениях грязной бельевой, помещениях хранения уборочного инвентаря, санитарной комнате и других приспособленных помещениях, не предназначенных для временного хранения медицинских отходов, за исключением организаций, оказывающих медицинскую помощь в амбулаторных условиях, мощностью до 50 посещений в смену, больничных организациях мощностью не более 25 коек.

В действующих организациях1, а также в организациях, оказывающих медицинскую помощь в амбулаторных условиях, мощностью до 50 посещений в смену, больничных организациях мощностью не более 25 коек допускается совмещение помещения грязной бельевой или помещения хранения уборочного инвентаря с помещением для временного хранения медицинских отходов при условии отдельного размещения медицинских отходов, уборочного инвентаря и (или) грязного белья в таком помещении в специально выделенных для этих целей закрытых шкафах или контейнерах с крышкой.

______________________________

1 Под действующими организациями понимаются организации, которые осуществляли медицинскую и (или) фармацевтическую деятельность до вступления в силу постановления, утвердившего настоящую Инструкцию, и не проводили реконструкцию или модернизацию здания или его отдельных помещений после вступления в силу постановления, утвердившего настоящую Инструкцию.

26. Помещение (зона) для временного хранения отходов оснащается:

дозирующим устройством с антисептическим лекарственным препаратом;

оборудованием для очистки воздуха от микроорганизмов;

холодильным (морозильным) оборудованием, предназначенным для временного хранения анатомических отходов, отходов крови и ее компонентов в контейнерах для заготовки крови (гемаконах) (в случае образования таких отходов);

системой вентиляции, обеспечивающей соблюдение гигиенических нормативов содержания вредных веществ в воздухе рабочей зоны (при хранении отходов 1 и 2 классов опасности).

ГЛАВА 5
ТРЕБОВАНИЯ К ОБЕЗВРЕЖИВАНИЮ МЕДИЦИНСКИХ ОТХОДОВ

27. Обезвреживание медицинских отходов осуществляется путем проведения дезинфекционных мероприятий с использованием химических, физических и (или) комбинированных методов, в том числе путем сжигания.

При обезвреживании медицинских отходов допускается совмещение методов дезинфекционной обработки с механическими методами (измельчение, дробление, прессование и другое) с целью уменьшения объемов образования отходов.

Механические методы применяются после обезвреживания медицинских отходов, за исключением случаев, когда механический процесс является частью закрытой системы обезвреживания при использовании специальных установок.

28. Обезвреживание медицинских отходов химическим методом осуществляется сразу после их образования путем полного погружения отходов в промаркированные емкости с дезинфицирующим средством, разрешенным к применению для этих целей, и по режимам согласно инструкции производителя. Для обезвреживания медицинских отходов химическим методом используются емкости с перфорированными поддонами, за исключением емкостей, предназначенных для острых, колющих, режущих отходов. В случае оказания медицинской помощи вне организации здравоохранения допускается обезвреживание медицинских отходов по возвращению в организацию (бригады скорой медицинской помощи, иные выездные бригады и другое).

Выбор режимов дезинфекции проводят по наиболее устойчивым микроорганизмам, циркулирующим в организации (отделении): в противотуберкулезных организациях (отделениях) – по режимам туберкулоцидного (микобактерицидного) действия, в дерматологических – по режимам фунгицидного действия, в иных – по режимам вирулицидного действия.

Не допускается использование дезинфицирующего средства для дезинфекции медицинских отходов и тары для отходов по бактерицидному режиму.

29. Обезвреживание физическим методом осуществляется с использованием стерилизаторов или иного оборудования (установки), разрешенного (разрешенной) для этих целей, по режимам, предусмотренным инструкцией производителя оборудования (установки), и допускается сопровождать изменением внешнего вида отходов (измельчение, прессование, спекание или другое) (далее – аппаратный метод).

При отсутствии указаний в инструкции к используемым стерилизаторам режимов для дезинфекции медицинских отходов применяются режимы, указанные в приложении 1 к Санитарным нормам и правилам «Требования безопасности при осуществлении работ с условно-патогенными микроорганизмами и патогенными биологическими агентами, к организации и проведению их учета, хранения, передачи и транспортировки», утвержденным постановлением Министерства здравоохранения Республики Беларусь от 6 января 2017 г. № 2.

Аппаратный метод является приоритетным к использованию.

30. Обезвреживание медицинских отходов, представленных в виде изделий с закрытыми системами (в том числе системы для проведения инфузий и гемотрансфузий, контейнеры для заготовки крови и ее компонентов (гемаконы), пробирки для вакуумного забора крови, ланцеты), а также с полыми трубчатыми элементами (в том числе иглы для забора крови, дренажные трубки), осуществляется аппаратным методом.

В действующих организациях в случае отсутствия условий для обезвреживания отходов, указанных в части первой настоящего пункта, с использованием аппаратного метода в соответствии с разработанным и утвержденным организацией планом предусматриваются и принимаются к исполнению мероприятия по созданию условий для обезвреживания медицинских отходов аппаратным методом. До момента оснащения организации необходимым оборудованием для обезвреживания таких отходов допускается использовать химический метод при условии возможности осуществления предварительного промывания и заполнения каналов дезинфицирующим раствором. В иных случаях такие отходы необходимо направлять на сжигание.

31. В организации не допускается разрезать (разделять) цельные (неразборные) медицинские изделия до их обезвреживания.

32. Медицинские отходы, образовавшиеся при использовании электрических деструкторов для игл, не требуют последующего обезвреживания, если иное не предусмотрено инструкцией производителя.

33. Использованная одноразовая санитарная одежда из инфекционных, в том числе туберкулезных, дерматовенерологических и обсервационных отделений, отделений гнойной хирургии, а также одноразовая санитарная одежда, используемая в палатах пациентов-носителей мультирезистентных штаммов микроорганизмов, медицинские перчатки и одноразовые средства индивидуальной защиты органов дыхания подлежат обезвреживанию независимо от наличия или отсутствия контакта со слизистой и (или) поврежденной кожей организма человека, загрязнения биологическими жидкостями.

34. При проведении дезинфекционных мероприятий аппаратным методом, в том числе при направлении медицинских отходов на сжигание, сбор, временное хранение и перемещение внутри организации таких отходов осуществляется без предварительной дезинфекции химическим методом.

Направление медицинских отходов, обезвреженных в организации химическим, физическим и (или) комбинированным методами, на обезвреживание на иные объекты обезвреживания отходов не требуется.

35. Медицинские отходы, образовавшиеся при оказании медицинской помощи пациентам с инфекционными заболеваниями, которые могут вызвать чрезвычайную ситуацию в области общественного здравоохранения, имеющую международное значение, подлежат обезвреживанию сразу после их образования.

36. Срок временного хранения необезвреженных медицинских отходов в организации не должен превышать 72 часа, за исключением медицинских отходов, направляемых на сжигание.

Срок временного хранения анатомических отходов, отходов крови и ее компонентов в контейнерах для заготовки крови (гемаконах), фармацевтических отходов до направления их на сжигание не должен превышать 1 год.

37. В организации процедура обезвреживания медицинских отходов аппаратным методом документируется посредством ведения журнала учета обезвреживания медицинских отходов аппаратным методом по форме согласно приложению 2. Результаты документирования процедуры обезвреживания находятся в организации в течение одного года после процесса обезвреживания.

38. Оборудование (установки), используемое (используемые) для обезвреживания медицинских отходов, подлежит (подлежат) техническому освидетельствованию (обслуживанию). Периодичность проведения технического освидетельствования (обслуживания) устанавливается на основании требований эксплуатационной документации с учетом технического состояния оборудования (установок), результатов предыдущего технического освидетельствования (обслуживания). В случае отсутствия в эксплуатационной документации сведений о периодичности проведения технического освидетельствования (обслуживания) периодичность устанавливается не реже 1 раза в год.

В случае наличия в эксплуатационной документации к оборудованию (установкам) особых указаний по лабораторному контролю за его (их) эффективной работой данные вносятся в программу производственного контроля, разрабатываемую в соответствии с требованиями законодательства в области санитарно-эпидемиологического благополучия населения.

39. Не допускается использовать одно и тоже оборудование (установку) для обезвреживания медицинских отходов и стерилизации медицинских изделий.

40. Не допускается размещать в одном помещении оборудование (установки), используемое (используемые) для обезвреживания медицинских отходов, и оборудование (установки), предназначенное (предназначенные) для стерилизации медицинских изделий, за исключением лабораторий, осуществляющих работу с условно-патогенными микроорганизмами и патогенными биологическими агентами 1–2 групп риска при условии разделения режима работы по времени и соблюдения потоков движения материалов.

41. Не допускается организовывать зону приемки для медицинских отходов и медицинских изделий на стерилизацию в одном помещении.

42. При возведении, реконструкции, модернизации, технической модернизации, а также во вновь открываемых (размещаемых) организациях участок обезвреживания отходов аппаратным методом должен располагаться изолированно от лечебных помещений и вне централизованного стерилизационного отделения и дезинфекционного блока.

В лабораториях, осуществляющих работу с условно-патогенными микроорганизмами и патогенными биологическими агентами, допускается организовывать участок по обезвреживанию отходов аппаратным методом непосредственно в такой лаборатории при условии обеспечения поточности технологического процесса.

ГЛАВА 6
ОСОБЕННОСТИ ОБРАЩЕНИЯ С ОТДЕЛЬНЫМИ ВИДАМИ ОТХОДОВ ПРИ ОСУЩЕСТВЛЕНИИ МЕДИЦИНСКОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ

43. Временное хранение в организации тары с анатомическими отходами, отходов крови и ее компонентов в контейнерах для заготовки крови (гемаконах) осуществляется в специально выделенном холодильном (морозильном) оборудовании. Допускается использование одного и того же холодильного (морозильного) оборудования для хранения анатомических отходов и отходов крови и ее компонентов в контейнерах для заготовки крови (гемаконах).

Применение холодильного (морозильного) оборудования, предназначенного для временного хранения медицинских отходов, для других целей, не указанных в части первой настоящего пункта, не допускается.

44. Анатомические отходы подлежат сжиганию. Проведение их дополнительных дезинфекционных мероприятий перед направлением на сжигание не требуется.

45. Сбор удаленных зубов и их остатков допускается осуществлять совместно с иными отходами, загрязненными биологическими жидкостями, с последующим соблюдением порядка обращения с такими отходами.

46. Биологические жидкости подлежат обезвреживанию путем проведения дезинфекционных мероприятий.

47. Отходы крови и ее компонентов в контейнерах для заготовки крови (гемаконах) обезвреживаются аппаратным методом и (или) путем сжигания.

48. Сточные воды, образовавшиеся в результате обезвреживания медицинских отходов, дезинфекции медицинских изделий, а также после проведения уборок, отводятся (сбрасываются) в систему водоотведения (канализации).

Не допускается сливать в централизованную систему водоотведения (канализации) концентрированные растворы дезинфицирующих средств2 и антисептические лекарственные препараты без предварительного разбавления водой в пропорции не менее 1:1, если иное не определено инструкцией к дезинфицирующему средству (антисептическому лекарственному препарату).

______________________________

2 Под дезинфицирующими средствами понимаются дезинфицирующие средства, которые используются для получения готового к применению раствора путем разбавления его водой до необходимой более низкой концентрации, а также дезинфицирующие средства, предназначенные для экстренной дезинфекции.

49. Дезинфекция пищевых отходов проводится в противотуберкулезных больничных организациях (отделениях) и по эпидемическим показаниям, в том числе от пациентов с инфекционными заболеваниями, которые могут вызвать чрезвычайную ситуацию в области общественного здравоохранения, имеющую международное значение, химическим способом в соответствии с инструкцией по применению к дезинфицирующему средству или с использованием аппаратного метода.

Направление на использование пищевых отходов после проведения дезинфекционных мероприятий не допускается.

50. Работа по обращению с медицинскими отходами, образующимися при работе с условно-патогенными микроорганизмами и патогенными биологическими агентами 1–4 групп риска, организуется в соответствии с требованиями безопасности при осуществлении работ с условно-патогенными микроорганизмами и патогенными биологическими агентами.

51. Направление на использование медицинских отходов, образовавшихся в результате работы с ЦЛС, после оказания медицинской помощи пациентам с инфекционными заболеваниями, которые могут вызвать чрезвычайную ситуацию в области общественного здравоохранения, имеющую международное значение, а также после патологоанатомических исследований, не допускается.

52. Некачественные медицинские изделия, если их несоответствие невозможно устранить или срок годности которых истек, подлежат возврату производителю (его уполномоченному представителю) или механическому повреждению и разделению на составляющие части, в том числе выделению вторичных материальных ресурсов и иных частей, приводящим к невозможности их использования по прямому назначению.

53. Направление на захоронение анатомических отходов и необезвреженных медицинских отходов не допускается.

54. Порядок обращения с иными отходами, образующимися при осуществлении медицинской и (или) фармацевтической деятельности и относящимися к коммунальным отходам, осуществляется с учетом технических требований к обращению с коммунальными отходами.

ГЛАВА 7
ОСОБЕННОСТИ ОБРАЩЕНИЯ С ФАРМАЦЕВТИЧЕСКИМИ ОТХОДАМИ

55. Сбор, перемещение и временное хранение фармацевтических отходов осуществляется в плотную тару с маркировкой в соответствии с требованиями настоящей Инструкции.

56. Хранение фармацевтических отходов осуществляется в отдельном помещении (зоне). Место хранения таких отходов маркируется предупредительной надписью «Запрещены к реализации и использованию».

57. Обезвреживание отдельных фармацевтических отходов осуществляется в следующем порядке:

химиотерапевтические лекарственные средства (за исключением цитостатических лекарственных средств) обезвреживаются путем сжигания или аппаратным методом, если иное не предусмотрено инструкцией по медицинскому применению (листком-вкладышем) производителя (далее – инструкция производителя). Вскрытые первичные упаковки с химиотерапевтическими лекарственными средствами не требуют проведения мероприятий по их обезвреживанию;

иммунобиологические лекарственные препараты, культуры клеток, промежуточные продукты, используемые в промышленном производстве лекарственных средств (далее – ИЛС), содержащие живые микроорганизмы, в невскрытой первичной упаковке обезвреживаются аппаратным методом или путем сжигания, если иное не предусмотрено инструкцией производителя. Вскрытые первичные упаковки, содержащие остатки ИЛС с живыми микроорганизмами, допускается обезвреживать химическим методом, если иное не предусмотрено инструкцией производителя;

инактивированные или векторные ИЛС, в том числе вскрытые упаковки, содержащие остатки инактивированных или векторных ИЛС, не требуют проведения мероприятий по их обезвреживанию;

отходы ЦЛС обезвреживаются с использованием высокотемпературных технологий методом пиролитического сжигания или микроволнового пиролиза при температуре не менее 1200 °С.

При наличии особых указаний в инструкции производителя лекарственный препарат обезвреживается в соответствии с этими указаниями.

58. Фармацевтические отходы, подлежащие обезвреживанию путем сжигания, уничтожаются вместе с первичной упаковкой.

59. Уничтожение фармацевтических отходов от наркотических средств, психотропных веществ, их прекурсоров и аналогов, инструментов и оборудования, используемых для изготовления, производства и переработки наркотических средств, психотропных веществ, их прекурсоров и аналогов, осуществляется в соответствии с законодательством о наркотических средствах, психотропных веществах, их прекурсорах и аналогах.

60. Обращение с иными фармацевтическими отходами, а также с первичной упаковкой, оставшейся после использования лекарственного средства, осуществляется с учетом технических требований к обращению с коммунальными отходами.
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ПЕРЕЧЕНЬ 
инфекционных заболеваний, которые могут вызвать чрезвычайную ситуацию в области общественного здравоохранения, имеющую международное значение
1. Натуральная оспа

2. Полиомиелит, вызванный диким полиовирусом

3. Чума

4. Холера

5. Желтая лихорадка

6. Мелиоидоз

7. Сибирская язва

8. Сап

9. Геморрагическая лихорадка (Ласса, Марбург, Эбола)
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Форма

ЖУРНАЛ 
учета обезвреживания медицинских отходов аппаратным методом

	Дата и время
обезвреживания медицинских отходов
	Структурное подразделение или иная организация, откуда поступили медицинские отходы на обезвреживание
	Наименование медицинских отходов и (или) код в соответствии с общегосударственным классификатором Республики Беларусь ОКРБ 021-2019 «Классификатор отходов, образующихся в Республике Беларусь» 
	Вес медицинских отходов
(кг)
	Сведения об установке для обезвреживания медицинских отходов
	Способ и режим обезвреживания медицинских отходов
	Фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется), должность служащего и подпись лица, проводившего обезвреживание медицинских отходов

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 


(Национальный правовой Интернет-портал Республики Беларусь, 15.10.2024 г.)

О признании утратившим силу постановления
Министерства сельского хозяйства
и продовольствия Республики Беларусь
от 9 июля 2007 г. № 50
Постановление Министерства сельского хозяйства и продовольствия
Республики Беларусь
9 октября 2024 г. № 106
(8/42242, 14.10.2024)
На основании подпункта 5.2 пункта 5 Положения о Министерстве сельского хозяйства и продовольствия Республики Беларусь, утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 29 июня 2011 г. № 867, Министерство сельского хозяйства и продовольствия Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:

1. Признать утратившим силу постановление Министерства сельского хозяйства и продовольствия Республики Беларусь от 9 июля 2007 г. № 50 «Об утверждении Зоогигиенических правил о порядке организации кормления животных, содержащихся в цирках».

2. Настоящее постановление вступает в силу после его официального опубликования.

 

	Министр
	А.К.Линевич


 
СОГЛАСОВАНО

Министерство культуры
Республики Беларусь

(Национальный правовой Интернет-портал Республики Беларусь, 17.10.2024 г.)

Об утверждении и введении в действие изменения
к строительным нормам СН 4.01.03-2019
Постановление Министерства архитектуры и строительства
Республики Беларусь
15 августа 2024 г. № 92
(8/42243, 14.10.2024)
На основании подпункта 5.6 пункта 5 Положения о Министерстве архитектуры и строительства Республики Беларусь, утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 31 июля 2006 г. № 973, Министерство архитектуры и строительства Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:

1. Утвердить и ввести в действие через 60 календарных дней после официального опубликования разработанное РУП «СТРОЙТЕХНОРМ» и внесенное главным управлением архитектуры, градостроительства, проектной, научно-технической, инновационной политики и цифровой трансформации Минстройархитектуры изменение № 1 СН 4.01.03-2019 «Системы внутреннего водоснабжения и канализации зданий».

2. Настоящее постановление вступает в силу после его официального опубликования.

 

	Министр
	Р.В.Пархамович


 
Изменение № 1 СН 4.01.03-2019

 

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

СИСТЕМЫ ВНУТРЕННЕГО ВОДОСНАБЖЕНИЯ И КАНАЛИЗАЦИИ ЗДАНИЙ

СІСТЭМЫ ЎНУТРАНАГА ВОДАЗАБЕСПЯЧЭННЯ І КАНАЛІЗАЦЫІ БУДЫНКАЎ

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

 

ВВЕДЕНО В ДЕЙСТВИЕ постановлением Министерства архитектуры и строительства Республики Беларусь от 15 августа 2024 г. № 92

 

Дата введения через 60 календарных дней
после официального опубликования 
 

Предисловие, пункт 2 Заменить слово: «ВИЕ» на «ДЕЙСТВИЕ».

Содержание Раздел 5. Наименование изложить в новой редакции:

«5 Параметры воды в системах внутреннего водоснабжения».

Раздел 2 Заменить ссылки:

«ТКП 45-1.03-85-2007 (02250) Внутренние инженерные системы зданий и сооружений. Правила монтажа» на «СП 1.03.03-2020 Монтаж внутренних инженерных систем зданий и сооружений»;

«ТКП 45-2.02-315-2018 (33020) Пожарная безопасность зданий и сооружений. Строительные нормы проектирования» на «СН 2.02.05-2020 Пожарная безопасность зданий и сооружений».

Раздел 3 дополнить пунктом 3.1а:

«3.1а водопроводный стояк: Вертикальный трубопровод системы внутреннего водоснабжения, предназначенный для подачи воды к водоразборным приборам и (или) технологическому оборудованию посредством подводящих трубопроводов.».

Пункт 3.1 изложить в новой редакции:

«3.1 система внутреннего водоснабжения: Совокупность устройств, размещенных в объеме, ограниченном наружными поверхностями ограждающих конструкций здания, обеспечивающих получение воды из наружных трубопроводов водоснабжения и подачу ее к санитарно-техническим приборам, пожарным кранам и технологическому оборудованию.».

Пункт 3.15, примечание. Заменить слово: «спортивных» на «физкультурно-спортивных».

Раздел 4 дополнить пунктом 4.8:

«4.8 Устройство противопожарных муфт на трубопроводах систем водоснабжения и канализации при пересечении противопожарных преград следует выполнять в соответствии с СН 2.02.05.».

Раздел 5 Наименование изложить в новой редакции:

«5 Параметры воды в системах внутреннего водоснабжения».

Пункт 5.1 Первый абзац изложить в новой редакции:

«Питьевая вода (холодная и горячая) должна соответствовать требованиям безопасности в соответствии с [4]».

Пункт 5.2 Заменить слова: «холодная вода питьевого качества» на «питьевая вода».

Пункт 5.5 Заменить слова: «детских дошкольных учреждений» на «учреждений дошкольного образования».

Пункт 5.6 изложить в новой редакции:

«5.6 Для водопотребителей, которым необходима горячая вода с температурой выше указанной в 5.4, для догрева воды следует предусматривать местные водонагреватели.».

Пункты 6.1; 9.7, первый абзац; 9.21, третий абзац; 19.2.9; таблица А.2, графа 1, строка 8. Заменить слово: «вия» на «действия».

Пункт 7.3 Заменить слова: «и снижению шума в соответствии с [8]» на «, воздействия шума и вибрации».

Пункт 9.10 Заменить слова: «воду питьевого качества» на «питьевую воду».

Пункт 9.13 Двенадцатый абзац изложить в новой редакции:

«– на водопроводных стояках, проходящих через встроенные помещения магазинов, столовых, ресторанов и другие помещения, недоступные для осмотра в ночное время, устанавливаемых в техническом подполье, техническом или подземном этаже, к которым имеется постоянный доступ;»;

пятнадцатый абзац. Заменить слова: «правил техники безопасности» на «требований по охране труда».

Пункт 9.18 дополнить абзацем:

«Необходимость устройства наружных поливочных кранов определяют в зависимости от функционального назначения здания, степени благоустройства прилегающих территорий, наличия зеленых насаждений и других местных условий.».

Пункт 9.20 Заменить слова: «лечебно-профилактических организаций» на «организаций здравоохранения»; «учреждений социального обеспечения» на «организации социального обслуживания»; «общеобразовательных школ и дошкольных учреждений» на «учреждений общего среднего и дошкольного образования»; «предприятий пищевого производства, общественного питания и столовых» на «объектов общественного питания»;

дополнить абзацем:

«При оснащении ванных комнат электрическими полотенцесушителями, подключенными к системе электроснабжения, полотенцесушители в системе водоснабжения не предусматриваются.».

Пункт 9.22, первый абзац, третье предложение. Заменить слова: «по подвалу» на «под потолком подземного этажа».

Пункт 12.4 Заменить слова: «детских садов и яслей, классами общеобразовательных школ» на «учреждений дошкольного образования, классами учреждений общего среднего образования», «учебных заведений» на «учреждений образования».

Пункт 12.5 Первый абзац. Дополнить словами: «в соответствии с [8] и [10]».

Пункт 12.6 Первое предложение исключить.

Пункт 12.11 изложить в новой редакции:

«12.11 Давление, обеспечиваемое повысительными насосными установками в системах холодного водоснабжения, следует определять гидравлическим расчетом с учетом наименьшего гарантийного давления в наружной водопроводной сети. Проектирование насосных установок и определение количества резервных агрегатов следует выполнять в соответствии с СН 4.01.01, с учетом параллельной или последовательной работы насосов в каждой ступени.».

Пункт 12.15 Второе предложение. Заменить слова: «подвальных помещениях» на «помещениях подземных этажей».

Пункт 14.1.1 Заменить слово: «подвального» на «подземного».

Пункт 14.1.9 Первое предложение. Заменить слово: «подвалов» на «подземных этажей».

Пункты 14.2.1; 14.2.7, первый абзац; 14.2.14; 21.1, первый абзац. Заменить слово: «возвия» на «воздействия».

Пункт 14.2.10, первый абзац. Заменить слова: «подвалам» на «в подземных этажах», «взаимовие» на «взаимодействие».

Пункт 14.2.11 Первое предложение. Заменить слово: «подвала» на «подземного этажа».

Пункт 14.2.12 Заменить слово: «подвалы» на «подземные этажи».

Пункт 15.1 Заменить слова: «вода питьевого качества» на «питьевой воды».

Пункт 15.2 Пятый абзац изложить в новой редакции:

«– зданий объектов общественного питания и предприятий пищевой промышленности.».

Пункт 15.5 Исключить.

Пункт 16.3 изложить в новой редакции:

«16.3 Диаметр трапов, устанавливаемых в помещениях, для которых они предусматриваются, должен составлять, мм:

 

	50
	– для душевых на один-два душа;

	100
	– для душевых на три-четыре душа, в душевых с поддонами – один на помещение;

	50 
	– для пола санитарных узлов номеров гостиниц, санаториев, кемпингов, туристических баз;

	100
	– для пола общественных туалетов при номерах гостиниц, санаториев, кемпингов, туристических баз, общественных туалетов с тремя и более унитазами и писсуарами;

	50
	– для общественных умывальных с пятью и более умывальниками;

	100
	– для мусоросборных камер зданий;

	100
	– для производственных помещений при необходимости мокрой уборки полов или для производственных целей;

	100
	– в помещениях уборочного инвентаря при наличии ввода воды с поливочных кранов;

	50
	– для помещений личной гигиены женщин.».


 
Пункт 16.5 Заменить слова: «в соответствии с требованиями ТКП 45-1.03-85 или» на «с учетом положений СП 1.03.03 или требований».

Пункт 17.1.1, второй абзац. Заменить слово: «безопасности» на «по охране труда».

Пункт 17.1.4 Исключить слова: «подвалах и».

Пункт 17.1.7, второй абзац. Исключить слово: «подвалах,»;

после четвертого абзаца дополнить абзацем:

«Канализационные трубопроводы на территории плоскостных физкультурно-спортивных сооружений без фундаментов следует размещать в соответствии с требованиями СН 4.01.02.»;

пятый абзац. Заменить слова: «пищевых продуктов» на «пищевой продукции».

Пункт 17.1.8, пятый абзац. Изложить в новой редакции:

«– в жилых комнатах, за исключением жилых комнат в квартирах-студиях;»;

шестой абзац. Заменить слово: «взаимовии» на «взаимодействии»;

седьмой абзац. Заменить слова: «больничных палат, медицинских кабинетов» на «помещений медицинского назначения», «пищевых продуктов» на «пищевой продукции»; «учебных аудиторий» на «аудиторий учреждений образования».

Пункт 17.1.10 Изложить в новой редакции:

«17.1.10 На трубопроводах внутренней бытовой и производственной канализации следует устанавливать:

– ревизии:

в нижнем и верхнем этажах – на стояках при отсутствии на них отступов, а при наличии отступов – и в вышерасположенных над отступами этажах;

не реже чем через три этажа в жилых зданиях высотой пять этажей и более;

– прочистки:

в начале участков (по направлению движения сточных вод) отводных труб при количестве присоединяемых приборов три и более, под которыми нет устройств для прочистки;

при изменении направления движения сточных вод – не более одного поворота на одну прочистку, если участки трубопроводов не могут быть прочищены через другие участки на поворотах сети.

Стояки бытовой канализации, размещаемые в верхних этажах зданий и проходящие через помещения объектов общественного питания, пищевой промышленности и торговли пищевыми продуктами, следует предусматривать в оштукатуренных коробах без установки ревизий.».

Пункт 17.1.11 Заменить слово: «предприятий» на «объектов» (2 раза).

Пункт 17.1.12 Заменить слова: «лечебных кабинетах, больничных палатах» на «помещениях медицинского назначения».

Пункт 17.1.13, первый абзац. Заменить слова: «с учетом правил техники безопасности» на «согласно требованиям по охране труда».

Пункт 17.1.17, первый абзац. Заменить слово: «возвием» на «воздействием».

Пункт 17.1.18, второй абзац. Заменить слова: «подвальных помещений» на «помещений подземных этажей».

Пункт 17.1.19 Заменить слова: «подвальные помещения» на «помещения подземных этажей».

Пункт 17.2.5 Заменить слово: «запрещается» на «не допускается».

Пункт 18.2 Первый абзац изложить в новой редакции:

«18.2 Расчет безнапорных канализационных трубопроводов следует производить, назначая скорость движения сточной воды V, м/с, и наполнение трубопровода h/d (отношение высоты слоя сточной воды в трубопроводе h, м, к диаметру трубопровода d, м) таким образом, чтобы было выполнено условие»;

формулу (18.1) привести в новой редакции:

 

	«[image: image8.png]



	(18.1)


 
где    K – коэффициент, зависящий от материала труб; принимают равным:

0,5 – для трубопроводов из полимерных материалов;

0,6 – для трубопроводов из других материалов.».

Пункт 19.1.3, второй абзац. Заменить слово: «Запрещается» на «Не допускается».

Пункт 19.2.3 Первое предложение. Заменить слова: «подвале» на «подземном этаже», «подвала» на «подземного этажа».

Пункт 19.2.4, третий абзац. Заменить слово: «предприятиях» на «объектах»;

четвертый абзац. Заменить слова: «учебных заведений» на «учреждений образования».

пятый абзац. Исключить слова: «в соответствии с [8], [10]».

Пункт 19.2.5, первый абзац, второе предложение. Заменить слово: «возвиям» на «воздействиям»;

второй абзац изложить в новой редакции:

«Допускается размещение дренажных насосов в помещениях подземных этажей для предотвращения их затопления.».

Пункт 20.10, второй абзац. Первое предложение изложить в новой редакции:

«Для обеспечения самоочищения трубопроводов гравитационно-сифонной системы внутренних водостоков минимальную скорость следует принимать не менее 0,7 м/с.».

Пункт 21.3.6 Заменить слово: «подвалах» на «подземных этажах».

Приложение А. Таблица А.1 Головку таблицы изложить в новой редакции:

 

 

	«Санитарно-технический прибор или устройство
	Секундный расход воды, л/с
	Часовой расход воды, л/ч
	Свободный напор, м
	Минимальный диаметр условного прохода подводки, мм»;
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графа 1, строка 5. Заменить слово: «предприятий» на «объектов».

Таблица А.2 Наименование таблицы изложить в новой редакции:

«Таблица А.2 – Проектные нормы расхода воды потребителями»;

головку таблицы изложить в новой редакции:

 

	«Водопотребители
	Проектная норма расхода воды
	Расход воды санитарно-техническим прибором, л/с (л/ч)

	групповые
	единичные
	в сутки среднего водопотребления, л/сут
	в сутки наибольшего водопотребления, л/сут
	в час наибольшего водопотребления, л/ч
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»;


 
 
 

графа 1, строка 11. Заменить слова: «Учебные заведения» на «Учреждения образования»;

графа 1. Строку 12 изложить в новой редакции: «12 Лаборатории учреждений высшего и среднего специального образования»;

графа 1, строка 13. Заменить слова: «Общеобразовательные школы» на «Учреждения общего среднего образования»;

графа 1, строка 14. Заменить слова: «Профессионально-технические учебные заведения» на «Учреждения профессионально-технического образования»;

графа 1, строка 18. Заменить слово: «Предприятия» на «Объекты»;

графа 1, строка 24. Заменить слово: «физкультурников» на «занимающихся физической культурой»;

графа 1, строка 30. Заменить слово: «спортивных» на «физкультурно-спортивных»;

графа 2, строка 24. Заменить слово: «физкультурник» на «занимающийся физической культурой»;

графа 2, строка 25. Заменить слово: «физкультурник» на «занимающийся физической культурой»;

примечание 1. Заменить слово: «предприятиях» на «объектах»;

дополнить абзацем:

«В поликлиниках и амбулаториях расходы воды следует определять для посетителей и работников, а водопотребление – как сумму расходов для всех потребителей»;

примечание 7. Заменить слова: «предприятий» на «объектов»; «предприятии» на «объектах».

Библиография Ссылки «[3]», «[4]», «[8]», «[10]» изложить в новой редакции:

	«[3]
	Решение Комиссии Таможенного союза от 28 мая 2010 г. № 299 «О применении санитарных мер в Евразийском экономическом союзе»

	[4]
	Гигиенический норматив «Показатели безопасности питьевой воды»
Утвержден постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 25 января 2021 г. № 37»;


 
	«[8]
	Гигиенический норматив «Показатели безопасности и безвредности шумового воздействия на человека»
Утвержден постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 25 января 2021 г. № 37»;


 
	«[10]
	Гигиенический норматив «Показатели безопасности и безвредности вибрационного воздействия на человека»
Утвержден постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 25 января 2021 г. № 37»;


 
исключить ссылки «[5]» и «[9]».

(Национальный правовой Интернет-портал Республики Беларусь, 16.10.2024 г.)

О признании утратившим силу приказа
Министерства сельского хозяйства
и продовольствия Республики Беларусь
от 24 июня 1998 г. № 145

Постановление Министерства сельского хозяйства и продовольствия
Республики Беларусь
7 октября 2024 г. № 224
(8/42251, 15.10.2024)
На основании подпункта 8.51 пункта 8 Положения о Министерстве сельского хозяйства и продовольствия Республики Беларусь, утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 29 июня 2011 г. № 867, ПРИКАЗЫВАЮ:

Признать утратившим силу приказ Министерства сельского хозяйства и продовольствия Республики Беларусь от 24 июня 1998 г. № 145 «О техническом надзоре при проведении ремонтно-эксплуатационных работ на мелиоративных системах».

 

	Министр
	А.К.Линевич


(Национальный правовой Интернет-портал Республики Беларусь, 17.10.2024 г.)

Об изменении постановления Министерства
здравоохранения Республики Беларусь
от 16 июля 2012 г. № 98

Постановление Министерства здравоохранения Республики Беларусь
29 августа 2024 г. № 133
(8/42252, 16.10.2024)
На основании части третьей статьи 17 Закона Республики Беларусь от 7 января 2012 г. № 340-З «О санитарно-эпидемиологическом благополучии населения», подпункта 9.1 пункта 9 Положения о Министерстве здравоохранения Республики Беларусь, утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 28 октября 2011 г. № 1446, Министерство здравоохранения Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:

1. Внести в постановление Министерства здравоохранения Республики Беларусь от 16 июля 2012 г. № 98 «Об утверждении Инструкции о порядке изъятия из обращения продукции при установлении ее несоответствия требованиям законодательства Республики Беларусь в области санитарно-эпидемиологического благополучия населения» следующие изменения:

название изложить в следующей редакции:

«Об изъятии из обращения продукции»;

преамбулу изложить в следующей редакции:

«На основании части третьей статьи 17 Закона Республики Беларусь от 7 января 2012 г. № 340-З «О санитарно-эпидемиологическом благополучии населения», подпункта 9.1 пункта 9 Положения о Министерстве здравоохранения Республики Беларусь, утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 28 октября 2011 г. № 1446, Министерство здравоохранения Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:»;

в пункте 1:

слова «прилагаемую» и «Республики Беларусь» исключить;

дополнить пункт словом «(прилагается)»;

в Инструкции о порядке изъятия из обращения продукции при установлении ее несоответствия требованиям законодательства Республики Беларусь в области санитарно-эпидемиологического благополучия населения, утвержденной этим постановлением:

из названия и пункта 1 слова «Республики Беларусь» исключить;

пункт 3 изложить в следующей редакции:

«3. В настоящей Инструкции применяются основные термины и их определения в значениях, установленных Законом Республики Беларусь «О санитарно-эпидемиологическом благополучии населения».»;

в пункте 4:

из части первой слова «Республики Беларусь» исключить;

в части второй:

слова «предписания об изъятии из обращения продукции (далее – предписание), вынесенного» заменить словами «указания об изъятии из обращения продукции (далее – указание), данного»;

слова «врачом Республики Беларусь» заменить словом «врачом»;

слова «или их уполномоченными заместителями» исключить;

в части третьей слово «Предписание» заменить словом «Указание»;

в пункте 5:

в абзаце первом:

слова «Предписание выносится» и «предписание» заменить соответственно словами «Указание дается» и «указание»;

слова «Республики Беларусь» исключить;

в абзаце втором:

слова «организации, физическому лицу, в том числе» заменить словами «организации и»;

слово «одиннадцатом» заменить словом «тринадцатом»;

в пункте 6:

в абзаце первом слова «предписания обязан обеспечить» заменить словами «указания обеспечивает»;

из абзаца шестого слова «(за исключением продовольственного сырья и пищевых продуктов либо если несоответствие продукции требованиям законодательства Республики Беларусь в области санитарно-эпидемиологического благополучия населения обусловлено нарушением владельцем продукции условий ее хранения),» и «Республики Беларусь» исключить;

в абзаце восьмом слова «вынесшего предписание» заменить словами «давшего указание»;

пункты 7 и 8 исключить.

2. Настоящее постановление вступает в силу после его официального опубликования.
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	А.В.Ходжаев
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